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П Р Е Д И С Л О В И Е 

Вопросы идеологической б о р ь б ы против теории и практи­
ки м а о и з м а в настоящее время приобрели особую важность , 
ибо маоизм как антимарксистское , антиленинское течение, 
в р а ж д е б н о е всему революционному д в и ж е н и ю , по существу, 
п р е в р а т и л с я в разновидность антикоммунизма . Б о р ь б а 
за чистоту марксистско-ленинского учения требует про­
ведения четкой грани м е ж д у научным социализмом, мировым 
революционным движением , китайской революцией , с одной 
стороны, и теорией и п р а к т и к о й маоизма — с другой. 

В 1 9 7 3 году на м е ж д у н а р о д н о м теоретическом семинаре 
«Марксистско-ленинская концепция войны, мира , революции 
и деятельность маоистов на м е ж д у н а р о д н о й арене» в П р а г е , 
в котором участвовали представители р я д а братских партий , 
отмечалось : «Естественно, главное — это борьба, происходя­
щая на антиимпериалистическом фронте. В то же время на 
современном этапе н е л ь з я игнорировать и реальность второ­
го фронта борьбы , открытого маоистами против революцион­
ной идеологии и обеспечения всеобщего мира» *. 

П р и н ц и п и а л ь н а я , научно обоснованная критика маоизма 
требует тщательного изучения источников, сопоставления 
д е к л а р а ц и й и з аявлений лидеров К П К с их д е л а м и . 

Подготовленный к печати издательством «Прогресс» сбор­
ник выступлений, з аявлений и статей М а о Цзэ -дуна (охва­
тывающий период с 1 9 2 0 п о 1 9 7 4 год) является в а ж н ы м 
фактическим материалом , необходимым д л я понимания под­
линной сущности так н а з ы в а е м ы х идей М а о Цзэ -дуна и их 
эволюции — сущности мелкобуржуазной , шовинистичеокой, 
антисоветской идеологии м а о и з м а . 

К а к известно, в Советском Союзе на русский я зык были 
переведены и изданы в шести книгах 4 тома « И з б р а н н ы х 
произведений» М а о Цзэ -дуна . Следует учесть, что р а б о т ы , 
вошедшие в I — IV тома пекинского и з д а н и я , б ы л и в свое 
время (как это с о о б щ а л о с ь в Китае ) з аново о т р е д а к т и р о в а н ы 
автором и соответствующей комиссией ЦК К П К . Причем 
переработка и редактирование самим М а о Цзэ -дуном своих 
ранее опубликованных статей и выступлений были подчине­

* « Н о в о е в р е м я » , 1 9 7 5 , 3 0 м а я , № 2 2 , с . 1 9 . 
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ны одной цели — придать этим сочинениям марксистский от­
тенок. В отличие от предыдущих его работ , и особенно 
в отличие от четырехтомного издания «Избранных произведе­
ний», публикуемые сейчас статьи, выступления и з а я в л е н и я 
представляют собой неотредактированные «мысли М а о Ц з э -
дуна», которые в открытой китайской печати не появлялись. 
П р а в д а , эти материалы б ы л и включены в сборник , предназ ­
наченный только для внутреннего пользования в ходе «куль­
турной революции» в Китае . Пекинское руководство намере­
в а л о с ь на основе этого сборника выпустить открытым изда­
нием 5-й и 6-й тома « И з б р а н н ы х произведений» М а о Ц з э -
дуна , приурочив и х выход к I X съезду КПК. О б этом неод­
н о к р а т н о говорили в своих выступлениях китайские лидеры 
из о к р у ж е н и я М а о . О д н а к о по каким-то п р и ч и н а м эти тома 
не вышли в свет. Сборник с грифом « Д л я внутреннего 
п о л ь з о в а н и я » появился за п р е д е л а м и К Н Р и комментировал­
ся иностранной печатью. 

П р е д л а г а е м ы й ныне вниманию читателей перевод мате­
риалов в шести выпусках является дополнением к выпу­
щенным ранее издательством «Прогресс» четырем томам 
« И з б р а н н ы х произведений» М а о Цзэ-дуна и состоит главным 
образом из з а к р ы т ы х выступлений М а о Ц з э - д у н а на второй 
сессии V I I I с ъ е з д а и I X съезде К П К , п л е н у м а х Ц К К П К , на 
рабочих совещаниях в ЦК К П К и не публиковавшихся ранее 
выступлений М а о Цзв-дуна . П р и в о д и м ы е в первом и после­
дующих выпусках данного сборника м а т е р и а л ы г л у б ж е рас­
к р ы в а ю т антимарксистскую сущность взглядов М а о Цзэ -
дуна и его о к р у ж е н и я . В шестом выпуске среди других мате­
риалов будут впервые опубликованы ранние работы М а о 
Цзэ -дуна , 20-х годов. 

Не публиковавшиеся ранее выступления и з а я в л е н и я 
М а о Ц з э - д у н а убедительно х а р а к т е р и з у ю т методы полити­
ческого двурушничества , к которым так часто он прибегает 
для д о с т и ж е н и я своих целей. Е с л и сопоставить выступ­
ления М а о Цзэ-дуна , публикуемые в первом выпуске данного 
издания и относящиеся к 1 9 5 0 — 1 9 5 7 г о д а м , с его открытыми 
выступлениями и з а я в л е н и я м и того же периода , то нетрудно 
увидеть всю глубину лицемерия и фарисейства М а о Ц з э -
дуна, резкие р а с х о ж д е н и я между его подлинными и офици­
ально им п р о в о з г л а ш е н н ы м и в з г л я д а м и . 

В публичных выступлениях М а о клялся в д р у ж б е Со­
ветскому Союзу, в о с х в а л я л значение опыта Советского Сою­
за в строительстве социализма , подчеркивал свое у в а ж е н и е 
к К П С С , к ее руководителям, а в з акр ытых выступлениях 
перед партийным активом он клеветал на Советский Союз, 
з а н и м а л с я о х а и в а н и е м его величайших достижений , его по­
мощи К Н Р , в искаженном свете и з о б р а ж а л п о л о ж е н и е в на­
шей стране , о б в и н я л руководителей К П С С в частности Ста­
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лина, в том, что он якобы « з а п р е щ а л осуществлять револю­
цию в Китае» , и т. п. 

Выступления М а о по вопросам идеологии п е р е д секрета­
рями провинциальных, городских партийных комитетов, перед 
работниками идеологического ф р о н т а свидетельствуют о том, 
что он крайне упрощенно, утилитарно п о н и м а е т марксизм и 
механически сочетает его с р а з л и ч н ы м и антимарксистскими 
воззрениями, заимствованными как из арсенала традицион­
ной конфуцианской идеологии, т ак и из м е л к о б у р ж у а з н ы х 
воззрений анархистов и троцкистов. По существу его анти­
марксистские воззрения — м а о и з м — носят эклектический, 
прагматический и утилитарный х а р а к т е р . М а о и з м , стремясь 
в максимальной степени использовать тот огромный авто­
ритет, которым пользуется в массах марксизм-ленинизм , 
весьма тщательно маскирует свои антинаучные положения и 
установки псевдомарксистскими ф о р м у л и р о в к а м и и лозун­
гами. 

М а т е р и а л ы по вопросам экономической политики, напри­
мер «О десяти в а ж н е й ш и х взаимоотношениях» ( апрель 
1 9 5 6 г о д а ) и другие , п о к а з ы в а ю т истоки авантюристического 
курса «большого скачка» , «народных коммун», «новой гене­
ральной линии». С о п о с т а в л я я эти неопубликованные выступ­
ления М а о с решениями V I I I съезда К П К ( 1 9 5 6 ) , можно 
легко проследить борьбу двух линий в ЦК К П К — марксист­
ско-ленинской, в ы с т у п а в ш е й за и н д у с т р и а л и з а ц и ю страны, 
техническое перевооружение сельского хоэяйства , подлинную 
культурную революцию, тесное сотрудничество и д р у ж б у с 
Советским Союзом и другими социалистическими с т р а н а м и , и 
мелкобуржуазно-националистической , представляемой М а о 
Цзэ-дуном. 

Учитывая о б щ у ю политическую ситуацию, М а о публично 
делал в и д , будто выступает за те же лозунги, что и компар­
тия. О д н а к о в з а к р ы т ы х выступлениях он исподволь гото­
вился к ревизии решений V I I I съезда К П К и выдвигал идеи, 
противоречащие у с т а н о в к а м , п р и н я т ы м с ъ е з д а м , и м е ж д у н а ­
родному опыту строительства с о ц и а л и з м а . 

Документы, п у б л и к у е м ы е в данном и з д а н и и , н а г л я д н о по­
к а з ы в а ю т его идейные и политические ш а т а н и я , типичные 
для м е л к о б у р ж у а з н ы х революционеров . С н а ч а л а 50-х годов 
и до 1 9 5 9 года М а о п ы т а е т с я «подстегнуть» исторический 
процесс, перепрыгнуть через целые этапы р а з в и т и я ; з аявив 
сначала , что социализм в Китае можно построить в течение 
трех пятилеток , он з а т е м сократил этот срок до трех лет. 

Одновременно маоисты начали о т р и ц а т ь социализм как 
необходимую с т а д и ю перехода к коммунизму. В китайской 
печати появились статьи , авторы которых, с с ы л а я с ь на «идеи 
Мао Цзэ-дуна» , з а я в л я л и , что Китай перейдет непосредствен­
но к коммунизму. 
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Д а ж е после провала политики «большого скачка» , «на­
родных коммун» в сознании М а о Цзэ-дуна и его адептов не 
произошло отрезвления и критического осмысления имевших 
место событий. М а о бросился из одной крайности в другую. 
Он стал у т в е р ж д а т ь , что строительство с о ц и а л и з м а в Ки­
тае — это дело «десятков поколений, ста или д а ж е сотен лет», 
а само социалистическое общество с т а л и з о б р а ж а т ь как об­
щество, где существуют пролетариат и б у р ж у а з и я и где 
идет непрерывная к л а с с о в а я борьба м е ж д у ними, которая 
з аймет т а к ж е многие десятки и сотни лет. 

С т р е м я с ь утвердить в сознании китайского н а р о д а неиз­
бежность классовой борьбы и необходимость д и к т а т у р ы про­
л е т а р и а т а к а к орудия этой классовой борьбы на п р о т я ж е н и и 
всего периода социализма , М а о Цзэ-дун развернул в 1 9 7 5 го­
ду к а м п а н и ю по так н а з ы в а е м о м у изучению теории диктату­
ры п р о л е т а р и а т а , в ходе которой сомнению подвергается со­
циалистический принцип «от к а ж д о г о по его способностям, 
к а ж д о м у по его труду» и р а з д а ю т с я п р и з ы в ы ускорить отказ 
от «распределения по труду» и перейти к уравниловке «ка­
зарменного коммунизма» . 

В философских рассуждениях М а о постоянно фигурируют 
такие понятия марксистской философии, как «материя и соз­
нание», «закон диалектики» , «закон единства и борьбы про­
тивоположностей». Н о т а к н а з ы в а е м ы й м а т е р и а л и з м М а о 
Цзэ -дуна — это не что иное, к а к вульгарный м а т е р и а л и з м , 
сочетающийся с субъективным идеализмом. М а о подменяет 
понятие «материя» понятием «объект». Он абсолютизирует 
субъективный фактор и соответственно преуменьшает зна­
чение объективных условий. Д л я его в з г л я д о в характерен 
волюнтаризм, игнорирование объективных законов р а з в и т и я 
мира и экономических законов развития общества . Это осо­
бенно ясно видно всякий р а з , когда М а о п ы т а е т с я д а т ь тол­
кование общественных процессов. Все его политические уста­
новки исходят из того, что достаточно изменить сознание , 
чтобы решить любые задачи . В конкретной политике это вы­
ливается в форму экспериментирования в области надстрой­
ки, которая д о л ж н а соответственно изменить экономический 
базис. Ц е л ь внесения такого рода путаницы — создать види­
мость научного обоснования маоистских авантюристических 
экспериментов в политике. Этой же цели служит р а з в е р н у т а я 
в 1 9 7 4 году к а м п а н и я критики Л и н ь Б я о и Конфуция , в ходе 
которой М а о Цзэ-дун , п р и к р ы в а я с ь марксизмом-ленинизмом, 
пытается утвердить свои антимарксистские , антинаучные тео­
ретические положения и с их помощью д о к а з а т ь п р а в и л ь ­
ность своей волюнтаристской внутренней и внешней политики. 

Б о л ь ш о е место среди публикуемых м а т е р и а л о в з а н и м а ю т 
в ы с к а з ы в а н и я М а о Цзэ -дуна по вопросам культуры, роли ин­
теллигенции. Они свидетельствуют о том, что М а о боится 
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подлинной культурной революции, и з в р а щ а е т ее суть, боится 
китайской интеллигенции. Отдельные более или менее здра­
вые р а с с у ж д е н и я о необходимости использовать с т а р у ю ин­
теллигенцию и элементы старой культуры не идут д а л ь ш е 
благих намерений, пожеланий и не находят о т р а ж е н и я в кон­
кретной политике. 

Д а н н ы й сборник р а с к р ы в а е т многие ранее не известные 
советскому читателю стороны острой политической и идеоло­
гической борьбы внутри Коммунистической партии К и т а я по 
основным .вопросам китайской революции , отношений с Со­
ветским Союзом и другими социалистическими странами , по 
проблемам международного коммунистического д в и ж е н и я ; 
показывает реакционный, утопический х а р а к т е р маоизма , эво­
люцию взглядов М а о Цзэ -дуна и его о к р у ж е н и я ; д а е т пред­
ставление об антиленинских идейных установках М а о Ц з э -
дуна; еще раз свидетельствует о том, что в р а ж д е б н о е отно­
шение М а о к С С С Р и К П С С не является случайным, а имеет 
свою довольно д л и т е л ь н у ю историю. 

М а о и з м п р о ш е л довольно длительную эволюцию, в ходе 
которой сложились его нынешние политические , теоретиче­
ские, идеологические концепции и позиции. П р а к т и к а послед­
них 15 лет наглядно продемонстрировала , что м а о и з м на ­
носит вред всему современному революционному движению. 
Стержнем маоистской идеологии выступает в е л и к о д е р ж а в ­
ный, великоханьский ш о в и н и з м и антисоветизм. 

При рассмотрении маоистских в з г л я д о в в а ж н о учитывать , 
что эти взгляды не п р е д с т а в л я ю т собой сколь-нибудь строй­
ного, последовательного учения. Это — э к л е к т и ч е с к а я смесь 
положений, заимствованных из р а з л и ч н ы х учений: от отдель­
ных марксистских тезисов до наивных суждений древнеки­
тайских философов. М а о и з м лишь п р и к р ы в а е т с я марксист­
ско-ленинской фразеологией , п а р а з и т и р у е т на авторитете 
марксизма в глазах китайских трудящихся . Ныне же маоизм 
превратился в разновидность а н т и к о м м у н и з м а . 

Эволюция маоистских ш а р а х а н и й из крайности в край­
ность видна из следующего: 

в отношении к марксизму-ленинизму маоисты н а ч а л и с 
того, что о б ъ я в и л и тезис «сочетания всеобщей истины марк­
сизма-ленинизма с конкретной п р а к т и к о й китайской револю­
ции» «идейным компасом» партии , а затем п р и ш л и к тому, 
что, отбросив по существу марксизм-ленинизм , подменили 
его «идеями М а о Ц з э - д у н а » , которые новой Конституцией 
( 1 9 7 5 ) объявлены государетвенной идеологией; 

в отношении к мировой системе с о ц и а л и з м а они начали с 
путаных р а с с у ж д е н и й о «промежуточных зонах» между им­
периализмом и социализмом, а п р и ш л и к тому, что выдви­
нули антимарксистскую геополитическую концепцию «трех 
миров», о б ъ я в и л и социалистическую систему «несуществую­
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щей»; игнорируя принципиальную противоположность социа­
листической и капиталистической систем, м а о и с т ы скатились 
на позиции б л о к и р о в а н и я с с а м ы м и р е а к ц и о н н ы м и агрессив­
ными кругами и м п е р и а л и з м а и антикоммунизма дли борьбы 
против мирового с о ц и а л и з м а ; 

в международном революционном движении они н а ч а л и 
с обвинений всех марксистско-ленинских партий и многих от­
рядов национально-освободительного движения в «реформиз ­
ме», в «боязни и м п е р и а л и з м а » , а скатились к п р я м о м у клас­
совому предательству, откровенной борьбе против мирового 
коммунистического и национально-освободительного д в и ж е ­
ния ; 

во внутренней политике маоисты н а ч а л и с преувеличения 
национальных особенностей и нападок на мировой опыт со­
циалистического строительства , утверждений о быстром 
строительстве коммунизма , « в течение 3 — 5 лет» , а п р и ш л и к 
отрицанию возможности построения с о ц и а л и з м а в К Н Р и 
других странах, «пока существует и м п е р и а л и з м » , и устано­
вили деспотическую диктатуру военно-бюрократической 
группировки, подрывают р е а л ь н ы е социалистические завое­
вания китайских т р у д я щ и х с я ; 

в отношении к Советскому Союзу м а о и с т ы н а ч а л и с ут­
верждений об ограниченном значении опыта С С С Р , а дошли 
до организации вооруженных провокаций на советской гра­
нице, попыток «отлучить» С С С Р от социализма , приклеить 
первому в м и р е социалистическому государству, с троящему 
коммунизм , я р л ы к «социал-империализма» , о б ъ я в и в одновре­
менно Советский С о ю з « в р а г о м К и т а я № 1». 

Ущерб , наносимый маоизмом делу мирового с о ц и а л и з м а 
и м е ж д у н а р о д н о й безопасности, огромен, и это подчеркивает 
необходимость борьбы против теории и п р а к т и к и маоизма . 

П р и подготовке этого сборника к печати Р е д а к ц и я , стре­
мясь сохранить м а к с и м а л ь н у ю точность и своеобразие стиля 
м а т е р и а л о в , не подвергала их особенно тщательному литера­
турному р е д а к т и р о в а н и ю . При переводе опущен ряд статей , 
ранее публиковавшихся в китайской и советской печати. 

О. Борисов 
М. Титаренко 



П Р И В Е Т С Т В Е Н Н О Е СЛОВО П Е Р Е Д Р А Т И Ф И К А Ц И Е Й 
КИТАЙСКО-СОВЕТСКИХ Д О Г О В О Р А И СОГЛАШЕНИЙ 

(13 апреля 1950 года) 

Мы уже у к а з ы в а л и , что осуществление демократической 
диктатуры народа и сплочение с м е ж д у н а р о д н ы м и друзьями 
являются двумя основными условиями упрочения революци­
онных побед. З а к л ю ч е н н ы е китайско-советские договор и со­
глашения юридически з а к р е п и л и д р у ж б у м е ж д у д в у м я вели­
кими странами — К Н Р и С С С Р — и д а л и нам н а д е ж н о г о со­
юзника; тем с а м ы м они благоприятствуют тому, чтобы мы 
свободно з а н и м а л и с ь работой в области внутреннего строи­
тельства и успешно противодействовали возможной империа­
листической агрессии, тому, чтобы мы способствовали дости­
жению мира во всем мире. 



БОРЬБА ЗА К О Р Е Н Н О Й П Е Р Е Л О М В ФИНАНСОВОМ 
И ЭКОНОМИЧЕСКОМ П О Л О Ж Е Н И И СТРАНЫ 
(Доклад на III пленуме ЦК КПК седьмого созыва 

6 июня 1950 года) 

М е ж д у н а р о д н а я обстановка в настоящее время д л я нас 
благоприятна . Ф р о н т мира и демократии , в о з г л а в л я е м ы й 
Советским Союзом, стал более могущественным, чем в про­
шлом году. Получила развитие борьба н а р о д о в всех стран 
за м и р , против войны. П р и о б р е л о широкий р а з м а х нацио­
нально-освободительное д в и ж е н и е , с тавящее своей ц е л ь ю 
свержение империалистического гнета . Особого в н и м а н и я 
наряду с прочим з а с л у ж и в а е т п о д ъ е м такого массового дви­
жения , к а к борьба народов Японии и Германии против аме­
риканской оккупации и р а з в и т и е народно-освободительной 
борьбы угнетенных наций Востока . Одновременно т а к ж е на­
растают противоречия м е ж д у империалистическими страна ­
ми, главным о б р а з о м м е ж д у С Ш А и Англией. Усилились и 
распри между различными группами внутри самой б у р ж у а ­
зии к а к в С Ш А , так и в Англии. 

Отношения м е ж д у Советским Союзом и с т р а н а м и народ­
ной д е м о к р а т и и х а р а к т е р и з у ю т с я большой сплоченностью. 
Новый китайско-советский договор, имеющий огромное 
историческое значение, укрепил дружественные отношения 
наших двух стран . О н , с одной стороны, п о з в о л я е т н а м сво­
бодно и сравнительно быстро вести работу в области внут­
реннего строительства , а с другой — в то же в р е м я д в и ж е т 
вперед великую борьбу народов всех стран за мир и демо­
к р а т и ю , против войны и угнетения. Угроза войны со стороны 
империалистического л а г е р я по-прежнему существует. По-
п р е ж н е м у реальна и возможность возникновения третьей 
мировой войны. О д н а к о очень быстро растут боевые силы, 
п р е д о т в р а щ а ю щ и е опасность войны и препятствующие воз ­
никновению третьей мировой войны. П о в ы ш а е т с я уровень 
сознательности у большинства н а р о д о в всего м и р а . Н о в а я 
мировая война может быть предотвращена только в том 
случае , если коммунистические партии во всем м и р е смогут 
и в дальнейшем сплачивать все силы м и р а и демократии , а 
т а к ж е содействовать их еще большему развитию. Слухи о 
войне, р а с п р о с т р а н я е м ы е гомнньдановской реакцией, лише­
ны оснований и имеют целью о б м а н у т ь народ . 
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В настоящее время п о л о ж е н и е в н а ш е й стране таково : 
созданы Ц е н т р а л ь н о е народное правительство Китайской 
Народной Республики и местные органы народной власти 
всех ступеней. С С О Р , все страны народной д е м о к р а т и и , а 
т а к ж е и некоторые капиталистические страны у ж е устано­
вили с нами дипломатические отношения . Война на матери­
ке в основном закончена . Осталось лишь освободить Тай­
вань и Тибет, и это все еще является серьезной задачей . 
Гоминьдановская реакция применяет в некоторых районах 
страны методы бандитско-партизанской войны и подстрека­
ет часть отсталых элементов на борьбу с народным прави­
тельством. Гоминьдановская реакция т а к ж е готовит много 
тайных агентов и использует шпионов для борьбы против 
народного п р а в и т е л ь с т в а , распространяет клеветнические 
слухи среди населения , пытаясь подорвать авторитет ком­
мунистической партии и народного п р а в и т е л ь с т в а , единство 
и сотрудничество м е ж д у н а ц и о н а л ь н о с т я м и , м е ж д у демо­
кратическими классами , демократическими п а р т и я м и и груп­
пировками и народными организациями . Агенты и шпионы за ­
нимаются подрывной деятельностью в области экономики, а в 
отношении деятелей компартии и правительства применяют 
методы подлых убийств, з а н и м а ю т с я сбором сведений для 
империалистов и гоминьдановской реакции. Эту контррево­
люционную деятельность тайно инспирирует империализм , 
в особенности американский . Все эти б а н д и т ы , шпионы и 
агенты я в л я ю т с я л а к е я м и империализма . 

После того к а к зимой 1 9 4 8 / 1 9 4 9 года Народно-освободи­
тельная а р м и я о д е р ж а л а р е ш а ю щ у ю победу в крупных воен­
ных операциях: Ляоси — Шэньянской , Хуайхайской и Пе­
кин — Тяньцзиньской, она за тринадцать с половиной месяцев 
после ф о р с и р о в а н и я реки Янцзы 2 0 апреля 1 9 4 9 года * осво­
бодила всю территорию с т р а н ы , кроме Тибета , Т а й в а н я и не­
скольких островов, и уничтожила гоминьдановские реакцион­
ные войска численностью 1 8 3 0 тысяч человек и бандитские 
ш а й к и численностью 9 8 0 тысяч человек. Органы общественной 

* Ляоси — Шэньянское сражение ( 1 2 с е н т я б р я — 12 н о я б р я 1 9 4 8 го­
д а ) з а в е р ш и л о с ь л и к в и д а ц и е й г о м и н ь д а н о в с к о й г р у п п и р о в к и численностью 
400 т ы с я ч чело век и п о л н ы м и з г н а н и е м г о м и н ь д а н о в ц е в из т е х о б л а с т е й 
Ю ж н о й и Ю г о - В о с т о ч н о й М а н ь ч ж у р и и , к о т о р ы е они з а х в а т и л и после 
1 9 4 6 г о д а . 

Хуайхайская битва ( 7 н о я б р я 1 9 4 8 года — 1 0 я н в а р я 1 9 4 9 года ) за­
в е р ш и л а с ь у н и ч т о ж е н и е м в р а й о н е г о р о д а С ю й ч ж о у 5 5 г о м и н ь д а н о в ­
ских дивизий . 

Пекин — Тяньцзиньское сражение (5 д е к а б р я 1 9 4 8 года — 31 я н в а р я 
г о д а ) з а в е р ш и л о с ь р а з г р о м о м г о м и н ь д а н о в с к о й г р у п п и р о в к и числен­

ностью 521 тысяча человек , о с в о б о ж д е н и е м г о р о д о в Т я н ь ц з и н я , Пекина 
и других. 

Форсирование р. Янцзы — н а ч а л о с т р е м и т е л ь н о г о н а с т у п л е н и я Н О А К 
на юг. — Прим. ред. 
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безопасности раскрыли ряд реакционных шпионских органи­
заций и агентов. В настоящее время з а д а ч а Народно-осво­
бодительной армии в новых освобожденных р а й о н а х * заклю­
чается в том, чтобы п р о д о л ж а т ь ликвидацию оставшихся 
бандитов , а з а д а ч а органов общественной безопасности — в 
том, чтобы п р о д о л ж а т ь разгром в р а ж е с к и х агентурных ор­
ганизаций . 

П о д а в л я ю щ е е большинство населения всей страны с эн­
тузиазмом п о д д е р ж и в а е т коммунистическую партию, народ­
ное правительство и Народно-освободительную армию. 

З а последние м е с я ц ы н а р о д н о е п р а в и т е л ь с т в о осущест­
вило единое управление и единое руководство финансово-
экономической работой в п р е д е л а х всей страны, достигло 
баланса в д о х о д а х и расходах , приостановило инфляцию, 
с т а б и л и з и р о в а л о цены. Н а с е л е н и е всей страны путем сдачи 
продовольственных поставок , уплаты налогов и покупки 
облигаций займа п о д д е р ж а л о народное правительство . В 
прошлом году на н а ш у страну о б р у ш и л и с ь н е б ы в а л ы е сти­
хийные бедствия : от н а в о д н е н и я и засухи в той или иной 
мере пострадало 4 0 миллионов человек и около 1 2 0 миллио­
нов му посевных п л о щ а д е й . Н а р о д н о е правительство органи­
з о в а л о в крупных м а с ш т а б а х работу но о к а з а н и ю помощи 
п о с т р а д а в ш е м у населению. Во многих местах проведены 
большие ирригационные работы. У р о ж а й в этом году будет 
лучше прошлогоднего. Летний у р о ж а й , к а ж е т с я , в общем 
хороший. Если осенний у р о ж а й т о ж е будет хорошим, то 
надо п о л а г а т ь , что ж и з н ь в б у д у щ е м году станет лучше, чем 
в нынешнем. 

Д о л г и е годы господства империализма и гоминьданов­
ской реакции с о з д а л и ненормальное положение в обществен­
ной экономике и массовую безработицу . П о с л е победы ре­
волюции с т а р а я социально-экономическая структура в це­
лом в той или иной степени претерпевает реорганизацию, и 
поэтому число б е з р а б о т н ы х опять увеличилось . Это в а ж н о . 
Н а р о д н о е правительство н а ч а л о п р и н и м а т ь меры по о к а з а ­
нию п о м о щ и безработным и по их трудоустройству, чтобы 
шаг за шагом разрешить эту проблему. Н а р о д н о е правитель­
ство проводит широкую культурно-просветительную работу; 
б о л ь ш а я часть интеллигенции и студентов приступила к 
учебе, чтобы пополнить свои знания , или включилась в рево­
люционную работу. В д е л е рационального урегулирования 
промышленности и торговли, улучшения отношений между 

* Освобожденные районы — д е м о к р а т и ч е с к и е р а й о н ы , с о з в а н н ы е под 
р у к о в о д с т в о м К П К в ходе н а ц и о н а л ь н о - о с в о б о д и т е л ь н о й войны п р о т и в 
японского и м п е р и а л и з м а ( 1 9 3 7 — 1 9 4 5 ) — с т а р ы е о с в о б о ж д е н н ы е р а й о н ы 
и в х о д е г р а ж д а н с к о й р е в о л ю ц и о н н о й войны ( 1 9 4 6 — 1 9 4 9 ) — новые осво­
б о ж д е н н ы е р а й о н ы . — Прим. ред. 
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государственным и частным секторами, а т а к ж е между тру­
дом и капиталом народное правительство у ж е провело неко­
торую работу и энергично п р о д о л ж а е т з а н и м а т ь с я ею в на­
стоящее время . 

К и т а й — крупное государство , обстановка в нем сейчас 
крайне с л о ж н а я ; революция сначала победила в отдельных 
районах , а потом у ж е во всей стране. С учетом сложившей­
ся ситуации в старых освобожденных р а й о н а х (с населе­
нием около 1 6 0 миллионов человек) у ж е з а в е р ш е н а а грар ­
ная реформа , установлен общественный порядок, экономиче­
ское строительство н а ч и н а е т входить в колею, ж и з н ь боль­
шинства т р у д я щ и х с я улучшилась , п р о б л е м а б е з р а б о т и ц ы 
среди рабочих и интеллигенции р а з р е ш е н а (на Северо-Вос­
токе) или же близка к р а з р е ш е н и ю (в Северном Китае и в 
провинции Ш а н ь д у н ) . В частности, на Северо-Востоке у ж е 
началось плановое экономическое строительство . 

В новых освобожденных районах (с населением около 
3 1 0 миллионов человек) , поскольку они были освобождены 
позднее других , всего л и ш ь несколько месяцев н а з а д , либо 
полгода, либо год, все еще остается около 4 0 0 тысяч бан­
дитов, которые орудуют в глухих местах и которых нам 
предстоит уничтожить ; а г р а р н а я проблема там еще не раз­
решена , не проведено рациональное урегулирование промыш­
ленности и торговли, безработица п р о д о л ж а е т оставаться 
серьезной проблемой, общественный порядок еще не уста­
новлен. Словом, еще нет условий д л я планового ведения 
экономического строительства . 

Поэтому, к а к я у ж е с к а з а л , те успехи, которых мы те­
перь добились на экономическом ф р о н т е , например почти 
полное с б а л а н с и р о в а н и е государственных доходов и расхо­
дов, п р е к р а щ е н и е инфляции , с т а б и л и з а ц и я т о в а р н ы х цен 
и т. д., свидетельствуют об улучшении финансового и эко­
номического п о л о ж е н и я , но еще не о з н а ч а ю т коренного пе­
релома . Чтобы добиться коренного перелома в финансовом 
и экономическом п о л о ж е н и и , необходимы три условия: 
1 ) завершение аграрной р е ф о р м ы ; 2 ) р а ц и о н а л ь н о е урегу­
лирование имеющейся промышленности и торговли; 3 ) зна­
чительное сокращение расходов на с о д е р ж а н и е госаппарата . 

Д л я создания этих трех условий требуется определен­
ное время. На это понадобится примерно три года или д а ж е 
немного больше. 

Вся партия и весь н а р о д д о л ж н ы энергично бороться за 
создание этих трех условий. Я так ж е , как и вы, уверен в 
том, что необходимые условия м о ж н о с о з д а т ь п р и м е р н о 
в течение трех лет и тогда произойдет коренной перелом в 
финансовом и экономическом п о л о ж е н и и н а ш е й с т р а н ы в 
целом. 

1 3 



И м е я в виду эту цель, вся п а р т и я и весь н а р о д д о л ж н ы 
сплотиться воедино д л я выполнения следующих з а д а ч . 

1 . Последовательно и организованно проводить а грар ­
ную р е ф о р м у . В связи с тем что война на м а т е р и к е в ос­
новном у ж е закончилась , обстановка совсем не та, что в 
1 9 4 6 — 1 9 4 8 годах (когда Народно-освободительная а р м и я 
вела смертельную борьбу с гоминьдановскими реакционера ­
ми и ее исход еще не был я с е н ) . Теперь государство м о ж е т 
путем кредитования помочь к р е с т ь я н а м - б е д н я к а м справить­
ся с трудностями, компенсируя тем с а м ы м недополучение 
ими некоторой доли земли . Поэтому н а ш а политика в отно­
шении кулачества д о л ж н а быть изменена , то есть д о л ж е н 
быть совершен переход от политики изъятия у к у л а к а из­
л и ш к о в земли и имущества к политике сохранения кулац­
кого хозяйства , с тем чтобы благоприятствовать быстрому 
восстановлению сельскохозяйственного производства , а так­
же изоляции п о м е щ и к о в , з а щ и т е середняков и мелких зем­
л е в л а д е л ь ц е в , сдающих з е м л ю в аренду. 

2. Укреплять единое управление и единое руководство в 
финансово-экономической работе , укреплять б а л а н с доходов 
и расходов и с т а б и л и з а ц и ю цен на товары. В соответствии 
с этим курсом урегулировать взимание н а л о г о в и облег­
чить, сообразуясь с обстановкой, бремя народа . В соответст­
вии с курсом единого п л а н и р о в а н и я и учета интересов раз ­
личных сторон последовательно ликв иди р о в ать бесплано­
вость и а н а р х и ю в экономике , рационально урегулировать 
существующие промышленность и торговлю; основательно 
и н а д л е ж а щ и м о б р а з о м улучшить отношения между госу­
дарственным и частным секторами , между трудом и капи­
талом , чтобы различные общественно-экономические у к л а д ы 
под руководством государственного сектора , имеющего со­
циалистический характер , осуществляли р а з д е л е н и е труда 
и сотрудничество и з а н я л и свои места, содействуя тем са­
мым восстановлению и развитию общественной экономики в 
целом. Мнение людей, считающих, что можно у ж е сейчас лик­
видировать к а п и т а л и з м и осуществить социализм, ошибочно 
и не соответствует обстановке в нашей стране . 

3 . П р и условии обеспечения достаточных сил д л я осво­
б о ж д е н и я Т а й в а н я и Тибета , д л я укрепления государствен­
ной обороны и подавления контрреволюции Народно-осво­
бодительная а р м и я д о л ж н а в 1 9 5 0 году провести частичную 
демобилизацию, сохранив в своих рядах основные силы. Н е ­
обходимо осторожно проводить работу по демобилизации , 
чтобы демобилизованные воины, вернувшись в родные ме­
ста, могли спокойно трудиться . Необходимо провести сокра­
щение штатов административных органов и п р и н я т ь надле­
ж а щ и е меры в отношении уволенных лиц, чтобы они имели 
воз мож нос т ь р а б о т а т ь или учиться . 
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4 . Постепенно и осторожно проводить реформу образо ­
вания в [доставшихся н а м ] с т а р ы х учебных з а в е д е н и я х и 
старой общественной культуре , п р и з в а т ь всю патриотически 
настроенную интеллигенцию с л у ж и т ь народу. В решении 
этого вопроса нельзя допускать ни промедления , ни чрез­
мерной поспешности и стремления осуществлять реформу 
грубыми методами. 

5 . Серьезно вести работу п о о к а з а н и ю помощи безработ­
ным рабочим и интеллигентам и последовательно о к а з ы в а т ь 
содействие безработным в получении работы. П р о д о л ж а т ь 
работу по о к а з а н и ю п о м о щ и населению, п о с т р а д а в ш е м у от 
стихийных бедствий. 

6 . По-настоящему сплотить всех демократических деяте­
лей, помочь им р а з р е ш и т ь вопросы, связанные с работой и 
учебой, преодолеть тенденции замкнутости и приспособлен­
чества в работе Единого фронта . Н а д л е ж а щ и м образом про­
вести конференции представителей всех слоев народа , со­
действующие сплочению различных слоев населения д л я 
выполнения совместной работы . Все в а ж н ы е мероприятия 
органов народной власти д о л ж н ы о б с у ж д а т ь с я на конфе­
ренциях народных представителей с вынесением соответст­
вующих решений . Обеспечить д е л е г а т а м конференций на­
родных представителей полную свободу слова. Л ю б о е дей­
ствие, о к а з ы в а ю щ е е д а в л е н и е на выступления н а р о д н ы х 
представителей , считать неправильным. 

7 . Р е ш и т е л ь н о л и к в и д и р о в а т ь всех бандитов , агентов, 
деспотов и других контрреволюционных элементов , вредя­
щих народу. В этом вопросе неукоснительно проводить по­
литику сочетания п о д а в л е н и я с великодушием, то есть по­
литику обязательного н а к а з а н и я г л а в н ы х преступников , 
прощения невольных соучастников и п о о щ р е н и я людей, 
имеющих заслуги . Вся п а р т и я и весь н а р о д д о л ж н ы повы­
сить свою бдительность в отношении коварной деятельности 
контрреволюционных элементов . 

8 . Решительно о с у щ е с т в л я т ь у к а з а н и я Ц К о б укреплении 
и развитии партийных о р г а н и з а ц и й , об усилении связи пар­
тии с народными массами , о ра звертывании критики и са­
мокритики и о всепартийной кампании по упорядочению 
стиля работы *. Учитывая , что н а ш а п а р т и я у ж е выросла до 
4 , 5 миллиона человек, в дальнейшем п р и д е р ж и в а т ь с я курса 

* Движение за упорядочение стиля — о д н а из основных ф о р м , при­
м е н я в ш и х с я м а о и с т с к и м р у к о в о д с т в о м К П К д л я р а с п р а в ы с н е у г о д н ы м и 
ему членами К П К . В 1 9 4 1 — 1 9 4 2 г о д а х М а о Ц з э - д у н с п о м о щ ь ю К а н Ш э н а 
и его а п п а р а т а л и к в и д и р о в а л з н а ч и т е л ь н у ю часть к о м м у н и с т о в - и н т е р н а ц и о ­
налистов . С этой ж е ц е л ь ю в 1 9 5 7 — 1 9 5 8 г о д а х п о д п р е д л о г о м б о р ь б ы с 

субъективизмом, б ю р о к р а т и з м о м и с е к т а н т с т в о м б ы л а р а з в е р н у т а р а б о т а 
по д и с к р е д и т а ц и и м а р к с и с т с к и х п о л о ж е н и й р е ш е н и й V I I I с ъ е з д а К П К 
(1956) и н а с а ж д а л и с ь «идеи М а о Ц з э - д у н а » . — Прим. ред. 
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на осторожный рост п а р т о р г а н и з а ц и й , решительно препят­
ствовать проникновению в партию [политических] спекулян­
тов и д о л ж н ы м о б р а з о м очистить п а р т и ю от этих элементов . 
О б р а т и т ь в н и м а н и е на последовательное вовлечение в пар­
тию сознательных рабочих и увеличение рабочей прослойки 
в п а р т и й н ы х о р г а н и з а ц и я х . 

В деревнях старых освобожденных районов вообще сле­
дует п р е к р а т и т ь прием в п а р т и ю . В деревнях новых осво­
божденных районов до з а в е р ш е н и я аграрной реформы не 
следует р а с ш и р я т ь партийные организации , д а б ы и з б е ж а т ь 
проникновения в п а р т и ю [политических] спекулянтов . 

В течение лета , осени и зимы 1 9 5 0 пода п а р т и я д о л ж н а 
провести ш и р о к у ю к а м п а н и ю по упорядочению стиля рабо­
ты при условии сочетания с этой кампанией , а не в отрыве 
от нее , выполнения р а з н о г о рода задач . И з у ч а я рекомендо­
ванные документы, подводя итоги работы, а н а л и з и р у я об­
становку , р а з в е р т ы в а я критику и самокритику и используя 
другие методы, партия д о л ж н а поднять идеологический и 
политический уровень кадровых работников и рядовых чле­
нов, преодолеть допущенные в работе ошибки , побороть на­
строения з а знайства и самодовольства , п о р о ж д а е м ы е гордо­
стью собственными з а с л у г а м и , покончить с б ю р о к р а т и з м о м 
и администрированием и улучшить отношения партии с на­
родом. 



ИЗ Р Е Ш Е Н И Я ТРЕТЬЕГО ВСЕКИТАЙСКОГО 
СОВЕЩАНИЯ Р А Б О Т Н И К О В О Р Г А Н О В 

О Б Щ Е С Т В Е Н Н О Й БЕЗОПАСНОСТИ 
(15 мая 1951 года) 

Б о л ь ш о е число преступников, приговоренных к к а т о р ж ­
ным р а б о т а м , п р е д с т а в л я е т собой огромный [резерв] рабо­
чей силы. Чтобы перевоспитать их, чтобы р а з р е ш и т ь трудно­
сти с тюремными помещениями , чтобы сосланные на каторгу 
контрреволюционные элементы не ели хлеб д а р о м , нужно не­
медленно взяться за работу по организации их трудового пе­
ревоспитания. 

После проведения д в и ж е н и я по п о д а в л е н и ю контррево­
люции в м а с ш т а б а х всей страны деятельность еще не вылов­
ленных агентов и шпионов непременно станет еще более 
скрытной. Поэтому органы общественной безопасности дол­
ж н ы проводить более систематическую работу по их разоб­
лачению и воспитывать н а р о д н ы е массы так , чтобы они 
проявляли всестороннюю бдительность в б о р ь б е с предате ­
лями. 

Л и ц а , виновные в кровопролитии и других наиболее т я ж ­
ких преступлениях, смерти которых мало , чтобы успокоить 
народный гнев, и лица, нанесшие серьезнейший урон госу­
дарственным интересам, д о л ж н ы р е ш и т е л ь н о осуждаться на 
смертную казнь , и приговор д о л ж е н приводиться в исполнение 
немедленно. В отношении лиц, не виновных в кровопролитии 
и в ы з в а в ш и х небольшой народный гнев или же причинивших 
серьезный ущерб государственным интересам, который, од­
нако, не достиг наисерьезнейшей степени, чьи преступления 
тоже следовало бы к а р а т ь смертной к а з н ь ю , н у ж н о при­
менять политику о с у ж д е н и я на смертную казнь с отсрочкой 
приведения приговора в исполнение до д в у х лет, в зависи­
мости от результатов принудительного труда в течение это­
го времени. 

В отношении контрреволюционных элементов , выявлен­
ных в р я д а х компартии , в системе народного п р а в и т е л ь с т в а , в 

Народно-освободительной армии, в сфере культуры и образо ­
вания , в торгово-промышленных кругах , религиозных кругах, 
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в демократических п а р т и я х и группировках , в народных о р ­
г а н и з а ц и я х и в отношении лиц, приговоренных к смерти, в 
общем следует применять принцип немедленного приведения: 
в исполнение одного-двух приговоров из десяти . По отноше­
нию к о с т а л ь н ы м же восьми-девяти следует п р и м е н я т ь по­
литику отсрочки приговора с учетом р е з у л ь т а т о в принуди­
тельного труда в у к а з а н н ы й срок. 

Только таким путем можно добиться общественного рас ­
положения , только т а к мы м о ж е м и з б е ж а т ь о ш и б о к в этом 
вопросе, только т а к можно расколоть и р а з л о ж и т ь в р а ж е ­
ские р я д ы — что полезно д л я окончательного уничтожения 
сил контрреволюции — и в то же в р е м я сохранить огромный 
[резерв] рабочей силы — что выгодно д л я производства и 
строительства страны. 

П о м и м о этого, необходимо четко соблюдать следующее: 
не арестовывать тех, кого м о ж н о к а к арестовать , т ак и не 
арестовывать и чей арест будет ошибкой; не казнить тех, ко­
го м о ж н о и не казнить и чья казнь будет ошибкой . 

Д в и ж е н и е по п о д а в л е н и ю контрреволюции, проводимое 
сейчас по всей стране , есть великая , ожесточенная и с л о ж н а я 
борьба . 

П р о в о д и м а я на местах по всей с т р а н е э ф ф е к т и в н а я линия 
в р а б о т е означает руководство п а р т и й н ы х комитетов , моби­
л и з а ц и ю всей партии , мобилизацию масс, привлечение раз­
личных демократических партий и группировок и отдельных 
деятелей р а з л и ч н ы х кругов , единое планирование и единство 
действий, строгую проверку списков лиц, п о д л е ж а щ и х аресту 
и казни , внимание к т а к т и к е борьбы в р а з н ы е периоды, широ­
кую пропагандистскую, воспитательную работу , л и к в и д а ц и ю 
сектантства и мистицизма , решительную борьбу с небрежно­
стью в д е л а х . 

В с е , кто твердо п р и д е р ж и в а е т с я этой линии, совершенно 
правы. Все, кто действует не в соответствии с этой линией, 
совершают ошибку . Все, кто действует в основном, но не пол­
ностью в соответствии с этой линией работы, в основном, но 
не целиком п р а в ы . 

Мы считаем, что этот курс в работе является гарантией 
дальнейшего углубления работы по п о д а в л е н и ю контрреволю­
ции и достижению полной победы. В д а л ь н е й ш е й работе по 
подавлению контрреволюции необходимо твердо придержива ­
ться этой линии. 

С а м ы м и в а ж н ы м и моментами здесь я в л я ю т с я строгая про­
верка списков лиц, п о д л е ж а щ и х аресту и казни, и широкое 
проведение п р о п а г а н д ы и воспитания . П р и соблюдении этих 
двух моментов можно и з б е ж а т ь ошибок. 



БЕСЕДА С ТИБЕТСКОЙ Д Е Л Е Г А Ц И Е Й 
(8 октября 1951 года) 

Коммунистическая партия покровительствует религии, в 
равной мере з а щ и щ а е т верующих и неверующих, у в а ж а е т их 
убеждения . Н ы н е ш н я я п о л и т и к а покровительства религии бу­
дет проводиться и впредь . 

Вопрос о р а з д е л е земли отличен от вопроса о религии. В 
районах с ханьским населением у ж е проведен р а з д е л земли, 
но и здесь по-прежнему осуществляетая покровительство ре­
лигии. Вопрос, проводить или нет р а з д е л земли в районах , 
населенных н а ц и о н а л ь н ы м и меньшинствами, р е ш а е т с я самими 
н а ц и о н а л ь н ы м и меньшинствами. Что касается Тибетского 
района , то сейчас не идет речь о р а з д е л е земли. Д е л и т ь ее 
в будущем или не делить , вы решите с а м и , причем делить 
будете вы, мы не станем делить за вас . 

В «Соглашении» * предусмотрены создание военно-адми-
нистративного комитета и р е о р г а н и з а ц и я тибетских войск. 
Поскольку вы чего-то опасаетесь , я передам р а б о т а ю щ и м в 
Тибете т о в а р и щ а м , чтобы они не спешили с выполнением 
«Соглашения» . «Соглашение» д о л ж н о осуществляться , но 
если вы чего-то опасаетесь , то лучше повременить . В этом го­
ду опасаетесь — п о д о ж д е м с его выполнением до следующего 
года, в следующем году все еще будете опасаться — п о д о ж д е м 
еще год. 

Тибет — обширный р а й о н , но населения там м а л о . Населе­
ние д о л ж н о расти. С нынешних 2 — 3 миллионов оно увели­
чится д о 5 — 6 м и л л и о н о в . Хорошо, если затем оно возрастет 
до 10 с лишним миллионов . Хозяйство и к у л ь т у р а тоже 
д о л ж н ы развиваться . К у л ь т у р а включает в себя ш к о л ы , га­
зеты, кино и т. п., а т а к ж е и религию. В п р о ш л о м реакцион­
ные правители, императоры Цинской династии, Ч а н Кай-ши 
угнетали и эксплуатировали вас, и империализм поступал 
так же . Это привело к тому, что население у в а с не росло, хо­

* И м е е т с я в виду « С о г л а ш е н и е м е ж д у Ц е н т р а л ь н ы м н а р о д н ы м пра­
вительством и местным тибетским п р а в и т е л ь с т в о м о м е р о п р и я т и я х по 

мирному о с в о б о ж д е н и ю Т и б е т а » , з а к л ю ч е н н о е в 1 9 5 1 году и с о с т о я в ш е е 
из 17 статей . — Прим. ред. 
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зяйство пришло в упадок , культура т о ж е не р а з в и в а л а с ь . Ком­
мунистическая п а р т и я проводит политику р а в н о п р а в и я наций 
и н а м е р е н а не угнетать и не эксплуатировать вас , а оказы­
вать вам помощь, помогать вам в росте населения , в разви­
тии хозяйства и культуры. Народно-освободительная армия 
вступила в Тибет к а к р а з д л я того, чтобы проводить по­
литику о к а з а н и я вам помощи. Т а к а я помощь не могла быть 
о к а з а н а с р а з у ж е после вступления армии, д а и з а 3 — 4 го­
да т о ж е большой п о м о щ и не о к а ж е ш ь . Но в д а л ь н е й ш е м мы 
сможем вам помочь. Это непременно. Если к о м п а р т и я не мо­
ж е т вам помочь в росте населения , в развитии хозяйства и 
культуры, значит, от компартии нет никакого толку. 



УКАЗАНИЯ, ДАННЫЕ НА ВСТРЕЧЕ С ЧЛЕНАМИ 
ПРЕЗИДИУМА II ВСЕКИТАЙСКОГО СЪЕЗДА 

Н О В О Д Е М О К Р А Т И Ч Е С К О Г О СОЮЗА М О Л О Д Е Ж И 
(июль 1953 года) * 

У нас не сложилось такого впечатления , что вопроса о 
«самостийничанье» не существует . Сейчас Союзу не хватает 
самостоятельности в работе . В прошлом недостаток был имен­
но в этом, а не в «самостийничанье». Союзу молодежи нуж­
но координировать свои действия с основной работой партии, 
но при координации с основной работой партии д о л ж н а пре­
дусматриваться самостоятельная работа Союза молодежи . 
Вопрос о «самостийничанье» — д е л о прошлое. Фэн Вэнь-бинь 
с т р а д а л этим недостатоком, да и то немного. Союз в своей ра­
боте должен учитывать особенности молодежи. Выдвинутые 
ранее два тезиса к а к раз п о к а з ы в а л и , к а к и м Образом сле­
дует учитывать специфику молодежи [в августе 1 9 5 2 года 
председатель в беседе с т о в а р и щ а м и из ЦК Союза молодежи 
предложил обсудить д в е темы: 1 ) к а к руководить Союзом и 
2) как р а б о т а т ь Союзу.— Прим. в китайском тексте]. Судя 
по о т з ы в а м местных п а р т и й н ы х комитетов, Союз р а б о т а е т 
удовлетворительно. Удовлетворительно — это значит налицо 
координация с основной работой партии . Считают, что д а ж е 
весьма удовлетворительно , но вот теперь есть и претензия — 
надо вести некоторую самостоятельную работу в соответст­
вии со спецификой молодежи . Р у к о в о д я щ и м о р г а н а м Союза 
н у ж н о научиться руководить Союзом, руководящим о р г а н а м 
партии т о ж е нужно этому научиться . Это значит — строить 
все вокруг центральных з а д а ч партии, учитывать специфику 
молодежи, непрерывно о р г а н и з о в ы в а т ь массы. 

П р е ж н я я работа Союза , которая велась под руководст­
вом партии, под ее непосредственным руководством и коор­
динировалась по всем н а п р а в л е н и я м революционной деятель­
ности, увенчалась огромными успехами, очевидными успеха­
ми. В городах, на з а в о д а х , в селах, в воинских частях и учеб­
ных заведениях революция не о д е р ж а л а бы победы без мо­

* В « В ы д е р ж к а х и з п р о и з в е д е н и й п р е д с е д а т е л я М а о » ( П е к и н . 1 9 6 6 , 
н а р у с с к . яз .) э та встреча д а т и р о в а н а 3 0 июня 1 9 5 3 года . Д а н н ы й ори­

гинал з н а ч и т е л ь н о о т л и ч а е т с я от его частичной п у б л и к а ц и и в « Ж э н ь м и н ь 
жибао» 3 июля 1 9 5 3 г о д а и в « В ы д е р ж к а х из п р о и з в е д е н и й п р е д с е д а т е ­
ля Мао». Н а п р и м е р , ц и т а т а в « В ы д е р ж к а х » (см. у к а з . соч., с. 3 0 6 — 3 0 7 ) 

п р е д с т а в л я е т собой о т р е д а к т и р о в а н н у ю к о м б и н а ц и ю р а з р о з н е н н ы х ф р а з , 
в з я т ы х из д а н н о г о текста . — Прим. ред. 
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л о д е ж и . М о л о д е ж ь отличается высокой дисциплиной, она вы­
п о л н я л а любые з а д а ч и … А сейчас мы приступили к строи­
тельству. Чтобы строить, надо учиться, надо учиться руково­
дить молодежью, чтобы она вместе со взрослыми н а л а ж и в а л а 
оельское хозяйство в деревне, н а л а ж и в а л а промышленность в 
городах , н а л а ж и в а л а учебу в учебных заведениях , н а л а ж и в а ­
ла деятельность в учреждениях , н а л а ж и в а л а подготовку на­
шей армии к национальной обороне и превратила ее в совре­
менную армию. Этим д о л ж е н заниматься весь народ , за ис­
ключением м а л ы х детей. 

Н о 1 4 — 2 5 лет — это и период физического развития (по­
сле 25 лет люди у ж е перестают р а с т и ) , и период трудовой 
деятельности, и период учебы. Очень опасно не принимать 
во внимание физическое развитие . П о ж и л ы е люди тоже дол­
ж н ы учиться, работать , но они у ж е проучились много лет. А 
м о л о д е ж ь только начинает учебу или работу, в этом ее отли­
чие от п о ж и л ы х людей. М о л о д е ж ь многого не умеет из того-, 
что умеют п о ж и л ы е люди. Молодые , например , пашут хуже , 
чем старые . Если 18-летний юноша умеет пахать , значит, он 
этому хорошо учился. 1 4 — 1 8 - л е т н и е и 1 8 — 2 0 - л е т н и е 
не могут р а б о т а т ь с таким же н а п р я ж е н и е м , как взрослые, не 
могут выполнять режим 8-часового рабочего дня, носить тя­
жести на коромысле . Они хотят р а з в л е к а т ь с я , з а н и м а т ь с я 
спортом, веселиться, а б е з развлечений д л я них н е т и радости . 
Вот у вас в ЦК люди не радуются , а ведь м о л о д ы м попры­
гать хочется. После 18 лет надо влюбляться и жениться . Вот 
в чем их отличие от пожилых, которые все эти вопросы у ж е 
р а з р е ш и л и . 

Я п р е д л а г а ю еще на час увеличить у ч а щ и м с я время на 
сон. Сейчас они д о л ж н ы спать по 8 часов, на самом же деле 
спят по 6 — 7 часов, да еще час не могут уснуть. Обычно 
считается , что этого недостаточно. Н а д о отдать п р и к а з — и 
д е л о с концом. Здесь о б с у ж д а т ь нечего, надо з а с т а в и т ь всех 
выполнять его. П р е п о д а в а т е л я м т о ж е нужно отсыпаться , им 
это д а ж е нужнее, чем м о л о д е ж и . ( П р е м ь е р Ч ж о у . Мо­
л о д е ж ь д о л ж н а выступить с такой инициативой.) Я ж е л а ю 
м о л о д е ж и , во-первых, хорошего здоровья , во-вторых, хорошо 
учиться, в-третьих, хорошо работать . Но 8 часов сна для уча­
щихся мало , ибо у молодых интеллигентов нервы слабоваты , 

они то не засыпают, то никак не могут проснуться. Если и 
9 часов будет мало — добавим еще часок, чтобы спали по 

1 0 часов. 
Р е в о л ю ц и я приносит много хорошего, но она п о р о ж д а е т 

и один недостаток — слишком высокую активность и слиш­
ком большой энтузиазм, которые в ы м а т ы в а ю т всех. Сейчас 
нужно беречь здоровье; у всех здоровье д о л ж н о быть отлич­
ное — и у военных, и у учащихся , и у к а д р о в ы х работников . 
Конечно, отличное здоровье отнюдь не подменяет отличной 
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учебы. Лу Ч ж и - ш э н ь и Ли Куй * отнюдь не блистали зна­
ниями, когда учились. Н у ж н о уметь учиться. 

Н а д о о б я з а т е л ь н о отвести 9 часов на сон, только при 
9-часовом времени на сон можно добиться , чтобы спали 
по 8 часов. В начальной школе сейчас 5 уроков в день — 
это многовато; можно подумать о том, чтобы сделать 4 уро­
ка. Н а д о обязательно включать сюда и время на развлече ­
ния и отдых. Сейчас активисты з а с е д а ю т в ущерб веселью, 
отдыху и сну. Необходимо сократить подобные мероприятия . 
Необходимо с полным вниманием относиться к а к к учебе, 
так и к развлечениям, отдыху и сну. Сейчас учеба слишком 
н а п р я ж е н н а я , а отдыха недостаточно. ( П р е м ь е р Ч ж о у . 
Да и работа с лишком н а п р я ж е н н а я . ) Р а б о ч а я и крестьян­
ская молодежь , молодые в о е н н о с л у ж а щ и е учатся в процессе 
работы, необходимо все взвесить и с полным вниманием от­
нестись к обеим с т о р о н а м : к а к к работе и учебе , т ак и к 
развлечениям и сну. 

Н а д о крепко взяться и за то и за другое , з а н и м а т ь с я 
работой и учебой, з а н и м а т ь с я сном и отдыхом. Р а н ь ш е хва­
тались [ п о к а з ы в а е т ж е с т а м и . — Прим. в китайском тексте] 
только за одно, за другое же брались некрепко или вообще 
не брались . Н а д о убедить работников министерства просве­
щения, что заводские школы требуют большого н а п р я ж е н и я , 
что собраний слишком много, что и м е е т место «пять мно­

го» **. Сейчас надо этим заняться , уменьшить число собраний 
и их продолжительность ; надо н а л а д и т ь развлечения , д л я 
этого нужно отвести время , выделить инвентарь . П о р а креп­
ко взяться и за это. ЦК партии у ж е решил уменьшить 
продолжительность собраний и учебы. Проследите за вы­
полнением этого решения . Если кто-то его не выполняет , то 
надо порасспросить , почему решение не выполняется . 

Если говоришь много, то другим не запомнить . В о б щ е м , 
нужно, чтобы у м о л о д е ж и б ы л о крепкое здоровье , чтобы она 
хорошо училась и хорошо р а б о т а л а . Некоторые руководите­
ли говорят лишь о работе , но не заботятся о здоровье мо­
лодежи, и я бросаю им этот упрек. Д о в о д о в вполне доста­
точно: это делается ради того, чтобы обеспечить физическое 
развитие молодого поколения , чтобы молодое поколение 
лучше р а з в и в а л о с ь . Н а ш е поколение бедствовало , взрослые 
не заботились о детях, старшие сидели за столом, а у млад­
ших места за столом не было: у ребенка в семье не было 
свободы слова , чуть заплачет — ему сразу шлепок. Теперь 
в новом К и т а е надо изменить курс и подумать о молодежи. 

* Герои классического к и т а й с к о г о р о м а н а « Р е ч н ы е з а в о д и » . Этот ро ­
м а н с августа 1 9 7 5 года п о д в е р г а е т с я п о у к а з а н и ю М а о о ж е с т о ч ё н н ы м 

нападкам как «учебник капитулянтства». — Прим. ред. 
** Вероятно, подразумевается много собраний, занятий, работы, засе­

даний и о б щ и х к а м п а н и й . — Прим. ред. 
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Вопрос об избрании в члены ЦК молодых к а д р о в ы х ра­
ботников. Ч ж о у Юй * в молодые годы стал г л а в н о к о м а н д у ю ­
щим. Когда сомневались , кому быть г л а в н о к о м а н д у ю щ и м 
войсками против Ц а о Ц а о **, который выступил в поход на 
Ц з я н н а н ь , то обратились к «члену Союза м о л о д е ж и » Ч ж о у 
Юю. Возникли сомнения, сможет ли Ч ж о у Юй в д в а д ц а т ь с 
небольшим лет б ы т ь главнокомандующим и к о м а н д о в а т ь 
Чэн Пу, Хуан Г а е м и другими старыми полководцами; мно­
гие не хотели повиноваться , но з а т е м их убедили и Ч ж о у 
Юй все-таки стал г л а в н о к о м а н д у ю щ и м и о д е р ж и в а л победы. 

С е й ч а с никто не согласился бы ввести Ч ж о у Юн в с о с т а в 
ЦК партии , но р а з в е в партию в ы б и р а ю т только п о ж и л ы х , 
а не молодых? В составе ЦК партии есть и м о л о д е ж ь , к о т о ­
р а я , естественно, опередит п р е ж н и й отряд . Н е л ь з я огульно 
исходить из возраста , надо учитывать способности. В перво­
начальном списке было 9 человек м о л о ж е 30 лет, а сейчас — 
16 человек, более четверти всего состава . 30-летние и старые 
составляют три четверти, а говорят, что и этого мало . Я же 
считаю, что много. В о з м о ж н о , нет гарантии , что более 60 
молодых людей полностью соответствуют своим постам. Е с ­
ли они не отвечают своему назначению, то в д а л ь н е й ш е м их 
можно заменить . Кое-кого можно будет п е р е и з б р а т ь или 
назначить на новые д о л ж н о с т и , а если кого-то не переизбе­
рут, то основное н а п р а в л е н и е останется в е р н ы м . Абсолютное 
большинство и д а ж е весь состав м о ж е т справиться с рабо­
той, м о л о д е ж ь не с л а б е е н а с . Конечно, с т а р ы е к а д р ы по­
крепче и поопытнее, но отстают в других отношениях : г л а з а 
у них не такие зоркие, у ш и не такие чуткие, руки и ноги 
не т а к и е проворные, сообразительность не та , что у молоде ­
ж и . Это — з а к о н природы. Н а д о полностью д о в е р я т ь моло­
дым, пусть кое-кто из них и не с п р а в л я е т с я с обязанностями , 
ничего в этом страшного нет. 

Н а д о поговорить с теми т о в а р и щ а м и , которые этого не 
одобряют . С д е л а е м т а к : будем учитывать специфику моло­
д е ж и , заботиться о систематической работе в Союзе и одно­
временно подчиняться руководству партийных комитетов 
всех ступеней. Это — всегда верно. Это не новое открытие , 
так было и п р е ж д е . Т а к и з д а в н а учит и марксизм-ленинизм . 
Это значит исходить из действительности, с о о б р а з у я с ь с 
ф а к т а м и . М о л о д е ж ь — это молодежь , в противном случае к 
чему создавать Союз м о л о д е ж и ? Это — общеизвестный факт . 
М о л о д е ж ь д о л ж н а физически р а з в и в а т ь с я и учиться, поэто­
му и условия ее работы д о л ж н ы быть другими. Особенно 

* И с т о р и ч е с к а я личность ( 1 7 5 — 2 1 0 ) . герой классического р о м а н а 
« Т р о е ц а р с т в и е » . — Прим. ред. 

** И с т о р и ч е с к а я личность ( 1 5 5 — 2 2 0 ) , п о л к о в о д е ц и з а т е м и м п е р а ­
тор , г ерой того же р о м а н а . — Прим. ред. 
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это относится к м о л о д е ж и от 14 до 18 лет. У юношей и у де­
вушек тоже есть свои отличия . Если эти особенности не учи­
тывать, то можно оторваться от масс. Если вы не внесете 
поправки в этот пункт , то может случиться , что 1 миллион 
вас поддержит , а 8 миллионов будут против [в то время в 
Союзе насчитывалось 9 миллионов членов. — Прим. в ки­
тайском тексте]. 

Р а б о т а д о л ж н а строиться с учетом интересов большин­
ства, но одновременно необходимо уделять внимание и пере­
довой молодежи. В о з м о ж н о , п е р е д о в а я часть м о л о д е ж и не 
удовлетворит свои страсти и будет п р е д ъ я в л я т ь требования , 
но ее надо убедить. Н е к о т о р ы е считают, что в уставе Союза 
слишком много обязанностей и мало прав . Вы это испра­
вили? ( О т в е т . У ж е из восьми пунктов сделали семь.) 
Семь — это т о ж е многовато . ( О т в е т . У ж е смягчили кое-
что.) Н а д о еще смягчить. Н а д о позаботиться о 9-миллионной 
массе, н е л ь з я з а б о т и т ь с я только о сотне тысяч, о миллионе 
самых активных, надо, чтобы подтягивалось большинство . 
Центр тяжести работы н у ж н о перенести на большинство , 
нечего смотреть только на меньшинство. 

«Кто в течение четырех месяцев не участвует в деятель­
ности организации , считается автоматически выбывшим» . 
Это очень строго. В партийном уставе — ш е с т ь месяцев . 
Здесь вы опередили п а р т и ю . С е л ь с к а я м о л о д е ж ь более раз ­
общена и не может сравниться с м о л о д е ж ь ю в ш к о л а х , воин­
ских частях и на з а в о д а х . Н е л ь з я ли установить с р о к в 
шесть месяцев? 

Не надо з а п и с ы в а т ь в устав Союза того, что невыполни­
мо, что слишком строго. Если д л я одного миллиона что-то вы­
полнимо, а д л я восьми — нет, не з а п и с ы в а й т е в устав . То же 
касается и пункта «не р а з г л а г о л ь с т в о в а т ь за спиной». Прин­
ципиальность следует проводить гибко . Осуществление за­
конодательных п о л о ж е н и й тоже требует нескольких лет. 
Д о л ж н о быть так, а на деле — э т а к . В о з н и к а е т определен­
ный р а з р ы в . Н а п р и м е р , чтобы осуществить до конца З а к о н 
о браке *, потребуется самое м а л о е три пятилетки . В нем 
множество положений , носящих п р о г р а м м н ы й х а р а к т е р : «Не 
дискриминировать ж е н щ и н » , «Не бить жену» . Если эти по­
ложения будет в ы п о л н я т ь хотя бы 1 миллион человек — 
уже хорошо. П о л о ж е н и е «Не дискриминировать ж ен щ ин » 
было тоже снято потому, что оно невыполнимо . П р о т и в ли­
берализма м ы б о р е м с я очень давно , н о все ж е позволяем 
ругать себя за спиной, ибо практически н е в о з м о ж н о з а п р е ­
тить выругаться втихомолку . Н е л ь з я у с т а н а в л и в а т ь слишком 
узкие рамки. М о ж н о допустить , чтобы некоторые люди ж и л и 

* « З а к о н К Н Р о б р а к е » п р и н я т 1 3 а п р е л я 1 9 5 0 г о д а ; о з н а м е н о в а л 
ликвидацию системы ф е о д а л ь н о г о брака — Прим. ред. 
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в н а ш и х домах , р а з г у л и в а л и по нашим дворам , по Ч ж у н ­
наньхаю *, по Пекину, по К и т а ю , революция от этого не по­
с т р а д а е т — л и ш ь бы они не перебегали в Гонконг. С а м ы й 
главный принцип — чтобы они не перебегали в Гонконг и на 
Тайвань . Н а д о провести четкую грань между н а м и и врага ­
ми. Л и к в и д а ц и я л и б е р а л и з м а подобна смерти. Есть немало 
людей, которые могут ж и т ь только в условиях л и б е р а л и з м а , 
да и в партии н е м а л о л и б е р а л и з м а . 

Авторитет з а в о е в ы в а е т с я медленно. Р а н ь ш е в армии 
сочиняли похабные песенки; мы их не з а п р е щ а л и и не устра­
ивали проверок , и армия не р а з в а л и л а с ь . Мы же зани­
мались главным — р а з р а б о т а л и «3 принципа дисциплины» и 
«8 п р а в и л поведения бойца» ** — и постепенно все в о ш л о в 
свою колею. Н а с т о я щ е е у в а ж е н и е масс к руководителю ос­
новывается на понимании. Только п о - н а с т о я щ е м у поняв, 
массы верят руководителю. 

« М а л о е радио» *** существует потому, что большое р а д и о 
р а б о т а е т не в полную силу; если полностью проводить де­
мократию в жизнь , публично в с к р ы в а т ь все изъяны, а пос­
ле этого д а т ь в о з м о ж н о с т ь кому-нибудь з а н я т ь с я «малым 
радио», он с р а з у же с к а ж е т , что у него-де нет времени и 
надо отдохнуть. З а н и м а й т е с ь г л а в н ы м , и все постепенно пой­
дет на л а д . П р о б л е м ы есть всегда , и н е л ь з я считать , что 
все можно решить одним махом. П р о б л е м ы есть и сегодня, 
они могут быть и в будущем. 

* Чжуннаньхай — часть б ы в ш е г о з а п р е т н о г о города в П е к и н е , где 
н ы н е н а х о д и т с я п р а в и т е л ь с т в е н н а я р е з и д е н ц и я . — Прим. ред. 

** «3 принципа д и с ц и п л и н ы » : « В о всех д е й с т в и я х п о д ч и н я т ь с я 
к о м а н д о в а н и ю , не б р а т ь у н а с е л е н и я ничего, д а ж е иголки и нитки, все 
т р о ф е и с д а в а т ь в к а з н у » ; «8 п р а в и л п о в е д е н и я б о й ц а » : « Р а з г о в а р и в а й 
в е ж л и в о ; честно р а с п л а ч и в а й с я за к у п л е н н о е ; з а н я л в е щ ь — верни; ис­
п о р т и л в е щ ь — в о з м е с т и ; не д е р и с ь , не р у г а й с я ; не п о р т и п о с е в ы ; не до­
пускай вольностей с ж е н щ и н а м и ; не о б р а щ а й с я ж е с т о к о с пленными» . — 
Прим. ред. 

*** То есть р а с п р о с т р а н е н и е в с е в о з м о ж н ы х сплетен и с л у х о в . — 
Прим. ред. 



БЕСЕДА С ТИБЕТСКОЙ Д Е Л Е Г А Ц И Е Й , П Р И Б Ы В Ш Е Й 
НА П Р А З Д Н О В А Н И Е ЧЕТВЕРТОЙ Г О Д О В Щ И Н Ы 

О Б Р А З О В А Н И Я КНР 
(18 октября 1953 года) 

Мы д о л ж н ы заботиться о сплочении со всеми нациями , о 
сплочении с большими и м а л ы м и н а р о д а м и . Вот , например , 
народность орочоны не насчитывает и двух тысяч человек , 
но и с ней мы д о л ж н ы крепить единство. Если это ж и т е л и 
Китая , то, независимо от национальности , мы д о л ж н ы спло­
титься с теми из них, кто выступает против империализма , 
за патриотизм и единство. Мы д о л ж н ы сплотиться и вести 
работу, учитывая р а з л и ч н ы е условия в разных районах , где 
проживает к а ж д а я народность . В одном месте можно рабо­
тать быстрее, в другом — помедленнее . Но независимо от 
того, к а к р а б о т а т ь — быстро или медленно , н а д о п р е ж д е 
всего посоветоваться , а потом у ж е б р а т ь с я за дело . Если 
не посоветовался , то не действуй через силу. Е с л и же посо­
ветовался и получил одобрение большинства , то п р и н и м а й ­
ся не спеша за работу . Н а д о советоваться и тогда, когда 
творишь хорошие дела . Советоваться в д е л а х — вот в чем 
различие м е ж д у коммунистической партией и гоминьданом. 
Гоминьдановцы, у которых было много силы, угнетали лю­
дей; они угнетали не только н а ц и о н а л ь н ы е меньшинства , но 
и большинство ханьцев . Гоминьдан творил плохие дела , ко­
торыми не следует з а н и м а т ь с я . Если наши к а д р о в ы е работ­
ники совершили ошибки , то н а д о их к р и т и к о в а т ь . Р а с с к а ­
жите н а м о промахах и о ш и б к а х в н а ш е й р а б о т е в Тибете, 
можете р а с с к а з а т ь о том, с чем вы не согласны, и о том, 
что неблагоприятно д л я народа . Т а к вы п о м о ж е т е н а м ис­
править положение . Р а з допустили ошибку — с р а з у же ис­
п р а в л я е м , вот чем мы отличаемся от гоминьдана . 

Китай в целом сейчас очень о т с т а л а я страна , которой 
необходимо р а з в и в а т ь с я . О т с т а л о с т ь вызвана п р е ж н и м им­
периалистическим и гоминьдановским гнетом. Теперь мы 
уже прогнали [угнетателей] и за п р о ш е д ш и е четыре года до­

бились значительных успехов. После восстановления эконо­
мики страны, с этого года н а ч а л осуществляться первый пя­
тилетний план государственного строительства . По предва­
рительным подсчетам, за три пятилетки мы разовьем круп­
ную промышленность . Советский С о ю з 3 6 лет н а з а д изгнал 
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империалистов и внутреннюю нечисть и только после 36 лет 
строительства добился нынешних успехов. Мы же буде 
строить быстрее , чем Советский С о ю з , потому что мы распо­
л а г а е м п о м о щ ь ю Советского Союза . Китай с его огромным 
населением, н а с ч и т ы в а ю щ и м более 5 0 0 миллионов человек, 
является с а м о й большой по населению страной в м и р е . Тер­
ритория н а ш а тоже очень обширна . Если за три пятилетки 
мы осуществим строительство как следует , то мы сможем 
больше п о м о г а т ь Тибету. 

Если Ц е н т р а л ь н о е п р а в и т е л ь с т в о м о ж е т в чем-то в а м 
помочь, то непременно поможет . В интересах н а ш е й с т р а н ы 
о к а з ы в а т ь п о м о щ ь всем национальным меньшинствам , что­
бы они добивались р а з в и т и я и прогресса . У всех н а ц и о н а л ь ­
ных меньшинств есть перспективы д л я р а з в и т и я и про ­
гресса. 

Политическое , хозяйственное, культурное и религиозное 
развитие в Тибете будет осуществляться г л а в н ы м о б р а з о м 
по собственному решению тибетских вождей и населения , а 
ЦК будет только помогать . Этот пункт записан в «Соглаше­
нии о мероприятиях по мирному о с в о б о ж д е н и ю Тибета» . Но 
надо этим з а н и м а т ь с я , и н у ж н о определенное время , причем 
действовать надо постепенно, с учетом вашего добровольно­
го ж е л а н и я . М о ж н о д е л а т ь — д е л а й т е , н е л ь з я — п о д о ж д и т е . 
Но нехорошо не д е л а т ь того, что выполнимо и одобрено 
большинством. М о ж н о действовать медленнее, чтобы все 
были довольны, и таким о б р а з о м , напротив , получится бы­
стрее. 

И т а к , наш курс — это курс сплочения, успехов и еще 
большего развития . 



ИЗ П Р И М Е Ч А Н И Й Р Е Д А К Ц И И ГАЗЕТЫ 
« Ж Э Н Ь М И Н Ь Ж И Б А О » К « М А Т Е Р И А Л А М 

О К О Н Т Р Р Е В О Л Ю Ц И О Н Н О Й Г Р У П П И Р О В К Е 
ХУ Ф Ы Н А » * 

После освобождения с т р а н ы Ху Фын стал еще больше 
двурушничать : он открыто у т в е р ж д а л , что «не н а д о лезть 
на р о ж о н » , «там, где это возможно, н а д о с л е д о в а т ь за п а р ­
тией и народом», а тайно он требовал все сильнее «точить 
меч, искать н а п р а в л е н и е у д а р а » и з а н и м а т ь с я контрреволю­
ционной деятельностью, «используя т а к т и к у оборотня» . Пос­
ле того к а к его бешеное наступление на п а р т и ю потерпело 
поражение , он поспешно п р и к а з а л своим единомышленни­
кам перейти к отступлению, «в терпении искать в о з р о ж д е ­
ния», велел к а ж д о м у запастись л ж и в ы м п о к а я н и е м , д а б ы 
притаиться и в ы ж д а т ь у д о б н ы й момент. Все это подтверж­
дает крайнюю серьезность контрреволюционного заговора 
Ху Ф ы н а и его группировки. Н а м следует вдвое повысить 
бдительность и не верить их коварному п л а н у ложной капи­
туляции . 

Так н а з ы в а е м о е «единство» общественного мнения , на 
которое сетует Ху Фын, проявляется в том, что контррево­
люционным э л е м е н т а м не п о з в о л я е т с я в ы с к а з ы в а т ь контр­
революционные взгляды. Э т о действительно так . Н а ш строй 
отказывает в свободе слова всем контрреволюционным эле­
ментам и п р е д о с т а в л я е т такую свободу лишь народу . Но 
среди н а р о д а допускается разноречивость общественного 
мнения, ч т о и п р о я в л я е т с я в свободе критики, в свободе 
в ы с к а з ы в а т ь разные точки зрения , в свободе религиозной 
и атеистической (материалистической) п р о п а г а н д ы . В обще­
стве, где всегда существуют и б о р ю т с я м е ж д у собой передо­
вые и о т с т а л ы е люди, передовые и о т с т а л ы е воззрения , где 
передовые воззрения всегда берут верх над воззрениями от­
сталыми, «единство» общественного мнения и невозможно 
и недопустимо. Когда передовое, получив полное развитие , 

* Ху Фын — видный в п р о ш л о м д е я т е л ь К П К в о б л а с т и л и т е р а т у р ы . 
Выступал с к р и т и к о й в з г л я д о в М а о Ц з э - д у н а по в о п р о с а м к у л ь т у р ы , на­
з ы в а я их в у л ь г а р и з а т о р с к и м и . В 1 9 5 5 году б ы л а р е с т о в а н . С у д ь б а его 
неизвестна . 

М а т е р и а л ы о т а к н а з ы в а е м о й г р у п п и р о в к е Х у Ф ы н а п у б л и к о в а л и с ь 
тремя ч а с т я м и в г а з е т е « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » с 1 3 м а я п о 1 0 и ю н я 1 9 5 5 г о ­
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преодолеет отсталое , с тановится в о з м о ж н ы м прогресс об­
щества . 

О д н а к о в эпоху, к о г д а за п р е д е л а м и страны и внутри 
нее все еще существуют к л а с с ы и к л а с с о в а я борьба, рабо­
чий класс и народные массы, в зявшие в свои руки полити­
ческую власть в государстве , д о л ж н ы п о д а в л я т ь сопротив­
ление, о к а з ы в а е м о е революции всеми контрреволюционны­
ми классами , группировками и отдельными лицами , пресе­
кать их реставраторские происки, не допускать того, чтобы 
контрреволюционные элементы воспользовались свободой 
слова в своих контрреволюционных целях. Это-то и з а с т а в ­
ляет таких контрреволюционеров , как Ху Фын, и с п ы т ы в а т ь 
неудобства из - за «единства» общественного мнения. Н а ш а 
цель к а к р а з и состоит в том, чтобы они чувствовали т а к о е 
неудобство, а н а м - т о это к а к раз удобно. 

Н а ш е общественное мнение и едино и не едино. Передо­
вым и отсталым людям р а з р е ш а е т с я внутри н а р о д а свобод­
но использовать н а ш и га зеты , ж у р н а л ы , трибуну и т . п . д л я 
соревнования между собой — в расчете на то, что п е р е д о в ы е 
люди демократическими методами и методами у б е ж д е н и я 
воспитают отсталых, преодолеют о т с т а л у ю идеологию и пе­
режитки старого строя . Когда преодолено одно противоре­
чие, может возникнуть новое противоречие , которое вызовет 
такое же соревнование, и таким образом общество м о ж е т 
непрерывно р а з в и в а т ь с я . Когда существует противоречие , 
единства нет ; когда противоречие преодолено , единство на 
некоторое время достигнуто. Однако вскоре может возник­
нуть новое противоречие, которое н а р у ш а е т единство, и это 
противоречие необходимо преодолеть. Противоречие же 
м е ж д у народом и контрреволюцией р а з р е ш а е т с я посредст­
вом д и к т а т у р ы , проводимой по отношению к контрреволю­
ции народом под руководством рабочего класса и коммуни­
стической партии . В этом случае по отношению к контрре­
волюционерам п р и м е н я ю т с я уже не демократические мето­
ды, а методы д и к т а т у р ы , абсолютной д и к т а т у р ы , то есть 
контрреволюционеров ограничивают строго установленными 
р а м к а м и , не д о п у с к а я с их стороны бесконтрольных выступ­
лений и действий. В этом случае требуется не только един­
ство общественного мнения, но и единый закон . 

По этому поводу у Ху Фына и других контрреволюционе­

д а . Б р о ш ю р а « М а т е р и а л ы о к о н т р р е в о л ю ц и о н н о й г р у п п и р о в к е Ху Ф ы н а » 
б ы л а и з д а н а в К Н Р м а с с о в ы м т и р а ж о м в нюне 1 9 5 5 года . А в т о р с т в о 
п р е д и с л о в и я к этой б р о ш ю р е , примечаний и с п р а в о к р е д а к т о р а приписы­
в а е т с я М а о Ц з э - д у н у . 

Б о р ь б а п р о т и в т а к н а з ы в а е м о й группировки Ху Ф ы н а и применяв ­
ш и е с я тогда м е т о д ы и т а к т и к а я в и л и с ь своего рода репетицией последую­
щ и х м а с с о в ы х гонений, н а п р а в л е н н ы х п р о т и в прогрессивной интеллиген­
ции К и т а я , с в я з а н н о й с К П К и р а б о ч и м к л а с с о м . Э т и гонения затем вы­
л и л и с ь в п р е с л о в у т у ю « к у л ь т у р н у ю р е в о л ю ц и ю » . — Прим. ред. 
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ров находится к а к будто очень много г р о м к и х слов. Есть 
глупцы, которые, у с л ы ш а в подобные контрреволюционные 
разглагольствования , д у м а ю т , будто по отношению к этим 
людям поступили несправедливо . П о с л у ш а й т е только раз ­
глагольствования о «единстве общественного мнения», или 
«отсутствии общественного мнения», или о «подавлении сво­
боды»! Р а з в е они не р е ж у т слух? Такие люди не р а з л и ч а ю т 
двух понятий: «внутри народа» и «вне н а р о д а » . П о д а в л е н и е 
свободы внутри н а р о д а , п о д а в л е н и е критики народа , на­
правленной против недостатков и ошибок п а р т и и и прави­
тельства, подавление свободы дискуссий в н а у к е — преступ­
ление. Это у нас . В капиталистических государствах это — 
законные действия . Если же говорить о тех, кто стоит 
вне н а р о д а , то в н а ш е м обществе п о с л а б л е н и я в бесконт­
рольных выступлениях и действиях контрреволюционеров 
становятся преступлением, а диктатура по отношению к ним 
законна. Т а к при н а ш е м строе. В капиталистических госу­
дарствах д е л о обстоит как р а з наоборот : т а м существует 
диктатура б у р ж у а з и и , которая не р а з р е ш а е т бесконтроль­
ных выступлений и действий революционного народа и ог­
раничивает его строго установленными р а м к а м и . Эксплуата ­
торы и контрреволюционеры всегда и везде составляли 
меньшинство, э к с п л у а т и р у е м ы е и революционеры всегда 
составляли большинство . Поэтому диктатура последних яв­
ляется в полной м е р е справедливой, а д и к т а т у р а первых 
всегда н е с п р а в е д л и в а . 

Ху Фын говорит е щ е так : « Ж и з н ь п о д а в л я ю щ е г о боль­
шинства читателей п р о т е к а е т в р а м к а х какой-то организа ­
ции, где царит атмосфера подавления личности». Выступая 
против применения внутри н а р о д а методов п р и н у ж д е н и я и 
администрирования , мы п р и д е р ж и в а е м с я методов демокра­
тии и убеждения . Д о л ж н а существовать атмосфера свобо­
ды, а «подавление личности» — это о ш и б к а . 

То, что «жизнь п о д а в л я ю щ е г о большинства читателей 
протекает в р а м к а х какой-то организации» , — чрезвычайно 
отрадное явление . Такое отрадное явление не могло иметь 
места в течение тысячелетий. Только после того, как комму­
нистическая партия в о з г л а в и л а народ в длительной и труд­
ной борьбе, народ получил возможность перейти от разоб­
щенности, выгодной э к с п л у а т а т о р а м и угнетателям , к спло­
ченности. Б о л е е того, это великое сплочение народа стало 
реальным в течение нескольких лет после победы револю­
ции. 

«Подавление личности», на что сетует Ху Фын, означает 
подавление тех, кто на стороне контрреволюции. Конечно, 
они д р о ж а т от с т р а х а , ж и в я , к а к « м л а д ш а я сноха — в по­
стоянном о ж и д а н и и побоев», и боясь , к а к бы не записали на 
«фонограф» к а ж д о е их чиханье. Мы п о л а г а е м , что и это — 
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чрезвычайно отрадное явление . Такое отрадное явление 
т о ж е не могло иметь места в течение тысячелетий. Только 
после того, к а к коммунистическая партия возглавила народ 
в длительной и т я ж е л о й борьбе , эти подонки о к а з а л и с ь в 
столь трудном положении . 

Одним словом, д л я народных масс радостный д е н ь не­
ступает тогда , когда контрреволюционным элементам ста­
новится трудно. Е ж е г о д н о празднуя очередную годовщину 
о б р а з о в а н и я н а ш е й республики, мы п р е ж д е всего отмечаем 
именно это. 

Ху Фын говорит еще и т а к : «Механицизм в л и т е р а т у р е , 
конечно, значительно экономит силы». З д е с ь слово «механи­
цизм» — антоним п о н я т и я «диалектический м а т е р и а л и з м » , 
а слова «значительно экономит силы» — это г л у п а я бол­
товня Ху Фына . Известно , что только идеализм и мета­
физика экономят силы, поскольку они позволяют лю­
дям нести вздор , не о п и р а я с ь на объективную действитель­
ность и не проверяя сказанное объективной действительно­
стью. Что касается м а т е р и а л и з м а и диалектики , то они тре­
буют з а т р а т ы сил, они д о л ж н ы опираться на о б ъ е к т и в н у ю 
действительность и проверяться ею. Если не п р и л а г а т ь сил, 
то можно с к а т и т ь с я к идеализму и метафизике . 

Мы сочли необходимым подвергнуть обстоятельному 
критическому р а з б о р у эти три принципиальных вопроса , за­
тронутых Ху Ф ы н о м в его письме. Там же Ху Фын г о в о р и т 
с л е д у ю щ е е : «В н а с т о я щ е е в р е м я повсюду з а м е т н о с т р е м л е ­
ние к сопротивлению, повсеместно п р е д ъ я в л я ю т с я более ж е с т ­
кие требования» . Эти с л о в а с к а з а н ы им в 1 9 5 0 году. В то 
время на континенте были только что уничтожены главные 
военные силы Ч а н Кай-ши, но еще о с т а в а л о с ь много контр­
революционных вооруженных отрядов , п р е в р а т и в ш и х с я в 
б а н д ы , и их еще предстояло уничтожить ; а г р а р н ы е п р е о б ­
р а з о в а н и я в массовом м а с ш т а б е и д в и ж е н и е за п о д а в л е н и е 
контрреволюции еще не н а ч а л и с ь ; в культурно-просветитель­
ных кругах тоже не был наведен порядок. Слова Ху Фына 
действительно о т р а ж а л и сложившуюся тогда обстановку, но 
он не с к а з а л всего. Н а д о было бы сказать следующим о б р а ­
зом: «В настоящее в р е м я повсюду контрреволюционеры про­
я в л я ю т стремление к сопротивлению революции, повсемест­
но контрреволюционеры п р е д ъ я в л я ю т к революции более 
ж е с т к и е требования , в ы з ы в а ю щ и е смуту». 

Н а ш и предки н а з ы в а л и секту «сообществом»: наши со­
временники т а к ж е н а з ы в а ю т секту «кликой» или «компани­
ей», что н а м хорошо знакомо. Л ю д и , з а н и м а ю щ и е с я д е л а м и 
такого рода , чтобы добиться своих политических целей, ча­
сто обвиняют других в сектантстве , у т в е р ж д а я , что сектан­
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ты не могут быть о р т о д о к с а м и , а что сами эти люди, будучи 
ортодоксами, не могут п р и н а д л е ж а т ь к секте. Говорят, что 
группа, р у к о в о д и м а я Ху Фыном, состоит из «молодых писа­
телей» и «революционных писателей», которых «ненавидит» 
и «преследует» секта в лице коммунистической п а р т и и , яв­
ляющейся носительницей «буржуазной теории» и «создав ­
шей самостоятельное королевство» , и поэтому они хотят 
мстить ей. Вопрос о ж у р н а л е «Вэньи бао» * — «всего одна 
брешь»; этот вопрос «нельзя р а с с м а т р и в а т ь изолированно» , 
крайне необходимо перейти от него к «общему п о л о ж е н и ю » 
и освещать его к а к «вопрос о господстве сектантства» , бо­
лее того, к а к «господство секты и милитаристов». 

П р о б л е м а настолько серьезна , что хуфыновцы «опубли­
ковали» н е м а л о своих работ , п о с в я щ е н н ы х ей. Т а к и м обра­
зом, группа Ху Фына п р и в л е к л а внимание людей . Многие 
серьезно з а и н т е р е с о в а л и с ь ею и о б н а р у ж и л и , что она пред­
ставляет собой не большую, но и не м а л е н ь к у ю группиров­
ку. Р а н ь ш е ее н а з ы в а л и «группкой». Н е п р а в и л ь н о — у них 
немало сторонников. Р а н ь ш е говорили, что в нее входят 
только работники культуры. Н е п р а в и л ь н о — входящие в 
эту группу лица проникли в политические, военные, эконо­
мические у ч р е ж д е н и я и в о р г а н ы культуры и просвещения . 
Раньше с ч и т а л и т а к ж е , что они нечто вроде партии закоре­
нелых революционеров . Это неправильно — большинство из 
них в ы з ы в а е т серьезные сомнения. Их основные о т р я д ы 
укомплектованы либо а г е н т а м и империалистических госу­
дарств и гоминьдана , либо троцкистскими э л е м е н т а м и , либо 
реакционным офицерством , либо р е н е г а т а м и компартии . 
Эти люди с о с т а в л я ю т костяк созданной ими контрреволю­
ционной группировки, с к р ы в а ю щ е й с я в революционном ла ­
гере, и самостоятельного подпольного королевства . Эта 
контрреволюционная группировка , это подпольное королев ­
ство п о с т а в и л и п е р е д собой з а д а ч у свергнуть [существую­
щий строй в] Китайской Н а р о д н о й Республике и реставри­
ровать империалистическое гоминьдановское господство. 
Они всюду р ы щ у т в поисках наших недостатков , используя 
разговоры о выявлении недостатков к а к п р е д л о г д л я прове­
дения своей подрывной деятельности. Там , г д е есть их сто­
ронники, в о з н и к а ю т всякого рода с т р а н н ы е п р о б л е м ы . Эта 
контрреволюционная г р у п п и р о в к а р а з р о с л а с ь после осво­
бождения с т р а н ы , и , если не принять м е р ы д л я ее ликвида­
ции, она будет еше б о л ь ш е р а з р а с т а т ь с я . Сейчас , когда вы­
явлена [ в н у т р е н н я я ] сущность хуфыновцев , многие явления 
н а д л е ж а щ и м о б р а з о м разъяснены, их деятельность может 
быть пресечена . 

* «Вэньи бао» ( « Л и т е р а т у р а и искусство») — ж у р н а л , о р г а н Ассоциа ­
ции работников л и т е р а т у р ы и искусства К Н Р . С 1 9 6 5 г о д а не и з д а е т с я . — 
Прим. ред. 
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Из вышеприведенных м а т е р и а л о в мы можем увидеть: 
1 . После освобождения страны антикоммунистическая и 

а н т и н а р о д н а я з а г о в о р щ и ч е с к а я деятельность группировки 
Ху Фына п р и н я л а более организованный х а р а к т е р и з н а ч и ­
тельно р а з в е р н у л а с ь . Ее наступление на Коммунистическую 
партию К и т а я и руководимый партией ф р о н т литературы и 
искусства п р и н я л о более ожесточенный характер . 

2 . К а к деятельность всякой контрреволюционной группи­
ровки, ее п о д р ы в н а я деятельность п р о в о д и л а с ь скрытыми 
или двурушническими методами. 

3 . Ввиду того что ее заговор б ы л раскрыт , группировка 
Ху Фына б ы л а в ы н у ж д е н а перейти от наступления к отступ­
лениюго. Э т а к о н т р р е в о л ю ц и о н н а я группировка , д о ш е д ш а я в 
своей ненависти к коммунистической партии, к народу и ре­
волюции до бешенства , вовсе не сложила о р у ж и е , а стре­
митея, п р о д о л ж а я п р и м е н я т ь двурушнические приемы, со ­
хранить свою «реальную силу» и в ы ж и д а е т момент, чтобы 
взять реванш. Свидетельством тому с л у ж а т слова Ху Фы­
на «в с т р а д а н и я х мы добьемся возрождения» , «все д л я де­
ла , все для еще более великого будущего» , которыми он 
воодушевлял членов своей группировки . 

Контрреволюционеры-хуфыновцы, к а к и другие явные и 
тайные контрреволюционные элементы, все н а д е ж д ы возла­
гают на р е с т а в р а ц и ю контрреволюционной власти и на низ­
вержение народно-революционной власти . Вот к а к о г о мо­
мента, по их мнению, им н а д о в ы ж и д а т ь . 

П р е д с т а в и т е л и эксплуататорских классов , п о п а в в невы­
годное д л я них п о л о ж е н и е , стремятся сохранить у с л о в и я , 
обеспечивающие им возможность п р о д о л ж а т ь свое сущест­
вование, и обеспечить себе процветание в б у д у щ е м ; с этой 
целью они часто п р и б е г а ю т к тактике , которая провозгла­
шает , что наступление — лучший в и д обороны. Они либо 
р а с п р о с т р а н я ю т слухи, д е л а я из мухи слона , либо извраща­
ют суть д е л а , ц е п л я я с ь за какие-нибудь поверхностные яв ­
ления , либо н а п а д а ю т на одних, п р о с л а в л я я других , либо 
ищут любую зацепку , чтобы «пробить б р е ш ь » и тем самым 
поставить н а с в з а т р у д н и т е л ь н о е п о л о ж е н и е . Одним словом, 
они всегда р а з р а б а т ы в а ю т тактику , н а п р а в л е н н у ю против 
нас, исподтишка «намечают направление удара» , чтобы 
разом взять реванш. Иногда они могут «притвориться мерт­
выми», о ж и д а я п о д х о д я щ е г о момента, чтобы снова перейти в 
«контратаку» . Они о б л а д а ю т большим опытом классовой 
борьбы и умеют вести борьбу и легальными , и нелегальны­
ми средствами . Н а м , членам революционной п а р т и и , необ­
ходимо понять все их приемы, изучить их тактику , чтобы 
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одолеть их. Ни в к о е м с л у ч а е нельзя быть учеными педан­
тами и у п р о щ а т ь вопрос о классовой борьбе . 

Вследствие з а з н а й с т в а и самодовольства , притупления 
бдительности и р а с п р о с т р а н е н и я чванства среди членов на ­
шей революционной партии или же по той причине , что 
члены п а р т и и д у м а ю т только о с л у ж е б н ы х д е л а х и з а б ы ­
вают о политике , многие контрреволюционные элементы «си­
дят у нас в печенках» . В партию п р о н и к л и не только хуфы­
новцы, но еще в большем числе агенты и д и в е р с а н т ы . 

Можно заметить , что п р и т а и в ш и е с я в революционных 
рядах контрреволюционные элементы очень с т р а ш а т с я кам­
пании по упорядочению стиля , п о л о ж и т е л ь н а я роль кото­
рой очевидна. Не все люди , б о я щ и е с я этой кампании , явля­
ются контрреволюционными э л е м е н т а м и ; абсолютное боль­
шинство их (более 90 процентов) — люди, совершившие те 
или иные идеологические или политические ошибки , и курс 
в отношении их состоит в том, чтобы помочь им исправить 
ошибки. В отношении же контрреволюционных элементов , ко­
торых страшит эта к а м п а н и я , курс з аключается в том, чтобы 
выкорчевывать их с корнем. 

Н а ш и враги, как и мы, постоянно учитывают соотноше­
ние классовых сил на международной и внутренней арене. 
Но наши враги — это отсталые, прогнившие реакционеры, 
которые обречены на гибель. Они не понимают законов объ­
ективного мира, для их мышления характерны субъективизм 
и метафизичность, поэтому их оценки всегда ошибочны. 
Классовый инстинкт з а с т а в л я е т их думать , что с а м и они не­
превзойденны, а революционные силы никчемны. Они неиз­
менно переоценивают свои силы, недооценивая наши. Мы 
своими глазами видели многих контрреволюционеров, кото­
рые потерпели крах один за другим, н а п р и м е р цинские пра­
вители, северные милитаристы, японские милитаристы, Мус­
солини, Гитлер, Чан Кай-ши. Все они как в теории, так и на 
практике допускали просчеты, да и не могли их не допу­
скать. Такие же просчеты определенно допускают и все ны­
нешние империалисты. Ну разве это не смешно? 

Все революции в прошлом — если не считать смены пер­
вобытного общества рабовладельческим, то есть смены не­
эксплуататорского строя эксплуататорским, — обычно за­

канчивались сменой одного эксплуататорского строя другим, 
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при этом не было ни необходимости, ни возможностей для 
окончательного подавления контрреволюции. Только мы, 
только революция народных масс, руководимых пролетари­
атом и коммунистической партией, преследуем ц е л ь оконча­
тельной ликвидации любого эксплуататорского строя и лю­
бого класса . Все ликвидированные эксплуататорские классы 
всячески будут сопротивляться с помощью своих контрре­
волюционных партий, группировок либо отдельных лиц, а 
народные м а с с ы д о л ж н ы сплотиться воедино, чтобы реши­
тельно, последовательно, до конца и полностью подавить 
эти сопротивляющиеся им силы. Только в этом случае по­
являются и необходимость, и возможность окончательно по­
давить контрреволюцию. 

«Борьба неизбежно углубится» — т а к говорить тоже пра­
вильно. Однако неправомерно употреблять слова «скрытые 
феодальные силы», которые по смыслу противоположны вы­
р а ж е н и ю «демократическая диктатура народа , р у к о в о д и м а я 
пролетариатом и коммунистической партией и основанная 
на союзе рабочих и крестьян», т ак же как неправильно го­
ворить «механицизм» вместо его антонима «диалектический 
материализм» . 



З А К Л Ю Ч И Т Е Л Ь Н О Е СЛОВО НА VI Р А С Ш И Р Е Н Н О М 
ПЛЕНУМЕ ЦК КПК СЕДЬМОГО СОЗЫВА 

(октябрь 1955 года) 

I. Пленум затронул очень широкий круг вопросов, и на нем 
развернулись бурные дебаты 

На пленуме разрешено очень много вопросов. Дискутиро­
вался вопрос о том, абсолютно ли правильна политика пар­
тии в переходный период. Д а н н а я о б щ е п а р т и й н а я дискус­
сия была вызвана постановкой вопроса о курсе на кол­
лективизацию сельского хозяйства и з атронула широкий 
круг проблем: т я ж е л а я и легкая промышленность , финан­
сы и денежное обращение , торговля , транспорт, культура и 
образование, здравоохранение , наука , подавление контррево­
люции, преобразование кустарной промышленности , преоб­
разование капиталистической промышленности и торговли, 
партия, комсомол, профсоюзы, молодежь , ж е н щ и н ы , внутрен­
ние дела и армия . 

Дискуссия д о л ж н а была развернуться , ибо после обнаро­
дования генеральной линии такой дискуссии не было. Н а д о , 
чтобы дискуссия развернулась в сельских п а р т и й н ы х ячейках, 
а также и в городских партийных ячейках. Необходимо, что­
бы темпы и качество работы во всех областях соответствова­
ли задачам , определенным генеральной линией. Л ю б а я рабо­
та должна всесторонне планироваться . 

Примерно за три пятилетки нужно завершить социалисти­
ческие преобразования в сельском хозяйстве и за тот же пе­
риод осуществить социалистические преобразования капита­
листической промышленности и торговли. Л и ш ь тогда, когда 
союз промышленности и сельского хозяйства , союз рабочих и 
крестьян сможет укрепляться на новой, социалистической ос­
нове, можно будет окончательно р а з о р в а т ь связи крестьян с 
буржуазией, можно будет окончательно и з о л и р о в а т ь буржуа­
зию, можно будет окончательно искоренить источники к а п и ­
тализма в обширных сельских районах. 

В настоящее время мы еще не закончили кооперирование 
сельского хозяйства , рабочие и крестьяне еще не создали 
прочный союз. Союз рабочих и крестьян, образованный ра­

нее на базе аграрной р е ф о р м ы , р а с ш а т ы в а е т с я . Крестьяне 
уже не удовлетворены выгодами, какие им д а л а а г р а р н а я ре­
форма, часть крестьян у ж е з а б ы л а о них, а мы не д а л и кре­
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стьянам новых выгод (новые выгоды — это с о ц и а л и з м ) , кре­
стьяне еще не живут в достатке , еще нет изобилия зерна и 
промышленного сырья, буржуазия еще находит лазейки для 
наступления на нас. 

Через несколько лет мы встретимся с другой обстановкой, 
рабочие и крестьяне на новой основе о б р а з у ю т более проч­
ный союз. Прежний союз рабочих и крестьян, основанный на 
аграрной реформе , б ы л временным, непрочным. 

Без изменения производственных отношений в деревне 
нельзя добиться п о д ъ е м а производительных с и л в сельском 
хозяйстве , крестьяне не смогут стать з ажиточными в целом, 
произойдет поляризация классов, ни бедные , ни богатые не 
станут доверять нам, нельзя т а к ж е будет укрепить союз рабо­
чих и крестьян. П о с л е кооперирования сельского хозяйства 
бедные станут богатыми, богатые станут еще богаче и кресть­
яне поверят нам. Через несколько лет помещики и кулаки так­
же поверят н а м . Крестьянство в целом с к а ж д ы м годом будет 
становиться зажиточнее , количество товарного зерна увели­
чится, и тогда создастся совершенно новая обстановка , раз­
глагольствованиям б у р ж у а з и и т а к ж е будет п о л о ж е н конец . 

Сейчас у нас два союза: один — с крестьянством, другой — 
с б у р ж у а з и е й . Оба эти союза в условиях экономической от­
сталости К и т а я необходимы. Н а ш союз с б у р ж у а з и е й , озна­
ч а ю щ и й ее использование, ограничение, а т а к ж е временный 
отказ от конфискации [ п р и н а д л е ж а щ и х ей средств производ­
с т в а ] , направлен на то, чтобы получить от нее п р о м ы ш л е н ­
ную продукцию д л я удовлетворения потребностей к р е с т ь я н . 
Крестьяне, так же как и мы, любят есть, одеваться , очень 
любят вещи (промышленные т о в а р ы ) ; одними талонами на 
промтовары не отделаешься : крестьяне могут отказаться 
продавать зерно. Поэтому мы используем союз с б у р ж у а з и е й 
для того, чтобы воздать должное ж е л а н и ю крестьян вести 
торговлю. С другой стороны, мы используем союз с крестьян­
ством для получения зерна и промышленного сырья, чтобы 
ограничивать б у р ж у а з и ю . Н а д о , чтобы б у р ж у а з и я д а в а л а 
промышленную продукцию и мирилась с п р е о б р а з о в а н и я м и . 
Не д а е ш ь п р о м ы ш л е н н у ю продукцию — не получишь зерна и 
промышленного сырья. Таким образом , в экономической об­
ласти пресечена деятельность б у р ж у а з и и на свободном рын­
ке, в политической области осуществлена изоляция б у р ж у а ­
зии. Без этого она не покорилась бы. Это и есть взаимосвязь 
перевоспитания двух видов. 

Из двух союзов основным, долговременным является со­
юз с крестьянством; союз с буржуазией носит кратковремен­
ный характер . Это объясняется тем, что б у р ж у а з и я д о л ж н а 
быть ликвидирована . В будущем в ряды п р о л е т а р и а т а дол­
ж н ы влиться несколько миллионов человек из б у р ж у а з и и . 
Однако борьба против б у р ж у а з н о й идеологии п р о д о л ж а е т с я 



долго. Аграрная реформа носит характер буржуазно-демо­
кратической революции; она подрывает феодальную собствен­
ность, не подрывая собственность капиталистическую и соб­
ственность единоличную. Она приводит к ра здел у земли сре­
ди крестьян, к образованию союза рабочих и крестьян на 
базе демократической резолюции и впервые з а с т а в л я е т бур­
жуазию почувствовать свою изоляцию. Н а I I I пленуме Ц К 
в 1 9 5 0 году указывалось , что без з авершения аграрной ре­
формы не может быть всестороннего наступления . П о с л е за­
вершения аграрной реформы крестьяне перешли на нашу сто­
рону, и лишь тогда мы смогли начать борьбу «против трех 
злоупотреблений» * и «против пяти злоупотреблений» **. 

Осуществление кооперирования сельского хозяйства при­
ведет к окончательному укреплению союза рабочих и кре ­
стьян на базе социализма . Этот новый союз рабочих и кре­
стьян окончательно изолирует б у р ж у а з и ю и покончит с ка­
питализмом в Китае — в стране с 600-миллионным населени­
ем. Некоторые говорят, что у нас совсем нет совести, мы же 
говорим, что у марксистов в отношении б у р ж у а з и и не много 
совести, это как раз тот случай, когда лучше иметь поменьше 
совести. Некоторые наши товарищи слишком гуманны. Мы 
должны покончить с капитализмом на земном шаре , превра­
тить б у р ж у а з и ю в нечто, ушедшее в глубь веков. Это очень 
важно, это очень хорошее дело. Все, что возникло в ходе 
истории, д о л ж н о быть уничтожено, капитализм т а к ж е непре­
менно д о л ж е н быть уничтожен . 

Современная м е ж д у н а р о д н а я обстановка благоприятству­
ет нам в выполнении генеральной з а д а ч и переходного перио­
да. Л е т через двенадцать можно будет в основном построить 
социализм. И тогда мы ежегодно сможем производить 1 8 — 
4 0 миллионов тонн стали, около 7 3 м и л л и а р д о в киловатт -
часов электроэнергии, добывать примерно 2 8 0 миллионов 
тонн угля, 18 миллионов тонн нефти, производить около 
6 0 тысяч м е т а л л о р е ж у щ и х станков, 1 8 3 тысячи тракторов 
( в 15-сильном исчислении) , 1 2 8 тысяч автомашин , 1 6 , 8 мил­
лиона тонн цемента, 7 , 5 миллиона тонн минеральных удоб­
рений (это соответствует уровню производства в Советском 
Союзе в 1 9 4 0 году, а производство тракторов приблизится к 
уровню производства в Советском Союзе в 1 9 5 4 году), сбор 
зерна достигнет 3 0 0 миллионов тонн, то есть возрастет в два 

* М а с с о в о е п о л и т и ч е с к о е д в и ж е н и е ( 1 9 5 1 — 1 9 5 2 ) п р о т и в коррупции , 
расточительства и б ю р о к р а т и з м а в г о с у д а р с т в е н н ы х и о б щ е с т в е н н ы х ор­
ганизациях и у ч р е ж д е н и я х . — Прим. ред. 

** М а с с о в о е п о л и т и ч е с к о е д в и ж е н и е ( 1 9 5 1 — 1 9 5 2 ) п р о т и в п о д к у п а го­
с у д а р с т в е н н ы х с л у ж а щ и х , у к л о н е н и я от у п л а т ы н а л о г о в , р а с х и щ е н и я го ­
сударственных средств , н е д о б р о с о в е с т н о г о в ы п о л н е н и я п р а в и т е л ь с т в е н н ы х 

заказов, х и щ е н и я г о с у д а р с т в е н н о й экономической и н ф о р м а ц и и . — Прим. 
ред. 
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р а з а , сбор хлопка превысит 6 миллионов тонн, то есть уве­
личится в два с лишним раза (по сравнению с 1 9 5 2 годом), 
количество тракторов достигнет 6 0 0 тысяч штук, удельный 
вес земель, о б р а б а т ы в а е м ы х механическими орудиями, со­
ставит 61 процент, а еще через две пятилетки, когда будет 
завершена техническая реконструкция сельского хозяйства, 
удельный вес земель, о б р а б а т ы в а е м ы х машинами, достигнет 
1 0 0 процентов . Д л я осуществления этой з а д а ч и нам необо­
дим период мирного строительства . М о ж н о ли этого добить­
ся? М о ж н о , но только в том случае , если наши товарищи из 
министерства иностранных дел, из учреждений, в е д а ю щ и х 
внешними связями, и из армии будут энергично добиваться 
этого. 

В текущей пятилетке классовая борьба внутри страны и 
за ее пределами носит очень острый характер . В этой борь­
бе мы уже о д е р ж а л и много больших побед и добьемся еще 
более крупных побед. За несколько п р о ш е д ш и х лет мы доби­
лись побед в четырех областях : в борьбе против и д е а л и з м а 
и в пропаганде м а т е р и а л и з м а ; в подавлении контрреволюции; 
в централизации закупок и сбыта зерна; в к о о п е р и р о в а н и и 
сельского хозяйства . Победы в этих четырех областях н о с и ­
ли антибуржуазный х а р а к т е р , нанесли б у р ж у а з и и очень 
сильные удары и в д а л ь н е й ш е м будут наносить сокрушитель­
ные у д а р ы . Б о р ь б у против идеализма надо вести долгое вре­
мя, за три пятилетки [необходимо] окончательно свергнуть 
идеализм и создать марксистские отряды материалистов . 

В текущем и будущем годах надо провести к а м п а н и ю по 
искоренению контрреволюции среди 1 1 — 1 2 миллионов чело­
век. Контрреволюционеров не видно, но п р и п р о в е р к е они тут 
же выявляются . Орготдел Ц К , министерство общественной 
безопасности Центрального правительства в ы я в и л и к о н т р ­
революционные элементы. При п р о в е р к е по всей с т р а н е сре­
ди 2 2 0 0 тысяч человек было выявлено 110 тысяч контррево­
люционных элементов, а т а к ж е 50 тысяч весьма подозритель ­
ных лиц. Борьбу с контрреволюцией надо проводить в соот ­
ветствии с установленными п р а в и л а м и и критериями и з а н и ­
маться ею по-настоящему . Трудно р а з о б л а ч и т ь абсолютно 
всех контрреволюционеров , часть их может ухитриться спря­
таться (например , во время к а м п а н и и по упорядочению стиля 
р а б о т ы в Яньани упустили из виду П а н ь Хань-няня и Лю Сюэ-
л и н а ) , но надо, чтобы таких случаев было поменьше. В зер­
новой проблеме мы выиграли крупное сражение , в вопросе 
кооперирования т а к ж е выиграли бой. По этим четырем во­
просам мы р а з в е р н у л и грандиозную борьбу с буржуазией , 
нанесли у д а р ы по б у р ж у а з и и , не дали ей возможности под­
нять голозу, з а х в а т и л и инициативу, в противном случае мы 
о к а з а л и с ь бы в пассивном положении. 
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2. Пленум разбил многие ошибочные мнения и покончил 
со многими предрассудками 

Во многих выступлениях на пленуме б ы л положен конец 
предрассудкам и разбиты многие ошибочные мнения. П р е ж ­
де всего встал вопрос, в каких м а с ш т а б а х развить [коопери­
рование] , в больших или малых? На пленуме этот вопрос был 
разрешен. Массы требуют развития кооперирования в боль­
ших м а с ш т а б а х : сельское хозяйство, применяясь к промыш­
ленности, т а к ж е требует развития в больших м а с ш т а б а х ; мне­
ние в пользу развития в м а л ы х м а с ш т а б а х ошибочно. 

Можно ли р а з в и в а т ь кооперирование в новых районах? В 
новых районах т а к ж е можно р а з в и в а т ь его. 

Можно ли р а з в и в а т ь кооперирование в торных районах? 
В горных районах т а к ж е можно р а з в и в а т ь его. 

Можно ли р а з в и в а т ь кооперирование в районах стихийных 
бедствий? В районах стихийных бедствий т а к ж е можно раз ­
вивать его. 

Можно ли р а з в и в а т ь кооперирование в о т с т а л ы х дерев­
нях? В отсталых деревнях т а к ж е можно р а з в и в а т ь его. 

Можно ли р а з в и в а т ь кооперирование в р а й о н а х нацио­
нальных меньшинств? В р а й о н а х национальных меньшинств, 
кроме Тибета и горных р а й о н о в с неблагоприятными природ­
ными условиями, т а к ж е можно р а з в и в а т ь его. 

Можно ли создавать кооперативы, не имея денежных 
средств? Т а к ж е можно. 

Можно ли создавать кооперативы, не достигнув опреде­
ленного культурного уровня? Т а к ж е можно. 

М о ж н о ли создавать кооперативы, если не хватает кад­
ровых работников? Т а к ж е можно . 

Р а н ь ш е некоторые люди говорили: « С о з д а в а т ь легко, ук­
репить созданное трудно». С о з д а в а т ь кооперативы тоже не 
совсем легко, а укрепить их не обязательно трудно . Если го­
ворить о трудностях, то все немного трудно, если говорить о 
легкости, го все в какой-то мере легко. П о ч е м у же специально 
хотят подчеркнуть, что «укреплять трудно»? И м е н н о потому, 
что не хотят с о з д а в а т ь кооперативы. 

Мнения о том, что без машин нельзя создавать коопера­
тивы, тоже несерьезны. 

По какому еще пути можно пойти, кроме роспуска с л а б ы х 
кооперативов и кооперативов третьей, четвертой и пятой ка­
тегорий? За исключением отдельных кооперативов, которые 
нельзя не распустить, и кулацких лжекооперативов , осталь­
ные можно не распускать П у т е м упорядочения в них можно 
наладить работу. 

От отдела ЦК по работе в деревне исходят не только бай­
ки, но и доводы. Н е к о т о р ы е говорят: «Если сейчас же не 
спешиться, то подорвем союз рабочих и крестьян». Мы спо­
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рим из-за одного слова. Мы говорим: «Если сейчас же не 
оседлать коня, то подорвем союз рабочих и крестьян». 

В гибели рабочего скота частично повинны кооперативы, 
но главная причина не в них. Причинами гибели скота яв­
ляются трудности в решении зерновой проблемы, вопросы, 
связанные с ценами на кожсырье, возрастом скота, засухой и 
наводнениями. 

Весной этого года в деревне сложилась напряженная об­
становка, и некоторые говорили, что это вызвано созданием 
большого числа кооперативов. Ни в коем случае нельзя так 
утверждать. Главная причина — шумиха, поднятая помещи­
ками, кулаками и зажиточными крестьянами; даже те из них, 
кто не испытывал недостатка в зерне, раскупали его. Напря­
женное положение частично было вызвано трудностями ре­
шения зерновой проблемы, а частично — ложными представ­
лениями. Поднятая шумиха сыграла и положительную роль — 
мы разобрались в зерновой проблеме. В прошлом году, ког­
да сельскохозяйственное производство сократилось из-за сти­
хинных бедствий, мы закупили зерна на 3 миллиона тонн 
больше, а в текущем году при увеличении производства зер­
на на 10 миллионов тонн закупили зерна на 3 миллиона тонн 
меньше, и запасы зерна у крестьян возросли на 13 миллио­
нов тонн. 

Рассуждения о том, что «кооперативы лишь в течение 
трех лет обладают преимуществами», также пессимистичны. 
В Советском Союзе уже несколько десятилетий строят социа­
лизм, который все еще демонстрирует свои преимущества. Я 
считаю, что преимущества социализма сохраняются в тече­
ние нескольких десятков лет. Через несколько десятилетий, 
когда не станет преимуществ у социализма, мы приступим 
к коммунизму. 

Следует ли в ближайшие годы создать группу кооперати­
вов высшего типа? Следует. Какое количество — определят 
на местах. Кооперативы можно создавать и среди населения, 
занимающегося извозом, ибо несколько миллионов тружени­
ков, занимающихся извозом, тоже должны организовываться. 

3. Всестороннее планирование и усиление руководства 

Н а д о наладить всестороннее планирование . В моей статье 
говорилось о планировании в кооперативах . Помимо этого, 
надо п л а н и р о в а т ь сельскохозяйственное производство, всю 
экономику (подсобные промыслы, кустарную промышлен­
ность, ведение многоотраслевого хозяйства , подъем близле­
ж а щ и х целинных земель , миграцию населения, озеленение 
горных р а й о н о в ; особенно нуждаются в озеленении очень 
безлесные горные районы Б э й д а й х э и С я н ш а н ь — это камни 
да горы, их тоже можно озеленить. Необходимо планировать 
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снабженческо-сбытовые кооперативы, кредитные кооперати­
вы, станции по внедрению техники) . Н а д о планировать раз ­
витие культуры и просвещения (информацию о текущем по­
ложении, л и к в и д а ц и ю неграмотности, развитие начальных 
школ, китайской медицины, театра , кино, распространение 
радиоприемников, печатных и з д а н и й ) , упорядочение и соз­
дание партийных и комсомольских организаций, подавление 
контрреволюции (хорошо боролись с отсталыми настроения­
ми и провели подавление контрреволюции в районе Ц з я н ­
люй провинции Сычуань . Почитайте выступление с е к р е т а р я 
Цзянлюйского р а й к о м а ) , о знакомьтесь с работой среди ж е н ­
щин (без ж е н щ и н не было бы сыновей, все мы рождены жен­
щинами, пренебрежение к ж е н щ и н а м — это выступление про­
тив матерей, а выступление против м а т е р е й — это непочита­
ние родителей) , с работой среди молодежи. 

К а ж д ы й кооператив д о л ж е н иметь свой план , к а ж д а я во­
лость д о л ж н а иметь план в м а ш т а б а х всей волости, а по всей 
стране — 2 2 0 тысяч волостных планов . Некоторые говорят, 
что районные планы не нужны. По-моему, в районе нужен 
о д и н хороший план, в противном случае не будет ответствен­
ности за его выполнение . К а ж д ы й уезд д о л ж е н иметь уезд­
ный план. Провинции, автономные районы д о л ж н ы иметь 
свои п л а н ы . Упор надо с д е л а т ь на н а л а ж и в а н и и планирова­
ния в двух звеньях: уездах и волостях. В к а ж д о й провинции 
следует прежде всего в ы р а б о т а т ь план д л я одной-двух воло­
стей и уездов и р а з о с л а т ь их всем в качестве о б р а з ц а . 

Темпы развития . По о б щ е м у мнению, следует выделить 
три категории районов : 1 ) основная масса р а й о н о в ; 2 ) часть 
остальных районов; 3 ) д р у г а я часть остальных районов. 

Первая категория районов. Зимой и весной 1 9 5 6 , 1 9 5 7 , 
1 9 5 8 годов прокатятся три волны, одна за другой. М е ж д у 
волнами д о л ж е н б ы т ь с п а д , то есть передышка , так же как 
между горами имеются долины. В 1 9 5 8 году необходимо в 
основном завершить полусоциалистическое кооперирование. 

Вторая категория районов (Северный Китай , Северо-Вос­
точный Китай , пригородные районы) в основном завершит 
полусоциалистическое кооперирование в две волны: зимой и 
весной в 1 9 5 6 и 1 9 5 7 годах (в отдельных р а й о н а х допускает­
ся проведение кооперирования в одну волну, в течение одной 
зимы и весны). 

Третьей категории (кроме Тибета и горных районов с хо­
лотным климатом) потребуется 4 — 5 или д а ж е 6 волн, по­
лусоциалистическое кооперирование здесь завершится к 
1 9 6 0 году. И д а ж е это нельзя считать оппортунизмом. Коль 
скоро требуется такой продолжительный срок, то его не со­
кратить. Кооперировать не следует, если условия не созрели. 

Что значит з а ве ршить в основном полусоциалистическое 
кооперирование? Это значит завершить его н а 7 0 , 7 5 , 8 0 % . 
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И з л и ш н я я медлительность , т а к же как и излишняя поспеш­
ность, одинаково плохи, все это оппортунизм. Б ы в а е т оппор­
тунизм, п р о я в л я ю щ и й с я в медлительности, бывает т а к ж е оп­
портунизм, п р о я в л я ю щ и й с я в поспешности. 

Н а д о усилить руководство. П р о в и н ц и а л ь н ы е , районные и 
уездные звенья д о л ж н ы быть все время в курсе обстановки, 
связанной с развитием движения , д о л ж н ы своевременно ста 
вить вопросы и своевременно их р а з р е ш а т ь . Вопросы надо 
р а з р е ш а т ь с р а з у же , а не махать к у л а к а м и после д р а к и 
(можно созывать совещания и по вопросам, к а с а ю щ и м с я не 
всей провинции, а ее части) . Не надо увлекаться критикой 
после того, к а к дело сделано; лучше всего критиковать сра­
зу ж е , как возникает вопрос: не следует н а к а п л и в а т ь вопро­
сы и критиковать лишь тогда, когда их наберется много. 

Если события р а з в и в а ю т с я не так , к а к ж е л а т е л ь н о , надо 
немедленно наводить порядок. Провинциальные , районные и 
уездные органы имеют на это право . 

Необходимо о б р а щ а т ь внимание на предупреждение «ле­
вого» уклона . П р е д у п р е ж д е н и е «левого» у к л о н а — т а к ж е 
марксизм-ленинизм, ибо марксизм-ленинизм — это не только 
предупреждение правого уклона. Темпы, о которых говори­
лось ранее, нам подходят; в дальнейшем надо соревноваться 
по качеству и с т а н д а р т а м . Критерии качества : увеличение 
производства , запрет на убой крупного рогатого скота (я 
вовсе не хочу сказать , что нельзя з а б и в а т ь свиней, но свиньи 
т а к ж е не д о л ж н ы гибнуть) . 

К а к же можно достигнуть этих п о к а з а т е л е й ? 
1 ) проведением политики, учитывающей добровольность 

и взаимную выгоду; 
2 ) всесторонним планированием; 
3 ) оперативностью в руководстве. 
Руководители д о л ж н ы активно проводить в ж и з н ь эти три 

пункта. Некоторые предостерегают нас, п р и в о д я в пример 
Советский Союз, где были допущены левоуклонистские о ш и б ­
ки. Мы д о л ж н ы использовать опыт Советского С о ю з а . 

Р е ш а ю щ и м и станут текущий и будущий годы, главным 
образом б л и ж а й ш и е 5 — 6 месяцев ( с октября текущего года 
до марта будущего ) . В течение этих 5 — 6 месяцев ни в коем 
с л у ч а е не надо выдвигать больших проблем. 

Следует считать, что с повальной гибелью скота поконче­
но навсегда. Д л я скота т а к ж е нужны помещения, корм и лю­
ди, у х а ж и в а ю щ и е за ним. Условием приема в кооператив 
д о л ж е н стать отказ в целом от з абоя крупного рогатого ско­
та. Е с л и компартия у м е л о поведет дело , то гибель скота 
не будет иметь места. Н а д о добиться, чтобы всем б ы л о хоро­
шо — и людям , и коровам, и свиньям. В противном случае 
пагубные последствия неизбежны. 

В течение последующих пяти месяцев основные ответст­
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венные работники провинций, округов, уездов, районов и во­
лостей, прежде всего секретари парткомов и их заместители, 
должны глубоко вникнуть в дела кооперативов и стать зна­
токами в этой области. Если же кто-либо не в состоянии это­
го сделать , то его надо перевести на другую работу, а не за­
ставлять работать на той, где он не справляется . 

После м а я Ц К , возможно , опять созовет такое совещание. 
В дальнейшем, вероятно, будут приглашаться секретари от­
дельных уездных комитетов, и число участников совещаний 
по всей стране достигнет 2 0 — 3 0 тысяч человек. Все они 
д о л ж н ы готовить выступления, р а с п о л а г а т ь чем-то новым и 
рассматривать новые вопросы, например о всестороннем пла­
нировании, управлении хозяйством, о методах руководства 
(как работать по принципу «больше, быстрее , л у ч ш е » ) . 

П р е д л о ж е н и я по методам руководства : 
1) в течение года проводить несколько совещаний, круп­

ных и мелких; 
2 ) своевременно решать возникающие вопросы, н е д а в а т ь 

им накапливаться . Н а д о лишь выяснить положение в р я д е 
кооперативов — и можно сделать выводы. Если поймать во­
робья и препарировать его, то обнаружится , что, хотя он и 
маленький, у него есть все внутренние органы. Все воробьи 
одинаковы — и китайские, и иностранные, и нет необходимо­
сти препарировать к а ж д о г о ; 

3 ) использовать телеграф и телефон; 
4 ) проводить инспекторские проверки, причем ездить на 

места проверок можно на «джипах» , можно на телегах , мож­
но и пешком ходить; 

5 ) улучшать печатные органы. Я читал печатные органы 
всех провинций, среди которых есть хорошие издания . Недо­
статком является безответственность редакций, которые пуб­
ликуют любые статьи независимо от их содержания . Шрифт 
в печатных и з д а н и я х не д о л ж е н быть слишком мелким, стро­
ки не надо располагать слишком тесно, не надо использовать 
новый шрифт, следует применять старый шрифт, чтобы лю­
дям было легко читать. В связи с изданием работы « К а к ор ­
ганизовывать сельскохозяйственные производственные коопе­
ративы» в отделе ЦК по работе в деревне прочитали 1 2 0 0 ста­
гей. Я заперся на 11 дней, прочитал 1 2 0 статей от корки до 
корки, н а п и с а л примечания к ним и предисловие. По-моему, 
каждая провинция и к а ж д ы й автономный район д о л ж н ы 
ежегодно выпускать по такой книге и п е р е д а в а т ь в уезды д л я 
открытого издания . Говорят, что это «партийная тайна». По-
моему, никакой тайны нет. «Как организовывать сельскохо­
зяйственные производственные кооперативы» поручено вы­
пустить издательству «Жэньминь чубаньшэ» и разослать 
каждому демократическому деятелю по э к з е м п л я р у ; 
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6 ) н а п р а в л я т ь краткую информацию. Р а з в десять дней 
уездные комитеты д о л ж н ы направлять краткую информа­
цию в о к р у ж н ы е комитеты, о к р у ж н ы е комитеты — в провин­
циальные комитеты, а в н а п р я ж е н н ы е периоды это нужно де­
л а т ь р а з в п я т ь дней. С о д е р ж а н и е информации : какие воз­
никли вопросы, каковы темпы. П р о в и н ц и а л ь н ы е комитеты 
р а з в полмесяца (а в напряженные периоды раз в десять 
дней) д о л ж н ы н а п р а в л я т ь краткую информацию в Ц К . Ин­
ф о р м а ц и я д о л ж н а быть краткой и ясной, написали несколь­
ко страничек — и достаточно. 

4. Об идеологической борьбе 

На пленуме скрестились копья в области идеологии. Это 
очень хорошо. Опыт истории подтверждает : и д е о л о г и ч е с к а я 
борьба д о л ж н а з а т р а г и в а т ь самые главные вопросы, и д е и 
д о л ж н ы с т а л к и в а т ь с я , к а к мечи и копья . Если не с к р е щ и в а т ь 
копья, то не будет ясности и последовательности . Скрестив 
копья, можно помочь большинству товарищей выяснить во­
прос, помочь т о в а р и щ а м , совершившим ошибки , исправить 
их. 

В истории есть два сорта ошибавшихся людей: одни хо­
тели исправиться , другие не хотели. Н а д о бороться за тех, 
кто хочет исправиться . В отношении товарищей, совершив­
ших ошибки, имеются д в е установки. К примеру , товарищ, 
допустивший ошибку, хочет трудиться на благо революции, 
и о к р у ж а ю щ и е его товарищи т а к ж е хотят допустить его к 
революционной деятельности. Все, кто не р а з р е ш а е т д р у г и м 
с о в е р ш а т ь революцию, очень опасны. Князь Сю-ши-в-траур­
ных-одеждах * , в л а д ы к а Ч ж а о не р а з р е ш а л и другим л ю д я м 
д е л а т ь революцию, Чэнь Ду-сю, Ч ж а н Го-тао, Гао Ган, Жао 
Шу-ши ** т а к ж е не п о з в о л я л и л ю д я м д е л а т ь революцию, в 

* О д н о из имен Хун С ю - ц ю а н я , г л а в ы т а й п и н с к о г о г о с у д а р с т в а . — 
Прим. ред. 

** Чэнь Ду-сю — один из о с н о в а т е л е й К П К и ее г е н е р а л ь н ы й секре­
т а р ь ( 1 9 2 1 — 1 9 2 7 ) . В п о с л е д н и й п е р и о д р е в о л ю ц и и 1 9 2 4 — 1 9 2 7 г о д о в пра ­
вый уклон в К П К . в ы р а з и т е л е м которого был Ч э н ь Д у - с ю , в ы л и л с я в ка ­
п и т у л я н т с к у ю л и н и ю , в с в я з и с чем в н о я б р е 1 9 2 9 года он б ы л изгнан из 
К П К . У м е р в 1 9 4 2 году. 

Чжан Го-тао — один из с о з д а т е л е й К П К , у ч а с т н и к ее I с ъ е з д а . Ч л е н 
Ц К К П К ( 1 9 2 1 — 1 9 3 8 ) , член П о л и т б ю р о Ц К К П К ( 1 9 2 8 — 1 9 3 8 ) . В 1 9 3 8 го­
ду в с в я з и с о ж е с т о ч е н н о й борьбой в р у к о в о д с т в е К П К в ы ш е л из п а р ­
тии. П р о ж и в а л в Гонконге к а к ч а с т н о е лицо , з а т е м п е р е е х а л в К а н а д у . 

Гао Ган ( 1 8 9 1 — 1 9 5 5 ) — в и д н ы й д е я т е л ь К П К . один из я р к и х пред­
с т а в и т е л е й к о м м у н и с т о в - и н т е р н а ц и о н а л и с т о в в К П К , член ЦК с е д ь м о г о 
с о з ы в а , п р е д с е д а т е л ь а д м и н и с т р а т и в н о г о к о м и т е т а С е в е р о - В о с т о к а . В 
1 9 5 5 году м а о и с т ы о б в и н и л и его в а н т и п а р т и й н о й д е я т е л ь н о с т и , п р и з н а т ь 
о б в и н е н и е о т к а з а л с я . П о у т в е р ж д е н и я м м а о и с т о в , якобы покончил ж и з н ь 
с а м о у б и й с т в о м . 
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результате д р у г и е покончили с ними. П о д а в л я ю щ е е б о л ь ­
шинство людей, совершивших в истории ошибки эмпириче­
ского и догматического х а р а к т е р а , может исправиться . Во-
первых, они д о л ж н ы исправляться сами, во-вторых, они дол­
жны ж е л а т ь п о м о щ и от других и приветствовать критику. 
Исправить можно всех, за исключением крайне незначитель­
ного числа таких людей, как Чэнь Ду-сю, Ч ж а н Го-тао и им 
подобных. 

Часть товарищей из отдела ЦК по работе в деревне со­
вершила ошибки, п р е ж д е всего т о в а р и щ Д э н Цзы-хуэй * . 
Характер ошибок — правый уклон, эмпиризм . Т о в а р и щ Д э н 
Цзы-хуэй в прошлом, участвуя в длительной борьбе, проде­
лал большую работу и имеет заслуги. Но надо не прикры­
ваться з а с л у г а м и , а быть поскромнее, не кичиться своим по­
ложением, и тогда можно исправить ошибки . 

«Четыре б о л ь ш и е свободы» **, «укрепление новодемокра­
тического порядка» — б у р ж у а з н а я программа , нарушение ре­
шений I I пленума Ц К (март 1 9 4 9 г.) . Выдвижение таких ло­
зунгов — п р о г р а м м н а я ошибка . «Четыре большие свободы» 
должны быть ограничены и превращены в «четыре м а л ы е 
свободы» и в конце концов ликвидированы в процессе ис­
пользования, ограничения и преобразования [частной про­
мышленности и т о р г о в л и ] . Н е л ь з я действовать по принципу: 
раз не ограничивать , то и не преобразовывать . Но чтобы их 
ликвидировать , надо подготовиться, надо иметь, чем заме­
нить их. Если их ликвидировать без замены, то можно совер­
шить левоуклонистские ошибки . 

Некоторые товарищи «говорят не по существу , предпочи­
тая прибегать ко всякого рода уловкам» . Эти товарищи не 
учатся, не прислушиваются со вниманием к тому, что про­
исходит в жизни, совсем не вникают в решения партии . Са­
ми не притрагиваются к книгам и не з а с т а в л я ю т своих по­
мощников просматривать их. 

Некоторые товарищи увлекаются сепаратизмом, любят 

Жао Шу-ши ( 1 9 0 5 — 1 9 5 5 ) — видный д е я т е л ь К П К , член Ц К К П К 
седьмого с о з ы в а , первый с е к р е т а р ь В о с т о ч н о к и т а й с к о г о б ю р о Ц К К П К 
и Ш а н х а й с к о г о г о р к о м а К П К . В ф е в р а л е 1 9 5 4 года з а к л ю ч е н в т ю р ь м у 
по обвинению в с г о в о р е с Г а о Г а н о м и с о з д а н и и « а н т и п а р т и й н о г о б л о к а 
Гао Г а н — Ж а о Ш у - ш и » . В а в г у с т е 1 9 6 9 года п о я в и л и с ь с о о б щ е н и я , что 
э тот «блок на д е л е был а н т и п а р т и й н ы м б л о к о м П э н Д э - х у а я , Гао Гана 
1 1 Ж а о Щ у - ш и » . — Прим. ред. 

* Дэн Цзы-хуэй — член ЦК К П К с е д ь м о г о и в о с ь м о г о с о з ы в о в , в 
1 9 5 5 году з а в е д у ю щ и й о т д е л о м Ц К К П К п о р а б о т е в д е р е в н е ; в д е к а б р е 

1 9 6 6 года к р и т и к о в а л с я з а « б у р ж у а з н у ю р е а к ц и о н н у ю л и н и ю в сельском 
хозяйстве» ; в с о с т а в Ц К д е в я т о г о с о з ы в а н е в о ш е л . 1 0 д е к а б р я 1 9 7 2 г о ­
да с к о н ч а л с я после п р о д о л ж и т е л ь н о й болезни на 76-м году ж и з н и . — 
Прим. ред. 

** Речь идет о «свободе» высоких п р и б ы л е й и к р е д и т о в , наемного 
труда, п р о д а ж и земли и х о з я й с т в е н н о й д е я т е л ь н о с т и . — Прим. р е д . 

4 7 



создавать независимые вотчины, любят единолично решать 
вопросы, избегают советоваться с другими, не обмениваются 
опытом, всегда поучают окружающих. Эти товарищи не об­
ладают политическим чутьем; они не замечают таких явле­
ний, которые уже получили массовое и всеобщее распростра­
нение; это — политический насморк. 

5. О некоторых специфических вопросах 

1. Чтобы ликвидировать руководящее положение зажи­
точных середняков в кооперативах, надо изыскать необходи­
мые мероприятия и методы. Надо, чтобы зажиточные серед­
няки и массы знали, что они не годятся в руководители; на­
до также иметь замену им. Способы наказаний должны 
быть разными в зависимости от обстоятельств. Не следует 
снимать с занимаемых постов всех скопом. Одних можно 
снять, других понизить в должности или сделать членами 
правлений, а третьих (кто хорошо работает) оставить на 
месте и не трогать. Нельзя подходить к зажиточным серед­
някам с такой же меркой, с какой мы подходим к кулакам. 
Их позиция в отношении кооперирования отлична от позиции 
кулаков: они колеблются, а кулаки выступают против. Они 
труженики, а не эксплуататоры. 

2. Необходимо разъяснять в партийных ячейках и среди 
масс: мы различаем прослойки в середнячестве и делим се­
редняков на низшие и верхние слои не потому, что стараемся 
разграничить их по социальному признаку, а потому, что 
экономическое положение и политическая позиция верхних 
и низших слоев середнячества неодинаковы, они отличаются 
отношением к кооперативам. Это значит, что внутри одной 
социальной прослойки позиции также могут иметь р а з л и ч и я . 
Поэтому вовлекать середняков в кооперативы надо в разные 
сроки и определенными группами. Через несколько лет все 
крестьяне вступят в кооперативы, и тогда не будет различий 
между прослойками. 

3. В основных районах кооперирования можно вовлекать 
в кооперативы помещиков и кулаков группами, с учетом их 
поведения. Раньше говорили, что их можно вовлекать в коо­
перативы только после того, как более 50 процентов всей 
страны будет кооперировано, а теперь считается, что, если 
в каком-либо уезде в основном кооперирование проведено, 
помещиков и кулаков можно вовлекать в кооперативы. Тем 
из них, кто искренне стоит за кооперацию, можно давать 
звание члена кооператива. Тем, кто не пересмотрел своего 
отношения к кооперированию, не следует давать звания чле­
на кооператива, надо называть их «кандидатами в члены 
кооператива», перевоспитывать их трудом и соответственно 
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труду в о з н а г р а ж д а т ь экономически; тем, кто против коопе­
ративов, не р а з р е ш а т ь вступление в него. Всем вступившим 
в кооператив п о м е щ и к а м и к у л а к а м не р а з р е ш а е т с я в тече­
ние 3 — 5 лет з а н и м а т ь руководящие должности . М о ж е т л и 
образованная молодежь , выходцы из семей помещиков и ку­
лаков, р а б о т а т ь учителями по о б щ е о б р а з о в а т е л ь н ы м предме­
там? По-моему, может, но я не буду д е л а т ь окончательного 
вывода, а вы изучите этот вопрос. Н е л ь з я н а з н а ч а т ь их на 
должности счетоводов: это несколько опасно . 
4 . Условия для создания кооперативов высшего типа 
пусть изучат на местах с учетом реальной обстановки. Если 
условия д л я этого созрели , то такие кооперативы можно соз­
давать . 

5. Не з а д е р ж и в а т ь с я с проведением кооперирования и 
политики установления объема производства , з акупок и сбы­
та зерна. На м е с т а х с а м и определят , как спланировать вре­
мя для проведения кооперирования и этой политики . 

6. Н а б о р в армию. В отдельных местах его можно отсро­
чить до апреля будущего года, но в целом не надо откла­
дывать. 

7. М о ж н о создавать кооперативы в конце лета и в начале 
осени, не рекомендуется о т к л а д ы в а т ь их создание на зиму 
и весну. Но в период между двумя «волнами» д о л ж н а быть 
передышка, чтобы проводить упорядочение. Ч е л о в е к д о л ж е н 
отдыхать ежедневно, без передышки и упорядочения не пе­
реведешь духа . 

8. Лозунг «вести хозяйство в кооперативах в духе трудо­
любия и бережливости» очень хороший. В городе борются 
против расточительства , в деревне т а к ж е н а д о бороться про­
тив расточительства . Н у ж н о трудолюбиво и бережливо вести 
домашнее хозяйство, трудолюбиво и бережливо вести д е л а 
в кооперативах, трудолюбиво и бережливо строить государ­
ство, не ленясь и не допуская расточительства . Необходимо 
повышать производительность труда, снижать себестоимость, 
экономить, бороться с расточительством. Таким же образом 
надо внедрять хозрасчет и т. п., но хозрасчет надо вводить 
постепенно. 

9 . До апреля будущего года не следует проводить иско­
ренение контрреволюции в уездных, районных и волостных 
организациях. В прошлом году при создании кооперативов 
плохо велась р а б о т а по заготовкам зерна и набору в армию. 
В этом году следует применять тонкие методы, не п о д н и м а я 
шумихи. 

10. Вопрос о госхозах на данном пленуме не о б с у ж д а л с я , 
и это недостаток. На следующем пленуме кто-нибудь дол­

жен выступить но вопросу о госхозах. Отдел ЦК по работе 
в деревне изучит этот вопрос на местах. Удельный вес гос­
хозов будет увеличиваться изо дня в день. 
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1 1 . Постоянно и серьезно бороться против великоханьско­
го шовинизма . Великоханьский шовинизм является буржуаз­
ной идеологией. Конечно, нужно бороться т а к ж е против уз­
кого н а ц и о н а л и з м а , но в первую очередь надо выступать про­
тив великоханьского шовинизма . Что касается национальных 
меньшинств, то им следует искренне и по-настоящему помо­
гать. Без национальных меньшинств не обойтись, они зани­
мают 7 0 — 8 0 процентов той площади страны, где и м е ю Я 
многочисленные богатства , без Сайфуддина и Уланьфу * не 
обойтись. 

1 2 . В кооперативах надо ликвидировать неграмотность, а 
не ликвидацию неграмотности. 

1 3 . Что называется «левым» уклоном? Что называется 
п р а в ы м уклоном? 

Явления и предметы движутся во времени и пространстве 
(особенно во времени) . Если люди, н а б л ю д а я за явлениями 
и предметами, не учитывают реального положения вещей и 
видят больше, чем есть, их н а з ы в а ю т «левыми», а если не до­
смотрят, то их называют правыми. Н а п р и м е р , условия для 
широкого развития кооперации созрели, и если не будешь 
стремиться к ее широкому развитию, то будешь называться 
п р а в ы м ; если же добиваться , чтобы в будущем году 80 про­
центов всех хозяйств были кооперированы, будешь «левым». 
В Китае есть старые в ы р а ж е н и я : «тыква созревает — плеть 
опадает» и «будет вода — будет и арык». Их смысл в том, 
что достигать целей надо естественным, а не насильственным 
путем. М о ж н о провести такую аналогию: если ж е н щ и н а ро­
дит ребенка преждевременно , через 7 месяцев, то она «ле­
вая», если и через 9 месяцев не родит,— п р а в а я . 

1 4 . Имеется ли возможность возникновения «левого» ук­
лона? Т а к а я возможность имеется. Если руководство не сле­

* Сайфуддин — по национальности уйгур; в 1955 году председатель 
Синьцзянского комитета Народного политического консультативного со­
в е т а ; к а н д и д а т в члены Ц К К П К восьмого с о з ы в а ; в с е н т я б р е 1 9 6 8 г о д а 
н а з н а ч е н з а м . п р е д с е д а т е л я « р е в к о м а » С и н ь ц з я н - У й г у р с к о г о а в т о н о м н о г о 
р а й о н а ; член ЦК К П К д е в я т о г о созыва . К а н д и д а т в члены П о л и т б ю р о 
Ц К К П К д е с я т о г о с о з ы в а , первый с е к р е т а р ь п а р т к о м а , п р е д с е д а т е л ь 
« р е в к о м а » С и н ь ц з я н - У й г у р с к о г о а в т о н о м н о г о р а й о н а , з а м е с т и т е л ь к о м а н ­
д у ю щ е г о С и н ь ц з я н с к и м военным округом , з а м е с т и т е л ь п р е д с е д а т е л я П о ­
с т о я н н о г о комитета В С Н П четвертого созыва . Один из ярых антисовет ­
чиков и п р о в о д н и к о в м а о и с т с к о г о курса в С и н ь ц з я н е . 

У л а н ь ф у — монгол по н а ц и о н а л ь н о с т и ; в 1 9 5 5 году п р е д с е д а т е л ь на­
родного комитета и первый секретарь комитета КПК автономного района 
Внутренняя Монголия, зам. премьера Государственного совета, член ЦК 
и к а н д и д а т в члены П о л и т б ю р о ЦК К П К . В 1 9 6 6 году к р и т и к о в а л с я мао­
и с т а м и «как противник п а р т и и и с о ц и а л и з м а и н а ц и о н а л и с т » . В 1 9 6 7 го­
д у был с м е щ е н с о всех постов . 2 7 а в г у с т а 1 9 7 3 года п о я в и л с я в Пекине 
на о т к р ы т и и с о р е в н о в а н и й по игре в н а с т о л ь н ы й теннис спортсменов 
Азии, А ф р и к и и Л а т и н с к о й Америки . Ч л е н Ц К К П К д е с я т о г о с о з ы в а , н а 
первой сессии В С Н П четвертого созыва избран з а м е с т и т е л е м п р е д с е д а т е ­
ля П о с т о я н н о г о к о м и т е т а В С Н П . — Прим. ред. 
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дит за развитием событий, не уделяет в н и м а н и я сознанию 
масс, не проводит всестороннего планирования , не разграни­
чивает сроки кооперирования и группы вовлекаемых, а ра­
дуется лишь числу их, не о б р а щ а я внимания на то, кто во­
влекается, и не осуществляет контроля, то непременно воз­
никнут левоуклонистские ошибки и дело непременно кончится 
тем, что д а д у т о себе знать и люди, и коровы, и свиньи, а 
значит, неминуемы пагубные последствия и д л я людей, и д л я 
скота. Это не какая -нибудь «контрпропаганда» ; необходимо 
предвидеть все в о з м о ж н ы е неблагоприятные обстоятельства 
и различные трудности, такие , как уменьшение производства , 
возможный п а д е ж скота и т. п. Н а д о открыто говорить об 
этом массам, чтобы массы б ы л и подготовлены; разумеется , 
не надо и з апугивать массы. 

Когда у людей начинает пухнуть голова, необходимо 
сжать голову, чтобы она не распухла чрезмерно. 

Так нужно ли беспокоиться? Н а д о и беспокоиться, и при­
менять заповеди и запреты, от которых нельзя целиком от­
казаться . Д а ж е у свиньи-оборотня Ч ж у б а ц з е * было три за­
поведи и пять запретов . Д о л ж н ы быть передышки , чтобы на­
вести порядок и «закрыть шлюзы» . К а к только люди начина­
ют задирать нос, надо ставить п е р е д ними новые з а д а ч и (на­
пример, в будущем году надо соревноваться за качество) , 
чтобы они не успели зазнаться… 

1 8 . Некоторые спрашивают , каковы общие тенденции. 
Примерно в течение 10 лет, то есть приблизительно за три 
пятилетки, в основном построить социализм; к этому надо 
добавить еще один момент: примерно за 5 0 — 7 0 лет, то есть 
приблизительно за 1 0 — 1 5 пятилеток , можно догнать и пере­
гнать Америку. За это время в международной и внутренней 
обстановке, в партии и вне ее непременно произойдет мно­
жество серьезных и различных по степени сложности столк­
новений и схваток. Н а в е р н я к а возникнет много трудностей, 
например мировая война, потребуется атомная б о м б а , поя­
вятся берии, г а о ганы, ж а о шу-ши. Е с т ь много дел , которые 
в настоящее время н е в о з м о ж н о предвидеть . Но мы, марксис­
ты, можем преодолеть все трудности, и непременно возник­
нет могучий социалистический Китай , а через 50 лет возник­
нет коммунистический Китай… 

* Персонаж классического романа У Чэн-эня «Путешествие на За­
пад» («Сиюцзи»), XVI в. — Прим. ред. 
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О БОРЬБЕ ПРОТИВ ПРАВОГО УКЛОНА 
И КОНСЕРВАТИЗМА * 

(6 декабря 1955 года) 

Неверно, что «левые» лучше правых; неверно т а к ж е , что 
правые лучше «левых». У некоторых людей сознание отстет 
от пра ктики , они не о б л а д а ю т задором и боевитостью. Если 
в борьбе между двумя путями отказаться от критики, крити­
ковать беззубо, если бояться критики, бояться потерять го­
лоса, то все это будет проявлением правого уклона , с кото­
рым необходимо вести борьбу внутри п а р т и и . Эмпирический 
правый уклон в министерствах сельского и лесного хозяйст­
в а был подвергнут критике н а V I пленуме Ц К , так как о т ­
ставание сознания руководителей от практики является серь­
езным вопросом. Так было и во время п р е о б р а з о в а н и я капи­
талистических предприятий, подавления к о н т р р е в о л ю ц и и и 
кооперирования . Собственные силы недооценивались, сель­
ское хозяйство, которое раньше о т с т а в а л о от п р о м ы ш л е н н о ­
сти, после принятия «17 пунктов» догнало п р о м ы ш л е н н о с т ь 
и з а с т а в и л о ее р а з в и в а т ь с я быстрее. Если бы не было коопе­
ративов , то 3 — 4 года не повышался бы уровень производст­
ва и с к л а д ы в а л а с ь бы неблагоприятная обстановка . Социа­
лизм станет в о з м о ж н ы м в 1 9 5 9 году. Идеи «17 пунктов» на­
п р а в л е н ы против консерватизма . Полгода н а з а д не з а д у м ы ­
вались н а д всесторонним планированием и усилением руко­
водства, основными мероприятиями и передовым опытом, а 
сейчас — другое дело. Произошли колоссальные изменения, 
появились колоссальные производительные силы — как буд­
то открыли новый материк, который существовал и который 
не з а м е ч а л и . Социалистические преобразования в промыш­
ленности и торговле в 1 9 5 7 году будут з авершены на 90 %. 
П р е о б р а з о в а н и е кустарной промышленности н у ж н о прово­

* Д а н н о е в ы с т у п л е н и е с в и д е т е л ь с т в у е т о том , с к о л ь п р о и з в о л ь н о 
М а о Ц з э - д у н о т н о с и т с я к р е ш е н и я м Ц К К П К , п о л н о с т ь ю п е р е с м а т р и в а я 
г е н е р а л ь н у ю л и н и ю партии . 

На п р и м е р е этого его в ы с т у п л е н и я ясно видно , что его р а з р ы в с 
м а р к с и с т с к о - л е н и н с к о й линией , о п р е д е л е н н о й п а р т и е й , о д н о в р е м е н н о 
о з н а ч а л и ф о р м и р о в а н и е особой линии в о т н о ш е н и и С о в е т с к о г о Союза. 
И м е н н о в этой с в я з и М а о т р е б у е т не о г л я д ы в а т ь с я все в р е м я на Совет­
ский С о ю з . — Прим. р е д . 

5 2 



дить быстрее, ибо имеющиеся п л а н ы занижены. В 1 9 5 7 году 
социалистическое п р е о б р а з о в а н и е кустарной промышленно­
сти можно з а в е р ш и т ь на 7 0 — 8 0 %. Р а н ь ш е говорили, что 
национализация промышленности и торговли будет прове­
дена к 1 9 6 2 году; вероятно, она будет осуществлена досроч­
но. После введения совместного государственно-частного уп­
равления нетрудно осуществить национализацию. То, что пе­
риод кооперирования сокращен с 18 до 10 лет, д о к а з ы в а е т 
[наше] отставание от практики. Потенциальные силы масс 
колоссальны, можно д е л а т ь больше, надо выступать против 
правого уклона, против консерватизма , досрочно завершить 
преобразования. П р е д л а г а ю перевыполнить з а д а н и я в этой 
области менее чем за 15 лет; отбросить такие неопределен­
ные в ы р а ж е н и я , как «примерно», «в основном», «около 15 
лет», добиваться всего, чего можно добиться, например по­
требовать досрочной поставки з а к а з а н н ы х товаров , исполь­
зовать их в период перемирия , ускорить темпы и выполнить 
главную задачу ,— таковы основные идеи V I I I с ъ е з д а . Сле­
дует добиться досрочного выполнения главной з а д а ч и пере­
ходного периода, хорошо вести битву. Крайне выгодно сде­
лать все побыстрее, как говорится, если д е л а т ь аборт, то де­
лать хорошо. Если же не выполнить задачи строительства , то 
будет трудно. Н а д о ускорить темпы и любую р а б о т у д е л а т ь 
по принципу «больше, лучше и быстрее», за более короткий 
промежуток времени получать лучшие результаты. 

Работа совершается в определенных условиях, массы же 
требуют, чтобы мы д е л а л и много и хорошо, то есть неуклон­
но наступали. В п р о ш л о м в борьбе против слепого забегания 
вперед были допущены ошибки, игнорировалась активность 
кадровых работников и масс. Это неправильно. Борьба с не­
грамотностью и против слепого з а б е г а н и я вперед была дове­
дена до абсурда , здоровые настроения не развивались , рас­
пространялись порочные настроения, кадровые работники и 
массы утратили энтузиазм . Если бы ЦК заблаговременно не 
поставил этот вопрос, это б ы л о бы нарушением его служеб­
ного долга . Массы говорят: «Пойдешь за компартией — не 
ошибешься». В отношении общего направления это правиль-
но, однако, если говорить конкретно, мы ошибались , а вслед 
за нами о ш и б а л и с ь массы . Имеется несколько путей наступ­
ления и три приема: быть впереди, быть в середине и б ы т ь 
сзади. Более правильный , рациональный курс — б ы т ь впере­
ди, поднимать массы в наступление, а не стоять сзади и не 
окатывать холодной водой; за сравнительно короткий проме­
жуток времени добиться более крупных успехов и на этой ос­
нове вести неуклонное наступление. Если работать к а к обыч­

но, времени потребуется много, а сделано будет мало ; это — 
консервативный курс. Чтобы его преодолеть, имеются два 

способа: осуществлять всестороннее планирование и сбли­
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жаться с массами, а не сидеть в кабинетах . Н а д о с б л и ж а т ь с я 
с массами, п о д х в а т ы в а т ь новые веяния, новый, п е р е д о в о й 
опыт и распространять его. Н е о б я з а т е л ь н о ловить много во­
робьев, чтобы узнать строение их внутренних органов. Если 
известно, что в провинциях Ч ж э ц з я н и Аньхой можно быст­
ро провести кооперирование, значит, это можно с д е л а т ь и 
по всей стране. Консерватизм — это не вопрос о том и л и ином 
человеке. Браться за передовое и критиковать о т с т а л о е , 
вскрывать новые производительные силы, потенциальные си­
лы масс — это правило руководства, метод руководства. 
Только так можно убедить людей в том, что нельзя сидеть 
в кабинетах, нельзя не сближаться с массами, не браться за 
передовое. Служебные дела надо делать , но нельзя зани­
маться только ими; во время поездок тоже надо браться за 
передовое, нельзя з а н и м а т ь с я только отстающим. Ответствен­
ный работник должен быть в течение 7 — 1 0 недель с масса­
ми. Канцелярский стиль может быть лишь обыденным явле­
нием. Передовой же опыт всегда выделяется над обыденны­
ми явлениями, объективные явления ежедневно прорывают­
ся наружу , неравновесие — постоянно, равновесие — в р е м е н ­
но. Это закон д в и ж е н и я вперед. Точка зрения, согласно ко­
торой все уравновешено и неизменно, неправильна ; в усло­
виях неравновесия м о ж н о двигаться вперед , только ухватив­
шись за передовое и подтянув все остальное . Не бояться 
взрывов и в о з н и к а ю щ и х противоречий. Если будет вечный 
покой — обязательно появятся ошибки. После взрыва снова 
требуется спокойствие, только это и есть диалектика . Лишь 
в этом случае стимулируется активность масс, досрочно осу­
ществляется строительство социализма . Б о л ь ш е , лучше, бы­
стрее и менее чем за 15 лет перевыполнить поставленные за­
дачи и неуклонно двигаться вперед . 

Если сравнить Китай с Советским Союзом , то: 
1) у нас имеется более чем 20-летний опыт революцион­

ных баз, репетиция трех революционных войн, чрезвычайно 
богатый опыт. До победы революции мы у ж е имели опыт в 
различных областях, как и неоднократные колебания то вле­
во, то вправо; очень быстро б ы л о создано государство и вы­
полнены задачи революции (Советский Союз был основопо­
ложником, во время Октябрьской революции не б ы л о ни ар­
мии, ни правительства , членов партии б ы л о м а л о ) ; 

2) мы получаем помощь от Советского Союза и от дру­
гих стран демократии ; 

3 ) мы имеем многочисленное население, очень хорошее 
географическое положение , усердие и трудолюбие . Б е з ко­
оперирования у крестьян не было бы выхода. Китайские 
крестьяне лучше, чем английские и американские рабочие, 
поэтому по принципу «еще больше , еще лучше и еще бы­
стрее» можно осуществить строительство социализма , не от­
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лядываясь все время на Советский Союз. Через три пятилет­
ки мы сможем д а т ь 24 миллиона тонн стали, то есть быстрее, 
чем Советский Союз. Сейчас оба фланга на подъеме, правда , 
основные силы, в о з м о ж н о , отстают. О б а ф л а н г а могут з а з ­
наться, но особенно легко может з а з н а т ь с я промышленность , 
в первую очередь т я ж е л а я промышленность . Аньшань уже 
зазнается. Весьма вероятно, что страна станет социалистиче­
ской, но не индустриальной (соотношение [ м е ж д у сельским 
хозяйством и промышленностью] составит примерно 60 к 4 0 , 
и социалистическая система не будет с о з д а н а ) , а можно ли 
заставлять крестьян ж д а т ь ? Это недопустимо, социализация 
крестьян не мешает индустриализации. Мы не можем заста­
влять их ж д а т ь . Проведена серьезная п р о в е р к а работы на 
двух флангах . Кроме того, надо провести серьезную провер­
ку и в промышленности, а т а к ж е в намеченные сроки прово­
дить крупные движения . Н а д о проверить финансы, экономи­
ку, торговлю, культуру и просвещение. V I I I съезд проведет 
итоговую проверку , и это центральный вопрос. Выступать про­
тив консерватизма, правого уклона, пассивности, за знайства , 
выявлять передовой опыт, изменять методы руководства , 
действовать по принципу «больше, лучше, быстрее». Н а ц е л и ­
вать массы на критику и самокритику, преодолевать консер­
ватизм, добиваться еще больших успехов, п о д г о т а в л и в а т ь всю 
партию, подготавливать весь народ. 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е НА С О В Е Щ А Н И И ПО ВОПРОСУ 
ОБ И Н Т Е Л Л И Г Е Н Ц И И , С О З В А Н Н О М ЦК КПК 

(20 января 1956 года) 

С о в е щ а н и е проходит очень хорошо. Я с у д о в о л ь с т в и е м 
в ы с л у ш а л выступления . Из многих выступлений видно, что у 
товарищей д а л е к о не низкий, а очень высокий уровень. Мно­
гие выступления очень хороши. 

То, о чем я сейчас с о б и р а ю с ь говорить ,— это п р о б л е м а ме­
тодов руководства . 

Существуют два метода руководства : один метод ведет 
к тому, что дело д в и ж е т с я медленнее и хуже , второй — 
к тому, что дело д в и ж е т с я быстрее и лучше. Если взять 
кооперирование в сельском хозяйстве за последний год, пре­
образование капиталистической промышленности и торговли, 
проблему интеллигенции и другие д е л а , то их можно де­
л а т ь и так и этак . М о ж н о медленнее и хуже, можно быстрее 
и лучше. 

Б у д у ч и в Яньани , мы о р г а н и з о в а л и комитет содействия 
конституционному п р а в л е н и ю , которого теперь уже нет. Те­
перь некоторые говорят, что ЦК это всекитайский комитет 
содействия социализму. Д а н н о е совещание — это тоже ко­
митет содействия, провинциальные и городские комитеты, 
разные ведомства — это тоже комитеты содействия прогрес­
су. Р у к о в о д я щ и й орган может содействовать прогрессу, мо­
жет т а к ж е содействовать регрессу, может б ы т ь и прогрес­
сивным и регрессивным. Гоминьдановское п р а в и т е л ь с т в о 
Чан Кай-ши — это правительство , содействовавшее регрессу 
нации, оно т о л к а л о общество н а з а д . Н а ш и руководящие ор ­
ганы д о л ж н ы содействовать развитию дела , однако это тоже 
не всегда так. Н а п р и м е р , отдел [ Ц К К П К ] по работе в де­
ревне одно время б ы л отделом, содействующим регрессу 
деревни, ибо он хотел частично ликв иди р о в ать кооперативы. 
Министерство з д р а в о о х р а н е н и я одно время тоже б ы л о мини­
стерством содействия регрессу — з а в а л и л о дело . Сущест­
вуют ли подобные я в л е н и я на местах и в разных ведомст­
вах? Если надстройка не соответствует экономическому ба­
зису, не способствует развитию экономики, то она утрачи­
вает ту роль, которую д о л ж н а играть. 

В производительных силах и производственных отноше­
ниях последние составляют б а з и с . Н а д ним есть правитель­
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ство, партия , различные ведомства — в с е это надстройка , 
она д о л ж н а играть роль с т и м у л я т о р а р а з в и т и я производи­
тельных сил . Если она не содействует прогрессу, она утра­
чивает свои функции. Б о р ь б а с правоуклонистской консерва­
тивной идеологией и н а п р а в л е н а на р а з р е ш е н и е этого во­
проса, на то, чтобы н а д с т р о й к а соответствовала базису , что­
бы она могла содействовать развитию общества . 

Какой из двух методов руководства необходимо приме­
нять, если н а л и ц о правоуклонистская консервативная идео­
логия во всех о б л а с т я х ? Мы уделяем недостаточно внима­
ния развитию объективной обстановки, недостаточно хоро­
шо ее учитываем. Всем я в л е н и я м присуща двойственность , 
которая будет и через 10 тысяч лет. О д н а к о двойственность 
в текущем году не то, что в б у д у щ е м году; если этот двойст­
венный х а р а к т е р ничуть не изменится, то не останется и марк­
сизма. О д н а к о сегодня он марксистский. С точки зрения 
марксизма крестьяне за несколько л е т в значительной сте­
пени покончили с отсталостью, в последние месяцы кресть­
яне особенно о ж и в и л и с ь , всего за несколько месяцев реорга­
низовали единоличные хозяйства . То же с а м о е происходит 
и с буржуазией . Мы всегда говорили, что она з а н я т а «пого­
ней за наживой» . Сейчас она у ж е отдала свои п р е д п р и я т и я 
(они стали с м е ш а н н ы м и , государственно-частными) . Так 
как же она может «гоняться только за наживой»? 

Интеллигентов мы т о ж е н а з ы в а л и плохими . О д н а к о на 
этом совещании товарищи говорили , что среди интеллиген­
ции прогрессивные элементы с о с т а в л я ю т о к о л о 4 0 процен­
тов, п р о м е ж у т о ч н ы е элементы тоже с о с т а в л я ю т около 4 0 про­
центов, отсталые , конечно, все еще есть, но они могут изме­
ниться, и следует содействовать такому изменению. Некото­
рые товарищи не видят этих перемен и хотят ринуться в ре­
шительный бой там , где нет о б ъ е к т а борьбы. А п р о д о л ж а т ь 
сражаться, когда объекта борьбы уже нет,— значит превра­
титься в Дон-Кихота . Конечно, объекты еще есть, но и они 
претерпевают изменения . Поэтому мы д о л ж н ы приветство­
вать такие изменения. Мы о б я з а н ы видеть новую обстановку, 
складывающуюся вслед за изменениями в производственных 
отношениях. К а к б ы л о трудно в п р о ш л о м году, в первой по­
ловине года; повсюду нас ругали — и в п а р т и и и вне пар­
тии все говорили, что мы ни на что не годимся , а все из-за 
нескольких тонн зерна . Во второй половине года р у г а т ь нас 
перестали. Во второй половине года п р о и з о ш л о несколько 
радостных событий. Б о г а т ы й у р о ж а й и кооперирование — 
это два больших радостных события. Да еще искоренение 
контрреволюции — это тоже радостное явление. За послед­
ние 2—3 года в китайском обществе произошли бурные из­

менения. Эти обстоятельства н а х о д я т о т р а ж е н и е среди при­
сутствующих товарищей, среди народа и среди ннтеллиген­
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ции. Мы должны уметь видеть эти обстоятельства и откли­
каться на них. 

Говоря о содействии прогрессу и о борьбе с правоукло­
нистской консервативной идеологией, необходимо в то же 
время следить за тем, чтобы не браться за нереальные и 
невыполнимые дела . Бить в гонги и б а р а б а н ы , сообщать о 
радостных событиях — это хорошо, это поистине содейству­
ет прогрессу, поистине п о д т в е р ж д а е т , что ЦК — это комитет 
содействия социализму! Но и сейчас уже видно, что неко­
торые обстоятельства должны привлечь наше внимание. 
Об этом стоит поговорить. 

Из п р о г р а м м ы развития сельского хозяйства уже исклю­
чены многие показатели увеличения сельскохозяйственно 
производства , поскольку некоторые из них еще не изучены, 
недостаточно обоснованны. Например , целину по-прежнему 
надо поднимать, однако можно ли поднять ее так много, как 
мы хотим, это еще нужно тщательно о б д у м а т ь . П л а н ы 
непременно д о л ж н ы б ы т ь реальными, непременно д о л ж н ы 
быть обоснованными, в противном случае это будет тоже 
безрассудство . Сейчас у некоторых товарищей уже разгоря­
чились головы. 

Кооперирование — это хорошо, но не следует без нуж­
ды торопиться. Это надо иметь в виду т о в а р и щ а м из всех 
провинций. Переход к более высоким формам необходимо 
совершать в условиях, когда п о д а в л я ю щ е е большинство лю­
дей будет довольно переходом к более высоким ф о р м а м . 
А сейчас , говорят , около 30 процентов людей все еще не мо­
гут отказаться от п р и б ы л и за земельный пай . Если это так, 
то лучше подождать несколько месяцев. На севере можно 
снова вернуться к этому осенью-зимой нынешнего года или 
весной будущего года, лучше будущей весной. П р е д л а г а ю 
п о р а з м ы с л и т ь над этим. Т о в а р и щ Чэнь Ю н ь * говорит, что 
людям н а в я з ы в а ю т создание государственно-частных сме­
шанных предприятий, а это нехорошо. Вопрос в том, осоз­
нали ли они необходимость этого. Если не осознали , то нуж­
но п о д о ж д а т ь несколько месяцев, это небольшой срок. Не 
надо мои слова воспринимать так, будто это новая п о п ы т к а 
помешать вам, будто это опять правый оппортунизм. При 
любом начинании н а д о , чтобы его п о д д е р ж и в а л о более 90 
процентов людей; если число недовольных им превышает 
несколько процентов, это уже вызывает сомнение. 

* Чэнь Юнь — в 1 9 5 0 — 1 9 5 6 г о д а х с е к р е т а р ь Ц К К П К , с 1 9 5 4 года 
з а м . п р е м ь е р а Г о с с о в е т а ; з а м . п р е д с е д а т е л я Ц К К П К , член П о с т о я н н о г о 
к о м и т е т а П о л и т б ю р о Ц К К П К восьмого с о з ы в а ; в 1 9 6 6 — 1 9 6 7 г о д а х кри­
т и к о в а л с я м а о и с т а м и как «сторонник р е а к ц и о н н о й линии в сельском хо­
зяйстве» , « р е а к ц и о н н ы й п р е д с т а в и т е л ь э к о н о м и з м а » , « с т а р ы й п р а в ы й о п ­
портунист . всегда в ы с т у п а в ш и й против .Мао»; член П К К П К д е в я т о г о 
и д е с я т о г о с о з ы в о в . На первой сессии В С Н П ч е т в е р т о г о с о з ы в а избран 
з а м е с т и т е л е м п р е д с е д а т е л я П о с т о я н н о г о комитета В С Н П . — Прим. пер. 
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П л а н и р о в а н и е п о к а з а т е л е й п о отдельным о т р а с л я м н у ж ­
но поставить на реальную основу. Не д е л а т ь того, что дей­
ствительно выполнимо,— того, что действительно д о л ж н о быть 
сделано,— это н а з ы в а е т с я правым уклонизмом и консерва­
тизмом. А вот если д е л а т ь и то, на что нет достаточных ос­
нований, что неосуществимо,— это у ж е н а з ы в а е т с я безрас ­
судством, н а з ы в а е т с я «левым» а в а н т ю р и з м о м . 

Я д у м а ю , что в настоящее время в п а р т и и , п о ж а л у й , 
есть не один основной уклон, уже заметен и такой уклон: 
у некоторых товарищей головы у ж е не так-то трезвы, они 
не способны реалистически подходить к д е л а м , поскольку 
им неприятно с л у ш а т ь о таких вещах , как п р а в ы й консерва­
тизм и оппортунизм. Если после обдумывания , после изуче­
ния что-то действительно к а ж е т с я н е в ы п о л н и м ы м , то н у ж н о 
утверждать, что это невыполнимо, нужно решиться сказать , 
что это невыполнимо, осмелиться о т к а з а т ь с я от этого, что­
бы поставить н а ш и планы на полностью аргументированную, 
абсолютно н а д е ж н у ю основу. 

Пекин у ж е вступил в с о ц и а л и з м . Вступить-то вступил , но 
еще не построил его. Не н у ж н о говорить, что у ж е построил. 
Для з а в е р ш е н и я строительства социализма н у ж н о р а б о т а т ь 
еще несколько лет (и примеру , н у ж н о еще 3 — 4 г о д а ) . В 
каком году мы обрубим такой хвост, к а к в ы п л а т у б у р ж у а з и и 
твердого процента? Это будет з ависеть от развития обста­
новки. П е к и н с к а я б у р ж у а з и я при оценке своих доходов ис­
пользует метод самооценки, его можно рекомендовать . В 
дальнейшем в деревне помещики и кулаки будут вступать в 
кооперативы. М о ж н о ли допустить, чтобы они сами оценили, 
кто из них хороший, кто плохой, кого считать членом коопе­
ратива, кого считать к а н д и д а т о м в члены кооператива и кто 
должен руководить производством? Мы усилили руководст­
во. Я п р е д л а г а ю провести такие эксперименты на местах, 
чтобы борьба в о з н и к л а среди них самих . 

Еще один момент. Некоторые товарищи цитируют фразу , 
сказанную мною в предисловии к статье «Социалистический 
подъем в китайской деревне»: «Уже нельзя действовать со­
вершенно так, к а к это было первоначально з а д у м а н о » . Я 
сказал: «Нельзя действовать совершенно так» . Это значит, 
что в основном еще н а д о действовать так, в противном слу­
чае разве не будет сведен на нет пятилетний п л а н ? Однако 
некоторые товарищи, переделав эту ф р а з у , превратили ее в 
«уже нельзя так» или «уже совершенно н е л ь з я так» . Видно, 
что головы их разгорячились . 

Очень хорошо в ы с т у п а л товарищ У Ю й - ч ж а н * . С его 

* У Юй-чжан ( 1 8 7 8 — 1 9 6 6 ) — видный политический и о б щ е с т в е н н ы й 
д е я т е л ь , у ч е н ы й . С я н в а р я 1 9 5 5 года п р е д с е д а т е л ь к о м и т е т а п о р е ф о р м е 
к и т а й с к о й письменности ; член Ц К К П К восьмого созыва . Б ы л р е к т о р о м 

Народного у н и в е р с и т е т а в П е к и н е . — Прим. ред. 
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мнением но поводу реформы письменности я целиком согла­
сен. Согласны ли вы? За простым народом дело не станет, 
он очень легко освоит грамоту . Некоторые товарищи выска­
зываются в том духе, что использование латинского алфави­
та д л я т р а н с к р и б и р о в а н и я , конечно, дело хорошее, но, к со­
ж а л е н и ю , латинский а л ф а в и т изобретен не китайцами . Ког­
да изобретают китайцы и это п е р е н и м а ю т иностранцы, 
то есть «китайское п р е в р а щ а е т с я в иностранное», то вопро­
сов не возникает . А вот когда изобретают иностранцы и пе­
ренимают китайцы, «иностранное п р е в р а щ а е т с я в китай­
ское», тут появляются сомнения. 

И н о с т р а н н а я письменность сравнительно удобна. Това­
р и щ У Ю й - ч ж а н говорил очень в е р н о : в ней мало з н а к о в 
строки р а с п о л а г а ю т с я в определенном порядке , китайскую 
письменность с ней не сравнить . Н е к о т о р ы е профессора го­
ворят: « К и т а й с к а я письменность — с а м а я л у ч ш а я письмен­
ность в мире». Я этого не вижу. Поэтому мы о б р а щ а е м с я к 
латинской письменности. Н а п р и м е р , а р а б с к а я письменность 
тоже изобретена за границей, а разве сейчас не все стали 
ею пользоваться? Л а т и н с к а я письменность появилась в Ри­
ме, а разве Англия, Америка , Россия и другие страны не 
пользуются ею? Я не изучал историю л и т е р а т у р ы . У всех в 
прошлом тоже была своя письменность . Говорят , что наша 
китайская иероглифика изобретена Ц а н Ц з е . Я не в и ж у в 
этом ее преимуществ . Социализм возник не в России. Россия 
его тоже переняла . Все хорошее в иностранном мы д о л ж н ы 
воспринимать , п р е в р а щ а т ь в наше, д о л ж н ы з а 1 0 — 1 5 лет д о ­
стичь уровня передовых стран мира. Именно так б ы л о в 
Ханьскую эпоху и в Танскую эпоху *. В Танскую эпоху было 
7 видов м у з ы к а л ь н о - т а н ц е в а л ь н ы х представлений, из них 
6 видов были иностранными, в ту эпоху они получили очень 
большую известность и постепенно, с течением времени стали 
китайскими . 

В речи т о в а р и щ а У Ю й - ч ж а н а есть кое-что, с чем я не 
согласен. К примеру , он говорит: «Это результат того, что 
т о в а р и щ М а о Цзэ-дун 3 1 июля прошлого года сделал доклад 
по вопросу о кооперировании в деревне , серьезно раскрити­
ковал правоуклонистскую консервативную идеологию, а так­
же с помощью нового общественного мировоззрения и теории 
мобилизовал массы и организовал их». «Такое новое мировоз­
зрение и теория р о ж д а ю т с я только после того, к а к развитие 
материальной жизни общества поставит перед обществом но­
вые задачи . После р о ж д е н и я нового мировоззрения и теории 
они становятся самой серьезной силой, которая может спо­
собствовать решению новых задач , выдвинутых в процессе 

* Эпоха ( д и н а с т и я ) Хань — 2 0 6 г. до н. э. — 2 2 0 г. н. э., эпоха Тан — 
6 1 8 — 9 0 6 гг. н. э. по т р а д и ц и и с ч и т а ю т с я п е р и о д а м и н а и в ы с ш е г о расцвета 
к и т а й с к о й ц и в и л и з а ц и и в д р е в н о с т и . — Прим. ред. 
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развития материальной ж и з н и общества , м о ж е т способство­
вать д в и ж е н и ю о б щ е с т в а вперед». 

Таким о б р а з о м , п о л у ч а е т с я , будто б ы кооперирование 
сельского хозяйства я в л я е т с я новым делом , новым обществен­
ным мировоззрением и новой теорией. О д н а к о это отнюдь не 
ново. В истории К П С С записано , что она впервые на земном 
шаре осуществила это дело . М а р к с говорил о б этом еще 1 0 0 
с лишним лет н а з а д , в России с д е л а л и это у ж е 30 с л и ш н и м 
лет н а з а д . То, о чем мы сейчас говорим, отнюдь не новое 
мировоззрение и не новая теория . Ничего нового у нас нет. 
Есть — значит есть, нет — з н а ч и т нет. П р е ж д е в Европе у ж е 
перед М а р к с о м и Энгельсом в с т а л и новые задачи , и родилось 
новое мировоззрение и теория , то есть марксизм , а потом 
Ленин р а з в и л его. 

Есть ли у н а с что-то новое? Есть , оно з а к л ю ч а е т с я в фор­
мах и д е т а л я х . Н а п р и м е р , повсеместное развитие б р и г а д тру­
довой взаимопомощи, создание государственно-частных пред­
приятий во всех о т р а с л я х и тому подобное — это новое. О 
переходном периоде и союзе с буржуазией Л е н и н у ж е гово­
рил. А мы осуществили этот союз более полно и последова­
тельно. Это очень хорошо, есть необходимость р а з в и в а т ь его 
и далее . П р и построении с о ц и а л и з м а н е л ь з я д е л а т ь невкусной 
баранину, н е л ь з я т а к ж е д е л а т ь невкусными утку по-нанкин­
ски и окорок по-юньнаньски (или теперь в Юньнани нет око­
роков?) . Н е л ь з я д е л а т ь так , чтобы с о к р а щ а л о с ь ра знообра ­
зие м а т е р и а л ь н ы х благ , уменьшалось количество мануфакту­
ры, да и баранину не о б я з а т е л ь н о готовить по рецептам 
марксизма. В социалистическом обществе и б а р а н и н а и утка 
должны б ы т ь еще вкуснее , еще лучше. Только так можно вы­
явить более прогрессивный х а р а к т е р с о ц и а л и з м а по сравне­
нию с к а п и т а л и з м о м . В противном случае мы и п е р е д барани­
ной потеряем престиж. Социализм непременно д о л ж е н быть 
лучше к а п и т а л и з м а , прогрессивнее его. Н у ж н о учитывать 
сложность обстановки , уметь а н а л и з и р о в а т ь ее, чтобы посту­
пать с учетом с л о ж н ы х обстоятельств . Во многих видах ра­
боты т а к ж е имеются р е з е р в ы д л я развития . Н а п р и м е р [кам­
панию] по искоренению контрреволюции тоже н а д о развивать . 
Сейчас она проходит подготовительный этап, и очень многое 
надо сделать . Не н а ч и н а т ь с р а ж е н и я без подготовки — это хо­
рошо. Если подготовительная работа б у д е т проведена как 
следует, можно будет с д е л а т ь все быстрее и лучше, чем в 
Яньани, и д а ж е лучше, чем в п р о ш л о м году. Е с л и подгото­
вительная работа будет проведена неважно , а суть дела оста­
нется невыясненной, то можно упустить время , м о ж е т поя­
виться слишком много в р а г о в . 

Все это относится к искусству руководить , и все это таит 
большие возможности д л я развития . Н а ч и н а я с прошлого ле­
та улучшилось руководство работой в нескольких областях , 
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например в борьбе с Ху Фыном, в кооперировании сельского 
хозяйства, преобразовании промышленности и торговли и 
т. д. На основе этого можно продвинуться еще д а л ь ш е впе­
ред. Мы д о л ж н ы т а к ж е сделать в к л а д и в теорию, развить то, 
что говорили предшественники. О д н а к о со времени Октябрь­
ской революции до сих пор все еще нет ничего несомненно 
нового. 

Вопрос о мире очень волнует всех. В о з м о ж н о ли, что нам 
дадут 12 лет на то, чтобы в основном завершить индустриали­
зацию? По-видимому, такая возможность существует . Между 
первой мировой войной и второй мировой войной в общей 
сложности п р о ш л о 20 лет. После второй мировой войны 
уже прошло 10 лет, д а ж е немного больше. Сейчас обстанов­
ка уже не та, что была после первой мировой войны, 
главное в том, что Г е р м а н и я и Япония уже не те, что 
были раньше, возможность спровоцировать войну не т а к уж 
велика . Америка стремится получить прибыли, з р я расходо­
вать капитал она не станет ; если никто не понесет паланкин, 
она не п о ж е л а е т идти пешком. Сейчас р а з м е щ е н и е американ­
ских войск не п о х о ж е на подготовку к военным дейетвиям. 
Америка повсюду создала свои б а з ы и напоминает коровий 
хвост, привязанный к столбу: как же им махать? Но все же 
следует п р и н и м а т ь во внимание и в о з м о ж н о с т ь внезапного 
нападения . В мире может объявиться маньяк, и это нсобхо­
димо учитывать . Поэтому, чем раньше нам удастся выполнить 
нашу работу, тем лучше, тем полезнее . 

Сейчас наша инициатива с к а ж д ы м днем все более возра­
стает, например в отношении сельского хозяйства , преобразо­
вания капиталистической промышленности и торговли и т. д. 
В вопросе об интеллигенции сейчас инициатива пока е щ е не в 
наших руках, мы ею о в л а д е е м только по прошествии некото­
рого времени. Нам не п р и н а д л е ж и т инициатива и в области 
промышленности ; большую часть машин мы все еще получаем 
из-за границы. Ни крупных, ни миниатюрных (точных) машин 
мы пока не можем производить , можем д е л а т ь только сред­
ние, «на обоих концах не умеем, а посередине можем»; нам и 
похвастаться-то нечем. В области промышленности мы не са­
мостоятельны, в области науки не самостоятельны, не можем 
производить ни в а ж н е й ш е г о промышленного о б о р у д о в а н и я , 
ни точных машин. Территория у нас большая , людей много, а 
сколько у н а с автомашин , танков, с а м о л е т о в собственного 
производства? Один автомобиль да один самолет . Не слиш­
ком ли это мало? Отчего же можно з а д и р а т ь нос? Некоторые 
т о в а р и щ и говорят неумные вещи, дескать , без них тоже мож­
но обойтись, «ведь мы революционеры». Это неправильно . 
Техническая революция, к у л ь т у р н а я революция в наше в р е м я 
означает уничтожение невежества и темноты, б е з м а ш и н не 
обойтись, нельзя нам ж и т ь д у р а к а м и . Эти слова — умные 
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слова, смысл их надо четко объяснить широким массам кад­
ровых работников . 

При современной войне самолеты д о л ж н ы п о д н и м а т ь с я на 
высоту 18 тысяч метров, л е т а т ь со сверхзвуковой скоростью. 
Это не то что раньше — ездили на л о ш а д я х . Б е з высшей 
интеллигенции не обойтись . Сейчас , когда мы это поняли, 
можно н а ч и н а т ь действовать . Чтобы иметь много высшей 
интеллигенции, нужно иметь еще б о л ь ш е рядовых интелли­
гентов. В б у д у щ е м надо сделать так, чтобы к а ж д ы й имел 
такое образование , как у м а т е м а т и к а Хуа Ло-гэна *, чтобы 
все могли ч и т а т ь «Капитал» . И это возможно . Если за 20 
лет этого не сделать , так можно за 3 0 , с а м о е большее за 
1 0 0 лет; этого срока , п о ж а л у й , достаточно. В противном слу­
чае о каком коммунизме м о ж е т идти речь? 

Вы, товарищи, ве рнувшись на места, д о л ж н ы повсюду 
четко р а з ъ я с н я т ь это п о л о ж е н и е . У К и т а я д о л ж е н быть 
большой о т р я д интеллигенции. С н а ч а л а мы приблизимся к 
мировому уровню, потом достигнем мирового уровня . Тер­
ритория нашей родины огромна, население велико, располо­
жена она тоже неплохо, б е р е г о в а я линия очень длинна 
(только вот нет п а р о х о д о в ) . Мы д о л ж н ы стать первой стра­
ной в мире по развитию культуры, н а у к и , техники и про­
мышленности. У нас социалистический строй, надо прило­
жить еще немного усилий — и этого можно достичь. И н а ч е 
к чему «трудолюбие и мужество» 600-миллионного народа? 
Не д о л ж н о случиться так , что спустя несколько десятиле­
тий мы все еще не станем первой д е р ж а в о й мира. Сейчас 
Америка имеет всего немногим б о л ь ш е десятка водородных 
бомб, 1 0 0 миллионов тонн с т а л и . Я не считаю это чем-то осо­
бенным. Китай д о л ж е н превзойти Америку на несколько сот 
миллионов тонн с т а л и . 

У К и т а я есть одно достоинство: он бедный и отсталый 
(безграмотный) . Это тоже двойственность. Беден — значит 
стремится к революции, а грамоты м а л о — это нехорошо. 
Но, с к а ж е м , вот лист б е л о й б у м а г и , одна сторона которого 
исписана, хорошей статьи на ней у ж е не н а п и ш е ш ь , а на 
другой стороне еще не п и с а л и , она чистая , и на ней удобно 
писать любые статьи . И спустя несколько десятилетий мож­
но догнать з а р у б е ж н ы е страны. 

* В с е м и р н о известный м а т е м а т и к , бывший до « к у л ь т у р н о й р е в о л ю ­
ц и и » д и р е к т о р о м И н с т и т у т а м а т е м а т и к и А Н К Н Р . Н а первой сессии 
В С Н П ч е т в е р т о г о созыва избран членом П о с т о я н н о г о комитета В С Н П . — 
Прим. ред. 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е НА З А С Е Д А Н И И ВЕРХОВНОГО 
ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕЩАНИЯ ВО ВРЕМЯ 

О Б С У Ж Д Е Н И Я «ПРОЕКТА О С Н О В Н Ы Х П О Л О Ж Е Н И Й 
Р А З В И Т И Я СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА НА 

1956—1967 ГОДЫ», В Ы Д В И Н У Т О Г О ЦЕНТРАЛЬНЫМ 
КОМИТЕТОМ КОММУНИСТИЧЕСКОЙ ПАРТИИ КИТАЯ 

(25 января 1956 года) 

Н а ш а страна в н а с т о я щ е е время переживает подъем ве­
ликой социалистической революции. О б р а з о в а н и е Китайской 
Н а р о д н о й Республики знаменует переход н а ш е й страны от 
этапа буржуазно-демократической революции к этапу р е в о ­
люции социалистической, то есть вступление в переходный 
период от к а п и т а л и з м а к социализму. Работа в п е р в ы е 3 
года прошедших 6 лет з а к л ю ч а л а с ь главным образом в том, 
чтобы восстановить народное хозяйство и провести различ­
ные социальные п р е о б р а з о в а н и я , которые не были заверше­
ны на предыдущем э т а п е революции; это б ы л а п р е ж д е все­
го а г р а р н а я р е ф о р м а , а с лета прошлого года — социали­
стические п р е о б р а з о в а н и я , б л а г о д а р я которым с о ц и а л и с т и ­
ческая революция н а ч а л а р а з в е р т ы в а т ь с я весьма широко и 
глубоко. Необходимо приблизительно еще 3 года, чтобы со­
циалистическая революция в основном могла быть заверше­
на в п р е д е л а х всей с т р а н ы . 

Цель социалистической революции состоит в освобожде­
нии производительных сил . З а м е н а единоличной собствен­
ности в сельском хозяйстве и кустарной промышленности 
социалистической, коллективной собственностью и замена 
капиталистической собственности в частной промышленно­
сти и торговле социалистической собственностью неизбежно 
приведут к колоссальному высвобождению п р о и з в о д и т е л ь ­
ных сил. А это создаст социальные условия д л я мощного 
развития промышленного и сельскохозяйственного произ­
водства . 

Методы, к которым мы прибегаем при проведении социа­
листической революции, я в л я ю т с я мирными методами. По 
этому поводу в п р о ш л о м многие люди как внутри коммуни­
стической партии , так и вне ее в ы р а ж а л и сомнения. Однако 
с лета прошлого года их сомнения в основном рассеялись 
б л а г о д а р я подъему в последние месяцы д в и ж е н и я за коопе­
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рирование на селе и подъему социалистических п р е о б р а з о ­
ваний в городах . В условиях нашей страны мирными мето­
дами, то есть методами убеждении и воспитания, можно 
превратить не только единоличную собственность в собст­
венность социалистическую, коллективную, но и собствен­
ность капиталистическую можно п р е в р а т и т ь в социалисти­
ческую собственность. За несколько п р о ш е д ш и х м е с я ц е в 
темпы социалистических п р е о б р а з о в а н и й з н а ч и т е л ь н о прев­
зошли о ж и д а н и я людей. Р а н ь ш е кое-кто о п а с а л с я , что такой 
рубеж, к а к с о ц и а л и з м , преодолеть будет трудно, а теперь 
видно, что и этот р у б е ж легко преодолим. 

В политической обстановке нашей с т р а н ы в настоящее 
время у ж е п р о и з о ш л и коренные перемены; многие трудности, 
существовавшие в сельском хозяйстве до лета прошлого го­
да, теперь в основном ликвидированы; теперь стало воз­
можно осуществление д а ж е тех д е л , которые п р е ж д е счита­
лись непосильными. П е р в ы й пятилетний п л а н , видимо, будет 
либо выполнен досрочно, либо перевыполнен . С о с т а в л е н н ы е 
на основе этого подъема социалистических п р е о б р а з о в а н и й 
и социалистического строительства з а д а н и я «Основных по­
ложений развития сельского хозяйства на 1 9 5 6 — 1 9 6 7 годы» 
укажут перспективу р а з в и т и я сельскохозяйственного произ­
водства и работы на селе , п о с л у ж а т ц е л ь ю б о р ь б ы д л я кре­
стьян и р а б о т н и к о в сельского хозяйства всей с т р а н ы ; дру­
гие же о т р а с л и хозяйства д о л ж н ы быстрее достигнуть уров­
ня сельского хозяйства , чтобы прийти в соответствие с но­
вой обстановкой — обстановкой п о д ъ е м а социалистической 
революции. 

Н а ш н а р о д д о л ж е н иметь перспективный п л а н , чтобы в 
течение нескольких д е с я т к о в лет упорным трудом ликвиди­
ровать отставание н а ш е й с т р а н ы в о б л а с т и экономики , на­
уки, культуры и б ы с т р о достигнуть передового мирового 
уровня. Р е ш а ю щ и м д л я осуществления этой великой цели 
является н а л и ч и е ка д ров и достаточного количества высо­
коквалифицированных специалистов в области н а у к и и тех­
ники. В м е с т е с тем необходимо п р о д о л ж а т ь крепить и рас­
ширять народно-демократический единый фронт , объединить 
все силы, которые п о д д а ю т с я объединению. Н а ш н а р о д 
должен т а к ж е объединиться с н а р о д а м и р а з л и ч н ы х стран 
мира для борьбы в з ащиту мира во всем мире. 
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О ДЕСЯТИ В А Ж Н Е Й Ш И Х В З А И М О О Т Н О Ш Е Н И Я Х * 
(25 апреля 1956 года) 

В течение двух последних месяцев Политбюро по от­
дельности з а с л у ш а л о д о к л а д ы о р а б о т е 34 центральных 
экономических, финансовых и других органов и обменялось 
с о о б р а ж е н и я м и . П о л и т б ю р о т а к ж е п р о в е л о несколько о б ­
суждений, выделив в итоге десять вопросов, десять проти­
воречий. 

Постановка этих десяти вопросов имеет одну цель — 
привести в д в и ж е н и е все активные ф а к т о р ы , мобилизовать 
все возможные силы с тем, чтобы строить с о ц и а л и з м по 
принципу «больше, лучше, быстрее и экономнее». 

М о б и л и з а ц и я всех активных ф а к т о р о в , мо би л из ац и я всех 
возможных сил — наш постоянный курс. П р е ж д е этот курс 
проводился с тем, чтобы обеспечить победу народно-демо­
критической революции, чтобы покончить с господством им­
периализма , ф е о д а л и з м а и бюрократического к а п и т а л и з м а . 
Теперь он проводится ради новой р е в о л ю ц и и — р е в о л ю ц и и 
социалистической, д л я построения социалистического госу­
д а р с т в а . И в революции, и в строительстве в одинаково 
мере д о л ж е н проводиться этот курс. Это всем ясно. 

Однако некоторые вопросы еще стоит обсудить . В них 
есть кое-что повое. В нашей работе тоже есть еще н е д о с т а т ­
ки, есть еще узкие места . Поговорим о них, подумаем на 
этими вопросами. Если правильно разрешим эти проблемы, 
мы с м о ж е м пойти менее извилистым путем. 

П р е ж д е всего я н а з о в у эти д е с я т ь вопросов. 
Вопрос первый. В з а и м о о т н о ш е н и я м е ж д у п р о м ы ш л е н ­

ностью и сельским хозяйством, между т я ж е л о й и легкой 
промышленностью. 

Вопрос второй. Взаимоотношения между п р о м ы ш л е н н о ­
стью приморских районов и промышленностью внутренних 
районов. 

Вопрос третий. Взаимоотношения между экономическим 
строительством и строительством государственной обороны 

* Доклад на расширенном заседании Политбюро ЦК КПК. — Прим. 
ред. 
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Вопрос четвертый. Взаимоотношения м е ж д у государст­
вом, производственным п р е д п р и я т и е м и непосредственным 
производителем. 

Вопрос пятый . В з а и м о о т н о ш е н и я м е ж д у центром и ме­
стами. 

Вопрос шестой. В з а и м о о т н о ш е н и я м е ж д у ханьской на­
цией и н а ц и о н а л ь н ы м и меньшинствами. 

Вопрос седьмой. Взаимоотношения между п а р т и е й и бес­
партийными. 

Вопрос восьмой . Взаимоотношения между революцией и 
контрреволюцией. 

Вопрос девятый . В з а и м о о т н о ш е н и я между п р а в д о й и не­
правдой. 

Вопрос десятый. В з а и м о о т н о ш е н и я м е ж д у К и т а е м и дру­
гими с т р а н а м и . 

Все эти в заимоотношения н а х о д я т с я в определенных 
противоречиях. Повсюду в мире существуют противоречия . 
Без противоречий нет мира . 

Теперь я остановлюсь на н а з в а н н ы х в ы ш е десяти противо­
речиях. 

1. Взаимоотношения между промышленностью и сельским 
хозяйством, между тяжелой и легкой промышленностью 

Т я ж е л а я п р о м ы ш л е н н о с т ь — г л а в н а я , она д о л ж н а иметь 
преимущественное р а з в и т и е . В этом ни у кого нет сомне­
ний. 

При определении взаимоотношений между т я ж е л о й и 
легкой промышленностью, м е ж д у промышленностью и сель­
ским хозяйством мы не д о п у с к а л и п р и н ц и п и а л ь н ы х ошибок . 
У нас не б ы л о т а к и х ошибок , к а к и е б ы л и допущены в не­
которых социалистических странах ; они односторонне уде­
ляли главное в н и м а н и е т я ж е л о й п р о м ы ш л е н н о с т и и недо­
оценивали легкую п р о м ы ш л е н н о с т ь и сельское хозяйство, что 
привело к недостатку товаров на рынке , нехватке предме­
тов широкого потребления и неустойчивости в а л ю т ы . 

Мы уделяли довольно серьезное в н и м а н и е легкой про­
мышленности и сельскому хозяйству. У нас рынок , в отли­
чие от послереволюционного рынка в некоторых странах , 

относительно полон т о в а р а м и . Н е л ь з я с к а з а т ь , что у нас 
вполне достаточно п р е д м е т о в первой необходимости, одна­
ко мы довольно б о г а т ы т о в а р а м и повседневного обихода ; 
кроме того, ц е н ы у н а с стабильны, в а л ю т а устойчива. 

Но это вовсе не говорит о том, ч т о у н а с сейчас нет ни­
каких проблем. П р о б л е м ы - т о еще есть. А именно, н у ж н о 
е щ е б о л ь ш е , ч е м п р е ж д е , уделять в н и м а н и е легкой п р о м ы ш ­

ленности и сельскому хозяйству. Н у ж н о соответствующим 
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образом урегулировать пропорции к а п и т а л о в л о ж е н и й в тя ­
ж е л у ю и легкую промышленность , в промышленность и 
сельское хозяйство. Н у ж н о в общей с у м м е к а л и т а л о в л о ж е ­
ний в п р о м ы ш л е н н о с т ь и сельское хозяйство соответствую­
щим о б р а з о м увеличить удельный вес к а п и т а л о в л о ж е н и й и 
легкую п р о м ы ш л е н н о с т ь и сельское хозяйство . 

Не о к а ж е т с я ли в таком случае , что т я ж е л а я промыш­
ленность перестанет быть главной? Нет . Она останется глав­
ной. Не получится ли так , будто мы перестаем уделять вни­
мание т я ж е л о й промышленности? Н е т . И сейчас мы ставим 
вопрос так , что г л а в н ы м о б ъ е к т о м к а п и т а л о в л о ж е н и й все 
ж е остается т я ж е л а я промышленность . 

В д а л ь н е й ш е м необходимо д е л а т ь немного большие ка­
п и т а л о в л о ж е н и я в легкую п р о м ы ш л е н н о с т ь и сельское хо­
зяйство, чтобы их удельный вес несколько увеличился . Бу­
дет ли такое увеличение о з н а ч а т ь перемещение ц е н т р а тяже­
сти [на легкую п р о м ы ш л е н н о с т ь ] ? (Нет. Ц е н т р т я ж е с т и не 
переместится , он п о - п р е ж н е м у будет приходиться на т я ж е ­
лую промышленность . О д н а к о удельный в е с легкой промыш­
ленности и сельского хозяйства н у ж н о несколько увеличить. 

К а к о в может быть результат такого увеличения? В ито­
ге мы с м о ж е м б о л ь ш е и лучше р а з в и в а т ь т я ж е л у ю п р о м ы ш ­
ленность, с м о ж е м б о л ь ш е и л у ч ш е р а з в и в а т ь производство 
средств производства . 

Д л я р а з в и т и я т я ж е л о й промышленности н у ж н ы н а к о п л е ­
ния средств . О т к у д а б е р у т с я эти н а к о п л е н и я ? Т я ж е л а я п р о ­
мышленность м о ж е т д а в а т ь н а к о п л е н и я . Л е г к а я п р о м ы ш л е н ­
ность и сельское хозяйство т о ж е могут д а в а т ь н а к о п л е н и я . 
Причем л е г к а я п р о м ы ш л е н н о с т ь и сельское хозяйство мо­
гут д а в а т ь б о л ь ш е н а к о п л е н и й и быстрее . 

Тут встает один вопрос : хочешь ты р а з в и в а т ь тяжелую 
промышленность или нет, по -насто ящ ем у хочешь или нет. 
Если не хочешь, то р а з в а л и в а й легкую промышленность и 
сельское хозяйство. Если д у м а е ш ь о р а з в и т и и т я ж е л о й про­
мышленности не всерьез , то м о ж е ш ь п о м е н ь ш е средств 
в к л а д ы в а т ь в легкую промышленность , поменьше средств 
в к л а д ы в а т ь в сельское хозяйство. А если с и л ь н о хочешь, то 
ты д о л ж е н внимательно относиться к развитию легкой про­
мышленноети, к р а з в и т и ю сельского хозяйства , чтобы было 
больше товаров ш и р о к о г о потребления , п о б о л ь ш е накопле­
ний. А через н е с к о л ь к о лет еще б о л ь ш е средств м о ж н о бу­
дет в л о ж и т ь в т я ж е л у ю п р о м ы ш л е н н о с т ь . П о э т о м у вопрос 
здесь з а к л ю ч а е т с я в том, действительные у тебя намерения 
или мнимые. 

Конечно, здесь говорить о х а р а к т е р е намерений в отно­
шении т я ж е л о й п р о м ы ш л е н н о с т и не стоит. У кого нет дейст­
вительных намерений? Вопрос в том, насколько сильны твои 
устремления . Если ты действительно заботишься о т я ж е л о й 
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промышленности, то в к л а д ы в а й больше средств в легкую 
промышленность. И н а ч е твои н а м е р е н и я [в отношении раз ­
вития т я ж е л о й промышленности] не совсем, а только на де­
вять десятых искренни, то есть они не совсем серьезны и, 
значит, ты не вполне серьезно относишься к [развитию] 
тяжелой промышленности . Если же ты относишься вполне 
серьезно, то д о л ж е н р а з в и в а т ь легкую промышленность . В е д ь 
она, во-первых, удовлетворяет ж и з н е н н ы е потребности н а р о д а 
и, во-вторых, м о ж е т б о л ь ш е и быстрее д а т ь накопления . 

По вопросу о сельском хозяйстве опыт некоторых социа­
листических с т р а н п о к а з а л , что они п р и проведении коллек­
тивизации сельского хозяйства что-то с д е л а л и плохо и п р о ­
изводительность [сельского хозяйства] не п о д н я л а с ь . П р о ­
вели м е х а н и з а ц и ю , снова что-то с д е л а л и не так , и опять 
производительность не п о д н я л а с ь . К о р е н н а я причина, в 
силу которой некоторые с т р а н ы не в состоянии увеличить 
сельскохозяйственное производство , з а к л ю ч а е т с я в сомни­
тельной политике г о с у д а р с т в а по отношению к крестьянству, 
в том, что крестьянство о б л а г а е т с я очень т я ж е л ы м и н а л о г а м и , 
что цены на сельскохозяйственные продукты у с т а н а в л и в а ю т ­
ся очень низкие, а на п р о м ы ш л е н н ы е товары — очень высо­
кие. Мы, р а з в и в а я промышленность , в особенности т я ж е л у ю , 
должны в то же время отвести сельскому хозяйству вполне 
определенное место, осуществлять п р а в и л ь н у ю политику на­
логообложения в сельском хозяйстве и п р а в и л ь н у ю полити­
ку цен на п р о м ы ш л е н н ы е и сельскохозяйственные товары. 

С точки зрения нашего опыта в а ж н о е значение сельского 
хозяйства д л я всего народного хозяйства очевидно. Ф а к т ы 
нескольких лет, п р о ш е д ш и х после освобождения , показали , 
что в те годы, когда б ы л б о г а т ы й у р о ж а й , мы ж и л и хорошо. 
Это вопрос о з акономерностях . 

Н а ш вывод состоит в с л е д у ю щ е м : 
Развитие т я ж е л о й промышленности в ущерб развитию 

легкой промышленности и сельского хозяйства — э т о один 
метод. Р а з в и т и е т я ж е л о й промышленности путем стимули­
рования р а з в и т и я легкой промышленности и сельского хо­
зяйства — это второй метод. 

Первый метод означает одностороннее развитие т я ж е л о й 
промышленности без заботы о жизни н а р о д а . В результате и 
народ будет недоволен, и тяжелая промышленность не сможет 

быть н а л а ж е н а по-настоящему . С точки зрения дальней пер­
спективы этот метод может вызвать замедленное и недоста­
точное развитие т я ж е л о й промышленности . По прошествии не­

скольких десятилетий это непременно скажется при подведе­
нии общего итога. 

Второй же метод — это метод, при котором развитие тя­
желой промышленности базируется на удовлетворении ж и з ­

ненных потребностей н а р о д а , ведет к упрочению основы раз­

69 



вития тяжелой промышленности, в результате чего т я ж е л у ю 
промышленность можно будет р а з в и в а т ь полнее и лучше. 

2 . Взаимоотношения между промышленностью приморских 
районов и промышленностью внутренних районов 

Р а з в и в а т ь п р о м ы ш л е н н о с т ь внутренних районов важно, но 
нужно заботиться и о п о б е р е ж ь е . 

В этом вопросе у нас нет коренных , б о л ь ш и х о ш и б о к , но 
есть некоторые недостатки . В последние годы промышленно­
сти приморских районов уделяется м а л о в н и м а н и я . Б о ю с ь , что 
это придется изменить. 

Сколько старых промышленных предприятий т я ж е л о й и 
легкой промышленности расположено на п о б е р е ж ь е ? 

Т а к н а з ы в а е м о е п о б е р е ж ь е — это Л я о н и н . Хэбэй, Пекин, 
восточная часть Хэнани, Шаньдун , Аньхой, Ц з я н с у , Ш а н х а й , 
Ч ж э ц з я н , Фуцзян, Гуандун и Гуанси. 7 0 процентов всей п р о ­
мышленности нашей страны находится в этих районах ; здесь 
ж е находится 7 0 процентов т я ж е л о й п р о м ы ш л е н н о с т и и т о л ь ­
к о 3 0 процентов — в о внутренних районах . Б ы л о б ы о ч е н ь 
неверно недооценивать этот факт , недооценивать промышлен­
ность приморских районов и к тому же не полностью исполь­
зовать ее производственные мощности. 

Мы д о л ж н ы всемерно использовать имеющееся у нас вре­
мя, чтобы р а з в и в а т ь промышленность приморских районов. Я 
не говорю, что все з а в о д ы н у ж н о строить на п о б е р е ж ь е . Свы­
ш е 9 0 процентов з а в о д о в следует строить в о внутренних 
районах . Но и на п о б е р е ж ь е т о ж е можно кое-что построть. 
Н а п р и м е р , Аньшань и Фушунь р а с п о л о ж е н ы на побережье , 
в Д а л я н е есть судостроение, в Т а н ш а н е — металлургия , про­
мышленность строительных м а т е р и а л о в , в Тангу — химиче­
ская промышленность , в Тяньцзине — металлургия , машино­
строение, в Ш а н х а е — машиностроение , судостроение, в Нан­
кине — химическая п р о м ы ш л е н н о с т ь и многие другие отрасли . 
Сейчас мы готовимся в М а о м и н е (провинция Гуандун) — там 
есть горючие с л а н ц ы — производить нефть , а это тоже тяже­
л а я промышленность . 

В дальнейшем большая часть тяжелой промышленности — 
немногим б о л ь ш е 9 0 процентов — д о л ж н а р а з м е щ а т ь с я в о 
внутренних районах , с тем чтобы промышленность страны по­
степенно была равномерно и рационально распределена по 
всей территории. Это вне всякого сомнения. О д н а к о часть 
предприятий т я ж е л о й промышленности все же нужно строить 
заново и р а с ш и р я т ь и в приморских районах . 

Р а н ь ш е с т а р а я б а з а промышленности н а х о д и л а с ь г л а в ­
ным образом на побережье , и мы п р о г а д а е м , если не подой­
д е м серьезно к промышленности приморских районов. Полное 
использование мощностей оборудования и техники приморской 



промышленности и хорошее развитие ее п о з в о л я т нам еще 
быстрее р а з в и в а т ь промышленность внутренних районов и 
оказывать поддержку промышленности внутренних районов. 
Пассивное отношение к промышленности приморских районов 
неверно. Оно не только м е ш а е т п о л н о м у использованию 
промышленности приморских районов, но и с в я з ы в а е т быст­
рое развитие промышленности внутренних районов . 

Все мы хотим р а з в и в а т ь промышленность внутренних рай­
онов, и вопрос только в том, искренни или л о ж н ы наши наме­
рения. Если они искренни, а не л о ж н ы , то нужно б о л ь ш е ис­
пользовать промышленность приморских районов, б о л ь ш е ею 
заниматься, в особенности легкой п р о м ы ш л е н н о с т ь ю . 

С у д я п о имеющимся м а т е р и а л а м , некоторые предприятия 
легкой промышленности строятся очень б ы с т р о . П о с л е введе­
ния в строй и полного р а з в е р т ы в а н и я производственных мощ­
ностей они могут в течение одного года возместить весь вло­
женный к а п и т а л . Т а к и м о б р а з о м , в течение пяти лет, помимо 
данного предприятия , можно построить еще 3 — 4 таких ж е 
предприятия. В некоторых случаях 5 лет д а д у т 2 — 3 пред­
приятия, иногда только одно либо как минимум половину 
предприятия. Это т а к ж е свидетельствует о в а ж н о с т и исполь­
зования промышленности приморских районов. 

П о н а ш е м у перспективному п л а н у потребуется 4 0 0 тысяч 
человек технического руководящего состава , которых можно 
подготовить из рабочих и техников, р а б о т а ю щ и х в п р и м о р ­
ских районах. Технические руководящие работники не обяза­
тельно д о л ж н ы происходить из к а с т ы ученых. Горький учил­
ся в начальной ш к о л е только два года . Лу С и н ь не к о н ч а л 
университета. В старом обществе он мог б ы т ь только препо­
давателем, но не мог стать профессором. Сяо Чу-нюю * и вов­
се не пришлось ходить в ш к о л у . Н у ж н о верить , что р а б о ч и е 
и техники, учась на п р а к т и к е , могут с т а т ь хорошими техни­
ческими руководителями. 

У промышленности приморских районов высокая техника, 
хорошее качество и низкая себестоимость продукции, она да­
ет много новых видов продукции. Ее развитие играет стиму­
лирующую роль в повышении технического уровня и качест­
ва продукции промышленности всей страны . Мы д о л ж н ы со 
всей серьезностью относиться к этому вопросу. 

Одним словом, без р а з в и т и я легкой промышленности нель­
зя развивать т я ж е л у ю промышленность , без использования 

приморской промышленности нельзя строить промышленность 
внутренних районов. Причем нельзя только п о д д е р ж и в а т ь 
промышленность приморских районов, нужно стимулировать 

ее соответствующее развитие . 

* О т в е т с т в е н н ы й р а б о т н и к с о з д а н н о й Супь Ят-сеном в 1 9 2 4 году с 
п о м о щ ь ю С о в е т с к о г о С о ю з а военной а к а д е м и и н а о с т р о в е В а м п у о к о л о 
Кантона. — Прим. ред. 
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3. Взаимоотношения между экономическим строительством 
и строительством государственной обороны 

В о п р о с а м и обороны не з аниматься нельзя . Хорошо ли 
взять да распустить всех с о л д а т ? Плохо . В е д ь еще есть враги . 
Враги « п о д п р а в л я ю т » нас. Мы еще находимся в о к р у ж е н и и 
врагов! 
Мы уже располагаем довольно внушительной оборонной 
мощью. После борьбы против американской агрессии в под­
д е р ж к у К о р е и наша а р м и я с т а л а более крепкой и у нас соз­
дается собственная оборонная промышленность . Испокон ве­
ков мы не знали автомобилестроения , не знали авиастроения . 
Теперь мы научились делать автомашины, начали с о з д а в а в а т ь 
самолеты . П о к а н а ш а а в т о м о б и л ь н а я промышленность выпу­
скает только грузовые машины и не производит легковых. По­
этому нам и приходится на иностранных м а ш и н а х ездить еже­
дневно на совещания . И хочешь быть патриотом, да не так-
то это просто. Но хорошо будет , когда о д н а ж д ы мы сможем 
поехать на собрание на наших собственных м а ш и н а х . 

У нас пока нет атомной б о м б ы . О д н а к о раньше у нас не 
было ни самолетов , ни пушек. Полуголодные , мы одними вин­
товками разбили японских захватчиков и Ч а н Кай-ши. Теперь 
мы уже довольно сильны, а потом станем е щ е сильнее. Вер­
ным способом для этого является установление н а д л е ж а щ е й 
доли военных расходов таким о б р а з о м , чтобы удельный вес 
ассигнований на военные нужды в несколько этапов был сни­
жен приблизительно до 20 процентов государственного бюд­
ж е т а и были увеличены расходы на экономическое с т р о и т е л е л ь ­
ство, которое следует осуществлять быстрее. На этой о с н о в е 
оборонное строительство тоже сможет получить еще большее 
развитие . 

Таким о б р а з о м , в течение н е п р о д о л ж и т е л ь н о г о периода 
мы не только будем иметь много самолетов и много пушек, 
но и сможем иметь собственную атомную бомбу . 

Ты действительно хочешь, чтобы у нас б ы л а а т о м н а я бом­
ба? Тогда ты должен идти на снижение удельного веса воен­
ных расходов и должен больше заниматься хозяйственным 
строительством. Если же ты только на словах хочешь нметь 
атомную бомбу, то тогда не иди на снижение удельного веса 
военных расходов и меньше з а н и м а й с я экономическим строи­
тельством. Прошу всех подумать, что в конце концов лучше. 
Ведь это вопрос стратегического курса . 

В 1 9 5 0 году м ы н а I I I п л е н у м е Ц К седьмого созыва у ж е 
ставили вопрос о совершенствовании и упрощении государст­
венного а п п а р а т а , о сокращении военных расходов и при­
знали , что это — одно из трех условий обеспечения коренного 
улучшения финансового и хозяйственного п о л о ж е н и я страны. 
Однако в период первой пятилетки военные расходы состави­

72 



л и 3 2 % расходной части государственного б ю д ж е т а , т о есть 
треть всех ассигнований ш л а в непроизводительную сферу. 
Такой удельный вес слишком велик. Н у ж н о придумать спо­
соб как во втором пятилетнем п л а н е снизить этот удельный 
вес с тем, чтобы выделить б о л ь ш е средств д л я в л о ж е н и я в 
экономическое и культурное строительство . 

4. Взаимоотношения между государством, производственным 
предприятием и непосредственным производителем 

В последнее время мы беседовали с т о в а р и щ а м и из ра з ­
ных провинций, к о т о р ы е довольно много говорили по этому 
вопросу. 

О рабочих. П р о и з в о д и т е л ь н о с т ь труда рабочих повысилась . 
Стоимость, с о з д а в а е м а я за к а ж д ы й рабочий день , возросла . 
Нужно соответственно урегулировать и з а р а б о т н у ю плату . 
Игнорировать этот момент нельзя . 

После о с в о б о ж д е н и я ж и з н ь рабочих стала намного лучше . 
Это всем известно. В некоторых семьях , где раньше все были 
безработными, теперь есть р а б о т а ю щ и е . В других семьях, 
имевших одного р а б о т а ю щ е г о , теперь занято д в а или д а ж е 
три человека . Мне встречались такие семьи, в которых раньше 
никто не имел постоянной работы, а сейчас оба супруга и 
одна из дочерей получили работу, и в общем они, конечно, 
стали ж и т ь лучше. 

В целом з а р а б о т н у ю п л а т у у н а с еще н е л ь з я считать вы­
сокой, но, поскольку увеличилась занятость , а т а к ж е вслед­
ствие того, что цены низки и устойчивы, ж и з н ь с т а б и л и з и р о ­
валась. Современный уровень ж и з н и рабочих не идет ни в 
какое с р а в н е н и е с уровнем ж и з н и до о с в о б о ж д е н и я . Актив­
ность рабочих масс неизменно п о в ы ш а е т с я . 

Выше я у ж е говорил, что н у ж н о уделять внимание разви­
тию инициативы и активности рабочих. В отношении заводов , 
производственных предприятий в целом т о ж е стоит вопрос об 
инициативе и активности. 

К а ж д о м у явлению присущи единство и самостоятельность , 
единство и различие . Не может быть так , чтобы б ы л о только 
единство и не было самостоятельности , р а з л и ч и я . К примеру , 
данное собрание — это единство, а после собрания проявится 
самостоятельность: один пойдет на прогулку , другой — почи­
тать, третий — поесть . К а ж д ы й о б л а д а е т индивидуальной са­
мостоятельностью. Р а з в е можно бесконечно заседать , з а с е д а т ь 
без отдыха? Ведь так д о в е д е ш ь людей до смерти. Поэтому и 
производственные предприятия , и к а ж д ы й человек д о л ж н ы 
о б л а д а т ь инициативой, д о л ж н ы иметь определенную само­
стоятельность. У к а ж д о г о д о л ж н а быть самостоятельность , 
в заимосвязанная с единством. 

Не лучше ли д л я индустриализации всей страны предо­
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ставить с а м о м у производителю необходимую заинтересован­
ность, а производственной единице — определенную инициа­
тиву? Д о л ж н о быть , лучше. А если будет хуже, то. конечно, 
они не н у ж н ы . Б ы л о бы невыгодно централизовать все и вся, 
и з ъ я т ь у заводов все амортизационные фонды и лишить про­
изводственное предприятие малейшей инициативы. 

Опыта в этом вопросе у нас немного. Боюсь, что и у при­
сутствующих товарищей небольшой опыт. Мы еще только за­
нимаемся изучением этого вопроса . Если д а т ь возможность 
всем многочисленным п р е д п р и я т и я м , которых в будущем ста­
нет еще больше, полностью развернуть активность , то это не­
пременно принесет огромную пользу индустриализации нашей 
страны. 

Теперь о крестьянах . Н а ш и отношения с крестьянством 
всегда были хорошими. О д н а к о в продовольственном вопро­
се мы допустили одну ошибку . 

В 1 9 5 4 году в результате наводнения производство зерна 
упало, а мы сделали закупки у крестьян на 7 м и л л и а р д о в цзи­
ней больше. Таким о б р а з о м , у р о ж а й снизился, а закупки воз­
росли, и крестьяне б ы л и недовольны. 

Н е л ь з я считать , что у н а с совсем не было недостатков . У 
нас не б ы л о опыта , мы с р а з у не смогли р а з о б р а т ь с я в сути 
дела , закупили на 7 миллиардов цзиней зерна больше — вот 
это и было просчетом. А поскольку мы о б н а р у ж и л и этот недо­
статок, то в 1 9 5 5 году закупили на 7 м и л л и а р д о в цзиней мень­
ше и прибегли к политике установления объема производст­
ва, закупок и продажи зерна. Плюс к этому был богатый уро­
ж а й . Таким о б р а з о м , у р о ж а й был б о л ь ш е , закупки — ниже и 
у крестьян в руках о к а з а л о с ь на 1 0 — 2 0 м и л л и а р д о в цзиней 
зерна больше. Все ранее недовольные н а м и крестьяне и з м е н и ­
ли свое мнение и с т а л и говорить: « К о м п а р т и я действительно 
хорошая» . Э т о т урок вся п а р т и я д о л ж н а запомнить . 

Крестьянские коллективные хозяйственные организации , 
подобно заводам и ф а б р и к а м , гоже являются производетвен­
ными единицами. Внутри коллективных хозяйственных орга­
низаций нужно вести серьезную работу, д о л ж н ы м о б р а з о м 
регулировать в з а и м о о т н о ш е н и я м е ж д у коллективом и отдель ­
ной личностью. Если ими заниматься спустя р у к а в а и игно­
рировать интересы крестьян, то н е л ь з я хорошо вести коллек ­
тивное хозяйство. 

В этом вопросе некоторые социалистические страны, воз­
можно, совершили ошибку . Там с коллективными хозяйствен­
ными о р г а н и з а ц и я м и , очевидно, кое-где поступили хорошо, а 
кое-где не так уж хорошо. Там, где поступили плохо, сель­
скохозяйетвенное производство не получило большого р а з в и ­
тия. К о л л е к т и в должен иметь накопления . Но нужно иметь в 
виду, что нельзя с крестьянина требовать слишком много, 
нельзя с л и ш к о м обременять крестьянина. За исключением 
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периодов непреодолимых стихийных бедствий, следует на ос­
нове роста сельскохозяйственного производства поставить 
дело так, чтобы к а ж д ы й год д о х о д ы крестьян увеличивались 
по сравнению с п р е д ы д у щ и м годом. 

Мы с т о в а р и щ а м и из р а з н ы х провинций обсудили пробле­
му распределения летнего и осеннего у р о ж а е в . Т а к н а з ы в а е ­
мая п р о б л е м а распределения включает такие вопросы, к а к : 
1 ) сколько поступает государству; 2 ) сколько получает кол­
лективное хозяйство; 3 ) сколько приходится крестьянину, а 
также вопрос о ф о р м а х этого распределения . 

Поступления государству осуществляются в форме нало­
гов. Коллективная хозяйственная организация и м е е т [фонд] 
накопления и производственно-управленческих расходов . От­
дельный производитель получает свою долю продовольстви­
ем и деньгами. 

Все, чем владеет коллективное хозяйство, с л у ж и т кресть­
янам. О производственных расходах говорить не приходится . 
Управленческие расходы тоже необходимы. Ф о н д ы общест­
венного накопления идут на расширение воспроизводства . 
Фонды общественного потребления — на повышение благо­
состояния крестьян. Мы д о л ж н ы вместе с крестьянами изу­
чить и р а з р а б о т а т ь подходящее соотношение таких статей, 
как производственные расходы, управленческие расходы, 
фонды общественного накопления и ф о н д ы общественного 
потребления. 

Государство д о л ж н о иметь накопления . К о л л е к т и в тоже 
должен иметь накопления . Но и те и другие не д о л ж н ы б ы т ь 
чрезмерными. Государственные накопления создаются у нас 
главным образом за счет налогов, а не за счет цен . Обмен 
промышленной и сельскохозяйственной продукции у нас про­
исходит на основе политики сокращения «ножниц», эквива­
лентного обмена или близкого к нему. В отношении р е а л и з а ­
ции промышленных товаров мы проводим политику м ал ых 
прибылей при широком сбыте и политику твердых цен. 

Одним словом, мы д о л ж н ы одновременно учитывать все 
взаимоотношения: государства и промышленного предприя­
тия, государства и рабочего, государства и коллективной хо­
зяйственной организации , государства и крестьянина, кол­
лективного хозяйства и крестьянина, а не о б р а щ а т ь внима­
ние только на одну сторону. 

В этой п р о б л е м е есть кое-что новое. Это огромная про­
блема. Это огромная прзблема , к а с а ю щ а я с я всего 600-мил­
лионного народа. Она д о л ж н а п р и к о в а т ь внимание всей пар­
тии. 

5. Взаимоотношения между центром и местами 

Взаимоотношения между центром и местами — тоже одно 
из противоречий. При разрешении этого противоречия в на­
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с тоящее время нужно обратить внимание на следующее: не­
обходимо больше развивать местную инициативу, при едином 
планировании из центра д а в а т ь в о з м о ж но сть местам решать 
больше вопросов. 

По-видимому, н у ж н о немного расширить права мест, ко­
торые сейчас слишком ограничены, что невыгодно для строи­
тельства социализма . В нашей конституции определено, что 
на местах нет законодательной власти. Законодательная 
власть сосредоточена в руках Всекитайского собрания на­
родных представителей . Однако , если это не идет вразрез с 
политикой центра и находится в р а м к а х законности, когда 
этого требуют обстоятельства , когда этого требует работа, 
местные органы могут устанавливать некоторые уставные 
правила и некоторые положения . В этом отношении консти­
туция вовсе не н а в я з ы в а е т ограничений. 

Д л я развития тяжелой промышленности, как и д л я разви­
тия легкой промышленности, д о л ж н ы быть рынок и сырье. А 
чтобы достичь этой цели, необходимо р а з в и в а т ь активность 
на местах. Чтобы укрепить руководство центра , нужно учи­
тывать местные интересы. 

Сейчас на места тянется несколько десятков рук, из-за 
чего местам трудно разобраться с делами. Р а з л и ч н ы е мини­
стерства изо дня в день спускают р а с п о р я ж е н и я нровинци­
альным и городским конторам и управлениям. Хотя ЦК и не 
знает об этих распоряжениях и Госсовет не знает , однако го­
ворят, что все они идут из центра. Эти распоряжения силь­
но давят на местные органы. Сводок и донесений так много, 
что они о б р а з у ю т б е з б р е ж н ы й поток. Э т о все нужно изменить 
и договориться о методах урегулирования . 

Ц е н т р а л ь н ы е ведомства можно р а з д е л и т ь на две катего­
рии. П е р в а я — это та , чье руководство может распростра­
няться непосредственно на предприятия . Они входят в мест­
ные органы управления и осуществляют контроль над пред­
прнятиями на местах. К другой категории относятся ведом­
ства, в чьи задачи входит разработка руководящих устано­
вок и определение рабочих планов. Все э то д о л ж н о д е л а т ь с я 
с п о м о щ ь ю мест и главным образом местными органами. 

Мы д о л ж н ы пропагандировать такой стиль работы, когда 
дела решаются по согласованию с местами. Когда ЦК пар­
тии что-то предпринимает , он всегда советуется с местами и 
никогда не спускает распоряжений вслепую, б е з согласова­
ния с местными о р г а н а м и . Мы надеемся , что различные цен­
т р а л ь н ы е ведомства будут внимательно следить за этим. Все 
дела , которые касаются мест, д о л ж н ы быть предварительно 
согласованы с ними, и только после согласования можно из­
д а в а т ь р а с п о р я ж е н и я . 

Мы д о л ж н ы быть едины, но у каждого д о л ж н а б ы т ь и 
своя специфика. Д л я полного развития активности на местах 



последние д о л ж н ы о б л а д а т ь своей спецификой, учитывающей 
местную ситуацию. Это не специфика независимой вотчины, 
присущая Гао Гану, а специфика, с л у ж а щ а я общим интере­
сам и необходимая для укрепления единства страны. 

Провинциальные и городские органы имеют немало заме­
чаний в адрес центральных ведомств. Их н у ж н о высказы­
вать. Места , уезды, районы и волости тоже могут и м е т ь нема­
ло замечаний в адрес провинциальных и городских органов, 
которые д о л ж н ы внимательно выслушивать их и р а з в и в а т ь 
их активность. 

Д о л ж н ы иметь место определенная активность и опреде­
ленная самостоятельность; и то и другое д о л ж н ы проявлять 
провинции, города, уезды, районы и волости. Ц е н т р в отно­
шении провинций и городов, провинции и города в отноше­
нии уездов, р а й о н о в и волостей не могут и не д о л ж н ы уста­
навливать с лишком жесткие р а м к и . 

Конечно, нужно с к а з а т ь нижестоящим товарищам и о 
том, чтобы они не учиняли беспорядков , а действовали осто­
рожно. Там, где единство возможно, оно д о л ж н о быть, и оно 
необходимо. Там, где единство невозможно, оно не нужно, и 
нельзя это единство н а в я з ы в а т ь насильно. Активность с двух 
сторон много лучше, чем активность с одной стороны. Н а д о 
исходить не из местничества, не из ведомственных интересов, 
а из общих государственных интересов и бороться за «ме­
ста», д е л а я все возможное ради т о р ж е с т в а государственных 
интересов. 

Та самостоятельность , которую допускает центр, — само­
стоятельность правильная , ее нельзя назвать «самостийни­
чаньем». 

Одним словом, места д о л ж н ы иметь соответствующие 
права, что так или иначе выгодно для строительства могу­
чего социалистического государства . Очень большое урезы­
вание местных п р а в , боюсь, не так выгодно. 

В решении проблемы взаимоотношений между центром и 
местами опыта у нас еще немного, опыт этот еще незрелый. 
Надеюсь, что товарищи хорошенько изучат и обсудят эту 
проблему. 

6 . Взаимоотношения между ханьской нацией 
и национальными меньшинствами 

Этот вопрос в нашей политике у ж е определен, что и одоб­
рено нацменьшинствами. Мы настойчиво выступаем против 
великоханьского шовинизма . Местный национализм сущест­
вует, но не он является глввным. Главное — бороться против 

великоханьского шовинизма . 
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По численности ханьцы составляют абсолютное большин­
ство. И очень плохо будет , если ханьцы будут проводить ве­
ликоханьекий шовинизм и притеснять нацменьшинства . По­
этому нужно среди ханьской нации широко р аз ъяснять про­
летарскую н а ц и о н а л ь н у ю политику. Н у ж н о проверить со ­
стояние взаимоотношений между национальностью хань и 
нацменьшинствами . Д в а года н а з а д уже делали такую про­
верку. Сейчас нужно провести еще одну проверку . Если эти 
взаимоотношения ненормальны, то их н у ж н о урегулировать , 
и не только на словах. Сейчас многие говорят, что велико­
ханьский шовинизм недопустим. Но говорят-то хорошо, а на 
д е л е ведут себя иначе . 

Н у ж н о т а к ж е хорошенько изучить, какие формы хозяйст­
венного управления , финансовой системы наиболее подходя­
щи для районов, населенных нацменьшинствами. 

Районы, населенные нацменьшинствами, обширны и об­
л а д а ю т б о г а т ы м и п р и р о д н ы м и ресурсами. Ханьская нация 
огромна по своей численности. Районы, населенные нацмень­
шинствами, т а я т немало полезных ископаемых, которые не­
обходимы для социалистического строительства . Ханьская 
нация д о л ж н а активно помогать нацменьшинствам в осуще­
ствлении социалистического экономического и культурного 
строительства и в процессе улучшения национальных взаимо­
отношений привести в действие все факторы, благоприятные 
д л я социалистического строительства, включая людской и 
м а т е р и а л ь н ы й ф а к т о р ы . 

7. Взаимоотношения между партией и беспартийными 

Здесь имеются в виду взаимоотношения между К о м м у н и ­
стической партией К и т а я и демократическими партиями и 
группировками, а т а к ж е беспартийными д е м о к р а т и ч е с к и м и 
деятелями . Здесь нет ничего нового, но поскольку уж об этом 
з а ш л а речь, то нужно сказать и об этих отношениях. 

В конце концов, что лучше — одна п а р т и я или несколько? 
Сейчас , по-видимому, все же лучше несколько партий. Так 
б ы л о не только в прошлом, но, возможно, будет и впредь 
вплоть до того времени, когда все партии отомрут естествен­
ным путем. Д л и т е л ь н о е сосуществование компартии с демо­
кратическими партиями и группировками, их взаимный кон­
т р о л ь имеют п о л о ж и т е л ь н ы е стороны. 

П а р т и и есть порождение истории. Все вещи в мире без 
исключения порождаются историей. Э т о во-первых. А во-вто­
рых, все, что исторически родится, д о л ж н о исторически и по­
гибнуть. Коммунистическая п а р т и я возникла исторически, 
поэтому наступит день, когда она отомрет . Такова же судьба 
и демократических п а р т и й и группировок. 
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В б у д у щ е м все отомрет — и политическая партия п р о л е ­
тариата, и диктатура пролетариата . Но пока без них нельзя. 
В противном с л у ч а е невозможно подавить контрреволюцию, 
невозможно о к а з ы в а т ь сопротивление империализму , невоз­
можно строить социализм . Д л я осуществления этих з а д а ч 
диктатура п р о л е т а р и а т а д о л ж н а о б л а д а т ь очень большой си­
лой принуждения . Однако следует бороться с б ю р о к р а т и з ­
мом и с расширением а п п а р а т а . Я п р е д л а г а ю провести боль­
шое сокращение п а р т и й н ы х и административных органов, 
урезав их на две трети. 

Вот и вернулись к разговору об упрощении и совершенст­
вовании партийного и административного а п п а р а т а , а не о 
том, что не нужны демократические п а р т и и и группировки . 

В нашей стране в настоящее время множество демокра­
тических партий и группировок. И в них есть люди, у кото­
рых есть множество замечаний по нашему адресу. По отно­
шению к ним мы п р и д е р ж и в а е м с я принципа «и сплочение и 
борьба», чтобы поставить их на с л у ж б у социализму. 

В Китае ф о р м а л ь н о нет оппозиции. Все демократические 
партии и группировки приемлют руководство коммунистиче­
ской партии . О д н а к о в действительности некоторые люди из 
этих демократических партий и группировок п р е д с т а в л я ю т 
собой оппозицию. По таким п р о б л е м а м , как «доведение ре­
волюции до конца», «односторонность» внешней политики , 
движение против американской агрессии в п о д д е р ж к у Кореи, 
аграрная реформа и т. д. и т. п., они выступают и против и 
не против. В отношении подавления контрреволюции они то­
же имеют свои з а м е ч а н и я . Они говорили, что О б щ а я про­
грамма весьма хорошая , и не ж е л а л и конституции. Однако 
вышел проект конституции, и они все вместе опять голосо­
вали за него. 

Любое явление часто предстает со своей о б р а т н о й сторо­
ны. Так же происходит и с отношением ко многим вопросам 
у некоторых деятелей демократических партий и группиро­
вок. Они и оппозиция, и не оппозиция . Поскольку они хотят 
быть п а т р и о т а м и , то часто от оппозиции переходят к не оп­
позиции. 

Взаимоотношения между компартией и демократическими 
партиями и группировками нужно улучшить . Мы д о л ж н ы поз­
волять д е я т е л я м демократических партий и группировок вы­
сказывать свои мнения. Л и ш ь бы они говорили обоснованно , 
и мы все примем , кто бы это ни говорил. Это б у д е т очень 

полезно для партии , с т р а н ы , народа и социализма . 
Поэтому я надеюсь , что наши товарищи возьмутся за 
[искоренение недостатков] в работе Единого фронта , а секре­
тари провинциальных п а р т к о м о в найдут время , чтобы прове­

рить, спланировать и сдвинуть с места эту работу . 
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8. Взаимоотношения между революцией и контрреволюцией 

К а к и м фактором является контрреволюция? Это фактор 
негативный, ф а к т о р р а з р у ш е н и я . Это не позитивный фак­
тор, а сила, противодействующая позитивному ф а к т о р у . 

М о ж е т ли этот негативный фактор п р е в р а т и т ь с я в пози­
тивный? М о ж е т ли ф а к т о р разрушения превратиться в благо­
приятный ф а к т о р ? Могут ли контрреволюционеры изменить­
ся? Это з а в и с и т от с о ц и а л ь н ы х условий. З а к о р е н е л ы е , мате­
рые контрреволюционеры, безусловно , есть. О д н а к о в соци­
альных условиях нашей страны, если говорить об абсолютном 
большинстве контрреволюционных элементов , настанет день , 
когда они изменятся . Конечно, с некоторыми может так слу­
читься, что они не успеют измениться , ибо в л а д ы к а ада рань­
ше призовет их. Н у , а другие? Никто не знает, на каком го­
ду они переменятся ! 

С и л ы н а ш е г о народа велики, и мы по отношению к контр­
революционным элементам применили правильную политику, 
позволили им в процессе труда перевоспитаться и стать 
новыми людьми . Б л а г о д а р я этому н е м а л о к о н т р р е в о л ю ц и о н ­
ных элементов перестали ими быть. Они с т а л и у ч а с т в о в а т ь в 
сельскохозяйственном труде, в труде на промышленных пред­
приятиях . Некоторые из них с т а л и очень активными и выпол­
няют полезную работу . 

В отношении р а б о т ы по п о д а в л е н и ю контрреволюции нуж­
но определить несколько моментов. 

Н а п р и м е р , нужно ли б ы л о о с у щ е с т в л я т ь подавление 
контрреволюции в 1 9 5 1 — 1 9 5 2 годах? Вроде бы существует 
т а к о е мнение, что в тот ра з м о ж н о б ы л о и не проводить та­
кого мероприятия . Подобный взгляд неверен. Н у ж н о при­
знать , что в тот ра з подавление контрреволюции было необ­
ходимо. 

Ф о р м ы пресечения контрреволюции у нас следующие: 
смертная казнь , з аключение , контроль , освобождение . 

С м е р т н а я казнь . Всем известно, что это такое . Заключе­
ние — это когда человека арестовывают и н а п р а в л я ю т на тру 
довое перевоспитание . Контроль — это когда оставляют в об­
ществе под контролем масс и д л я перевоспитания . Освобо­
ждение . В случае , если человека можно схватить , а можно и 
не х в а т а т ь , то не н у ж н о его арестовывать . Если же аресто­
в а л и и он после ареста п р о я в и л себя хорошо, то его нужно 
освободить . 
В зависимости от обстоятельств контрреволюционным эле 
ментам необходимо определять различную меру наказания, а 
простому народу н у ж н о р а з ъ я с н я т ь все эти меры. 

Ч т о за люди б ы л и казнены? Это были те элементы, чьи 
к р о в а в ы е преступления в ы з в а л и огромную ненависть у про­
стых людей. Простой народ не одобрит , если в период вели­
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кой революции 600-миллионного н а р о д а не уничтожить кучку 
«злодеев», а п р о я в и т ь к ним великодушие . 

Признание того, что группа людей б ы л а казнена п р а в и л ь ­
но, в н а с т о я щ е е в р е м я имеет практическое значение. Не при­
знать это — нехорошо. Это первый момент. 

Второй момент, который н у ж н о уточнить. В обществе еще 
есть контрреволюционные элементы, хотя их с т а л о значи­
тельно меньше. У н а с очень хороший общественный порядок , 
но пока еще н е л ь з я о с л а б л я т ь бдительность . Б ы л о бы невер­
но утверждать , что у н а с нет ни одного контрреволюционера и 
теперь можно получше взбить подушки и п о ч и в а т ь спокойно. 
Есть еще небольшое число контрреволюционных элементов, 
которые п р о д о л ж а ю т вести контрреволюционную подрывную 
деятельность. Они у с т р а и в а ю т п а д е ж скота , поджоги хлеба , 
взрывы на заводах , з а н и м а ю т с я хищением информации, р а с ­
клеивают реакционные лозунги и т. д. 

В д а л ь н е й ш е м при подавлении контрреволюции в общест­
ве нужно поменьше арестовывать и к а з н и т ь ; большинство 
контрреволюционных элементов нужно п е р е д а в а т ь под кон­
троль в сельскохозяйственные кооперативы д л я трудового 
перевоспитания. О д н а к о мы не можем еще провозгласить , что 
никого не б у д е м казнить ; мы еще не можем отменить смерт­
ную к а з н ь . П р е д п о л о ж и м , контрреволюционер убил человека 
или устроил в зрыв на з а в о д е . Т а к вот, скажите , надо ли его 
казнить? В этом с л у ч а е непременно нужно казнить . 

Третий момент, который нужно уточнить. При проведении 
работы по подавлению контрреволюции в учреждениях , учеб­
ных заведениях и в армии мы д о л ж н ы с о б л ю д а т ь линию, на­
чатую в Яньани, то есть никого не у б и в а т ь и всех не хватать . 

Некоторых людей не надо к а з н и т ь не потому, что они за 
свои преступления не з а с л у ж и в а ю т смертной казни, а потому, 
что если их казнить , то от них не будет никакого проку, а 
если не к а з н и т ь , то они еще могут пригодиться . Что вредно­
го в этом курсе — «никого не убивать»? Если м о ж н о челове­
ка перевоспитать трудом, т ак пусть перевоспитывается . Ведь 
и отбросы п р е в р а щ а ю т в полезные вещи. Д а л е е , человечес­
кая голова — не луковица , которую р а з с р е ж е ш ь , а она опять 
вырастет. С р е ж е ш ь голову по ошибке , з а х о ч е ш ь исправить 
ошибку, да не тут-то было. 

Проведение курса «никого не убивать» при подавлении 
контрреволюции в учреждениях не помешает нам применять 
меры сурового пресечения контрреволюционных элементов , но 
может г арантировать от ошибок , а если о ш и б к а у ж е допу­
щена, то оставляет за нами возможность исправить ее, что и 
Успокаивает многих людей. 

Если не рубить головы, то надо кормить человека . Поэто­
му всем контрреволюционным элементам необходимо предо­
ставить возможность жить и необходимо д а т ь им занятие . 
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Если так поступать, то это будет полезно и для дела народа, 
и д л я [укрепления] международного влияния . 

Подавление контрреволюции это т я ж е л а я работа , кото­
рой предстоит еще заниматься длительный период, и нам 
всем нельзя о с л а б л я т ь ее. 

9. Взаимоотношения между правдой и неправдой 

И внутри п а р т и и , и вне партии нужно уметь отличать 
правду от неправды. К а к отнестись к человеку, совершивше­
му ошибку ,— это очень в а ж н ы й вопрос. Если отнестись пра­
вильно, то следует позволить человеку осуществлять револю­
цию. Если кто-то допустил ошибки, надо действовать по п р и н ­
ципу «взыскивать за п р о ш л о е в назидание на б у д у щ е е е , ле­
чить, чтобы спасти больного» и помочь ему исправиться . 

« П о д л и н н а я история А-Кью» — очень хорошая повесть . Я 
советую т о в а р и щ а м , которые у ж е читали ее, перечитать еще 
раз , а тем, кто не читал, хорошенько прочитать. Лу Синь 
описывает в ней ж и з н ь одного отсталого, несознательного 
крестьянина, который больше всего боялся критики . Как 
только ему д е л а л и какое-нибудь замечание , т ак он сразу же 
з а д и р а л с я . На голове у него было несколько плешин от ли­
ш а я . Сам он о них никогда не упоминал и боялся , что люди 
будут о них говорить. Так оно и вышло , люди чем дальше, 
тем б о л ь ш е стали злословить о них. В результате А-Кью так 
распалился , что его проучили. 

У Лу Синя в этом сочинении есть глава «Не разрешили 
присоединиться к революции», где говорится, как «фальши­
вый заморский черт» не разрешил А-Кью п р и с о е д и н и т ь с я к 
революции, хотя на с а м о м д е л е так н а з ы в а е м а я «револю­
ция» А-Кью з а к л ю ч а л а с ь только в том, что он хотел что-ни­
будь стянуть. Но д а ж е и т а к а я революция не р а з р е ш а л а с ь . 

В прошлом паша партия допускала в этом вопросе ошиб­
ки. Это б ы л о в то время , когда в партии стояли у власти 
догматики во главе с Ван Мином *. Всех, к т о был им не по 
вкусу, они обвиняли в каких-либо ошибках , не позволяли 

* Ван Мин ( Ч э н ь Ш а о - ю й ) — в ы д а ю щ и й с я д е я т е л ь К П К , коммунист-
и н т е р н а ц и о н а л и с т , д р у г С С С Р . С 1 9 3 1 года п о с т о я н н о в х о д и л в состав 
р у к о в о д с т в а К П К , был с е к р е т а р е м и членом П о л и т б ю р о Ц К К П К ; д о 
1 9 4 3 года я в л я л с я членом П р е з и д и у м а И с п о л к о м а К о м и н т е р н а . В д а л ь ­
нейшем о с т а в а л с я а к т и в н ы м членом р у к о в о д с т в а К П К . На V I I I съезде 
К П К был избран членом Ц К и П о л и т б ю р о Ц К К П К . З а о т с т а и в а н и е и д е й 
и н т е р н а ц и о н а л и з м а н е о д н о к р а т н о п о д в е р г а л с я н а п а д к а м м а о и с т о в (1935, 
1 9 3 8 . 1 9 4 2 годы и особенно в х о д е « к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » ) . В 1 9 6 9 г о д у 
о п у б л и к о в а л б р о ш ю р у «О с о б ы т и я х в Китае» , а в 1 9 7 1 году — « Л е н и н и 
к и т а й с к а я р е в о л ю ц и я » . С к о н ч а л с я в М о с к в е 2 7 м а р т а 1 9 7 4 года н а 7 0 - м 
году ж и з н и . — Прим. ред. 
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осуществлять революцию, нанесли удар по очень многим лю­
дям и причинили партии очень большой ущерб. Мы д о л ж н ы 

помнить этот урок. 
Плохо, если мы в обществе не будем р а з р е ш а т ь людям 

осуществлять революцию. А если человек после вступления 
в партию совершит ошибку , то плохо будет , если мы не да­
дим ему возможности исправить ее. 

Мы д о л ж н ы п о з в о л я т ь людям осуществлять революцию. 
Некоторые говорят, что н у ж н о смотреть, хочет ли человек, 
совершивший ошибку, исправить ее. Это п р а в и л ь н о . Но пра­
вильно только наполовину. Есть еще д р у г а я половина, а 
именно: н у ж н о проводить с такими л и ц а м и работу , помочь 
им исправить ошибки, предоставить им возможность испра­
вить ошибки. 

В отношении людей, совершивших ошибки , нужно, во-
первых, «присмотреться» и, во-вторых, «помочь». Допустив­
шим ошибки л ю д я м н у ж н о д а т ь работу , о к а з а т ь им п о м о щ ь . 
Нельзя радоваться их несчастью, не помогать и не д а в а т ь ра­
боты. Это сектантские методы. 

Что касается революции, то всегда хорошо, когда ее осу­
ществляет б о л ь ш е людей. Большинство людей, совершивших 
ошибки, за исключением незначительного числа ц е п л я ю щ и х с я 
за ошибки и неисправимых, могут исправиться . К а к человек, 
переболевший гриппом, может приобрести иммунитет, т ак и 
ошибившийся человек, если он умело извлечет урок из ошиб­
ки, будет осторожен , м о ж е т потом р е ж е ошибаться . Мы на­
деемся, что все, кто раньше ошибался , имеют иммунитет. На­
оборот, существует опасность д л я тех, кто не ошибался . Здесь 
надо быть начеку, ибо без такого иммунитета легко з а д р а т ь 
нос. 

Нам нужно обратить серьезное внимание на то, что чрез­
мерное н а к а з а н и е совершившего ошибки человека подчас мо­
жет обратиться против нас самих. Тут можно, подняв ка­
мень, уронить его на собственные ноги и т а к охрометь, что 
и не поднимешься . 

Добрым отношением к совершившим ошибки можно за­
воевать сердца людей. В конце концов , как относишься к то­
варищу, совершившему ошибки, в р а ж д е б н о или с ж е л а н и е м 
помочь,— вот критерий д л я отличия добрых намерений чело­
века от дурных. 

Нужно четко отличать п р а в д у от неправды. Р а з г р а н и ч и ­
вая взаимоотношения между правдой и неправдой, можно 
воспитывать людей, можно сплотить всю п а р т и ю . В партии 
существуют споры, критика и борьба. Это неизбежно. В за­

висимости от обстановки меткая и уместная критика и д а ж е 
небольшая борьба с л у ж а т тому, чтобы помочь п а р т и и испра­
вить ошибки, чтобы помочь л ю д я м . 
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10. Взаимоотношения между Китаем и другими странами 

Мы выдвинули лозунг учиться у других стран. Я считаю 
правильным, что мы его выдвинули. Есть одна категория 
государственных руководителей, которые не осмеливаются да 
и не хотят выдвигать такой лозунг. Н а д о быть смелее, то 
есть отказаться от этого театрального ж е с т а . 

Мы хотим учиться положительному у всех стран мира, 
у всех народов . К а ж д а я нация имеет свои достоинства. А 
иначе как она может существовать? Как она может разви­
ваться? П р и з н а в а т ь , что у каждой нации есть достоинства, 
не з н а ч и т у т в е р ж д а т ь , что нет недостатков и минусов. Досто­
инства и недостатки, хорошее и плохое — оба эти момента 
могут быть одновременно. 

Н а ш и секретари парторганизаций , командиры рот и взво­
дов в армии все понимают и з аписали в своих блокнотах, 
что сегодня мы собирались здесь не д л я чего-то иного, а для 
обобщения опыта — и положительного и о т р и ц а т е л ь н о г о . 
Всем известно, что эти две стороны существуют. Так почему 
же мы говорим об одном, говорим так , словно есть только 
достоинства и нет недостатков? К а к же т а к ? Испокон веков 
б ы л о две стороны. Всегда есть две стороны, характерных 
данного периода. И сейчас налицо две стороны, х а р а к т е р н ы х 
для настоящего времени. К а ж д ы й индивидуум обладает 
двоякого рода личными качествами. Короче говоря, есть две 
стороны, а не одна. У т в е р ж д а т ь , что есть л и ш ь одна сторо­
на — значит знать только одну сторону и не в е д а т ь о другой. 

Мы говорим о том, что нам нужно учиться у других стран 
хорошему, а вовсе не плохому. Р а н ь ш е у нас тут некоторые 
запутались и стали учиться у других — и плохому тоже. А 
когда они у ж е сочли, что п р е в з о ш л и все, другие , там , у себя, 
уже о т к а з а л и с ь от этого. В результате наши сделали саль­
то, перекувырнулись , как Сунь У-кун *. 

Некоторые люди не анализируют какое бы то ни было 
явление. Они целиком п о л а г а ю т с я на «ветер». Сегодня дует 
ветер с севера, и они — «сторонники северного ветра». А 
з а вт ра подует з ападный ветер, и они становятся «сторонни­
ками западного ветра» . А там, смотришь, опять подул се­
верный ветер, и опять они с т а л и «сторонниками северного 
ветра» **. Собственного мнения у них нет, они абсолютно бес­
принципны, часто бросаются из одной крайности в другую. 
Мы не д о л ж н ы так делать . Мы не можем учиться вслепую. 
Н у ж н о анализировать , нужно учиться критически. Нельзя 

* Герой р о м а н а « П у т е ш е с т в и е на З а п а д » — ц а р ь обезьян , который 
о б л а д а л способностью, п е р е к у в ы р н у в ш и с ь , перенестись з а 1 0 8 т ы с я ч л и . — 
Прим. ред. 

* На политическом ж а р г о н е П е к и н а под в ы р а ж е н и е м «северный ве­
тер» п о д р а з у м е в а л с я С С С Р , под в ы р а ж е н и е м « з а п а д н ы й ветер» — США 
и З а п а д н а я Е в р о п а . — Прим. ред. 
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ударяться в одну крайность, целиком копировать и механи­
чески переносить все иностранное. 

У нас здесь одно время б ы л о з а с и л ь е д о г м а т и з м а . Мы 
долго боролись с этим д о г м а т и з м о м . О д н а к о в н а с т о я щ е е 
время в научных и экономических кругах все еще бытует 
некоторый догматизм , и мы д о л ж н ы п р о д о л ж а т ь з аниматься 
его критикой. 

Мы ставим вопрос таким о б р а з о м : учиться у в я з ы в а т ь 
всеобщую истину с китайской действительностью. Н а ш а те­
ория — это соединение всеобщей истины марксизма-лениниз­
ма с конкретной п р а к т и к о й китайской революции. Мы долж­
ны уметь самостоятельно мыслить. 

Мы открыто выдвигаем лозунг учиться у з а р у б е ж н ы х 
стран, учиться у з а г р а н и ц ы всему передовому и п о л о ж и т е л ь ­
ному, причем учиться вечно. Мы открыто п р и з н а е м недостат­
ки нашей нации и достоинства других наций. Ч т о б ы учиться у 
заграницы, нужно как следует и з у ч а т ь иностранные языки, а 
если есть возможность , то с а м о е лучшее — знать несколько 
иностранных языков . 

Я считаю, что у нас , китайцев , есть два недостатка и в 
то же время д в а достоинства . 

Во-первых, наша страна раньше б ы л а колонией, полуко­
лонией, п о д в е р г а л а с ь империалистическому гнету; промыш­
ленность не получила развития , научно-технический уровень 
был низким. За исключением большой территории , природ­
ных богатств, многочисленного населения, древней истории и 
т. д., мы во многом не могли сравниться с другими, не могли 
задирать нос, не могли гордиться , вследствие этого мы чувст­
вовали себя во всем ниже и хуже других. Поэтому перед ино­
странцами не могли разогнуть спины, как Ц з я Гуй перед ку­
мирней у судебных ворот: ему велят сесть, а он говорит, что 
привык стоять и не хочет с а д и т ь с я . 

Нам непременно нужно воспрянуть духом, нужно поднять 
национальное самосознание китайского народа и, говоря сло­
вами Мэн-цзы, нужно «твердить человеку, что он велик, что­
бы он был таким», нужно р а з в и в а т ь дух «презрения к аме­
риканскому империализму» , который мы пропагандировали 
во время движения против американской агрессии, в под­
держку Кореи. Н а ш курс т а к о в : учиться у иностранцев всему 
хорошему. В области политики, экономики, науки , техники, 
литературы, искусства — во всем учиться всему хорошему. 

Во-вторых, наша революция произошла позже, чем в дру­
гих странах. Хотя император был свергнут Синьхайской ре­
волюцией * раньше, чем в России, но в то время у нас не 

* Синьхайская революция — буржуазная революция, начавшаяся вос­
станием воинских частей города Учана 10 октября 1 9 1 1 года (в год 
«Синьхай» по китайскому календарю); 12 февраля 1 9 1 2 года последний 

маньчжурский император Пу И отрекся от престола. — Прим. ред. 
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было политической партии пролетариата , и революция по­
терпела поражение . Н а р о д н а я революция победила в 1 9 4 9 го ­
ду, на 30 с лишним лет позже Октябрьской революции в Со­
ветском Союзе. В этом отношении нам не приходится гор­
диться. Конечно, у н а с революция победила на шаг раньше , 
чем в некоторых других колониальных странах , но этим то­
же не стоит гордиться . 

Указанные в ы ш е два обстоятельства являются нашими 
недостатками, но в то же время и положительными момен­
тами. Я у ж е говорил раньше, что мы очень бедны и недо­
статочно грамотны. Первое — «бедность», второе — «отста­

лость». 
«Бедность» — означает отсутствие сколько-нибудь разви­

той промышленности , да и сельское хозяйство нельзя счи­
тать развитым. 

«Отсталость» — можно сравнить с чистым листом бумаги; 
она означает , что уровень культуры и науки невысок. 

Бедность з а с т а в л я е т д у м а т ь о переменах, и тогда хотят ре­
волюции, хотят преисполниться решимости и р а з в и в а т ь уси­
лия . Хорошо п и с а т ь на чистом листе бумаги. Конечно, я го­
ворю обо всем этом о б р а з н о . 

Н а ш трудовой н а р о д богат мудростью. У нас уже есть 
признанные ученые. Н е л ь з я с к а з а т ь , что мы совсем невеже­
ственны. 

Признание того, что мы бедны и отсталы, не позволит нам 
з а д и р а т ь нос; д а ж е если в б у д у щ е м н а ш а промышленность и 
сельское хозяйство получат большое р а з в и т и е , а уровень на­
уки и культуры значительно повысится , мы и тогда должны 
сохранить скромность и усердие, и тогда не д о л ж н ы задирать 
нос, и тогда д о л ж н ы по-прежнему учиться у других. Десять 
тысяч лет учиться. Ч т о в этом плохого? 

Я остановился на всех десяти проблемах . 
Одним словом, мы д о л ж н ы , приводя в действие все актив­

ные ф а к т о р ы , п р я м ы е и косвенные, непосредственные и опо­
средствованные активные ф а к т о р ы , бороться за построение 
великого социалистического государства , бороться за даль­
нейшее усиление и укрепление социалистического лагеря, 
бороться за победу международного коммунистического дви­
ж е н и я ! 



ИЗ ВЫСТУПЛЕНИЙ НА Р А С Ш И Р Е Н Н О М З А С Е Д А Н И И 
П О Л И Т Б Ю Р О ЦК КПК 

(апрель 1956 года) 

Выступления недостаточно выразительны; нижестоящие 
органы в своих в з а и м о о т н о ш е н и я х с в ы ш е с т о я щ и м и п о х о ж и 
на мышей, у которых при виде кота душа уходит в пятки, и 
о многом они боятся сказать . В провинциях такое же поло­
жение, демократии недостаточно. А вот герои труда высту­
пают горячо. 

Н а ш е совещание по финансово-экономическим вопросам 
и I V пленум играют подсобную роль, поскольку из-за уста­
новок, которые были даны, многие не смели кое о чем выска­
зываться. На совещании по финансово-экономическим вопро­
сам некоторые товарищи выступали невпопад, а другие по­
боялись рот раскрыть . 

Д р у г а я причина этого в том, что из -за недопонимания об­
становки т о в а р и щ и р а с с к а з ы в а ю т о положении дел недоста­
точно ясно и поверхностно. Относительно финансово-эконо­
мических систем товарищи Ч з н ь Юнь и Ли Сянь-нянь * 
имеют замечания . Но здесь вопрос не о людях ; стиль рабо­
ты можно изменить, только изменив саму систему, а низовым 
органам предоставив некоторые права . 

Большинство наших порядков п е р е н я т о н а м и у Советско­
го Союза, а излишняя строгость связывает людей. Так не­
возможно покончить с бюрократизмом, а диктатура пролета­
риата требует соответствующей ей системы. 

По вопросу о разграничении власти между центром и пе­
риферией и о том, как перенять советскую систему единон­
а ч а л и я , Политбюро и Госсовет не принимали каких-либо 
решений. На местах требуют децентрализации , и не надо 
бояться обвинений в самостийности; говорить можно обо 
всем, ибо ЦК еще не принял какого-либо решения. 

На местах сначала можно р а з р а б о т а т ь п о л о ж е н и я , инст­
рукции и п р а в и л а : по конституции это р а з р е ш а е т с я . Н у ж н о 
сделать так , чтобы на местах царили творческая инициати­
ва, бодрость и оживление , а с будущего года н у ж н о раз в 

* Ли Сянь-нянь — с 1 9 5 4 г о д а з а м . п р е м ь е р а Г о с у д а р с т в е н н о г о с о в е ­
т а , министр ф и н а н с о в ; член П о л и т б ю р о Ц К К П К восьмого , д е в я т о г о и 

десятого с о з ы в о в . Н а первой сессии В С Н П ч е т в е р т о г о с о з ы в а н а з н а ч е н 
заместителем п р е м ь е р а Госсовета К Н Р . — Прим. ред. 
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год устраивать большие собрания. 1 М а я не надо проводить 
больших собраний, можно устроить небольшие собрания и 
гуляния . 

Советские первомайские призывы публиковать не следует. 
С о времени I V пленума у нас наблюдается какая -то к о с ­

ность, неподвижность . I V пленум нужно было провести, 
его решения б ы л и необходимы. И н а ч е мы позволили бы Гао 
Гану действовать еще год, что просто невообразимо. Однако 
стали п р о я в л я т ь чрезмерную осторожность в мелочах, кое-
кто боится говорить о государственных делах , а это плохо. 

П е р е д I V пленумом были некоторые я в л е н и я подрывной 
деятельности, их требовалось преодолеть . С л е д о в а л о прекра­
тить подрывную деятельность Гао Гана — Ж а о Шу-ши, а вот 
в результате з а м е т н а к а к а я - т о ч р е з м е р н а я осторожность в 
мелочах и з а м а л ч и в а н и е государственных дел . 

Н у ж н о четко различать , что есть два вида государствен­
ных дел . Один вид — это государственные дела подрывного 
х а р а к т е р а , вроде [ д е л а ] Гао Гана — Ж а о Ш у ш и , с которы­
ми следует бороться . Д р у г о й вид — это государственные де­
ла созидательного х а р а к т е р а , которые следует широко об­
суждать . Во время совещания по финансово-экономическим 
вопросам некоторые товарищи в выступлениях допустили 
ошибки, за что их и покритиковали. Однако нужно отличать 
эту критику от борьбы с Гао Ганом и Ж а о Шу-ши. 

В нашей партии в период Великой революции ж и з н ь била 
ключом. З а т е м Чэнь Ду-сю наделал правооппортунистических 
ошибок. Потом был и «левый» авантюризм , а после пораже­
ния исчезла и бодрость. В течение восьми лет после совеща­
ния 7 августа, после V I съезда и после I I I пленума были 
короткие периоды, когда у д а в а л о с ь избегать ошибок . 

В период аграрной революции было три «левых» уклона, 
а во время антияпонской войны — правый; два «левых» укло­
на были наши собственные уклоны, а третий «левый» уклон 
с в я з а н с Коминтерном. Левоуклонистские решения I V п л е н у ­
ма ЦК были написаны русскими и н ав яз аны нам, особенно 
линия Ван Мина , которая причинила самый большой урон 
нашим революционным силам: было потеряно свыше 9 0 п р о ­
центов наших революционных сил . Такой урок нужно воспри­
нимать аналитически и критически. 

Ч ж а н Го-тао был правым уклонистом. В период антияпон­
окой войны снова имел место п р а в ы й уклон. Три «левых» ук­
лона характеризуются чрезмерной централизацией , когда не 
р а з р е ш а л о с ь д а ж е противоречить. [Мы] потерпели п о р а ж е ­
ние, а говорить об этом не разрешалось . 

Учитывая исторические уроки, мы впоследствии стали 
«извлекать урок из ошибок прошлого в назидание на буду­
щее; лечить, чтобы спасти больного», а т а к ж е «и с п л а ч и в а т ь , 
и бороться». 
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В период антияпонской войны у опорных баз была очень 
б о л ь ш а я самостоятельность , получила развитие и местная 
инициатива , но имел место определенный с е п а р а т и з м , а кое-
где н а б л ю д а л а с ь самостийность, публиковали то , что не сле­
довало оглашать . Это было с в я з а н о с линией Ван Мина . Что­
б ы ликвидировать подобные явления , Ц К п р и н я л решения о б 
укреплении партийности; было введено единоначалие , но со­
хранялась очень б о л ь ш а я автономия . 

В период освободительной войны была введена система 
запрашивания инструкций у центра и отчетов п е р е д ним, ко­
торая л и к в и д и р о в а л а тенденции к сепаратизму . 

В последние несколько лет положение стало ненормаль­
ным, излишне сильной с т а л а ц е н т р а л и з а ц и я . В конце концов, 
насколько широкой д о л ж н а быть автономия з а в о д о в , дере­
вень, кооперативов, местных органов? Советский Союз за 
40 лет е щ е не накопил опыта , и у нас т о ж е е щ е нет опыта в 
этом отношении. Все это требует изучения . 

Кое-что у нас не определено ни Ц К , ни местными орга­
нами, а делается само по себе. К примеру, система единона­
чалия. Только по предложению товарища Фэн Сюэ-фэна в 
ЦК стали о б с у ж д а т ь ее. 

В истории нашей партии была линия Ван Мина на чрез­
мерную ц е н т р а л и з а ц и ю и б ы л а вторая линия В а н Мина — 
на чрезмерный сепаратизм . Определенная централизация не­
обходима, но проводить чрезмерную ц е н т р а л и з а ц и ю неверно; 
она невыгодна д л я мобилизации сил на осуществление эко­
номического строительства в крупных м а с ш т а б а х . 

П р о ш у т о в а р и щ е й тщательно изучать историю партии. 

В вопросе о распределении доходов между личностью, 
коллективом и государством я согласен с тем, чтобы 6 0 — 
7 0 процентов общего дохода шло членам кооперативов , 3 0 — 
40 процентов передавалось государству и к о о п е р а т и в а м 
( 4 0 процентов — максимальное число, а лучше всего — 30 про­
центов, включая дополнительный сельскохозяйственный на­
лог, общественный ф о н д благосостояния , фонд накопления , 
управленческие расходы кооперативов и т. д . ) . 

Вопрос системы управления социалистической экономи­
кой. 

Целесообразность системы партийных комитетов не вы­
зывает никаких сомнений. П р о ш у изучить у к а з а н и я Ленина 
на этот счет. 

З а в о д ы , рудники, кооперативы, торговля, транспорт и про­
чие предприятия д о л ж н ы иметь определенную самостоятель ­
ность. До какой степени может доходить эта самостоятель­
ность, нужно хорошенько изучить. У н а с не гаогановские 
«независимые вотчины». О д н а к о следует поощрять открытые 
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и законные «независимые вотчины» (в р а м к а х конституции). 
Только тогда можно хорошо д е л а т ь дела , а без самостоятель­
ности р а б о т а т ь плохо. 

К а к и м о б р а з о м Госсовет распределит о б я з а н н о с т и п о 
управлению, следует изучить и решить . Сколько ведомств 
создать в центре , насколько велики будут их п р а в а , вскоре 
будет решено. С к о л ь к о органов учреждается па местах, чем 
они будут ведать , насколько велики будут их п р а в а — по 
этим вопросам в течение нескольких месяцев будет разрабо­
тан проект [решения]. 

Во всех центральных о р г а н а х следует о б р а щ а т ь внимание 
на воспитание руководящих кадр о в с тем, чтобы нацеливать 
их на решение вопросов нижестоящих организаций . Бывает, 
что человек с периферии п р и е з ж а е т в центр, но не может 
найти нужных ему людей, не может решить свои вопросы. 
И н ы е вопросы не решаются и за несколько лет; причины 
этого н у ж н о выяснить . Н у ж н о решить д в а вопроса: каким 
образом стать доступными д л я людей и к а к и м о б р а з о м бы­
стрее р а з р е ш а т ь в о з н и к а ю щ и е у них п р о б л е м ы . Прошу все 
отделы ЦК п р о д у м а т ь это. Вполне возможно немного сокра ­
тить право местных органов противиться невыполнимым, не 
соответствующим действительности, субъективистским при­
казам , ц и р к у л я р а м , инструкциям, с т а н д а р т а м , поступающим 
из центральных органов . 

Такое п р а в о д а е т с я только провинциальным и городским 
комитетам (сравнительно з р е л ы м политически) и не дается 
районным и уездным комитетам . 

В уставе п а р т и и д о л ж н ы найти о т р а ж е н и е как вопрос о 
дисциплине, так и вопрос о творческой инициативе . В нем 
д о л ж н а воплотиться и линия масс. Во всех провинциях сле­
дует изучить положение . Б е з дисциплины нельзя . Однако 
если дисциплина слишком ж е с т к а , то она может стать тор­
мозом развития активности. Дисциплину , м е ш а ю щ у ю актив­
ности и творчеству, н у ж н о отбросить . 

В проекте устава партии п р е д у с м а т р и в а е т с я учреждение 
одного или нескольких заместителей председателя партии. 

М о ж е т быть , создать Постоянный комитет, к а к в Собрании 
народных представителей , со сроком работы 5 лет? Он будет 
играть роль контролирующего органа . П р о ш у товарищей 
подумать . 

В о б л а с т и искусства лозунг «пусть расцветают сто цве­
тов», в науке — «пусть соперничают сто школ» (по а н а л о г и и 
с соперничеством в период Чуньцю и Ч ж а н ь г о *) следует 

* Период Чуньцю («Весна и осень» — 7 2 2 — 4 8 1 гг. д о н. э . ) , период 
Чжаньго ( « Б о р ю щ и е с я ц а р с т в а » — 1 0 3 — 2 2 1 гг. д о н э.) — в р е м я бес­
п р е р ы в н ы х войн м е ж д у о т д е л ь н ы м и ц а р с т в а м и за в л а с т ь в с т р а н е . — 
Прим. ред. 
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сделать нашим курсом. Т а к о в о б ы л о мнение н а р о д а еще 
2000 лет тому н а з а д . 

Д е м о к р а т и ч е с к о е управление кооперативами очень в а ж ­
но. Это естественно. Коллективный труд д о л ж е н б ы т ь так ор­
ганизован, чтобы крестьяне имели время д л я обществен­
ной деятельности . 

С л у ш а т ь с я правильных п р и к а з о в нужно. Но дело не пой­
дет, если приказов с л и ш к о м много и они чрезмерно жестки . 

Н а м с л е д о в а л о бы иметь чуточку свободы. И н а ч е нель­
зя . Строгость противоположна непринужденности , дисцип­
лина возникает из ее противоположности , свободы. Мы про­
тив того, чтобы свобода ц а р и л а там, где ее не д о л ж н о быть, 
но н е м н о ж к о свободы н у ж н о иметь. Только тогда можно 
хорошо д е л а д е л а т ь . Н е л ь з я изо дня в день б ы т ь скованным 
рамками строгости. В семье все же н у ж н а свобода . И н а ч е в 
каждой семье нужно будет учредить контролеров . 

Общегосударственное равновесие необходимо. 
Самостоятельность мест не может препятствовать обще­

государственному равновесию. Только при наличии общего­
сударственного равновесия возможно частичное местное 
равновесие. Б е з общегосударственного равновесия «наступит 
великая смута в Поднебесной». Пекин не угонится за Ш а н ­
хаем и будет бояться н а п л ы в а шанхайских товаров . Вот 
поэтому и нужно общегосударственное равновесие . Б е з него 
не поднять и н д у с т р и а л и з а ц и ю страны. Р а т у я за местную 
самостоятельность, не надо в п а д а т ь в крайность. Но сейчас 
упор на самостоятельность необходим. 

В экономической работе в течение этого и будущего года 
нужно поэкспериментировать . П а р т к о м ы провинций и горо­
дов д о л ж н ы о б о б щ и т ь основные моменты и выделить типич­
ное. У нас нет опыта , и все мы д о л ж н ы и с к а т ь д л я изучения 
отделы, районы, комитеты, п р е д п р и я т и я . Говорят , что ЦК 
умно руководит , но ведь мы кое-что знаем , а кое-чего и не 
знаем. 

На четырехдневном совещании нельзя обсудить все. Мы 
мало говорили о таких вопросах, к а к борьба с контрреволю­
цией, Единый фронт, нацменьшинства , международное поло­
жение. 

П р о ш у всех товарищей заметить это. 
Относительно п о д а в л е н и я контрреволюции нужно твердо 

указать : казнь , з аключение в лагеря трудового перевоспита­
ния и п е р е д а ч а под надзор массам 2 — 3 миллионов контрре­
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волюционеров раньше были совершенно необходимы. Без 
этого нельзя было обойтись . 

Д е м о к р а т и ч е с к и е партии и группировки имеют с нами 
расхождения во в з г л я д а х по этому вопросу. 

Сейчас контрреволюционеров с т а л о меньше. Но нужно 
констатировать , что они еще есть, и в этом году нужно каз­
нить некоторое число их. В учреждениях и ш к о л а х нужно 
провести чистку, выявить тех, кого еще не выявили . Нельзя 
д е л а т ь передышку , р а с с л а б л я т ь с я . Н у ж н о вести упорную 
работу. 

Относительно партийных взысканий . 
Уездные, районные, сельские руководящие кадры полу­

чают слишком много взысканий, и взыскания эти слишком 
т я ж е л ы . А руководство высшего ранга (от заведующего сек­
тором и в ы ш е ) , если оно и о ш и б а е т с я , трудно уличить в 
о ш и б к е . На него и в з ы с к а н и я н е в о з м о ж н о н ал о ж ить . (Надо 
выяснить причины этого.) 

С л и ш к о м частые и т я ж е л ы е н а к а з а н и я — отрицательное 
явление. Всем (кроме контрреволюционеров ) нужно предо­
ставлять возможность исправить ошибки. 

По вопросу национальных меньшинств у ж е говорил то­
варищ N . П р а в и л ь н о делают в Сычуани. Хотя там есть е щ е 
кровная месть, но этот обычай уже ликвидируется . В других 
районах тоже н а д о о б р а т и т ь на это внимание . 

О м е ж д у н а р о д н ы х отношениях . 
Н е к о т о р ы м мероприятиям, проводящимся за границей, 

не н у ж н о слепо п о д р а ж а т ь . Кое в чем мы уже имеем опыт. 
В Советском Союзе сейчас развернута широкая критика. 
Она несколько не подходяща для нас. И для самого Совет­
ского Союза она не годится. Мы, подпав под их п р я м о е ру­
ководство, натворили множество ошибок . Н а п р и м е р , при по­
давлении контрреволюции мы, как правило , не арестовыва­
ли контрреволюционеров , никого не убивали . И л и , например, 
учредили у себя систему единоначалия , которая является 
системой военного времени. 

Что н а м следовало избрать : линию масс или систему 
благотворительности? П у т ь «ножниц» или прямой налог для 
накопления фондов? В с е э то спорные вопросы. 

Однако это не значит , что у Советского Союза нечему 
учиться. Очень многому нам стоит поучиться. Советский 
Союз помогает нам строиться . И хорошо, что Советский Со­
юз — все же социалистическая страна . Сейчас есть только 
одна т а к а я страна . И хотя у нее очень много ошибок , много 
и того, чему стоит поучиться. 

Мы не д о л ж н ы слепо п о д р а ж а т ь всему. Мы д о л ж н ы ана­
лизировать . В ы д е л я е м ы е газы дурно пахнут , и нельзя гово­
рить, что раз они советские, значит, а р о м а т н ы е . Сейчас го­
ворят, что это вонь, и мы тоже говорим, что вонь. 
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Всему годному нужно учиться. Тому, что есть хорошего в 
капиталистических странах, тоже нужно учиться. 
К любой малой стране н у ж н о относиться к а к к равной. 

Нельзя з а д и р а т ь с я . Хотя мы не были империалистической 
д е р ж а в о й , у нас не б ы л о Октябрьской революции, мы пона­
чалу просто не в состоянии з а д и р а т ь с я . Но потом-то мы на­
учимся кое-чему и, в о з м о ж н о , с танем з а д и р а т ь с я . 
Н у ж н о внушать нашим товарищам, в ы е з ж а ю щ и м за гра­

ницу, чтобы они были скромны. П р а в д а есть п р а в д а , а крив­
да — к р и в д а . М о ж н о п о к а з ы в а т ь и хорошее, и плохое, и 
среднее. У Советского Союза в п р о ш л о м был царизм , у 
нас — Ч а н Кайнши. У нас есть ж е н щ и н ы с изуродованными 
бинтованием ногами. Если кто-то захочет с ф о т о г р а ф и р о в а т ь 
их — пусть! 
Мы плохо одеты. Не надо бояться , что мы некрасиво вы­

глядим. Не надо с м у щ а т ь с я перед иностранцами. Придет 
день , к о г д а мы с м о ж е м нарядиться . 

По вопросу об информации . 
Некоторые вещи можно говорить в любом месте. О пло­

х о м , что сделал Сталин и I I I И н т е р н а ц и о н а л , м о ж н о проин­
формировать секретарей местных парткомов . М о ж н о и сек­
ретарей уездных парткомов . В о б щ и х интересах не писать 
об этом в статьях , и мы не собираемся р а с с к а з ы в а т ь об 
этом [широким] массам в г а з е т а х (если в такой статье на ­
писать хотя бы одну ф р а з у , то и она «возбудит нездоровый 
интерес») . 



Б Е С Е Д А С Д Е Я Т Е Л Я М И МУЗЫКИ 
(24 августа 1956 года) 

Искусство всех наций на земле в основе своей сходно, но 
р а з л и ч а е т с я по форме и по манере . Искусство к а ж д о й со­
циалистической страны по содержанию социалистическое, 
но о б л а д а е т и своими н а ц и о н а л ь н ы м и особенностями. Есть 
сходство и есть р а з л и ч и я , есть общность и есть индивидуаль­
ность — такова естественная закономерность . Так обстоит 
дело со всеми я в л е н и я м и в природе , в обществе и в идео­
логии. Это можно с р а в н и т ь с листьями на дереве : на первый 
взгляд они в о б щ е м к а ж у т с я о д и н а к о в ы м и , а приглядишься 
повнимательней — к а ж д ы й лист отличается от другого, и 
н е в о з м о ж н о о т ы с к а т ь д в а совсем о д и н а к о в ы х листа . 

Основные законы классовой борьбы, социальной револю­
ции, перехода от к а п и т а л и з м а к коммунизму о д и н а к о в ы для 
всех стран , но н а п р а в л я е м ы е этими основными законами 
некоторые отдельные закономерности и формы проявления 
их в разных с т р а н а х разные . Именно так обстоит дело с 
Октябрьской революцией и революцией в Китае . В смысле 
основных законов обе революции одинаковы, но формы про­
явления их во многом различны. Н а п р и м е р , ра звитие рево­
люции в России шло от города к деревне , а в н а ш е й стра­
не — от деревни к городу, и в этом одно из многих различий 
между этими д в у м я революциями. 

Искусство к а ж д о й нации имеет свою специфическую на­
циональную форму и национальную манеру. Есть люди, ко­
торые не понимают этого , они отрицают национальные осо­
бенности, преклоняются перед з а п а д н ы м искусством, счита­
ют, что все хорошее только на З а п а д е , и д а ж е стоят за 
«полную вестернизацию»; это о ш и б о ч н а я позиция. И д е я о 
«полной вестернизации» не будет иметь успеха, простой на­
род в К и т а е ее не примет. Искусство не то что естественные 
науки. К примеру, т акие способы лечения, к а к удаление ап­
пендикса , принятие аспирина , не имеют никакой национль­
ной специфики. Д р у г о е дело — искусство, в искусстве суще­
ствует проблема национальной формы. Искусство отражает 
жизнь , мысли и чувства народа , оно тесно связано с обычая­
ми и я з ы к а м и нации. Исторически развиваясь , оно сохраняет 
преемственность в м а с ш т а б а х нации . 
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Китайское искусство, к и т а й с к а я музыка , живопись , театр , 
песни и пляски, л и т е р а т у р а имеют свою историю развития . 

Те, кто стоит за «полную вестернизащию», за отрицание все­
го китайского, у т в е р ж д а ю т , что китайское искусство не име­

ет своих закономерностей . Верно ли это утверждение? Нет , 
не верно. К и т а й с к а я музыка , живопись , театр , песни и пляс­
ки, литература имеют свои закономерности . Если бы этих 
закономерностей не было, не могли бы сложиться нацио­
нальная форма и н а ц и о н а л ь н а я манера китайского искус­
ства, р а д у ю щ и е и слух и г л а з китайского народа . Л ю д и , от­
рицающие закономерности китайского искусства, просто-на­
просто не изучают их, не ж е л а ю т изучать и р а з в и в а т ь все 
китайское. Это позиция национального нигилизма в отноше­
нии китайского искусства . 

К а ж д а я нация имеет свою историю, имеет свои достоин­
ства и недостатки. В том, что н а м оставила история, смеша­
лись воедино ценности и х л а м , н а к а п л и в а в ш и е с я в течение 
очень долгого времени, и н у ж н о навести тут п о р я д о к . Отде­
лить ценности от х л а м а — трудная з а д а ч а , но из-за трудно­
стей нельзя о т к а з ы в а т ь с я от того, что нам оставила история. 
Обрубить историю, отбросить историческое наследие невоз­
можно, н а р о д этого не одобрил бы. 

Конечно, это вовсе не означает , что нам не нужно учиться 
у заграницы. Мы д о л ж н ы учиться очень многому загранич­
ному, и притом учиться усердно. Особенно т щ а т е л ь н о сле­
дует изучить основы теории. Кое-кто у т в е р ж д а е т , что, дес­
кать, «китайскую науку следует взять за основу, а з апад ­
ную — использовать практически». Верен ли этот тезис? 
Нет, не верен. То, что именуется наукой, представляет собой 
теоретические основы, а теоретические основы едины для 
китайской н а у к и и з а п а д н о й н а у к и и не могут б ы т ь разделе­
ны на китайские и з а п а д н ы е . 

Такая о с н о в о п о л а г а ю щ а я теория, к а к марксизм , родилась 
именно на З а п а д е ; т а к можно ли д е л и т ь ее на китайскую и 
западную? М о ж е м ли мы не воспринимать ее? П р а к т и к а ки­
тайской революции подтвердила , что неприятие марксизма 
невыгодно н а м с а м и м . Да и нет оснований д л я неприятия . 

В прошлом I I И н т е р н а ц и о н а л п ы т а л с я о т р и ц а т ь и ревизо­
вать основные положения марксизма , приводя кое-какие 

доводы д л я о т р и ц а н и я и ревизии, но все они были полно­
стью опровергнуты Лениным. Марксизм есть всеобщая исти­
на верная для любого уголка земли, и мы должны воспри­

нять ее. Но эту всеобщую истину необходимо сочетать с кон­
кретной практикой революции в р а з н ы х странах . Китайский 
народ добился победы китайской революции именно потому, 
что он воспринял марксизм и сочетал его с практикой китай­

ской революции. 
Учиться иностранному нужно для того, чтобы изучать и 
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р а з в и в а т ь китайское . В этом смысле естественные н а у к и и 
общественные науки о д и н а к о в ы . М ы д о л ж н ы учиться в с е м у 
хорошему, что есть за границей, а научившись , развивать в 
процессе применения на нашей почве. В области естествен­
ных наук мы д о л ж н ы п р и л о ж и т ь творческие усилия, должны 
т а к ж е привести в порядок китайское научное н а с л е д и е , ис­
пользовав современные з а р у б е ж н ы е научные знания и науч­
ные методы, р а з р а б о т а н н ы е за рубежом, и так следует по­
ступать до тех нор, пока мы не создадим своей китайской 
научной школы. Н а п р и м е р , кто скажет , что не н а д о учиться 
западной медицине и другим связанным с ней современным 
н а у к а м : биологии, патологии , биохимии, микробиологии, ана­
томии? Всем этим современным н а у к а м учиться необходи­
мо. Но часть людей, изучающих з а п а д н у ю медицину, долж­
на учиться и китайской медицине с тем, чтобы сочетать по­
знания в китайской медицине и китайской ф а р м а к о л о г и и с 
п о з н а н и я м и в з а п а д н о й медицине и з а п а д н о й ф а р м а к о л о г и и 
и создать единую для К и т а я новую медицину, новую фар­
макологию. 

То же самое относится к социальным и естественным 
наукам и, конечно, в еще большей степени к искусству. Нуж­
но учиться у з а г р а н и ц ы , впитывать все хорошее, что есть за 
границей . Н о , освоив достижения з а р у б е ж н о г о искусства, 
н у ж н о использовать их д л я изучения и развития искусства 
всех национальностей К и т а я , ибо не существует иного объ­
екта изучения и развития . Мы о с в а и в а е м з а р у б е ж н о е ис­
кусство, его теоретические основы и основные технические 
приемы именно с целью создания собственного социалисти­
ческого искусства р а з л и ч н ы х национальностей К и т а я , искус­
ства , о б л а д а ю щ е г о специфической национальной формой и 
специфической н а ц и о н а л ь н о й манерой . 

С л е д у е т признать , что уровень современной культуры на 
З а п а д е выше, чем у н а с ; мы отстали . А так ли обстоит дело 
в о б л а с т и искусства? В области искусства у н а с есть дости­
ж е н и я , есть и недостатки . Необходимо уметь перенимать у 
з а г р а н и ц ы хорошее, с тем чтобы д о с т и ж е н и я м и искусства за­
р у б е ж н ы х стран компенсировать наши недостатки . Н е л ь з я за ­
м ы к а т ь с я в своем углу, не изучать и не популяризировать 
иностранную литературу , не с л у ш а т ь и не исполнять иност­
ранную музыку. Не нужно слепо отвергать все иностранное , 
подобно императрице Цы Си *. В равной степени ошибочны 
и вредны к а к слепой о т к а з от иностранного, т ак и слепое 
преклонение перед иностранным. 

* Цы Си ( 1 8 3 4 — 1 9 0 8 ) — в д о в а и м п е р а т о р а С я н ь ф э н а , ф а к т и ч е с к и 
п р а в и т е л ь н и ц а К и т а я с 1 8 6 1 года . В о з г л а в л я в ш а я с я е ю р е а к ц и о н н а я к л и ­
ка н е н а в и д е л а все и н о с т р а н н о е , но б ы л а п о с л у ш н ы м слугой иностранных 
г о с у д а р с т в . — Прим. ред. 
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В вопросе учебы у з а г р а н и ц ы нужно выступать к а к про­
тив консерватизма , так и против д о г м а т и з м а . В политике 

мы пострадали от д о г м а т и з м а — во всем копировали загра ­
ницу насильно н а с а ж д а л и все заграничное и в итоге потер­
пели крупное п о р а ж е н и е : партийные организации в белых 
районах потеряли 1 0 0 процентов состава, революционные 
базы и К р а с н а я армия п о т е р я л и 90 процентов , победа рево­
люции в К и т а е была з а д е р ж а н а на многие годы. Причина 
же з а к л ю ч а л а с ь в том, что некоторые товарищи исходили не 
из практики, а из догм, не сочетали основные положения 
марксизма-ленинизма с конкретной практикой китайской 
революции. Если бы мы не преодолели, не побороли подоб­
ный догматизм , не б ы л о бы сегодняшней победы китайской 
революции. 

Мы д о л ж н ы извлечь из этого урок и в области искусства, 
следить, чтобы н а ш е искусство не п о с т р а д а л о от догматиз ­
ма. Учиться иностранному не о з н а ч а е т импортировать его 
оптом, насильно н а с а ж д а т ь все иностранное; нужно воспри­
нимать его критически. Учиться у древних нужно ради сов­
ременников, учиться у иностранцев нужно ради китайцев . 

Нужно учиться тому хорошему, что есть у иностранцев , 
нужно учиться и тому хорошему, что есть у китайцев . Пол­
бутылки уксуса — это плохо , нужно из двух п о л б у т ы л о к сде­
лать одну полную бутылку. Китайское и иностранное — и то 
и другое — н у ж н о к а к следует изучить и органически соеди­
нить. Именно т а к д е л а л Лу Синь, он прекрасно р а з б и р а л с я 
и в иностранном, и в китайском . Но самые б л е с т я щ и е его 
достижения л е ж а т в первую очередь в области оригиналь ­
ного творчества, а не переводов. Его творения не похожи 
на иностранные, не похожи и на китайские древности , но он 
китайский писатель . Мы д о л ж н ы усвоить дух Лу Синя, в 
совершенстве знать китайское и иностранное, усваивать до­
стоинства китайского и з а р у б е ж н о г о искусства, п р е в р а т и т ь 
то и другое в прочный сплав , создать новое искусство, обла­
дающее специфической национальной ф о р м о й и н а ц и о н а л ь ­
ной манерой. 

Конечно, достичь хорошего сочетания китайского с ино­
странным нелегко. Д л я этого надо пройти определенный 
путь. М о ж е т быть и так , что к китайскому примешается 

что-то иностранное. Н а п р и м е р , в романе язык, п е р с о н а ж и и 
обстановка д о л ж н ы быть китайские , но н е о б я з а т е л ь н о ис­
пользовать «многоглавную» форму *. М о ж н о н е м н о ж к о за­
няться не китайскими, но и не з а п а д н ы м и в е щ а м и ; не осел , 
не лошадь, а мул — и то неплохо. П р и сочетании китайского 
и иностранного придется менять и о б р а з ы , полностью избе­

* Т р а д и ц и о н н а я ф о р м а к и т а й с к и х р о м а н о в и повестей , с о с т о я щ и х из 
ряда композиционно з а в е р ш е н н ы х г л а в . — Прим. ред. 
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ж а т ь этого невозможно . Н у ж н о менять китайское — облик 
Китая сейчас претерпевает большие перемены к а к в полити­
ческом, так и в экономическом и культурном отношениях. 
Но, к а к бы они ни менялись , произведения китайской лите­
ратуры и китайского искусства все-таки д о л ж н ы обладать 
своими особенностями. Иностранная л и т е р а т у р а и искусство 
тоже меняются. П о с л е Октябрьской революции о б л и к мира 
претерпел коренные изменения. П о с л е второй мировой вой­
ны подобные перемены стали еще резче. Мы д о л ж н ы не 
упускать из виду критическое восприятие иностранного , осо­
бенно того, что п р и н а д л е ж и т социалистическому миру, и про­
грессивного, народного из капиталистического мира. 
Одним словом, в искусстве необходимо оригинальное 
творческое начало , в нем должны отчетливо проявляться 
особенности эпохи и национальные особенности. В дальней­
шем китайское искусство не может идти ни по пути возрож­
дения древности, ни по пути вестернизации, в нем должны 

чем д а л ь ш е , тем больше проявляться особенности эпохи и 
национальные особенности. Не следует бояться «выдвигать 
новое и у т в е р ж д а т ь необычное»; в таком государстве , как 
Китай , с его длительной историей и многочисленным насе­
лением, особенно необходимо «выдвигать новое и утверждать 
необычное» согласно потребностям национальностей Китая . 
Чем больше будет такого «выдвижения нового и утвержде­
ния необычного», которое приветствует н а р о д всех нацио­
нальностей , тем лучше; не нужно однообразия , однообразие 
п р е в р а щ а е т с я в ш а б л о н ы . Свои ли ш а б л о н ы , заморские ли — 
все они безжизненны, все они не нравятся китайскому на­
роду. 

Здесь возникает вопрос об отношении к б у р ж у а з н о й ин­
теллигенции, получившей образование на З а п а д е . Непра­
вильное решение этого вопроса будет невыгодно не только 
делу искусства, но и всему делу революции. К и т а й с к а я на­
циональная б у р ж у а з и я и ее интеллигенция насчитывают 
несколько миллионов человек. Численность их невелика, но 
они о б л а д а ю т современной культурой, и мы д о л ж н ы спла­
чиваться с ними, воспитывать и п е р е д е л ы в а т ь их. У класса 
компрадоров есть культура. Это культура рабов. У класса 
помещиков тоже есть культура . Это ф е о д а л ь н а я культура. 
У китайских р а б о ч и х и крестьян, п о д в е р г а в ш и х с я длитель­
ному гнету, культуры и знаний пока немного. Если говорить 
о сравнении, то до тех пор, пока не з а в е р ш а т с я культурная 
революция и техническая революция, б у р ж у а з н а я интелли­
генция будет о б л а д а т ь более высоким уровнем знаний и на­
выков в области современной культуры и техники. 

Если только мы будем вести правильную политику, вос­
питаем б у р ж у а з н у ю интеллигенцию и п р е о б р а з у е м ее соз­
нание, ее можно привлечь к служению делу социализма. 
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Можно ли воспитать и преобразовать ее? М о ж н о ; многие из 
сидящих здесь среди нас в прошлом были б у р ж у а з н ы м и ин­
теллигентами и п е р е ш л и на сторону пролетариата . Так по­
чему же другие не смогут перейти? Фактически многие уже 
перешли. Поэтому непременно нужно сплачивать их , вос­

питывать и п е р е с т р а и в а т ь их сознание. Только т а к о й образ 
действий принесет пользу революционному делу рабочего 
класса, принесет пользу нынешней социалистической рево­

люции и социалистическому строительству. 
Присутствующие здесь м у з ы к а л ь н ы е деятели , изучающие 

западную музыку, несут весьма серьезную ответственность. 
При решении вопросов совершенствования и развития ки­
тайской музыки необходимо опираться на в а с , специалистов 
по западной музыке, точно так же к а к при совершенствова­
нии и развитии китайской медицины необходимо опираться 
на достижения западной медицины. В с е западное , чему вы 
научились, полезно, нужно лишь, чтобы вы как следует 
изучили и з а п а д н о е и китайское, а не з анимались «сплош­
ной вестернизацией». Вы д о л ж н ы бережно относиться к ки­
тайскому, с т а р а т ь с я исследовать и р а з в и в а т ь китайское, 
считая целью своих усилий создание собственной китайской 
специфической национальной формы и национальной мане­
ры. Если вы овладеете этим основным направлением, перс­
пективы вашей работы будут огромны. 

Мы д о л ж н ы п р о п а г а н д и р о в а т ь китайскую музыку; не­
льзя, будучи китайцем, не пропагандировать китайской му­
зыки. Однако для военной музыки никак не подходят ни 
сона, ни хуцинь, нужны духовые и струнные оркестры. Мы 
должны пропагандировать национальную музыку, но нам 
все же нужны и симфонические оркестры, такие, как на З а ­
паде, потому что они популярны во всем мире. Точно т а к 
же, если мы носим военную форму, мы надеваем обмунди­
рование современного о б р а з ц а , но никак не куртки, на гру­
ди и на спине которых и з о б р а ж е н иероглиф «мужество» *, 
ибо таким путем р а з в и в а т ь национальные черты нельзя. 
Разумеется, наша военная форма не совсем похожа на со­
ветскую, в ней есть колорит китайской военной формы. 

7 * 

* Такие куртки носили солдаты императорской армии Китая. — 
Прим. ред. 



З А К Л Ю Ч И Т Е Л Ь Н О Е СЛОВО НА II ПЛЕНУМЕ 
Ц Е Н Т Р А Л Ь Н О Г О КОМИТЕТА КОММУНИСТИЧЕСКОЙ 

ПАРТИИ КИТАЯ ВОСЬМОГО СОЗЫВА * 
(Сокращенная стенограмма) 

1 . Вопросы экономики 

Экономическое строительство не развивается тихо и глад­
ко, без каких-либо наступлений или отступлений. Ведь в 
одно время строится больше, в другое — меньше, иногда 
л о ш а д к а , как говорится, бежит быстрее, иногда медленнее, 
иногда на нее садишься , а иногда приходится с нее слезать. 
Такое положение вполне возможно. Ибо , во-первых, у нас 
нет опыта, а во-вторых, наше экономическое строительство 
зависит от обстановки. К примеру, п р е ж д е экономическое 
строительство в какой-то степени ускорялось , ибо в то вре­
мя существовала военная обстановка и необходимо было 
больше заниматься т я ж е л о й промышленностью на тот слу­
чай, если бы воевать пришлось немедленно. 

Экономическое строительство происходит волнообразно, 
наблюдаются подъемы и спады, волна идет за волной. Ина­
че говоря, за равновесием следует спад или подъем, после 
которого снова восстанавливается равновесие. Конечно, волн­
нообразные подъемы и спады не могут быть слишком кру­
тыми, как не могут они в один миг превратиться в равнове­
сие, в топтание на месте. Однако движение вперед в соот­
ветствии с законом о волнообразном развитии неизбежно. 
Если это признается , то нет ничего страшного в некотором 
забегании вперед в дальнейшем, как не будет ничего страш­
ного, если мы сделаем поменьше в будущем году. Го­
воря в целом, наш пятилетний план составлен правильно. 

1 6 5 объектов — это в а ж н е й ш и е промышленные с т р о й к и , 
которые определяют промышленное и сельскохозяйственное 
развитие Китая ; не заниматься ими нельзя , а заниматься 
ими надо хоть немного побыстрее. Первый пятилетний план 
осуществляется уже 4 года, общая обстановка хорошая, 
производство развивается , доходы рабочих возросли, в ка­
кой-то степени улучшилась жизнь народа. И хотя в обще­
стве наблюдается некоторая напряженность , жить все-таки 
можно. Итоги по капитальному строительству х о р о ш и е , по­

* I I пленум Ц К К П К восьмого с о з ы в а п р о х о д и л с 1 0 п о 1 5 н о я б р я 
1 9 5 6 г о д а . — Прим. ред. 
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строено много заводов . Сейчас мы в состоянии сами изго­
товлять многие промышленные товары, которые п р е ж д е про­
изводить не могли. Уже начало изменяться положение , свя­

занное с нашей отсталостью в прошлом, когда мы во всем 
зависели от заграницы. З а л о ж е н а определенная база д л я 
индустриализации страны. Поэтому следует констатировать : 
первый пятилетний план составлен правильно . Конечно, 
ошибки все еще есть. Это происходит главным о б р а з о м из-за 
н е д о с т а т к а опыта. Ошибки могут появиться и в будущем, 
ибо нельзя сказать , п о д ы т о ж и в а я 4-летний опыт экономиче­
ского строительства , что мы сумели полностью о в л а д е т ь за ­
конами экономического строительства и не допустили ника­
ких ошибок, — так не бывает . 

Центральными о б ъ е к т а м и первого пятилетнего плана я в ­
ляются 1 6 5 предприятий , а сверхлимитными — еще 8 0 0 , при­
чем большую часть из них мы проектируем сами, лишь 1 5 0 
возводится с помощью Советского Союза и еще несколь­
ко — с помощью братских стран Восточной Европы. Глав­
ное — мы проектируем все-таки сами, а кто говорит , что мы 
не в состоянии этого делать? Хотя мы сами проектируем 
немалое число предприятий, крупные объекты тем не менее 
проектируются с помощью Советского Союза . Б ы л о бы не­
плохо, если бы мы сами могли проектировать и крупные 
предприятия. Если в осуществлении первого пятилетнего 
плана есть недостатки и п р о м а х и , то самый крупный из них, 
видимо, отсутствие опыта. З а в о д с к а я стройка напоминает 
«кость б е з мяса» , то есть возводятся заводские корпуса, 
устанавливаются станки, оборудование и т. п., но не орга­
низуются д о л ж н ы м образом подсобные с л у ж б ы : канализа ­
ция, дороги, почтово-телеграфная связь , чайные, рестораны, 
общежития, театры и др . 

В самом деле , нельзя не учитывать важность этих служб, 
если действительно хочешь построить индустриальный город. 
На Северо-Западе сейчас много трудностей, там с о з д а л а с ь 
напряженная обстановка , ибо в городах нет никакой базы : 
заводы построили, а парикмахерских и пошивочных мастер­
ских нет, дороги отсутствуют, автомашин не хватает , това­
ры не подвозятся . Следовательно , з а н и м а я с ь п р о м ы ш л е н н о ­
стью, недостаточно п р о е к т и р о в а т ь лишь собственно заводы, 
необходимо п а р а л л е л ь н о планировать сооружение множе­
ства подсобных с л у ж б и хозяйственно-бытовых учреждений, 
которые п р е ж д е мы не в к л ю ч а л и в п л а н ы . Средств д л я пер­
воначальных капиталовложений в 8 0 0 наших промышлен­
ных объектов достаточно, однако в случае их расширения 

возрастут и необходимые ассигнования, которые мы т а к ж е 
не запланировали , и это в дальнейшем может оказаться 

крупным просчетом. В текущем году эта проблема еще ост­
ро не стоит, но остро она встанет в будущем. 
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Если сейчас не вскрыть вопрос о связи между «костью» 
и «мясом» при строительстве предприятий и, з анимаясь лишь 
возведением заводских корпусов , установкой машин и обо­
рудования , не строить подсобные объекты, то после соору­
ж е н и я предприятий встанет очень много проблем. 

Пусть в ходе строительства мы совершаем субъективист­
ские ошибки , ведь невозможно не совершать никаких оши­
бок. Ошибки допускаются из-за отсутствия опыта, зато пос­
ле этого становится ясным, что можно д е л а т ь и чего нельзя, 
следовательно , извлекаются уроки. Г л а в н о е здесь заключа­
ется в том, чтобы ошибки были исправлены, и тогда все бу­
дет в порядке ; надо не выливать на людей ушаты холодной 
воды, а сохранять активность кадров и масс и, исходя из| 
этих предпосылок, критиковать недостатки в работе Что же 
касается тех требований масс, которые временно не могут 
быть удовлетворены, то об этом нужно непременно гово­
рить массам открыто, растолковывать им неоднократно и 
четко. 

В дальнейшем при составлении б ю д ж е т а следует дважды 
в тод созывать пленумы Центрального Комитета * и один 
раз — сессию Всекитайского собрания народных представи­
телей, чтобы на них обсуждать бюджет, то есть р е ш а т ь во­
прос в результате троекратного рассмотрения . Поскольку 
б ю д ж е т — это своеобразный ограничитель , то и темпы эко­
номическото строительства д о л ж н ы определяться главным 
образом бюджетом. По этому поводу в одной беседе очень 
хорошо в ы с к а з а л с я товарищ N, который с к а з а л : чтобы в 
настоящее время определить , происходит ли в годовом пла­
не забегание вперед, следует взглянуть на р а з м е р ы дохо­
дов и расходов за данный год. Впредь надо добиваться со­
хранения нормальных и устойчивых темпов строительства. 
Составление б ю д ж е т а — весьма в а ж н а я проблема . поэтому 
Центральный Комитет обоснованно вынес ее на обсуждение 
своего I I пленума . М ы все д о л ж н ы уделить пристальное в н и ­
мание этой проблеме. Причем один раз обсудить этот вопрос 
недостаточно, нужно собрать еще один пленум Центрально­
го Комитета и одну сессию Всекитайского собрания народ­
ных представителей. Только после этого наш бюджет может 
быть составлен довольно точно и наше экономическое строи­
тельство с м о ж е т опираться на вполне н а д е ж н у ю основу. 

Ответственные товарищи из провинциальных и городских 
комитетов партии, а т а к ж е из отделов Центрального Коми­
тета непременно д о л ж н ы заняться финансами, экономикой и 
планированием; в настоящее же время большинство из них 
этим не занимается , и надо поскорее ликвидировать указан­

* В д а л ь н е й ш е м М а о Ц з э - д у н о т к а з а л с я от этой п р а к т и к и . В приня­
том на X с ъ е з д е У с т а в е К П К сроки созыва п л е н у м о в в о о б щ е не указы­
в а ю т с я . — Прим. ред. 
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ный недостаток. После з авершения реформ партийные ко­
митеты всех ступеней д о л ж н ы з а н я т ь с я строительством, но 
разве парткомы смогут успешно заниматься строительством, 
если они не займутся финансами , экономикой и планирова­
нием? Если партийные комитеты о к а ж у т с я п р о ф а н а м и в этих 
областях, то и руководить они будут неспособны, а чтобы 
стать знатоками, надо вникать в вопрос и з аниматься дела ­
ми . Центральный Комитет п а р т и и у ж е ориентируется на то, 
чтобы з а н я т ь с я работой в области финансов , экономики и 
планирования. 

Производство зерновых, свинины — это в а ж н а я пробле­
ма. Хотя в текущем году в целом по стране имел место 
рост производства зерновых, тем не менее от стихийных 
бедствий пострадали огромные п л о щ а д и . Поскольку мы 
вплотную не з а н и м а л и с ь сбытом зерновых, за полугодие 
было продано излишне много зерна, допущено большое рас­
точительство. В с е м нам следует по-настоящему изучить зер­
новую проблему и решить, каким образом организовать 
снабжение так , чтобы уменьшить трудности, пресечь расто­
чительство и практику излишней продажи . Существует на­
пряженность в снабжении свининой и вспомогательными 
продуктами питания . Все это не простые проблемы, особен­
но если затронуть вопрос о ценах на продукты сельскохо­
зяйственного производства . Т о в а р и щ Д э н Цзы-хуэй прислал 
из провинции Фуцзянь телеграмму, в которой он сообщает 
главным образом о том, что закупочные цены на продукты 
сельскохозяйственного производства , особенно цены на зер­
новые культуры, с лишком низки, поэтому крестьяне не хотят 
производить зерновые. Он предлагает поднять цены на зер­
новые. Одновременно с этим Ц е н т р а л ь н ы й Комитет пред­
лагает несколько повысить закупочные цены на свинину. 

Сейчас для решения зерновой п р о б л е м ы необходимо, с 
одной стороны, экономить и крепко взяться за то, чтобы не 
допускать излишней п р о д а ж и зерновых, с другой — следует 
добиться заинтересованности крестьян в повышении произ­
водства зерна , что самым тесным образом связано со снаб­
жением вспомогательными п р о д у к т а м и п и т а н и я , и в первую 
очередь свининой. Если крестьяне не захотят производить 
зерновые, то без к о р м о в и свиней не разведешь . Если же 
зерна будет много, если к тому же поднять закупочные це­

ны на свинину, то станет надежнее и рост поголовья свиней. 
В общем, надо установить подходящие цены на продукты 
сельскохозяйственного производства . 

Некоторые товарищи в ы р а ж а ю т ж е л а н и е поскорее ликви­
дировать «ножницы» цен на товары промышленного и сель­
скохозяйственного производства , что пока невозможно . 

«Ножницы» цен в настоящее время (принимая националь­
ный доход за 1 0 0 процентов) д а ю т 30 процентов доходов, а 
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непосредственные налоговые поступления от крестьян в 
среднем по стране не превышают примерно 10 процентов. 
Если сейчас ликвидировать «ножницы» цен полностью и 
ввести эквивалентный обмен, то это с к а ж е т с я на государст­
венных накоплениях . О д н а к о ошибочными являются и слиш­
ком б о л ь ш и е «ножницы» цен, которые приводят к тому, что 
у крестьян пропадает заинтересованность . В общем, в ус­
ловиях, когда это не будет сказываться на государственных 
накоплениях, постепенное сокращение «ножниц» цен на то­
вары промышленного и сельскохозяйственного производст­
ва в целях улучшения ж и з н и крестьян будет абсолютно не­
обходимо. 

Как бы то ни б ы л о , в экономике мы д о л ж н ы осуществ­
лять принцип: «в строительстве страны проявлять трудолю­
бие и б е р е ж л и в о с т ь , вести упорную борьбу». На каждый 
израсходованный цзяо мы д о л ж н ы сделать дел стоимо­
стью не в восемь фэней, а в один цзяо и один фэнь или же 
в один цзяо и два фэня . Когда и сейчас наступают трудные 
времена, некоторые наши товарищи стремятся раздобыть 
деньги у государства д л я преодоления этих трудностей. 
Это, конечно, можно понять. О д н а к о нужно прибегать и к 
другому методу: в трудные времена п р о б л е м ы решать , пола­
гаясь не на деньги, а на нашу роль передовиков и на упор­
ную борьбу . Почему мы т а к у т в е р ж д а е м ? А вот, говорят, 
при строительстве з а в о д а в Л а н ь ч ж о у в первую очередь воз­
вели административное здание , а общежитий для рабочих 
нет, и теперь рабочие вынуждены с п а т ь под навесами . 

З а н и м а я с ь экономическим строительством, следует опи­
раться на газеты. В экономическом строительстве и во всей 
нашей работе они д о л ж н ы выполнять достойную роль. Нуж­
но как следует заняться газетами, через них можно разьяс­
нять массам любые трудности и повышать уровень созна­
тельности масс. Все испытывают временные лишения в ус­
ловиях строительства , но з ато после его з а в е р ш е н и я жизнь 
станет лучше. Если п о в ы ш а т ь лишь жизненный уровень и 
не п о в ы ш а т ь сознательность масс, могут возникнуть трудно­
ста. Н а п р и м е р , у венгерского н а р о д а жизненный уровень 
повысился ненамного, но он не был и очень низким; одна­
ко из-за того, что не велось воспитательной работы и не по­
в ы ш а л с я уровень сознательности масс, влияние мелкобур­
ж у а з н о й и буржуазной идеологии о к а з а л о с ь значительным, 
что привело к большим б е с п о р я д к а м . 

Кроме этого, в дальнейшем следует сделать большее уда­
рение на том, чтобы делить с народом и радость и горе. 
В первую очередь пример д о л ж н ы показать кадровые ра­
ботники руководящих органов пропаганды, а уж потом 
только требовать от масс вести упорную борьбу. Строить 
социализм — с л о ж н е й ш а я з а д а ч а , и лишь путем упорной 
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борьбы можно построить социализм. Необходимо поэтому 
сделать упор на производство , на подъем производства , кото­
рый даст возможность постепенно повышать и жизненный 
уровень; необходимо д е л а т ь ударение на упорную борьбу 
кадровых работников руководящих органов и р а з в и в а т ь 
прежний стиль упорства в борьбе и простоты в жизни ; в то 
же время следует п р и з ы в а т ь народ делить с нами и радость 
и горе. 

2. Вопросы международного положения 

Что касается современного м е ж д у н а р о д н о г о п о л о ж е н и я , 
то проблемы возникли на Среднем Востоке и в Восточной 
Европе. На первый вз гляд все это неутешительные вести, 
однако можно т а к ж е с к а з а т ь , что это вести хорошие. Б л а ­
годаря событиям в П о л ь ш е и Венгрии стало ясно, что про­
блемы и противоречия существуют. П о с к о л ь к у есть пробле­
мы, значит, их надо вскрыть , а взрыв событий приводит к 
тому, что проблемы становятся ясными и понятными. Таким 
образом, можно установить причины, принять меры, испра­
вить недостатки и ошибки в работе . Если удастся благопо­
лучно решить проблемы, то это приведет к еще большему 
упрочению П о л ь ш и и Венгрии. И если взглянуть с этой точ­
ки зрения, то э то вести все-таки хорошие. 

Все п р о б л е м ы в конечном счете вскрываются , но чем 
раньше они вскроются , тем лучше, а р а н о в с к р ы в ш а я с я 
проблема подчас бывает менее сложной и легче разреши­
мой. « П о р а ж е н и е — мать успеха», у п о р а ж е н и я есть и по­
ложительная сторона: можно извлечь уроки и приобрести 
опыт. Если из п о р а ж е н и я действительно и з в л е к а ю т с я опыт 
и уроки, то достигаются и результаты, а это и есть положи­
тельная сторона. К примеру, польские и венгерские события 
научили революционный н а р о д П о л ь ш и и Венгрии, научили 
Советский С о ю з , одновременно научили и нас . П р о б л е м ы 
могут возникать непрерывно, непрерывно будут они возни­
кать д а ж е в коммунистическом обществе . 

Такое слово, как «революция», по-видимому, из словарей 
не исчезнет. Что называется революцией? С к а ж е м так : если 
существуют противоречия, то будет и борьба, методы же 
разрешения противоречий и н а з ы в а ю т с я революцией. Совре­
менная революция подразумевает уничтожение классов; бу­
дущие революции по своему содержанию и характеру ста­
нут, возможно , отличаться , однако если существуют проти­
воречия, то будет и борьба , и, чтобы разрешить противоре­
чия, надо бороться. Это положение остается единым по 
своему смыслу как для будущего, так и для настоящего и 
прошлого. 

В будущем, после уничтожения классов, характер проти­
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воречий, возможно, будет отличаться от характера противо­
речий в прошлом, однако противоречия по-прежнему будут 
существовать . Н а п р и м е р , классовые противоречия в Китае 
сегодня в основном у ж е разрешены; главным противоречием 
внутри страны теперь является противоречие между пере­
довым общественным строем и отсталыми производитель­
ными силами . Это противоречие, говоря в целом, не есть 
по своей сути противоречие антагонистическое, но, если его 
ра зрешить не совсем правильно, оно может превратиться 
противоречие антагонистическое. 

3. Вопросы о китайско-советских отношениях 

В н а с т о я щ е е время руководящее положение Советского 
Союза в социалистическом лагере непоколебимо. Если по­
колебать руководящее положение Советского С о ю з а , то это 
может повергнуть весь социалистический лагерь в еще боль­
ший хаос. Мы поддерживаем Советский Союз не по какой-
либо другой причине, а главным образом потому, что все 
мы — коммунисты и выступаем против и м п е р и а л и з м а и ка­
п и т а л и з м а . Коль скоро у нас общие цели, а Советский Союз 
м о ж е т сыграть еще более значительную роль, то почему нам 
не п о д д е р ж и в а т ь его? Конечно, п о д д е р ж к а Советского Сою­
за вовсе не означает слепую поддержку абсолютно всего, 
что ему присуще. Фактически всего мы никогда слепо и не 
п о д д е р ж и в а л и , мы не приемлем кое-какие вещи, которые 
не подходят к китайским условиям. Курс, политика, линии 
революции и деятельности у нас в Китае определяются и вы­
р а б а т ы в а ю т с я нашей партией самостоятельно, исходя из осо­
бенностей и обстановки в Китае . Необходимо с к а з а т ь , что 
руководящее положение Советского Союза в социалистиче­
ском лагере тоже является оправданным, так как Советский 
Союз — это страна , первая в мире построившая социализм, 
страна, в которой промышленность имеет прочную базу . Со­
ветский Союз о б л а д а е т т а к ж е немалым передовым опытом. 

Хотя в п р о ш л о м у Советского Союза были некоторые не­
достатки и некоторые его действия были не столь удовлетво­
рительными, все это поправимо. Абсолютно идеального в ми­
ре не существует. В прошлом некоторые наши товарищи одно­
боко принимали Советский Союз за абсолютный идеал , те­
перь же , ударившись в другую крайность, считают, что у не­
го все плохо. Это проявление одностороннего подхода. 

Марксисты-ленинцы не могут подходить к проблемам од­
нобоко, ведь предметам , составляющим в з а и м н ы е противопо­
ложности , присуще как истинное и прекрасное, так и ложное 
и отвратительное. Оценивая прошлое Советского Союза, нель­
зя считать, что там все хорошо, а сегодня не следует считать, 
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что там все плохо . В самом деле , в последнее в р е м я Совет­
ский Союз во многих сферах своей внутренней деятельности 
и в области ме ж д уна родных отношений п р и л о ж и л немало 
усилий. Он добился р я д а значительных улучшений и идет в 
правильном направлении. Это свидетельствует о том, что в 
Советском Союзе в целом все хорошо, хорошо было в прош­
лом, хорошо теперь и еще лучше будет в б у д у щ е м . Конечно, 
недостатки тоже имеются, методы разрешения некоторых во­
просов не совсем удачны, имеют место ошибки и в области 
теории. 

Н а ш а партия с самого начала училась у Советского Сою­
за: и линию масс, и политическую работу, и диктатуру про­
летариата мы переняли у Октябрьской революции. Ленин в 
то время о б р а щ а л внимание на то, чтобы поднять массы, ор­
ганизовать рабочие, крестьянские и солдатские С о в е т ы и т. д. 
Он не полагался на административные р а с п о р я ж е н и я — для 
ведения политической работы Л е в и н н а п р а в л я л представите­
лей партии. 

Суть вопроса в том, что после Октябрьской революции, в 
последний период , когда у руководства был Сталин , хотя и 
продолжалось строительство социализма и к о м м у н и з м а , Ста­
лин отбросил некоторые ленинские п о л о ж е н и я , отошел от ле­
нинизма, оторвался от масс и т. п. Мы ж е , п о д р а ж а я тому, 
что было в последний период при Сталине , догматически пе­
ренося все в Китай , причинили себе определенный вред. 
Тем не менее Советский Союз и сейчас обладает некоторым 
передовым опытом, который достоин изучения, о д н а к о кое-
что мы не д о л ж н ы д е л а т ь так, как д е л а ю т в Советском Сою­
зе. Н а п р и м е р , социалистические преобразования капиталисти­
ческой промышленности и торговли, кооперирование сельско­
го хозяйства , десять в а ж н е й ш и х взаимоотношений в эконо­
мическом строительстве — все это китайские методы, и в даль­
нейшем строительстве социалистической экономики следует 
исходить главным о б р а з о м из особенностей китайской обста­
новки и эпохи, в которой мы ж и в е м , и т. п. Поэтому лозунг 
«учиться у Советского Союза» д о л ж е н выдвигаться , только 
ничего нельзя н а с а ж д а т ь силой, слепо и догматически. Р а в ­
ным образом можно учиться хорошему и у буржуазных 
стран, так к а к любому государству присущи к а к достоинст­
ва, так и недостатки. Д л я нас же главное — перенять досто­
инства других. 

Сталину была свойственна тенденция к отрыву от марк­
сизма-ленинизма, которая конкретно проявилась в отрицании 
противоречий; влияние этой точки зрения Сталина оконча­
тельно не преодолено до настоящего времени. Сталин толко­
вал м а т е р и а л и з м и диалектику , о д н а к о фактически страдал 
субъективизмом: он с т а в и л отдельную личность п р е в ы ш е в с е ­
го, отрицал коллектив, массы; ему был свойствен культ лич­

1 0 7 



ности, а говоря точнее, — личная диктатура , что противоре­
чит материализму . Сталин толковал и диалектику , фактиче­
ски же это была метафизика . К примеру, говоря в «Истории 
В К П ( б ) » о диалектике , он отодвигает противоречия на зад­
ний план. 

Необходимо отметить, что самый основной вопрос диалек­
тики — это единство и борьба противоположностей. Посколь­
ку Сталин был метафизиком, у него п о я в и л а с ь односторон­
ность во в з г л я д а х , он о т р и ц а л внутренние связи предметов 
изолированно и статично р а с с м а т р и в а л вопросы. Толковать 
диалектику — значит р а с с м а т р и в а т ь вопросы с позиции един­
ства противоположностей, то есть всесторонне. Ж и з н ь и 
смерть, война и мир — это противоположности и противоре­
чия, но на самом д е л е между ними существуют и внутренние 
связи, поэтому иногда т а к а я противоположность может стать 
единством. При рассмотрении любой проблемы мы не долж­
ны подходить к ней односторонне, мы обязаны анализиро­
вать ее всесторонне, проникать в ее суть. Таким образом, 
оценивая какую-либо личность, нельзя считать ее то абсо­
лютно хорошей, то до крайности отвратительной, не обладаю­
щей ни малейшими достоинствами. Почему наша партия — 
правильная партия? Именно потому, что при подходе ко всем 
проблемам и к их решению мы исходим из объективной об­
становки, тем самым рассматривая их довольно всесторонне 
и без абсолютизации . 

Во-вторых, линия масс р а с с м а т р и в а л а с ь Сталиным как 
хвостизм, он не видел достоинств в линии масс, многие во­
просы р е ш а л административными методами. Н а ш и ж е к о м ­
мунисты, будучи материалистами , считают, что массы — это 
хозяин, который все созидает и сам творит историю, что сила 
заключена не в каких-то т а м личностях и героях , а в спло­
ченности масс. Фактически после смерти Л е н и н а в Советском 
Союзе з а б ы л и о линии масс, а выступая против Сталина , как 
следует не осознали и не подчеркнули значения линии масс; 
правда , в последнее время на это у ж е начали о б р а щ а т ь вни­
мание, однако понимают это все еще неглубоко . 

В-третьих, Ленин д е л а л ударение на классовую борьбу и 
диктатуру пролетариата . В то время разногласия между 
Лениным и I I I И н т е р н а ц и о н а л о м , с одной стороны, и I I И н ­
тернационалом — с другой, состояли главным о б р а з о м в том, 
что марксисты д е л а л и упор на классовую борьбу и диктату­
ру пролетариата , а оппортунисты не хотели их признавать . 
Одним из уроков польских и венгерских событий, помимо 
ошибок и т. п., существовавших в работе , является то, что 
после победы революции в П о л ь ш е и Венгрии не были по-
настоящему подняты массы, не были окончательно искорене­
ны контрреволюционные элементы, то есть диктатура не 
была по-настоящему применена к контрреволюционным эле­
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ментам, что побудило последних, воспользовавшись предста­
вившейся возможностью, начать беспорядки. 

И наконец, в отношениях между странами мы всегда при­
держивались той точки зрения , что необходимо с о б л ю д а т ь 
взаимное равенство. Страны бывают большие и малые, у 
каждой из них есть положительное ; перед братскими госу­
дарствами стоят о б щ и е цели , поэтому непременно нужно 
сплочение и взаимное равенство, и никакого чувства превос­
ходства не д о л ж н о быть. Н а ш а партия со времени совеща­
ния в Цзуньи * самостоятельно проводила политику, самосто­
ятельно определяла курс , п р и д е р ж и в а л а с ь независимой по­
зиции и поступала , исходя из обстановки в Китае . После об­
разования КНР мы выдвинули лозунг «ориентироваться в 
одну сторону». Это означает , что в политике следует объеди­
няться со странами социалистического лагеря , стоять на сто­
роне социалистических стран, нельзя одной ногой стоять на 
стороне западного к а п и т а л и з м а , а другой — на стороне со­
циализма. Поэтому «ориентация в одну сторону» подразуме­
вает, что в политике мы решительным о б р а з о м порвали с ка ­
питалистическими странами, отрешились от всех иллюзий в 
отношении капиталистических стран. Китай не может идти 
капиталистическим путем, не может пойти на компромисс с 
империализмом, он д о л ж е н решительно бороться п р о т и в им­
периализма и капитализма . 

Китайско-советские отношения надо н а л а ж и в а т ь как сле­
дует, нельзя допускать колебаний относительно руководяще­
го, главенствующего положения Советского Союза , в против­
ном случае будет нанесен ущерб всему лагерю социализма . 
Необходимо твердо с к а з а т ь : Советский Союз в целом хорош, 
и социалистический лагерь д о л ж е н возглавляться Советским 
Союзом. В этом отношении внутри партии и вне ее следует 
усилить воспитательную работу, эти положения нужно р а з ъ ­
яснять доступно и четко. 

4. Вопрос о большой и малой демократии 

В последние годы в партии и вне ее находятся люди, ко­
торые требуют осуществления большой демократии . По сути 
дела, предложения с требованием осуществлять большую де­
мократию внутри народа ошибочно. Ведь что такое б о л ь ш а я 
демократия? Б о л ь ш а я демократия применяется по отношению 
к врагам. Боли взглянуть на н а ш у историю, то большую де­
мократию проводили Чэнь Шэн и У Гуан, поднявшие знамя 

* Н а т а к н а з ы в а е м о м « р а с ш и р е н н о м з а с е д а н и и П о л и т б ю р о Ц К 
КПК», с о с т о я в ш е м с я в я н в а р е 1 9 3 5 года а г о р о д е Ц з у н ь и ( п р о в и н ц и я 

Г у й ч ж о у ) в отсутствие б о л ь ш и н с т в а членов П о л и т б ю р о , б ы л о с ф о р м и р о ­
вано н о в о е р у к о в о д с т в о ЦК К П К во г л а в е с М а о Ц з э - д у н о м . — Прим. 

ред. 
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восстания и выступившие против династии Цинь *, Ван Ман, 
свергнувший Цзы-ина ** и узурпировавший трон Ханьской ди­
настии, руководители восстания « Ж е л т ы х повязок» во время 
правления Лин-ди *** при Восточных Ханях, Ц а о Ц а о , Лю 
Бэй и Сунь Ц ю а н ь , оспаривавшие Поднебесную в эпоху Трое­
царствия ****, Хун Сю-цюань , Ян Сю-цин ***** и другие, под­
нявшие Тайпинское восстание при династии Цинь, и пр. Не­
давние демонстрации против англо-французской агрессии в 
Египте т а к ж е являются большой демократией . Следует отме­
тить, что мы одобряем большую демократию, однако необхо­
димо четко определить : большая демократия применяется по 
отношению к врагам , против господствующих классов, внутри 
народа большую д е м о к р а т и ю применять нельзя . Империали­
сты и классовые враги т а к ж е применяют к нам средства 
большой демократии . Недавние венгерские события показа­
ли, что империалисты и реакционеры прибегли к большой де­
мократии по отношению к коммунистической партии и наро­
ду. О д н а к о некоторые наши товарищи не понимают этой ис­
­­­­­

В самом деле , мы всегда по отношению к в р а г а м прибега­
ли к большой демократии , и лишь теперь, в условиях, ког­
да классовые противоречия внутри страны уже в основном 
р а з р е ш е н ы , мы не применяем большую д е м о к р а т и ю по отно­
шению к буржуазии , да и не следует ее применять . К бур­
ж у а з и и мы применяем методы упорядочения стиля, методы 
идейного воспитания, похожего на «легкий ветерок и мелкий 
дождь» , однако до тех пор, пока не были разрешены классо­
вые противоречия, по отношению к в р а ж д е б н ы м к л а с с а м мы 
всегда применяли большую демократию. 

Конечно, б о л ь ш а я демократия может быть применена так­
же и против бюрократических элементов, потому что из-за их 
бюрократизма и отрыва от масс нашей работе наносится 
огромный ущерб и вред. В самом деле, почему массы, когда 
у них лопается терпение, не могут прибегнуть к большой де­
мократии, чтобы выступить против бюрократических элемен­

* Чэнь Шэн — в о ж д ь первого в истории К и т а я крупного кресть­
янского в о с с т а н и я ( 2 0 9 — 2 0 8 гг. д о н. э . ) ; У Г у а н — его с о р а т н и к Дина­
стия Цинь — 2 4 6 — 2 0 7 гг. д о н. э. — Прим. ред. 

** Ван Ман — к р у п н ы й сановник . В 8 г. н. э., с в е р г н у в Цзы-ина 
( Ж у Ц з ы - и н ) и с т а в и м п е р а т о р о м , о с у щ е с т в и л ряд р е ф о р м , п ы т а я с ь огра­
ничить к р у п н о е з е м л е в л а д е н и е и в ы в е с т и Х а н ь с к у ю и м п е р и ю из т я ж е л о ­
го к р и з и с а . У б и т в о с с т а в ш и м и в 23 г. н. э. — Прим. ред. 

*** Восстание «Желтых повязок» ( 1 8 4 — 2 0 5 ) — в о с с т а н и е крестьян 
и р а б о в , п р и в е д ш е е к п а д е н и ю д и н а с т и и Хань , Л и н - д и — и м п е р а т о р 
( 1 6 8 — 1 9 0 ) . — Прим. ред. 

**** Лю Бэй ( Ч ж а о Л е - д и ) — п р а в и т е л ь ( 2 2 1 — 2 6 3 ) ц а р с т в а Шу 
( 2 2 0 — 2 6 3 ) эпохи Т р о е ц а р с т в и я ( 2 2 0 — 2 8 0 ) . Сунь Цюань ( Д а - д и ) — пра­
в и т е л ь ( 2 2 2 — 2 5 2 ) ц а р с т в а У ( 2 2 0 — 2 8 0 ) . — Прим. ред. 

***** Хун Сю-цюань ( 1 8 1 4 — 1 8 6 4 ) , Ян Сю-цин (ум. 1 8 5 6 ) — руково­
д и т е л и Т а й п и н с к о г о в о с с т а н и я ( 1 8 5 1 — 1 8 6 4 ) . — Прим. ред. 
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тов? В Чэнду забастовали некоторые студенты. Поскольку 
[их] вопросы решены не были, они отправились с петицией в 

Пекин, двинувшись двумя путями: одна часть поездом при­
была в Баоцзи , д р у г а я т а к ж е поездом п р и б ы л а в Ч ж э н ч ж о у . 
Узнав об этом, Второе министерство машиностроения напра­
вило навстречу студентам людей, которые уговорили их вер­
нуться обратно. С л е д о в а л о бы позволить им приехать в Пе­
кин: допустили в своей работе ошибки, а не хотите их при­
знавать. Л ю д и направляются с петицией в Пекин, а им пре­
пятствуют. Если бы их не сумели убедить, тогда мы призна­

ли бы перед ними ошибки. Не опасались ли дурного влияния, 
не позволяя им приехать? И л и боялись, что это добавит нам 
хлопот? В действительности же не случилось ничего страшно­
го, так как независимо от того, п р и е х а л и они или нет, влия­
ние оказалось одинаковым. П р и е х а л и бы — никаких хлопот 
не добавили бы, не приехали — тоже ничего не изменилось бы. 
Если бы они все-таки приехали, то, к а к бы мы ни б ы л и заня ­
ты, все р а в н о п р и н я л и бы их и признали бы п е р е д ними 
ошибки. 

Резонные просьбы масс вполне допустимы, в будущем 
можно п о д у м а т ь о включении в конституцию статьи , р а з р е ­
шающей забастовки рабочих *. Это принесло бы пользу для 
преодоления бюрократического стиля в руководстве промыш­
ленными предприятиями . Ибо , к а к только рабочие забасту­
ют, директору предприятия станет сложнее руководить, он не 
посмеет д а в а т ь указания , сидя только в своем кабинете , а 
должен будет пойти в рабочую массу, чтобы во всем разо­
браться на месте. Если мы не будем бдительны и не испра­
вим бюрократический стиль, то в итоге может сложиться 
особая прослойка, которая оторвется от масс и в конечном 
счете будет д а ж е свергнута народом. 

Мы одобряем большую демократию. Однако если исполь­
зовать ее сейчас при решении вопросов, то с ней, п о ж а л у й , 
не согласятся демократические деятели, профессора высших 
учебных заведений, капиталисты и некоторые люди внутри 

партии (например, бюрократические э л е м е н т ы ) , т а к как, едва 
только вступит в действие большая демократия , массы тут 
же поднимутся, чтобы рассчитаться с ними, «исправить» их. 
Но в процессе предыдущих политических кампаний этим лю­
дям вдоволь досталось от такого исправления , а если развер­
нется еще одна большая демократия , они снова подвергнут­
ся исправлению. Поэтому можно представить себе, что это­
го они не приветствуют. 

В самом деле, хотя большая демократия применяется по 

* Эту и д е ю М а о Ц з э - д у н у у д а л о с ь р е а л и з о в а т ь в 1 9 7 5 году , когда 
п о е г о п р е д л о ж е н и ю в К о н с т и т у ц и ю К Н Р в в е д е н а с т а т ь я 2 8 , п р о в о з г л а ­
шающая « с в о б о д у з а б а с т о в о к » . — Прим. ред. 
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отношению к врагам, ее можно направить и против бюрокра­
тических элементов . Мы же сами не д о л ж н ы ее бояться, глав­
ное, чтобы мы р а б о т а л и хорошо, и з ж и л и недостатки и испра­
вили ошибки, чтобы массы п о д д е р ж и в а л и нас, и тогда они 
не станут прибегать к большой демократии, выступать про­
тив нас. 

5. Вопрос о национальных меньшинствах 

Что касается национальных меньшинств, то мы непремен­
но д о л ж н ы их объединить. Этот вопрос нельзя рассматри­
вать слишком упрощенно. Хотя за несколько минувших лет 
среди национальных меньшинств была проделана определен­
ная работа и был решен р я д вопросов , тем не менее немало 
проблем остается и теперь. Национальный вопрос будет 
стоять еще долгое время. Видимо, этих проблем станет мень­
ше, если мы будем хорошо работать . Среди некоторых суще­
ствующих в настоящее время проблем во взаимоотношениях 
между Польшей и Советским Союзом, между Венгрией и Со­
ветским Союзом есть и ряд национальных вопросов, кото­
рые не получили благоприятного разрешения . В Китае, в Ти­
бете, н а ц и о н а л ь н ы й вопрос на местах т а к ж е не решен полно­
стью. Поэтому Центральный Комитет неоднократно подчер­
к и в а л , что надо обратить на эти вопросы с а м о е серьезное 
внимание , а не считать объединение национальных мень­
шинств легким делом, что необходимо бороться с велико­
ханьским шовинизмом и по-настоящему объединить нацио­
нальные меньшинства. 

Мы д о л ж н ы верить в то, что некоторые прежние недос­
татки в работе среди национальных меньшинств будут изжи­
ты. Не чадо бояться, что против нас выступят. Л ю д и высту­
п а ю т против только потому, что есть недостатки, если же не­
достатков не будет , люди выступать не станут . Существует 
р а з л и ч и е м е ж д у положением, которое сложилось в Коммуни­
стической партии Китая , и положением в п а р т и я х других 
стран . К а д р о в ы е работники нашей партии — это коренные 
ж и т е л и той или иной местности. Из этих кадров одни — уча­
стники Северного похода, вторые — аграрной революции, тре­
тьи — антияпонокой и освободительной войны, четвертые — 
строительства , причем все они постепенно росли в борьбе. 
Более того, абсолютно правильным является руководство 
н а ш е й партии, наша армия преданна и н а д е ж н а . Следова­
тельно, надо верить и не бояться бунта , нужно, как г о в о р и т ­
ся , «наперекор ветру и волнам спокойно сидеть в рыбачьей 
лодке», а не п о д д а в а т ь с я пессимизму и не бояться большой 
демократии ; тем не менее следует по-настоящему исправить 
н а ш и ошибки , решительно преодолеть б ю р о к р а т и з м , в про­
тивном случае м о ж е т возникнуть опасность. 
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6. Вопрос об упорядочении стиля работы 
и упорядочении штатов 

Мы намерены провести крупную кампанию по упорядоче­
нию стиля работы, направленную главным о б р а з о м против 

субъективизма, бюрократизма , сектантства, коррупции и р а с ­
точительства, а т а к ж е голого администрирования , распро­
страненных среди низовых кадровых работников . В январе 
будущего года Ц е н т р а л ь н ы й К о м и т е т д а с т указание по этому 
вопросу, в котором точно определит методы и содержание 

движения за упорядочение стиля р а б о т ы , мобилизует всю 
партию на проведение д о л ж н о й подготовки движения , а пос­
ле июля приступит к его проведению. До и ю л я г л а в н а я за­
дача будет состоять в том, чтобы хорошо подготовиться и 
провести персональную проверку . Если до д в и ж е н и я за упо­
рядочение стиля р а б о т ы у кого-либо ошибки у ж е исправле­
ны, то данного работника не следует снова з а с т а в л я т ь ис­
правлять их. К тем, кто не исправил ошибок , относящихся к 
общим вопросам, следует применять методы воспитания. Вы­
борочную критику нужно сосредоточить лишь на тех, кто со­
вершил, но не исправил довольно серьезные ошибки. Ц е л ь 
движения за упорядочение стиля работы состоит в том, чтобы 
исправить ошибки. 

Разве не лучше человеку исправить ошибки до упорядо­
чения стиля работы? З а м ы с е л Ц е н т р а л ь н о г о Комитета за­
ключается в том, чтобы в ходе данного д в и ж е н и я за упоря­
дочение стиля работы обязательно действовать последова­
тельно, а не просто в ы з ы в а т ь порыв ветра , не з а н и м а т ь с я 
штурмовщиной, не наносить внезапно удара и не губить здо­
ровое начало. И н ы м и словами, следует прибегать не к мето­
дам большой д е м о к р а т и и с ее у р а г а н а м и и ливнями, а к ме­
тодам малой демократии , с ее «легким ветерком и мелким 
дождем», заранее провести идеологическую подготовку, с 
тем чтобы добиться целей повышения уровня идейной соз­

нательности кадровых работников и исправления недостатков 
ошибок, допущенных в работе . 

В прошлом, во время движения за упорядочение стиля ра­
боты, особенно когда сроки были ограничены, действовали 
методами большой демократии настолько примитивно и гру­
бо, что ряду хороших людей был причинен вред. На этот раз 
времени вполне достаточно, поэтому непременно надо лечить, 
чтобы спасти . Так следует поступать не только в 
отношении наших собственных к а д р о в , но и при перевоспи­
тании некоторых буржуазных и м е л к о б у р ж у а з н ы х элементов. 

В обоих случаях надо прибегать к методам малой демокра­
тии, терпеливо воспитывать путем убеждения, повышать со­
знание, исправлять ошибки и совершенствовать работу . Не­
обходимо поступать таким образом , чтобы и оберегать и бо­
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роться; только так можно объединить все поддающиеся объе­
динению силы, с тем чтобы поставить их на службу делу со­
циализма . 

В мирное время следует приветствовать некоторое сокра­
щение армии, упорядочение в этой области надо провести как 
следует. Одновременно нужно значительно сократить штаты 
на местах. К этому все д о л ж н ы идейно подготовиться. Сей­
час н а б л ю д а е т с я нехорошее поветрие : как только заходит 
речь о работе , как только открывают рот, то прежде всего 
требуют штаты, требуют людей, считая при этом, что, чем 
больше штаты, чем б о л ь ш е людей, тем лучше для работы, 
к а к будто без этого работать нельзя. На самом же деле это 
совсем не так ; зачастую чем больше увеличиваются штаты, 
чем больше становится людей, тем сильнее становится и наш 
бюрократизм . Сейчас некоторые товарищи, работая , совсем 
мало д у м а ю т о том, к а к повысить эффективность работы, как 
развернуть активность масс и их инициативу, как вскрыть 
потенциальные силы, имеющиеся в различных областях; они 
же , напротив, заняты лишь тем, что выколачивают штаты и 
людей. Поэтому Центральный Комитет на сей раз принял ре­
шение до конца исправить это положение; армия должна 
быть значительно с о к р а щ е н а , значительно должны быть 
уменьшены и ш т а т ы на местах . 

Вместе с тем необходимо выступать против особых льгот 
руководящим кадровым работникам. Сопоставив обеспечен­
ность высших кадровых работников с ж и з н е н н ы м уровнем 
народа , мы увидим, что пока разрыв слишком болышой; в 
б у д у щ е м следовало бы подумать о том, чтобы до некоторой 
степени сократить им ж а л о в а н ь е и ликвидировать особые 
льготы; надо слиться воедино с массами и вести упорную 
борьбу, а не отрываться от народа. Видимо, к особым льго­
там , над которыми следует подумать, относятся, во-первых, 
материальное снабжение и, во-вторых, многочисленность ох­
раны. Следует обратить на это д о л ж н о е внимание и внести 
изменения, п о д а в а я личный пример . И только тогда можно 
призывать народ упорно бороться, сообща делить горе и ра­
дости. 

Н а ч а в ш е е с я в партии поветрие — стремление к жизнен­
ным благам — р е з у л ь т а т проникновения и в л и я н и я буржуаз­
ной и мелкобуржуазной идеологии. Необходимо усилить 
идейное воспитание, с тем чтобы раскритиковать и преодо­
леть это пагубное поветрие. 



ВЫСТУПЛЕНИЕ НА С О В Е Щ А Н И И СЕКРЕТАРЕЙ 
ПРОВИНЦИАЛЬНЫХ И ГОРОДСКИХ КОМИТЕТОВ 

ПАРТИИ 
(январь 1957 года) 

На данном совещании в основном р а с с м а т р и в а ю т с я три 
вопроса, а именно: вопрос об идеологических тенденциях, во­
прос о работе в деревне, вопрос о хозяйственной работе . Изу­
чен также и ряд других вопросов, например увеличение про­
изводства и соблюдение р е ж и м а экономии, з аконность (вклю­
чая борьбу против контрреволюции) , штатное расписание 
(главным образом его сокращение и совершенствование) , 
разделение прав между центральными и местными органами , 
налоговые поступления, Единый фронт, национальные мень­
шинства, положение в районах , пострадавших от стихийных 
бедствий, учащиеся (высших, средних и начальных учебных 
заведений). Необходимо приложить все усилия к тому, что­
бы решить проблемы, с в я з а н н ы е с трудностями этого года, 
продовольствием, районами, пострадавшими от стихийных 
бедствий, и упорядочением с т и л я работы. 

Что касается вопроса об идеологических тенденциях, то 
необходимо овладеть идеологическими тенденциями внутри 
партии и идеологическими тенденциями в обществе. 

Некоторые из них относятся к «семейным» д е л а м . В пар­
тии сильное распространение получила погоня за почестями 
и личной выгодой: «все помыслы сосредоточены л и ш ь на 
личных интересах». Повысят человека на один ранг — он и 

не пошевелится в своей постели , повысят на два — он все 
равно канючит, а встает с постели лишь в том случае, если 
его повысят на три ранга . Внутри п а р т и и соревнуются не в 
в том, чтобы упорно бороться и сделать побольше, а сопер­
ничают в получении материальных б л а г и крупных постов. 
В свое время в гоминьдане был некий Тан Шао-и , который 
после поста премьера занял должность начальника уезда 
Чжуншань провинции Гуандун. У нас же в коммунистической 
партии еще ни один министр не пошел на должность на­
чальника уезда. Короче говоря, для таких людей приемлемо 

повышение, а не понижение, они готовы соперничать из-за 
более высокого поста, а не из-за низкой должности , они со­

перничают в роскоши, а не в преодолении трудностей. 
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Д а л е е , вопрос о подходе к социалистическим преобразо­
ваниям. Есть ли , в конце концов , б у д у щ е е у к о о п е р а т и в о в ? 
Что, наконец, лучше: кооперированное хозяйство или едино­
личное? Говорят, подобные вопросы не в о з н и к а ю т в районах, 
серьезно пострадавших от стихийных бедствий, и в районах, 
где получен богатый у р о ж а й ; лишь в районах , п о д в е р г ш и х с я 
незначительным стихийным бедствиям, и в районах , г д е по­
лучен неважный урожай , возникают подобные вопросы. У 
части людей доходы не увеличились, а уменьшились , что по­
влекло за собой пересуды, которые нашли о т р а ж е н и е и в пар­
тии. Н е к о т о р ы е министры по в о з в р а щ е н и и в Пекин из поезд­
ки в деревню говорили: «Крестьяне удручены, их производ­
ственный энтузиазм невысок». Некоторые кадровые р а б о т н и ­
ки з а я в л я л и : «Кооперированию грозит гибель и крах» , «Ко­
оперирование никаких преимуществ не дает» . Н е к о т о р ы е за ­
ведующие местными о т д е л а м и п р о п а г а н д ы т а к ж е не осмели­
ваются пропагандировать преимущества кооперирования , а 
председатели кооперативов не смеют поднять головы, их по­
всюду критикуют и со всех сторон поносят. Как-то сельско-
хозяйственные органы проводили совещание, а две органи­
зации — отдел по работе в деревне и министерство сельского 
хозяйства — совершенно пали духом. П о д сомнение б ы л а по­
ставлена надобность «40 пунктов» и возможность их осуще­
ствления. 

В ходе борьбы с правым уклоном в позапрошлом году 
произошло забегание вперед. В п р о ш л о м году в ходе борьбы 
с забеганием вперед снова возник правый уклон (главным 
образом в деревне, правый уклон в других областях не рас­
с м а т р и в а е т с я ) . Такое поветрие возникло здесь, но, возмож­
но, оно проникло уже повсеместно, и разница только в его 
силе ; тайфун, например, тоже бывает и 8-балльным и 15-
балльным. 

З а с л у ж и в а е т внимания с л е д у ю щ е е обстоятельство : б о л ь ­
шинство кадровых работников — выходцы из помещичьих и 
кулацких семей, а т а к ж е из семей зажиточных середняков 
(а з ажиточные середняки — это колеблющийся класс) . И 
вот, наслушавшись домашних р а з г о в о р о в , эти кадровые ра­
ботники з а я в л я ю т , что кооперативы никуда не годятся. И тем 
не менее кооперирование может быть проведено успешно. Но 
его невозможно осуществить за 1 — 2 года. Оно имеет исто­
рию, равную всего-то полутора годам . Кооперирование в ос­
новном укрепится через 3 года, а через 5 лет его не поверг­
нут никакие ш к в а л ы . 

Организовали учебные заведения , а выпускники не полу­
чают распределения на работу, и, как следствие этого, воз­
никает недовольство. Министерство геологии в уезде Чжэн­
дин особого района Ш и ц з я ч ж у а н имеет геологическое учили­
ще, более тысячи учащихся которого, не получив распреде­
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ления на работу, з а б а с т о в а л и , подняли шум и собрались дви­
гаться в Пекин. Среди их лозунгов и призывов были и та­

кие: «Долой фашистов!» , « Д а е ш ь войну, долой мир!», «Соци­
ализм отстал и не имеет преимуществ». Один студент из уни­

верситета Цинхуа открыто з а я в и л : «Когда-нибудь я убью 
тысячи и десятки тысяч». Т о в а р и щ N был вынужден сказать : 
«Если ты намерен убивать , то мы прибегнем к диктатуре» . 
Более 80 процентов студентов высших учебных заведений 
Пекина — это дети помещиков , кулаков , з а ж и т о ч н ы х серед­
няков, крупных, средних и мелких капиталистов . Д е т и же ра­
бочих и крестьян-бедняков не составляют и 20 процентов . Го­
мулка с н а ч а л а выступал против догматизма , и его слова в 
большом ходу среди студенчества, а сейчас ему у ж е невоз­
можно перестроиться и выступить против правого уклона. 
Речи Тито и К а д а р а т а к ж е встречают одобрение определен­
ной части людей. 

Говорят, что помещики и кулаки все-таки соблюдают 
должный порядок в деревнях, а демократические партии и 
группировки и капиталисты соблюдают д о л ж н ы й порядок в 
городах, ибо у этих людей из-под ног выбили почву, лишили 
их капитала . Что же касается того, к а к поведут себя эти лю­
ди, если в Поднебесной произойдут перемены, если на Ш а н ­
хай и П е к и н упадут атомные бомбы, то на этот вопрос отве­
тить трудно. Сейчас зеленые юнцы не имеют опыта , у них 
нет такого знания жизни , каким о б л а д а ю т их отцы, поэтому-
то они р а с х р а б р и л и с ь и подняли шум. 

После X X съезда К П С С большинство людей в нашей пар­
тии вели себя как обычно, сохраняли спокойствие, небольшая 
же часть з а ш е в е л и л а с ь — п е р е д дождем муравьи всегда вы­
лезают из муравейника . В Китае тоже н а ш л о с ь небольшое 
число муравьев , которые захотели вылезти из своих муравей­
ников и действовать . Сейчас Хрущев изменил свое поведение 
и муравьи укрылись в муравейниках . П о с л е X X съезда 
КПСС поднялись две б о л ь ш и е волны. П а р т и и многих стран 
понесли урон: партия в Англии потеряла четвертую часть 
своих членов, ш в е й ц а р с к а я партия потеряла половину, пар­
тия в С Ш А переживает вселенский хаос. Партии восточных 
стран и китайская партия подверглись меньшему воздейст­
вию. 

Вопрос о Сталине затронул все коммунистическое д в и ж е ­
ние. Р я д людей критикует Сталина без всякого анализа ; те, 
кто прежде сильнее всех поддерживал Сталина , теперь, сде­
лав внезапный поворот на 1 8 0 градусов, опять-таки резче 
всех выступают против него. Этим людям больше уже нет 
дела до марксизма-ленинизма , нет дела до морали. Тайфун 
едва начинается, а некоторые люди в партии у ж е колеблют­
ся. Неустойчивые элементы начинают колебаться , едва за­

слышав шорох ветра; одни, поколебавшись раз-другой, пе­
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рестают колебаться , другие же колеблются всегда. Малень­
кие деревца , рис, гаолян , кукуруза , трава , р а с т у щ а я на сте­
нах, начинают колыхаться , едва подует ветер; только кря­
жистые деревья не качаются . Тайфуны случаются ежегодно, 
о д н а к о тайфуны политические необязательно бывают каждый 
год, хотя это явление в обществе и политике вполне естест­
венно. 

Китайская партия — это пролетарская , полупролетарская 
партия , однако многие ее члены — выходцы из кулацких , по­
мещичьих семей, из семей капиталистов . Несмотря на то, что 
некоторые члены партии у ж е многие годы ведут упорную 
борьбу, они не овладели марксизмом-ленинизмом и не могут 
устоять против тайфунов в идеологическом и политическом 
отношении. На это следует о б р а т и т ь внимание. Р я д лиц в 
партии преодолел многие трудности, но вот трудности социа­
лизма преодолеть они не могут. З а м е с т и т е л ь секретаря Ху­
бэйского провинциального комитета партии Сюэ Сюнь (ко­
торый после «событий 18 сентября» в качестве представителя 
студенчества ездил с петицией на юг *) в вопросе о центра­
лизованных з а к у п к а х и централизованном сбыте заколебал­
ся , категорически выступил против централизованных заку­
пок и сбыта. З а м е с т и т е л ь председателя Центрального прав­
ления снабженческо-сбытовых кооперативов Мэн Тянь-цянь 
т а к ж е выступил против централизованных закупок и центра­
лизованного сбыта, и з л о ж и в свои соображения в письменном 
виде. Практически централизованные закупки и централизо­
ванный сбыт я в л я ю т с я в а ж н е й ш и м звеном в деле строитель­
ства социализма . Они, эти люди, не могут преодолеть труд­
ности социализма . Подобные явления у нас в партии еще не 
исчезли, да , видимо, не исчезнут и через 10 лет. И через 10 
лет необязательно все будут искренне верить в социализм; 
к а к только возникнут трудности, найдутся люди, которые ска­
жут , что предвидели их у ж е давно . 

Необходимо проанализировать отзывы армейских кадро­
вых работников о жизни крестьян. Иногда они отзываются 
правильно (например, о высокой оплате т р у д а ) , иногда — не­
правильно. В о з м о ж н о , некоторые из них начинают жаловать­
ся на горечь крестьянской доли, н а с л у ш а в ш и с ь всяких раз­
говоров у себя дома . В течение первого полугодия 1 9 5 5 года 
на горечь крестьянской доли ж а л о в а л с я и Л я н Шу-мин. В 
партии тоже есть люди, которые ж а л у ю т с я на это, к а к будто 
не Центрвльный Комитет , не провинциальные комитеты пар­
тии, а лишь они представляют [интересы] крестьян. К а к по­
к а з а л а п р о в е р к а в провинции Цзянсу , большинство подобных 
ж а л о б щ и к о в , имея дома излишки продовольствия , не желали 

* Сюэ Сюнь направился на юг Китая, чтобы вручить правительству 
петицию студентов с требованием начать самую широкую борьбу против 
японцев , в т о р г ш и х с я 18 с е н т я б р я 1 9 3 1 года в М а н ь ч ж у р и ю . — П р и м . ред . 
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его продавать . Некоторые армейские товарищи д а ю т следую­
щую оценку обстановке : «Деревня полевела, а город попра­
вел». Эта точка зрения ошибочна в корне. Д а в а й т е просле­
дим это на примерах . 

Годовой доход крестьянина составляет 60 юаней, месяч­
ный доход рабочего — тоже 60 юаней, но ведь рабочий со­
держит четырех едоков, значит, на к а ж д о г о приходится в 
среднем по 15 юаней. Если взять семью в целом, то выходит, 
что рабочий в год получает 7 2 0 юаней, а крестьянин — 2 4 0 
юаней, но расходы в городе выше, а в деревне ниже. Улуч­
шение ж и з н и крестьян зависит от их собственного производ­
ства, государство не может п л а т и т ь им зарплату . Многие под­
собные промыслы в деревне не облагаются налогом; налоги 
у крестьян составляют 8 процентов их доходов. Если учесть 
еще и «ножницы» [ ц е н ] , которые л и ш а ю т крестьян еще од­
ной доли доходов, составляющей около 12 п р о ц е н т о в , то обе 
доли максимально не п р е в ы ш а ю т 20 процентов, что намного 
меньше, чем в Советском С о ю з е , где эта цифра равна 45 про­
центам. Что же касается централизованных закупок , то они 
осуществляются по рыночным ценам. Государство помогает 
крестьянам г л а в н ы м о б р а з о м удобрениями, строит иррига­
ционные сооружения (мелкие ирригационные сооружения 
возводятся самими крестьянами, крупные и средние иррига­
ционные сооружения — государством) . Таким о б р а з о м , су­
ществует лишь видимость того, что город склоняется в п р а в о . 

В прошлом капиталисты ежегодно получали 1 5 0 миллио­
нов юаней, за шесть лет это составило 9 0 0 миллионов юаней. 
Теперь установленный процент с к а п и т а л а они будут полу­
чать еще в течение семи лет, им будет выплачено 8 0 0 мил­
лионов юаней, а в целом — 1 м и л л и а р д 7 0 0 миллионов юаней. 
И тогда н у ж н о будет посмотреть по обстановке , а это связа­
но и с международными проблемами. За эти небольшие 
деньги мы покупаем целый к л а с с (насчитывающий 8 миллио­
нов человек, в к л ю ч а я его интеллигенцию, демократические 
партии и группировки) ; это класс , который о б л а д а е т доволь­
но высокими знаниями . Чтобы совсем отобрать у него поли­
тический капитал , нужно купить его за деньги и предоставить 
ему посты. Когда две трети составляют коммунисты и левые, 
то оставшейся трети тоже приходится голосовать «за», ибо 
если она не поднимет руку, то останется без куска хлеба . 
Если же их дети захотят последовать за Венгрией, то сами 
же отцы и всыплют им по мягкому месту, как только те по­
падут к ним в руки. 

Студенты, вам выплачивается стипендия, и, пожалуйста , 
учитесь. Вы хотите расширить демократию, мы этого не бо­
имся; если развернется большая демократия , мы. во-пер­
вых, будем ее приветствовать , а во-вторых, анализировать . 

Все правильное мы воспримем, все ошибочное р а з о б л а ч и м . 
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Если мы о к а ж е м с я неправы, то признаем ошибки и реши­
тельно их исправим; если же вы окажетесь неправы, то при­
дется потаскать вас за косички. В геологическом училище за­
бастовали и подняли ш у м , но как только начались дебаты, 
среди студентов п р о и з о ш л о р а з м е ж е в а н и е : и з 7 0 д е л е г а т о в 
лишь 10 с небольшим одобрили три призыва , а более 50 вы­
ступили против них. Когда же эти призывы поставили на об­
суждение всех 4 0 0 0 человек, то у ж е никто не одобрил их, и 
те 10 с небольшим человек о к а з а л и с ь и з о л и р о в а н ы . 

Расширение демократии — дело хорошее; без б о л ь ш о й де­
мократии в Венгрии н е в о з м о ж н о б ы л о бы подавить контрре­
волюцию. Беспорядки — дело хорошее: ведь когда нарыв 
вскрывается , то и гнойник рассасывается . Не надо ничего 
бояться , нам ли бояться большой демократии , если в прош­
лом мы не боялись ни империалистов , ни Ч а н Кай-ши? Если 
коммунистическая партия боится большой д е м о к р а т и и , то это 
ни на что не п о х о ж е , это хуже , чем было при Д у а н ь Ци-
ж у е *. Н ы н е ш н я я п а р т и я и правительство за р е в о л ю ц и ю , и 
это отражено в конституции. Сумасбродство зеленых юнцов, 
их вопли «долой фашистов!» , «даешь войну!» идут вразрез 
с конституцией. Китайскую партию, правительство и армию 
этим зеленым юнцам свергнуть не под силу, если же нас в 
состоянии свергнуть несколько учащихся , з еленых юнцов, 
значит, мы ни на что не годны. 

П р о ш л ы й год принес множество хлопот, это б ы л самый 
бурный год социалистических преобразований в Китае . 

Я хотел коснуться л и ш ь данной проблемы. 
По другим вопросам, по вопросу об увеличении производ­

ства и соблюдении р е ж и м а экономии имеется соответствую­
щий документ. 

Необходимо решительно бороться против контрреволю­
ции, следует искоренять контрреволюционеров , нерешитель­
ность недопустима, но надо с о б л ю д а т ь и законность . 

Необходимо энергично с о к р а щ а т ь и совершенствовать 
штаты, з аниматься и сокращением и трудоустройством, обя­
зательно надо сначала трудоустроить человека, а уж потом 
увольнять его из данного учреждения . 

Вы не удовлетворены разделением прав между централь­
ными и местными органами («во-первых, нет денег, во-вто­
рых, нет прав»), поэтому прошу высказать все ваши пожела­

ния. 
В работе Единого фронта существует тенденция обращать 

главное внимание на трудоустройство, а не на перевоспита­
ние людей. В ходе [осуществления курса] «пусть расцветают 
сто цветов, пусть соперничают сто школ» никто не осмели­
вается заняться перевоспитанием интеллигенции. 
* Лидер пекинского правительства в период «движения 4 мая» (1919), 
проводивший проимпериалистическую политику. — Прим. ред. 
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Замечания Ма Му-шуя и трех других товарищей относи­
тельно работы в области литературы и искусства н е п р а в и л ь 
ны. 

Низы в Советском Союзе одобряют [лозунг] «пусть рас­
цветают сто цветов, пусть соперничают сто школ», в верхах 
же есть люди, которые говорят: «Пусть расцветают л и ш ь 
ароматные цветы, но н е л ь з я д а в а т ь расцветать ядовитым 
травам». Если же они расцветут , то на п о л е будут расти и 
рис и сорняки, но ведь фактически невозможно сделать так, 
чтобы рис рос без сорняков . П е р е п а х а н н ы е же сорняки впо­
следствии п р е в р а щ а ю т с я в отменное удобрение. З а д а ч а на­
ших писателей состоит именно в том, чтобы бороться с р а з ­
ного р о д а с о р н я к а м и . Сорняки п о я в л я ю т с я ежегодно, и еже­
годно их надо выпалывать . Ведь б е з гоминьдана не было бы 
видно достоинств коммунистической партии, без идеализма 
не было бы видно достоинств м а т е р и а л и з м а . Б е з противопо­
ложностей не было бы борьбы, а тот, кто прошел через 
борьбу, способен в ы д е р ж а т ь испытания . П р о т и в о р е ч и я воз­
никают непрерывно, непрерывно вступают в борьбу и непре­
рывно р а з р е ш а ю т с я — и так продолжается миллионы лет. 
Познав позитивное, следует о в л а д е т ь и негативным. Если ты 
знаешь только материализм и не р а з б и р а е ш ь с я в идеализме , 
если знаешь лишь диалектику и не р а з б и р а е ш ь с я в метафи­
зике, то не у знаешь негативного, да и позитивное тоже не 
сумеешь закрепить . 

Поэтому нужно и з д а в а т ь полное собрание сочинений не 
только Ленина , но и Ч а н Кай-ши; нужно знать Гегеля, Кан­
та, Конфуция, Мэн-цзы, Л а о - ц з ы , братьев Чэн , Суна, Вана *. 
Если ты и в глаза не видел статей Ч а н Кай-ши, тебе не уда­
стся п о - н а с т о я щ е м у бороться против него. Кое-кто говорит, 
что с тех пор, как был принят [курс] «пусть расцветают сто 
цветов, пусть соперничают сто школ» , в литературе наступил 
упадок. После д о к л а д а товарища Лу Дин-и ** прошло толь­
ко пять месяцев, а уже толкуют о том, что в литературе на­
ступил упадок. Р а з в е это может произойти так быстро? Со­
здание крупного произведения требует долгой подготовки, за 
короткое время его не напишешь. Писатели д о л ж н ы рабо­
тать, кто не работает , тот не ест. Р а з в е могут писатели со­

* Братья Чэн — Чэн Хао (1032—1085) и Чэн И (1033—1107) — пред­
ставнтели идеалистического направления в конфуцианстве. Сунь Цзянь 

(ок. I V — I I I вв . до н э.) — с т о р о н н и к ш к о л ы л о г и к о в - с о ф и с т о в ( м и н ц з я ) . 
Ван Чун ( 2 7 — 1 0 7 ) — к р у п н е й ш и й п р е д с т а в и т е л ь н а и в н о г о м а т е р и а л и з ­
ма. — Прим. ред. 
** Лу Дин-и — член ЦК и к а н д и д а т в члены П о л и т б ю р о ЦК К П К 

восьмого созыва , зам. п р е м ь е р а Г о с с о в е т а , министр к у л ь т у р ы ( 1 9 6 5 ) ; с 
декабря 1966 года п о д в е р г а е т с я я р о с т н ы м н а п а д к а м м а о и с т о в ; н а з в а н в 
числе «изменников , ш п и о н о в п к о н т р р е в о л ю ц и о н е р о в - р е в и з и о н и с т о в » . — 
Прим. ред. 
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здать хорошее произведение, если они сидят по своим до­
мам, в низы не идут и за душой у них нет ничего? 

Н а д о рассмотреть вопрос о том, чтобы не повышать кад­
ровых работников в рангах , чтобы сократить им ж а л о в а н ь е . 

В вопросе об учащихся следует учитывать два момента: 
их поступление в учебное заведение и распределение на ра­
боту. 

Вопрос о национальных меньшинствах довольно серьез­
ный. 
Я полностью одобряю стремление к тому, чтобы исполь­

зовать все методы [о которых говорится в с т а т ь е ] «Великое 
открытие» Кэ Цин-ши *. 

* К э Цин-ши — член Ц К К П К ( 1 9 5 6 ) , член П о л и т б ю р о Ц К КПК 
( 1 9 5 8 ) , п е р в ы й с е к р е т а р ь В о с т о ч н о к и т а й с к о г о б ю р о Ц К К П К ( 1 9 6 2 ) , зам. 
п р е м ь е р а Госсовета ( 1 9 6 5 ) ; у м е р в а п р е л е 1 9 6 5 г о д а . — Прим. ред. 



З А К Л Ю Ч И Т Е Л Ь Н О Е СЛОВО НА С О В Е Щ А Н И И 
СЕКРЕТАРЕЙ П Р О В И Н Ц И А Л Ь Н Ы Х И ГОРОДСКИХ 

КОМИТЕТОВ ПАРТИИ 
(январь 1957 года) 

Все это — старая песня. Д о с т и ж е н и я м следует д а в а т ь 
должную оценку, без всякого их преувеличения, но и без иг­
норирования. Поступать иначе — значит совершать ошибку, 
более того, совершать крупную ошибку. Хо Ши Мин недо­
оценил достижений аграрной р е ф о р м ы , потом ему пришлось 
разослать объяснительную записку с признанием своей вины. 
И хотя помещиков у ж е не б ы л о , на него все равно посыпа­
лись н а п а д к и со всех сторон (католики, демократические 
партии, интеллигенция) . Теперь все это выправлено . 

В п р о ш л о м году г л а в н ы м были достижения . Д а н н ы й во­
прос у ж е решен н а I I п л е н у м е Ц К . Однако точка зрения де­
мократов и части наших товарищей вызывает сомнения; я 
считаю, что в данном вопросе у нас немало ошибок и недо­
статков, поэтому есть необходимость еще раз остановиться 
на этом. Если не оценивать достижения д о л ж н ы м образом , 
то в наших кооперативах воцарится уныние. 

Мы давно у ж е выступали за общественные столовые, про­
тив разведения отдельных очагов , однако надо, чтобы кто-то 
занимался питанием. В 1 9 4 5 году В а н Юнь-шэн в передовой 
статье, опубликованной чунцинской газетой « Д а г у н бао», на­
писал, что не следует разводить отдельных очагов , и это 
станет в о з м о ж н ы м , если питанием будет ведать наш «предсе­
датель комитета [Чан К а й - ш и ] » . О д н а к о «председатель ко­
митета Ч а н Кай-ши» не стал заниматься питанием . Теперь 
всеми д е л а м и ведаем мы, мы осуществляем единое планиро­
вание и учитываем интересы всех сторон, всем предоставля ­
ем кров, в к л ю ч а я различные партии и группировки, демокра­
тических деятелей , а т а к ж е гоминьдановцев. Д е л а е т с я это для 
мобилизации всех активных факторов на строительство со­
циализма. Это стратегический курс. Д а н н ы й стратегический 
курс довольно хорош, да и беспорядков возникает меньше. 

Осуществлять централизованные закупки и централизо­
ванный сбыт — значит обеспечить питанием 600-миллионное 
население, заботиться и о сельских семьях, которым не хва­
тает продуктов питания, и о городских семьях, вообще не 
имеющих продуктов питания. Мы кормим и контрреволюцио­
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неров: раз у человека имеются желудок и кишки, значит, он 
д о л ж е н питаться . В Советском Союзе методы иные, [продук­
т а м и питания] там с н а б ж а ю т не всех. Но единое планирова­
ние и учет интересов всех сторон не означают, что каждый 
школьник может рассчитывать на поступление в высшее 
учебное заведение. Тем не менее к а ж д ы й школьник должен 
соответствующим образом быть устроен: либо определен ку­
да-нибудь на учебу, либо послан в деревню, либо направлен 
в пограничный район, либо зачислен в число лиц, получаю­
щих вспомоществование. Эту мысль надо детально разъяс­
нить тем т о в а р и щ а м , которые на этот счет не имеют ясного 
представления . Н е л ь з я допускать , чтобы люди умирали с 
голоду, все д о л ж н ы быть трудоустроены. В результате про­
ведения этого курса меньше будет беспорядков . 

Следует всемерно увеличивать производство и соблюдать 
режим экономии, преодолевая все трудности. Если использо­
вать все способы, то трудности можно разрешить . Эти труд­
ности не п р е д с т а в л я ю т собой ничего особенного — их преодо­
леть легче, чем степи во время Великого похода: в степях не 
было ни ж и л и щ , ни соответствующей обстановки и, чтобы 
определить , куда двигаться после ф о р с и р о в а н и я реки Дадухэ, 
нам пришлось придумать 1 0 0 0 способов и составить 
1 0 0 планов . Сейчас же никто не хочет предложить ни одного 
способа, ни одного плана , а ведь если к 9 9 9 способам доба­
вить еще один, их будет как р а з тысяча , если к 99 планам 
добавить еще один, их станет р о в н о сто. 

Международные вопросы. Эйзенхауэр в письме, адресо­
ванном Ч а н Кай-ши, с н а ч а л а в ы л и л на него у ш а т холодной 
воды, а потом стал его подбадривать . Он п о т р е б о в а л от него 
сохранять спокойствие и не создавать конфликтов , возллагая 
надежду на то, что у нас внутри страны возникнут беспо­
­­­­­­

Произошел инцидент, связанный с Суэцким к а н а л о м . Это 
странный инцидент. Когда Н а с е р потребовал в о з в р а щ е н и я 
к а н а л а , И д е н послал войска. Английская б у р ж у а з и я , иску­
ш е н н а я в международных делах и поднаторевшая в них, до­
пускала кое-какие оплошности. Но на этот раз у Идена , ви­
димо, помутился р а з у м : он совершил ошибку, о т д а в Средний 
Восток Соединенным Ш т а т а м . [И теперь у Англии] противо­
речия в основном с Соединенными Ш т а т а м и , а не с Насером. 
Все дело в том, что Соединенные Ш т а т ы п р о т и в о д е й с т в у ю т 
Англии, д у м а я з а х в а т и т ь Средний Восток. 

Коренные противоречия в мире — это противоречия между 
социализмом и империализмом. И м п е р и а л и з м , ссылаясь на 
опасность советизма и коммунизма, прибирает к рукам Даль­
ний Восток, Африку и Средний Восток. За з а х в а т кололоний 
борются две империалистические группировки, наиболее 
крупный империализм представлен Соединенными Штатами, 
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вторая группировка — это Англия и Франция . В колониях 
возникло д в и ж е н и е за национальную независимость. С Ш А в 
отношении Японии и Тайваня используют военные методы, на 
среднем Востоке же они прибегают как к политическим, т а к 
и к военным методам. Н а м их ссоры выгодны. 

Мы, «консерваторы» и «правые оппортунисты», господст­
в у е м н а д 9 0 0 миллионами человек; н а Эльбе , н а 38-й п а р а л л е ­
ли, на 17-й п а р а л л е л и мы не уступили ни пяди земли — пусть 
они беснуются за пределами этих рубежей. Но мы можем 
сказать свое слово . Обе стороны ведут подрывную деятель­
ность; среди нас н а х о д я т с я они (помещики, б у р ж у а з и я … на­
до ли назвать еще и преступников , находящихся на трудовом 
перевоспитании?); среди них находимся мы (коммунистиче­
ские партии, рабочие , прогрессивные д е я т е л и ) . Д л я уничто­
жения классов требуется очень долгий период, д л я п р е в р а щ е ­
ния капиталиста в рабочего нужно несколько десятков лет. 
Лишь борьба в огромных м а с ш т а б а х способна в корне унич­
тожить классы. Советские товарищи не ж е л а ю т глубоко вни­
кать в этот вопрос. Противоречия среди империалистов в 
борьбе за колонии колоссальны, и, используя эти противоре­
чия, можно с д е л а т ь многое — в этом состоит стратегический 
курс. 

Отношения между Китаем и Соединенными Штатами. 
Нам выгоднее установить с Соединенными Ш т а т а м и отноше­
ния попозже, через несколько лет. Р е в о л ю ц и я в Советском 
Союзе произошла в 1 9 1 7 году, а С С С Р установил отношения 
с Соединенными Ш т а т а м и в 1 9 3 4 году, то есть спустя 17 лет. 
В то время в С Ш А р а з р а з и л с я экономический кризис , к вла­
сти пришел Рузвельт . 

Во время событий на Среднем Востоке Советский Союз 
направил письмо, и тут же в трех английских армиях был 
отдан приказ о боевой готовности. В конце концов кто же ко­
го испугался? Испугались обе стороны. Кто боится больше? 
Я склоняюсь к мысли, что нас империалисты боятся больше. 
Но при такой оценке создается опасность, что люди, хорошо 
поспав, на другой день не захотят встать с постели . Кроме 
того, мы д о л ж н ы видеть и другую, худшую возможность : 
ведь империалисты могут взбеситься . 

Сейчас мировую войну р а з в я з а т ь нелегко , да к тому же 
[империалистам] следует п о р а з м ы с л и т ь над тем, чем может 
кончиться т а к а я война. В разговоре с Сукарно я с к а з а л : на­
ша страна не спешит с вступлением в О р г а н и з а ц и ю Объеди­
ненных Наций и с установлением отношений с Соединенны­
ми Ш т а т а м и , надо, чтобы у С Ш А не осталось аргументов 
как в международном плане , т ак и во внутреннем, чтобы 
полностью отнять у них политический капитал и изолировать 
их, а потом все равно наступит день, когда отношения с ни­
ми будут установлены. Пусть мы установим с ними отноше­
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ния через сто лет и один год, когда они станут еще беспо­
мощнее и будут с о ж а л е т ь об упущенном. К тому времени 
наш дом будет чисто выметен, мы искореним четыре зла, а 
они останутся без своих друзей, и, как у них было с Совет­
ским Союзом, пусть они будут с о ж а л е т ь об упущенном. Им­
периалисты не в ы н а ш и в а ю т добрых намерений. Страны, ко­
торые потерпели п о р а ж е н и е в войне, не страшны, главной 
опасностью остаются США. 

Китайско-советские отношения. Споры все равно возни­
кать будут, не следует думать , что в мире наступит время, 
когда споры п р е к р а т я т с я . М а р к с и з м — это доктрина споров, 
ибо всегда имеются противоречия , а р а з есть противоречия, 
значит, есть и борьба. Сейчас между К и т а е м и Советским 
Союзом некоторые спорные вопросы существуют, но они не­
велики, сейчас мы более близки и объединены, чем прежде, 
но советские методы отличаются от наших , поэтому надо по­
д о ж д а т ь и поработать . 

Р а з л и ч н ы е мнения существуют и в нашей партии, поэто­
му нужно вести работу и среди наших членов п а р т и и : нуж­
но проводить собеседования, собрания, беседы по душам. 
Когда мы двинулись на юг, форсировав р. Янцзы, там ока­
з а л о с ь множество змей и полчища комаров , стояла страш­
ная ж а р а и не было пампушек . И вот Янцзы-то была фор­
сирована, а идеологического перехода не произошло . Быва­
ет, что в организационном отношении вступают в партию, а 
в идеологическом отношении остаются вне ее. Идеологичес ­
кая работа — дело хлопотное, но бояться хлопот не следует. 
В партии часто имеют место разногласия , а собрания как раз 
и предназначены д л я того, чтобы р е ш а т ь подобные воп­
росы. 

Обстоятельства сильнее людей, обстоятельства неизбеж­
но вынудят советских товарищей постепенно измениться, ибо 
нельзя по старинке править к а к во внутренних, так и в меж­
дународных отношениях. М о ж н о использовать X X с ъ е з д 
К П С С : используют его империалисты, использует его Тито, 
мы т о ж е можем его использовать . Мы д о л ж н ы им помочь, 
но не спешить и действовать не торопясь, а при личных 
встречах одним м а х о м не в ы к л а д ы в а т ь все свои к о з ы р и . 

«От ж а ж д ы выгоды мутнеет разум» , а у них всего лишь 
5 0 миллионов тонн стали, 3 0 0 миллионов тонн угля, 2 0 м и л ­
лионов тонн нефти, что нельзя принимать в расчет. Даже 
если у них будет всего этого в 2 раза больше, в 10 р а з боль­
ше, все равно их нельзя будет принимать в расчет, ибо все 
это — лишь м а л а я толика, добытая на земном шаре . Когда 
чиновник становится важной персоной, первым секретарем , 
то у него возможно головокружение от успехов, и тогда его 
надобно как следует отчитать. На этот раз при личной встре­
че [с Х р у щ е в ы м ] Ч ж о у [Энь-лай] подверг его острой критике 
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и поспорил с ним. Так 9 пальцев из 10 остались вместе, а 
1 отделился. 
Такое же отсутствие единогласия наблюдается и у нас 

между центральными органами, с одной стороны, и провин­
циальными и городскими — с другой. Противоречия могут 
быть всегда, но нужно искать общую почву при сохранении 
разногласий. 

З а р у б е ж н у ю пропаганду нам следует немного свернуть. 
Ансамбли и выставки д о л ж н ы поменьше заниматься бах­
вальством и немножко п о д ж а т ь свой хвост. 

У Советского С о ю з а учиться все-таки следует, у него есть 
много хорошего, чему м о ж н о поучиться. Но изучать нужно 
выборочно; передовому, полезному непременно н а д о учиться, 
критически надо изучать и ошибочное. За три пятилетки 
нужно перенять у них все основное. Учиться следует и у 
других стран . Д е в и з поездки Ч ж о у [Энь -лая ] за рубеж б ы л 
таков: поиски мира, поиски друзей, поиски знаний; знания 
надо искать всюду, искать же их в одном месте — значит по­
ступать весьма однообразно . 

[Курс] «пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов, пусть соперничают 
сто школ» все-таки правилен. Истина крепнет в борьбе с 
ошибками. Прекрасное утверждается в сравнении и в борьбе 
с уродливым. Хорошие д е л а и хорошие люди крепнут в срав­
нении и в борьбе с плохими делами и плохими людьми. Аро­
матные цветы ярче расцветают , когда они соперничают и бо­
рются с ядовитыми т р а в а м и . М а т е р и а л и з м развивается в 
сравнении и борьбе с и д е а л и з м о м . Многие н е н а в и д я т Ч а н 
Кай-ши, но не все знают, что это за ублюдок. И поэтому 
надо издать полное собрание сочинений Ч а н Кай-ши, а так­
же полные собрания сочинений Сунь Ят-сена и Кан Ю-вэя *. 
Запрещать людям сталкиваться с отвратительным, с оши­
бочным, с идеализмом, с м е т а ф и з и к о й — это очень о п а с н а я 
политика, это может привести к идейному регрессу, идейной 
косности, односторонности, неумению видеть мир и выступать 
в дуэтах. 

Мы, коммунисты, слишком мало знаем негативного, мы 
довольно однообразны и поэтому не можем сказать и не­
скольких убедительных слов. Не такими б ы л и М а р к с , Эн­
гельс, Ленин. Они усердно изучали всевозможные текущие 
и исторические явления и других учили поступать таким же 
образом. Сталин был хуже , он отрицал немецкую филосо­
фию (Канта , Ф е й е р б а х а ) ; поскольку Германия потерпела 

Кан Ю-вэй ( 1 8 5 8 — 1 9 2 7 ) — ученый, а в т о р б о л ь ш о г о к о л и ч е с т в а тру­
дов , идеолог л и б е р а л ь н ы х к р у г о в к и т а й с к о й б у р ж у а з и и и п о м е щ и к о в , 

убежденный м о н а р х и с т и в е л и к о х а н ь с к и й шовинист ; в 1 8 9 8 году п р е д ­
принял н е у д а ч н у ю п о п ы т к у « у л у ч ш е н и я » и « п о д н о в л е н и я » с у щ е с т в у ю щ е ­
го режима с п о м о щ ь ю р е ф о р м . О д и н из и д е о л о г о в к и т а е ц е н т р и з м а и ки­
т а й с к о й исключительности . О к а з а л б о л ь ш о е в л и я н и е н а идейное ф о р м и р о ­
вание Мао .— Прим. ред. 
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поражение в войне, он отрицал т а к ж е и немецкую военную 
науку. Н е м е ц к а я классическая философия — прародительни­
ца марксизма . Сталин в действительности был метафизиком, 
он не п р и з н а в а л единства противоположностей. В философ­
ском с л о в а р е метафизически утверждается , что война не пре­
в р а щ а е т с я в мир, а мир не п р е в р а щ а е т с я в войну, что оба 
эти явления р а з о р в а н ы , не с в я з а н ы и не переходят друг в 
д р у г а , что между ними существует лишь борьба , но нет един­
ства . Ленин говорит, что война — это п р о д о л ж е н и е политики, 
это специфическое средство, что мир — это результат войны, 
а политика — это борьба в мирное время. Во время войны 
вынашивается мир, а в мирное в р е м я зреет война. 

Сталин же многих ввел в з а б л у ж д е н и е своими поучения­
ми, в которых было немало метафизики и идейной косности. 
Поэтому совершались о ш и б к и в политике. Если вдруг появ­
лялись другие мнения , то они преследовались , и д л я контрре­
волюционеров был один конец — казнь . К а ж д ы й , кто имел 
другое мнение в отношении Советского Союза , объявлялся 
антисоветчиком. Н о р е а л ь н а я ж и з н ь привела Сталина к т о ­
му, что он у ж е не мог так поступать. Сталин всех не каз­
нил и всех не с а ж а л в тюрьмы. Так , больше всего людей 
было казнено в 1 9 3 6 и 1 9 3 7 годах, в 1 9 3 8 году уничтожено 
было меньше, а в 1 9 3 9 году — еще меньше. У ж е н е л ь з я было 
убивать к а ж д о г о , кто имел другое мнение. 

И у нас со Сталиным были различные точки зрения: мы 
хотели заключить китайско-советский договор, а он — нет, 
мы хотели вернуть Китайскую Чанчуньскую ж е л е з н у ю доро­
гу *, а он не отдавал . Но оказалось , что и из пасти тигра 
можно вырвать кусок м я с а . 

В н а ш и х газетах не дана отповедь некоторым вредным 
в ы с к а з ы в а н и я м и помещены статьи, которых не следовало 
печатать . Так, не следовало публиковать статью «О неизбеж­
ности»; развернутый тезис о неизбежности содержится в 
статье «Еще раз об историческом опыте диктатуры пролета­
риата». 

Кому хочется совершать ошибки? Ведь о допущенной 
о ш и б к е становится известно лишь потом; с н а ч а л а все кажет­
ся абсолютно правильным, а в результате работы всегда по­
являются ошибки. Об этом говорит исторический опыт, а 
[ н а ш ] курс состоит в том, чтобы допускать м е н ь ш е ошибок. 
Газеты д о л ж н ы д а в а т ь ответ лишь после того, как полностью 

* Китайская Чанчуньская железная дорога ( К Ч Ж Д ) , б ы в ш а я (до 
1 9 4 5 г о д а ) К и т а й с к о - В о с т о ч н а я ж е л е з н а я д о р о г а ( К В Ж Д ) — г л а в н а я м а ­
г и с т р а л ь С е в е р о - В о с т о к а К и т а я , п р о т я ж е н н о с т ь ю 2 4 2 7 км, построенная 
Р о с с и е й ( 1 8 9 8 — 1 9 0 3 ) . В а в г у с т е 1 9 4 5 года м е ж д у С С С Р и К и т а е м было 
п о д п и с а н о с о г л а ш е н и е о с о в м е с т н о м у п р а в л е н и и К Ч Ж Д ; в конце 1952 го­
д а с о в е т с к о е п р а в и т е л ь с т в о б е з в о з м е з д н о п е р е д а л о п р а в и т е л ь с т в у К Н Р 
в с е свои п р а в а п о у п р а в л е н и ю К Ч Ж Д с о всем п р и н а д л е ж а щ и м е й и м у ­
щ е с т в о м . — П р и м . ред. 
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проведена подготовительная р а б о т а , когда накоплен макси­
мально убедительный материал . Без исчерпывающей подго­
товки спешить с ответом не надо. Ведь на создание некото­
рых произведений, например на создание крупных литера­
турных произведений, надо потратить более 10 лет. 

Кое-что в определенный п р о м е ж у т о к времени н е и з б е ж н о . 
В прошлом, н а п р и м е р , осуществлялся жесткий контроль над 
репертуаром театров , а сейчас, как только его ослабили , на 
поверхность тут же полезла в с я к а я нечисть. То, чего в прош­
лом вы увидеть не могли, теперь ничто не мешает посмотреть , 
при этом не следует н а б р а с ы в а т ь с я с р у г а н ь ю на эту нечисть, 
едва она появляется на поверхности; ведь ее влияние на уве­
личение производства зерна и хлопка невелико, она не оказы­
вает влияния и на ф и н а н с ы . М о ж н о допускать к постановке 
и некоторые пьесы с любовным содержанием, пусть зрители 
дадут им оценку, спешить с их запрещением не следует. 

Стремиться н у ж н о п р е ж д е всего к тому, чтобы господст­
вующее п о л о ж е н и е з а н и м а л и а р о м а т н ы е цветы, нехорошо, 
если букет собран из одних дурно п а х н у щ и х цветов. В слу­
чае если ядовитые травы будут з а н и м а т ь второстепенное ме­
сто, ничего опасного не произойдет . Это соответствует поло­
жению, при котором Коммунистическая п а р т и я з а н и м а е т ру­
ководящее положение , а демократические п а р т и и и группи­
ровки — вспомогательное . Это похоже на атомное ядро и 
электроны: атомное ядро хотя и маленькое , но т я ж е л о е , что­
бы расщепить его, н у ж н а сила нескольких локомотивов . 
Электроны ж е , р а с п о л о ж е н н ы е вне ядра , легки и свободны, 
но без электронов обойтись все равно нельзя . Здесь т а к ж е 
налицо единство противоположностей . 

Намерение распространять в количестве 3 0 0 000 экземпля­
ров «Цанькао сяоси» *, с о д е р ж а щ и й м а т е р и а л ы , написанные 
империалистами и б у р ж у а з и е й , и таким образом «служить» 
империализму преследует цель выставить перед товарищами 
и непартийными д е я т е л я м и все немарксистское , все ядовитые 
травы, д л я того чтобы эти люди п р о ш л и з а к а л к у . В против­
ном случае (то есть если знать марксизм и не знать ничего 
другого) будет нехорошо. О д н а к о при этом необходимо уси­
лить руководство. [Распространение бюллетеня] будет напо­
минать прививку оспы, которая вызывает борьбу в человече­

ском организме и способствует в ы р а б о т к е иммунитета . Чи­
тать « Ц а н ь к а о сяоси», выставить на всеобщее обозрение идеа­

* « Ц а н ь к а о сяоси» — з а к р ы т ы й б ю л л е т е н ь , к о т о р ы й п е р е п е ч а т ы в а л 
материалы б у р ж у а з н о й и д р у г о й з а р у б е ж н о й печати по м е ж д у н а р о д н ы м 
вопросам . С 1958 года э тот б ю л л е т е н ь с т а л о д н и м из о с н о в н ы х средств 
распространения а н т и с о в е т и з м а в К и т а е . В нем п е р е п е ч а т ы в а л и с ь и пе­
р е п е ч а т ы в а ю т с я ныне с а м ы е з л о б н ы е а н т и с о в е т с к и е и з м ы ш л е н и я анти­
к о м м у н и с т о в в с е х мастей . Т и р а ж этого и з д а н и я в 1 9 7 5 году п р е в ы с и л 
7 млн . экземпляров , то есть с т а л больше , чем т и р а ж о ф и ц и а л ь н о й г а з е т ы 

«Жэньминь ж и б а о » ( 4 , 5 млн. э к з е м п л я р о в ) . — Прим. ред. 
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лизм, издать полное собрание сочинений Ч а н Кай-ши — 
это и есть «прививка оспы». 

З а с л у ж и в а е т самого серьезного изучения тот факт , что 
народ устраивает беспорядки. Это новая проблема . В прош­
лом мы вместе с народом боролись против врагов , мы и на­
род составляли одну сторону противоречия , а враги — дру­
гую. Теперь у ж е н е д а л е к тот день, когда классы будут унич­
тожены и надо будет заняться строительством, скоро завер­
шится борьба против контрреволюционеров . Таким образом, 
врагов не станет, а существующий за р у б е ж о м империализм 
ничем себя не проявляет . Поэтому теперь, когда возникают 
трудные проблемы, н а р о д начинает п р и с т а л ь н е е присматри­
ваться к нам. Н у ж н о быть готовыми к тому, что небольшая 
часть людей будет ежегодно устраивать беспорядки, но мы 
не о к а ж е м с я пассивными, если будем к этому подготовлены 
морально . Этот вопрос надо о б с у ж д а т ь и а н а л и з и р о в а т ь сек­
ретарям [парткомов] со своим а п п а р а т о м , министрам со сво­
ими з а м е с т и т е л я м и ; по этому вопросу им надо обмениваться 
мнениями. По собственному опыту могу сказать : такое изу­
чение весьма полезно. 

Когда произошли венгерские события, о к а з а л о с ь , что ни 
Р а к о ш и , ни Герэ к ним не были подготовлены морально. 
3 0 0 0 0 человек, устроив беспорядки в уезде Л и н ь ж у п р о в и н ­
ции Хэнань , внесли тем с а м ы м большой в к л а д : объявив ам­
нистию, сняв я р л ы к «помещики» со всех, кто был к ним при­
числен, р а з о г н а в волостные правления , они, по сути, сделали 
противоэпидемический укол, с д е л а л и «прививку оспы». В 
Ш и ц з я ч ж у а н е мы сдавали позиции одну за другой, ибо ока­
зались совсем не подготовленными морально . Большие беспо­
рядки устроили 3 0 0 человек и з училища лесного хозяйства в 
провинции Ганьсу, и с ними никто ничего не мог поделать. 
Коммунистическая п а р т и я не боится ни Ч а н Кай-ши, ни им­
периалистов , но она испугалась студенческих беспорядков и 
крестьянских смут. Это новая проблема . 

В любой из двух возможностей всегда надо предполагать 
ее наихудший вариант . Н а п р и м е р , если бы не возникло ти­
бетской проблемы, то все равно о с т а в а л о с ь бы два варианта: 
первый — д а л а й - л а м а с б е ж а л бы в США, второй — он остал­
ся бы в Индии . Но если д а л а й - л а м а в Китай не возвратится, 
то и от этого континентальный Китай не скроется под 
водой. 

П р и ч и н а м и б е с п о р я д к о в являются ошибки , которые мы 
допустили в экономике и политике , грубые методы работы и 
наличие контрреволюционных элементов . И т а к , полностью 
и з б е ж а т ь беспорядков невозможно , л и ш ь бы не было ошибок 
в определении линии. Пусть д а ж е будут допущены ошибки в 
линии и по всей стране начнется великая смута, которая охва­
тит ряд провинций и уездов и д а ж е докатится до Сичанъань­
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цзе * в Пекине , все равно страна не погибнет, если наша ар­
мия окажется крепкой. Н а ш а страна может стать еще креп­
че, если мы о к а ж е м с я морально подготовлены и будем брать 
пример с К а д а р а , который в течение месяца не мог сомкнуть 
глаз в здании Государственного собрания. 
Развитие истории может пойти вспять, история может и 
повториться не один р а з . Синьхайская революция свергла им­
ператора, но тут же п о я в и л с я новый император . Окончатель­
но ли закрепился наш строй? Существует две в о з м о ж н о с т и : 
или он постепенно закрепится , или из-за ошибок возникнут 
беспорядки. А если возникнут беспорядки, то все равно по­
явится выдающийся герой, который наведет порядок , и строй 
в конечном счете укрепится . 

Какие меры применять при беспорядках? Если беспорядки 
обоснованны, то следует признать ошибки и удовлетворить 
требования; если же беспорядки необоснованны, то надо не 
приспосабливаться, а ра звернуть критику, з авоевать на свою 
сторону массы и изолировать зачинщиков . Н е л ь з я беспоря­
дочно арестовывать всех, кроме убийц. Н а д о не п о д а в л я т ь 
активность учащихся , а постепенно н а п р а в л я т ь ее в нужное 
русло; надо о б л а д а т ь искусством руководства . Студенты хо­
тят бунтовать, так пусть бунтуют вдоволь. В е д ь они не ути­
хомирятся, пока не н а б у ш у ю т с я вдоволь . В противном слу­
чае они могут снова учинить беспорядки. Не следует спешить 
с исключением плохих людей из учебных заведений, сначала 
надо полностью лишить их политического к а п и т а л а . Когда в 
Ганьсу арестовали 60 человек, то поступили примитивно . Едва 
в Шицзячжуане начались беспорядки, как всех распустили 
на каникулы. А по-моему, распускать на каникулы не следо­
вало, на каникулы надо было распустить после выяснения, 
где правда , а где л о ж ь , используя их [учащихся] в качестве 
учебного материала . 

Огнестрельное оружие , аресты опрометчиво применять 
против народа ни в коем случае нельзя . Если все же необхо­
димо выстрелить, можно сделать насколько в ы с т р е л о в в в о з ­
дух. Беспорядков бояться не надо: есть основания — пусть 
бунтуют, а когда оснований нет, то и беспорядки долго не 
продлятся и не смогут привести к повторению событий «9 де­

кабря» **. Ведь в прошлом и мы бунтовали. 
Министры, провинциальные и городские комитеты партии 
должны изучать идеологические тенденции. В прошлом мы 

были заняты текущими делами и идеологические тенденции 
не изучали. Это и подобное п о л о ж е н и е нужно исправить. Не­

обходимо всячески избегать применения вооруженной силы, 

* С и ч а н ъ а н ь ц з е — « З а п а д н а я улица великого с п о к о й с т в и я » — г л а в ­
ный проспект в Пекине. — Прим. ред. 
** 9 декабря 1935 года — начало массовых антияпонских выступле­
ний в Пекине. — Прим. ред. 
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не надо п о д р а ж а т ь гоминьдановским методам, а методы, при­

мененные в Ганьсу, близки к гоминьдановским. Вооружен­

ную силу применять можно только в случае действительно 

контрреволюционного мятежа . 

Мы должны усилить работу и исправить недостатки. Мы 

д о л ж н ы усилить политическую работу среди рабочих, кресть­

ян, торговцев, учащихся и солдат. Все сейчас заняты текущи­

ми делами, но не заниматься политической работой крайне 

опасно. В высших учебных заведениях у ж е делает доклад 

товарищ N, и все д о л ж н ы отправиться в учебные заведения 

с д о к л а д а м и . Самос главное — это учебные заведения и воин­

ские части, а говорят , что у армейских кадровых работников 

н а б л ю д а е т с я некоторая идейно­политическая депрессия. Это 

никуда не годится! 

Необходимо как следует наладить работу по увеличению 

производства и соблюдению режима экономии, по упорядо­

чению стиля работы; надо поднять дух кадровых работников . 

Плохо, что не позволили учащимся из Сычуани п р и б ы т ь с 

петицией в Пекин. Если бы они прибыли, то от этого была 

бы только польза , ведь лучше, когда ж и з н ь у с л о ж н я е т с я , в 

противном с л у ч а е она будет очень однообразной; даже при 

игре в м а ч ж а н трудно набрать одну масть *. 

Комсомолу следует усилить работу в учебных заведениях, 

профсоюзам следует усилить работу на предприятиях . Пусть 

демократические деятели критикуют нас, с тараясь превзойти 

нас в дуэте. Критика бывает всего лишь двух видов: правиль­

ная критика помогает избавиться от наших недостатков, а не­

правильная критика тем лучше, чем она ошибочней: сто ́ит с 

такой критикой человеку подняться на трибуну, как он сразу 

же р а з о б л а ч а е т себя. Л я н Шу­мин, Пэн И­ху, Хуан Янь­пэй 

тоже кричали, а потом им пришлось каяться ; Ч ж а н Най­ци 

критикует наш [ Ц К по работе] Единого фронта , ну и пусть 

себе критикует; их критика дает обратный результат , изоли­

руя их. Нас критикуют и в Ассоциации демократического на­

ционального строительства , а мы их все равно кормим и даже 

предоставляем им посты министров. Не надо бояться их кри­

тики, не н а д о , подобно гоминьдану, бояться критики. В кри­

тике следует разбираться , одни являются ее инициаторами, 

другие выступают последними, чтобы взять верх н а д осталь­

ными. Н а м нужны и сплочение, и борьба, причем такая борь­

ба будет долгой. Рабочий класс, трудящиеся , интеллигенция 

из этой борьбы извлекут пользу и получат з а к а л к у . Плохие 

люди и плохие дела имеют двойственный характер , они 

играют и позитивную роль. Но этого факта многие товари­

щи понять не в состоянии, что и проявилось при разборе во­

* П о д б о р одной масти при игре в а з а р т н у ю игру м а ч ж а н обеспечи­

вает к р у п н ы й в ы и г р ы ш . — Прим. ред. 
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проса о Ван Мине. Плохое дело содержит в себе хорошее, 
как и хорошее дело содержит в себе плохое. Следовательно , 
будет метафизическим подходом, если в любом инциденте ви­

деть только плохое, не анализировать его. В крупных побе­
дах прошлого года содержалось и отрицательное — голово­
кружение от успехов. 

В период строительства нам не хватает опыта классовой 
борьбы (частично) и опыта в области борьбы внутри наро­
да (главным о б р а з о м ) . Это и есть наука , которую мы д о л ж ­
ны очень хорошо изучить. Н а р о д н ы е волнения будут иметь 
место. И через 10 тысяч лет могут б ы т ь люди, которые учи­
нят беспорядки, а мы д о л ж н ы приобрести опыт в течение 
трех пятилеток. 

Вопрос о законности. З а к о н ы надо соблюдать с т о л ь же не­
уклонно, как неуклонно надо искоренять контрреволюционе­
ров и как неуклонно надо з а к р е п л я т ь успехи. С о б л ю д а т ь за ­
коны — это значит соблюдать социалистические законы; за­
конность н а р у ш а т ь нельзя . З а к о н ы выработаны трудящими­
ся; в целях з а щ и т ы интересов трудящихся , в целях з ащиты 
производительных сил, в целях з ащиты экономического бази­
са непременно нужно соблюдать законы. Н у ж н о п р о д о л ж а т ь 
искоренять контрреволюционеров там, где эта работа не до­
ведена до конца, чтобы з а в е р ш и т ь ее в течение года. Видимо, 
осталось еще н е м а л о контрреволюционеров, которые до кон­
ца не искоренены; по ходу д е л а необходимо до конца искоре­
нить контрреволюционеров. Д л я закрепления прежних успе­
хов надо о к а з ы в а т ь п о д д е р ж к у работникам, з а н и м а ю щ и м с я 
искоренением контрреволюционеров. Пусть демократические 
деятели р у г а ю т н а с , но из-за их р у г а н и эту р а б о т у сверты­
вать нельзя. Все, кто чинит беспорядки, могут после пере­
воспитания стать полезными людьми. Сюй Фань-гун учинил 
беспорядки, когда ему было 12 лет, а впоследствии он стал 
канцлером. Ошибки, допущенные в ходе искоренения контр­
революционеров, следует подвергать острой критике; когда 
же поступают по закону, то следует действовать свободно, 
не связывая себя по рукам и ногам. 

Если в текущем году соберем хороший у р о ж а й и успоко­
им людей, то можно будет укрепить кооперативы; в течение 
пяти лет мы укрепим и кооперативы низшего типа. Во-пер­
вых, сельское хозяйство связано с питанием 500-миллионно­
го населения. Н е т о в а р н а я продукция у нас велика , две трети 
ее используется в хозяйствах для самообеспечения, но если 
500-миллионное население себя обеспечит, в стране воцарит­
ся спокойствие. Во-вторых, сельское хозяйство служит рын­
ком, откуда черпает сырье легкая промышленность . В-треть­
их, сельское хозяйство служит основным рынком для про­

мышленности, например д л я сбыта химических удобрений и 
сельскохозяйственного инвентаря. Железные дороги, почти 
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все шоссейные дороги, электроэнергия, уголь, нефть, крупные 
ирригационные сооружения, сырье для производства строй­
м а т е р и а л о в и другой продукции тяжелой промышленности — 
все это находится главным образом в деревне. В США ни­
когда не б ы л о феодализма , поэтому и рынок там широк. 
В-четвертых, экспортные товары главным образом дает сель­
ское хозяйство; сельскохозяйственные товары обмениваются 
на валюту, содействуют р а з в и т и ю промышленности; значит, 
сельское хозяйство и есть промышленность . В-пятых, сельское 
хозяйство служит главным источником государственных на­
к о п л е н и й . Поэтому надо убеждать кадровых работников пе­
р е е з ж а т ь в деревню, ибо для того, чтобы осуществить инду­
стриализацию, надо заниматься сельским хозяйством. Но , 
д е л а я накопления , следует соблюдать пропорции. Сталин 
с лишком увеличил накопления, и это о к а з а л о отрицательное 
влияние на промышленность . Но какими в конце концов 
д о л ж н ы быть эти пропорции — это надо еще изучить. Одним 
словом, в кооперативах надо добиться расширенного воспро­
изводства, чтобы обеспечить еще большие накопления; нельзя 
действовать по поговорке: «Чтобы выловить всю рыбу, надо 
осушить озеро». 

В сельскохозяйственных производственных к о о п е р а т и в а х 
следует ввести хозрасчет и рассчитывать себестоимость через 
ценообразование . К определенному времени следует повы­
сить цены на товарное зерно на 5 процентов. Сейчас в стра­
не производится 10 миллионов цзиней товарного зерна, за 
1 2 лет надо довести его производство д о 5 0 миллионов ц з и ­
ней. Кто будет сеять, если количество товарного зерна воз­
растет, а цены на него останутся слишком низкими? Я не 
предлагаю поднять цены сейчас ж е , но политику цен надо 
изучить. 

Из года в год накопления в кооперативах понемногу ра­
стут, но эти накопления все еще не могут быть слишком 
большими — пусть крестьяне едят посытнее. Если в текущем 
году будет собран хороший у р о ж а й , то из возросшей доли 
производства можно побольше выделить в общественный 
фонд накопления, то есть в урожайные годы накапливать 
побольше , чтобы компенсировать недостаток накоплений в 
годы недорода . 

Все происходит волнообразно и по спирали; волнообраз­
ность наблюдается всюду: при ходьбе, на собраниях, в рас­
пространении радиоволн, звуковых волн, при пении, во вре­
мя разговора и при письме. Я за то, чтобы изучать диалек­
тику. 



Р Е П Л И К И НА СОВЕЩАНИИ СЕКРЕТАРЕЙ 
П Р О В И Н Ц И А Л Ь Н Ы Х И ГОРОДСКИХ 

КОМИТЕТОВ ПАРТИИ 
(январь 1957 года) 

1. Вопросы идеологической борьбы 

В течение второй половины прошлого года имело место 
правооппортунистическое поветрие, которое пронеслось над 
землей, з ахлестывая облака . В партии и вне ее наблюдалось 
антисоциалистическое встречное течение. 

Нужно непременно ликвидировать дурное поветрие в об­
ществе, для его ликвидации надо прибегнуть к таким мето­
дам, как убеждение, а не просто обругать в нескольких сло­
вах. Если действовать примитивно и грубо, то дурное повет­
рие будет распространяться все больше и больше. 

В мае текущего года будет созвана сессия Всекитайского 
собрания народных представителей, в марте — сессия Н а ­
родного политического консультативного совета, там навер­
няка будет высказано много всякой ерунды, во-первых, о 
законности, во-вторых, о горькой доле крестьян, в-третьих, 
о нехватке м я с а и, к а к итог, об отсутствии у с о ц и а л и з м а 
преимуществ. Следует подготовиться к этим двум схваткам, 
присутствующие здесь депутаты д о л ж н ы принять участие в 
этих сражениях , к а ж д ы й должен подготовить выступление 
и все проанализировать . 

Идеологическая борьба с мелкой буржуазией , особенно 
с зажиточным середняком, д о л ж н а вестись в р а з н ы х формах 
на протяжении многих лет. Следует иметь в виду, что влия­
ние зажиточного середняка огромно и чрезвычайно опасно. 

Если заниматься лишь служебными делами и не зани­
маться идеологической работой, то могут возникнуть беспо­
рядки. 

К а ж д а я провинция д о л ж н а иметь у себя одного-двух 
Марксов, одного-двух Лу Синей. Вы д о л ж н ы писать статьи, 

писать статьи д о л ж н ы все, кому меньше 60 лет. 
К а ж д а я провинция д о л ж н а воспитывать теоретиков. Сей­

час воспитывают певцов, художников , а теоретиков не вос­
питывают. Это с в я з а н о с вопросом о структуре, и в этом вы 
полагаетесь на Ц е н т р а л ь н ы й Комитет партии, но ведь Цент­
ральный Комитет не з а п р е щ а л вам самим р е ш а т ь эти дела . 
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2. Вопрос о беспорядках 

Стоит ли бояться беспорядков? По-моему, бояться не 
стоит. Не следует бояться даже крупных беспорядков . Бес­
порядки будут к а ж д ы й год, в будущем их может случиться 
еще больше, но какой смысл их бояться? Противоречия на­
до вскрывать , только в таком случае можно решить проб­
лемы. Общество — это единство противоположностей. Меж­
ду профессорами, учащимися, с одной стороны, и нами — 
с другой, всегда могут быть противоречия и опоры. Пройдет 
20 лет, старые люди умрут, а у молодых все равно будут 
свои проблемы. 40 лет п р о ш л о с тех пор, как в Советском 
Союзе свершилась революция, но там все р а в н о возникают 
беспорядки. У нас на промышленных предприятиях р а б о т а ­
ет 30 процентов выходцев из помещичьих, кулацких и бур­
ж у а з н ы х семей, в высших учебных заведениях учится 80 про­
центов выходцев из помещичьих, кулацких и буржуазных 
семей, и беспорядков , которые они могут устроить, бояться 
не надо. Д а ж е если эти беспорядки докатятся до Пекина, 
все равно их не следует бояться. По отношению к ним нуж­
но з а н и м а т ь активную, а не пассивную позицию. Вернув­
шись из Ю г о с л а в и и в Б у д а п е ш т , Герэ стал поносить массы; 
он сразу же лишился авторитета , и его с треском сместили. 
Не так поступил К а д а р ; он не ругал массы и не сбежал с 
Н а д е м . Необходимо быть готовыми к крупным событиям; 
возможно, они и не начнутся, а если начнутся, то следует 
з а н и м а т ь активную позицию, использовать п р а в и л ь н ы е ме­
тоды и добиваться расслоения [ б у н т у ю щ и х ] . Д а ж е в такой 
ситуации, к а к а я с л о ж и л а с ь в Познани и Венгрии, разумные 
люди д о л ж н ы о в л а д е т ь положением. 

Хотелось бы, чтобы всюду парило спокойствие, по надо 
б ы т ь готовыми к с а м о м у наихудшему, быть готовыми к тому, 
что могут произойти крупные события. Мы пришли из Яньа­
ни и готовы снова вернуться в Яньань. У ж е 7 лет, как мы 
смотрим пьесы с участием Мэй Л а н ь - ф а н а *, которых прежде 
мы не видели, но и на восьмом году мы готовы возвратиться 
в Яньань. Самое худшее, что может случиться, — это атом­
ная бомбежка , мировая война, наши «венгерские события» 
из-за допущенных ошибок. Но если в идейном отношении 
подготовиться к худшему, то ничто не страшно, а без такой 
подготовки придется поплакать . Когда на VII съезде КПК 
были выдвинуты «17 пунктов», то на «тысячу ли окрест про­
стиралась голая земля» ; теперь же мы владеем страной 
с 600-миллионным населением, и ничего не случится, если 
произойдут какие-то события: небеса будут низвергать дож­
ди, а девушки — выходить з а м у ж ! 

* Мэй Лань-фан — известный а к т е р пекинской м у з ы к а л ь н о й драмы. 
У м е р в а в г у с т е 1 9 6 1 года в П е к и н е на 67-м году ж и з н и . — Прим. ред. 
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Забастовки р а б о т а х и учащихся , петиции. В конституции 
одно узаконено , другое не з апрещено . С л е д о в а т е л ь н о , во-

первых, не надо пропагандировать забастовки и подачу пе­
тиций. Во-вторых, независимо от того, закономерны они или 
нет, если рабочие захотели бастовать или послать петицию, 
пусть себе бастуют и посылают петиции. С рациональными 
предложениями следует согласиться , а по нерациональным 
нужно дать разъяснения . Если профессора ж е л а ю т высту­
пить с з амечаниями , пусть выступают . Л у ч ш е в с к р ы в а т ь 
противоречия и р а з р е ш а т ь их, а не убивать людей одним 
ударом. Если только давить , то непременным результатом 
будет взрыв, и мы можем превратиться в Р а к о ш и . Но не­
льзя только и приспосабливаться , если постоянно приспосаб­
ливаться, то м о ж н о превратиться в Н а д я . 

Мелкая б у р ж у а з и я мечтает о диктатуре , о том, чтобы 
подмять нас под себя. Тех, кто хочет устроить у нас «венгер­
ские события», нужно перевоспитать за 1 0 — 2 0 лет. В про­
винциях необходимо проводить массовые митинги, собрания, 
диспуты, дискуссии — посмотрим, чья возьмет . О д н а к о надо 
заблаговременно готовиться. На собраниях, где присутству­
ет немного народу, м е л к о б у р ж у а з н ы е элементы ведут себя 
самоуверенно, а на многолюдных собраниях ничего поде­
лать не могут. Если они хотят большой демократии , так мы 
должны ответить тем ж е . Если кого-то пучат «ветры», пусть 
он их выпустит, ведь нам будет невыгодно, если он их не 
выпустит. К а к только он выпустит «ветры», все отличат аро­
мат от зловония, а в обществе произойдет расслоение . Мы 
стремимся всех завоевать на свою сторону, и если все по­
считают, что от кого-то исходит зловоние, то такой человек 
окажется в изоляции. 

Беспорядков бояться не надо: чем крупнее беспорядки, 
чем дольше они длятся , тем лучше. Неоднократные беспо­
рядки все равно дадут определенные результаты и внесут 
ясность, где правда , а где ложь . Какими бы беспорядки ни 
были, их бояться не следует, ибо чем сильнее боязнь, тем 
больше чертей появляется на свет. Но не надо применять и 
огнестрельное о р у ж и е , открывать стрельбу по любому слу­
чаю тоже плохо . 

Великая смута в масштабе всей страны невозможна , 
взрыв происходит лишь там, где созрел нарыв, где гнездят­
ся бациллы. 50 тысяч человек в крупных провинциях , 30 ты­
сяч человек в средних по размеру провинциях, 10 тысяч че­
ловек в мелких провинциях всегда готовы устроить беспо­
рядки, и если в годовом отчете эти цифры о к а ж у т с я меньше, 

значит, нашу работу можно будет считать успешной. 
Что касается беспорядков в кооперативах, то для подго­

товки к ним надо провести совещания секретарей уездных и 
районных комитетов партии. Все руководители, начиная от 
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секретаря райкома партии, начальника района и выше, дол­
жны к ним подготовиться морально . Если быть пассивным 
и бояться беспорядков , когда кругом тишь да гладь , то в итоге 
о к а ж е ш ь с я в пассивном положении , когда беспорядки дейст­
вительно начнутся . Кто вначале с т р а д а е т идейной косностью, 
тот впоследствии с о г л а ш а е т с я со всем, что бы ни произошло. 

Без д р а к и проблем не решить, противоречия р е ш а ю т с я 
путем борьбы. Крестьянам провинции Хэнань установили ли­
мит на з а б о й скота, и тут же н а ч а л и с ь потасовки, а как толь­
но н а ч а л а с ь д р а к а , п р о б л е м а р е ш и л а с ь . Б ы в а ю т драки обо­
снованные и необоснованные, но д а ж е необоснованные дра­
ки — д е л о хорошее: если есть н а р ы в , н у ж н о , чтобы он вскрылся! 

К а к н а к а з ы в а т ь плохих людей? П р а в и л ь н о ли выгонять 
всех подряд? Мне кажется , с увольнениями спешить не на­
до, как не надо и казнить (за исключением контрреволюцио­
неров, совершивших тяжкие преступления) , нужно исполь­
зовать их [плохих людей. — Ред.] в работе , пользоваться 
ими в качестве наглядного политического пособия и лишать 
их политического капитала . Н а к а з ы в а т ь примитивно — зна­
чит идеологически не признавать единства противоположно­
стей. Казнить , с а ж а т ь в тюрьму, брать под надзор людей, 
подобных Сяо Ц з ю н ю и Д и н Ж и , неразумно, н у ж н о выта­
щить их на свет божий и осрамить перед обществом. 

Что касается членов партии, устраивающих беспорядки 
в учебных заведениях , то надо сначала обсудить и разоб­
раться , а потом исключать их из партии; не следует спешить 
с исключением их из партии, нельзя исключать их и из учеб­
ных заведений. 

Очень хорошее обследование состава рабочих проведено 
в провинции Шэньси. В Венгрии таких обследований не про­
водили, не смогли понять, в чем причина возникших беспо­
рядков . Учитывая этот урок, нам необходимо разобраться в 
составе рабочих , выяснить, сколько среди них надежных, 
сколько промежуточных и сколько сомнительных. Как по­
к а з а л о нынешнее обследование , надежные рабочие состав­
л я ю т всего 25 процентов; з а три пятилетки положение мож­
но постепенно изменить, если их удельный вес будет возра­
стать. Состав студентов может быть изменен только за 20 
лет, сейчас же мы еще не можем принимать в вузы большое 
число рабочих и крестьян. 

X X съезд К П С С одним ударам покончил с о Сталиным. 
Руководители К П С С испытывали при этом большое удо­
вольствие, но сейчас Сталин воскресает. П о д л и н н ы е намере­
ния [руководителей К П С С ] состояли в том, чтобы развен­
чать [Сталина] . О п р а в д ы в а т ь [его] не входило в их намере­
ния. Но оправдывать пришлось, когда империализм нанес 
один удар , а социализм — несколько ударов . Они толкуют о 
Познани, о Венгрии, а молчание не отвечало бы их планам. 
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3. Вопросы философии 

Уметь анализировать — значит уметь разбираться в диа­
лектике. Ленин говорил: «Вкратце д и а л е к т и к у можно опре­

делить, как учение о единстве противоположностей. Этим 
будет схвачено ядро диалектики , но это требует пояснений 
и развития». И д а л е е : «Единство (совпадение, тождество , 
равнодействие) противоположностей условно, временно, пре­
ходяще, релятивно. Борьба в заимоисключающих противопо­
ложностей абсолютна , как абсолютно развитие , движение» . 
Равновесие временно, оно непрерывно нарушается ; иногда 
через несколько дней, иногда через несколько месяцев, но 
неизбежно нарушается ; только что было равновесие, а вот 
уже нет его. Единство означает совпадение, тождество , сли­
яние. В партии существуют различные мнения, но вот созва­
но собрание — и единство восстановлено, проходит два ме­
сяца, возникли новые проблемы, и снова нужно созывать 
собрание. Реалистический подход и субъективизм т а к ж е со­
ставляют единство противоположностей, хотя субъективизм 
может быть и через 10 тысяч лет. 

Единство противоположностей существует м е ж д у мате­
риализмом и идеализмом, единство противоположностей су­
ществует между диалектикой и метафизикой. Философии 
вечно присуща борьба, поэтому, если ты говоришь о филосо­
фии, значит, ты обязан бороться. Р а с с у ж д а я о философии, 
кое-кто имеет в виду лишь одну ее сторону, р а с с у ж д а я о 
[курсе] «пусть расцветают сто цветов», кое-кто толкует о 
расцвете лишь ароматных цветов, у м а л ч и в а я о ядовитых 
травах. Мы признаем наличие в социализме противополож­
ных явлений, а вот Сталин был метафизиком и страдал 
субъективизмом. В Советском С о ю з е не признают существо­
вания противоположностей, а многие незаконные и факти­
чески ошибочные явления скрыты под вывеской социализма . 

Ленин считал, что, о в л а д е в лишь знанием материализма , 
решать вопросы невозможно. Чтобы решать вопросы, надо 
бороться с идеализмом, а чтобы с ним бороться, надо его 
изучать. Три составные части марксизма появились в резуль­
тате борьбы и изучения явлений , свойственных к а п и т а л и з м у . 

Сфера философии — это борьба двух противоположных 
явлений: борьба материализма и идеализма в мировоззре­
нии, борьба диалектики и метафизики в методологии. Един­
ство противоположностей существует между нами и Чан 
Кай-ши, единство противоположностей существует т а к ж е 
между нами и демократическими деятелями . Всем предме­
там и явлениям свойственны противоречивые, двухсторонние 
связи. Сталин допустил ошибки в диалектике , например в 
понимания з а к о н а «отрицания отрицания». О к т я б р ь с к а я ре­
волюция осуществила «отрицание» капитализма , но Сталин 
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не признавал , что и социализм «отрицаем». Мы вот призна­
ем, что Поднебесная устойчива и в то же время неустой­
чива. Социализм в один прекрасный день тоже отомрет. 
У т в е р ж д а я же , что общественная надстройка не отмирает, 
м о ж н о прийти не к марксизму, а к поповщине . 

4. Проблемы села 

Очень в а ж н о собрать богатый урожай . В прошлом году 
в Советском Союзе был собран богатый у р о ж а й и многие 
дела успешно решены. Мы располагаем годовым опытом, и 
текущий год д о л ж е н быть у р о ж а й н ы м . Если в текущем году 
все усиленно потрудятся и соберут богатый у р о ж а й , это бу­
дет иметь громадное значение для мирового коммунистиче­
ского движения . Это будет новым словом во всей истории 
социалистического движения , так как в ходе социалистиче­
ского кооперирования в истории всегда наблюдалось сокра­
щение производства . В 1 9 5 6 году у нас б ы л небольшой рост 
производства , нужно, чтобы в 1 9 5 7 году этот рост стал на­
много больше. 

Цель состоит в том. чтобы увеличить доходы 90 с лиш­
ним процентов членов кооперативов, и следует посмотреть, 
возможно ли добиться этой цели за 3 — 4 года. Хороший уро­
ж а й был в провинции Хубэй, но все равно доходы 15 процен­
тов членов кооперативов не увеличились. Необходимо чет­
ко разъяснить членам партии, работникам государствен­
ных учреждений, военнослужащим и крестьянам , что коо­
перирование проводится у нас всего год-полтора. Револю­
цией мы занимаемся всю ж и з н ь и тем не менее совершаем 
ошибки; как же не допустить ошибок , если вся история коо­
перирования равна лишь году с небольшим? Н у ж н о , чтобы 
прошло три года, и тогда можно будет добиться увеличения 
доходов 90 с лишним процентов членов кооперативов. 

У 1 0 — 1 5 процентов крестьян т я ж е л а я ж и з н ь ; не следует 
огульно утверждать , что горько приходится всем креетьянам; 
это н а д о проанализировать . Т а к н а з ы в а е м ы й тезис о тяж­
кой доле крестьян означает , что доходы з а ж и т о ч н ы х серед­
няков сократились , а часть семей старых кадровых работни­
ков з а ж и л а побогаче. Этот тезис есть о т р а ж е н и е идеологии 
помещиков , к у л а к о в и з а ж и т о ч н ы х середняков . 

«40 пунктов» о б с у ж д а л и с ь на съезде партии в текущем 
году, их надо пропагандировать . П о к а з а т е л е й в 4 0 0 , 500, 
8 0 0 цзиней зерновых с одного му надо достичь на год рань­
ше срока. 12-летний план надо выполнить за 11 лет. 

Трудно сделать первые три шага . Чтобы сделать какое-
либо дело , надо сделать три зигзага , первый зигзаг у нас 
завершится лишь к концу этого года, а дела пойдут на лад 
по истечении трех пятилеток. 
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Исстари ведется , что ни одно прогрессивное явление не 
пробивает себе дорогу без того, чтобы вначале на него не 

обрушивались с руганью. Р у г а л и теорию эволюции, М а р к с а , 
Сунь Ят-сена, коммунистическую п а р т и ю . Прогрессивные 

явления будут ругать и через 10 тысяч лет. 
Если хоть один кооператив продемонстрирует свои преи­

мущества, то можно будет опровергнуть все нелепые утвер­
ждения, используя это , вести пропаганду . 

5. Вопросы экономики 
К а ж д а я провинция д о л ж н а сама производить химические 

удобрения. 
Необходимо обратить серьезное внимание на производст­

во зерна, упускать из виду производство зерна очень опас­
но. Если будет зерно, значит, будет все. Б а с т у ю щ и е рабо­
чие, бастующие учащиеся т о ж е получат пищу, и тогда в 
Поднебесной не будет крупных беспорядков . В кооперати­
вах поставлена з а д а ч а с н а б ж а т ь себя растительным маслом 
и свининой, которых государство д а в а т ь им не будет . Так 
же обстоит дело и с зерном (за исключением районов, вы­
ращивающих технические культуры. ) Государство будет за­
ниматься лишь ц е н т р а л и з о в а н н ы м и з а к у п к а м и и не будет 
заниматься ц е н т р а л и з о в а н н ы м сбытом в деревнях; вступит 
в действие принцип: самоснабжение кооперативов , само­
снабжение б р и г а д . 

Через д в а года м о ж е т с л о ж и т ь с я такое положение , когда 
уже не мы будем стремиться изъять зерно у крестьян , а, на ­
оборот, крестьяне станут опасаться , что государство не бу­
дет его у них покупать ; останутся л и ш ь централизованные за­
купки, а нужда в централизованном сбыте отпадет . Именно 
такое положение сложилось в настоящее в р е м я в уезде Сяо­
гань провинции Хубэй. 

В новых промышленных и горнодобывающих районах 
нужно создавать госхозы, с тем чтобы решить проблему 
[снабжения этих районов] зерном, м а с л о м , м я с о м , овоща­
ми и т. п. 

Крупные заводы необходимы, но не в чрезмерном коли­
честве. Н у ж н е е мелкие предприятия, и не бойтесь, что их 
будет много; ведь и крупное всегда в ы р а с т а е т из мелкого. 
При строительстве небольших предприятий н у ж н о исходить 
из наличия сырья и путей сбыта . При строительстве же круп­
ных предприятий следует руководствоваться принципом: 
строить столько, сколько по силам стране . 

6. Вопросы школы 
В средних ш к о л а х первой ступени следует ввести уроки 

по сельскому хозяйству. 
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Партийные комитеты провинций и городов д о л ж н ы на­
править к а д р о в ы х работников для укрепления школ и всерь­
ез з а н я т ь с я ш к о л а м и . Так же надо поступать к отношении 
всей культурно-просветительной работы. 

Товарищи из провинциальных, окружных и уездных ко­
митетов партии д о л ж н ы , р а з д е л и в ш и с ь по группам и участ­
кам, з аниматься воспитанием учащихся . 

В к а ж д о й провинции раз в год надо проводить съезд уча­
щихся и с ъ е з д учителей, но к ним следует тщательно гото­
виться. Один день [работы таких съез до в ] можно уделить 
д о к л а д а м , а три дня — прениям и решению вопросов. Не 
организована работа среди учащихся начальной ш к о л ы , а 
ее надо наладить . Проводя ежегодно но одному-два съезда 
и в ы с т у п а я на них, следует о б р а щ а т ь внимание на то, что­
бы в ы я в л я т ь новые проблемы, а не откладывать их решение 
до тех пор, пока они сами не вскроются . Сейчас управлять 
стало легко; з аниматься приходится лишь такими [органи­
зационными] единицами, как заводы, кооперативы, магази­
ны и учебные заведения . 

7. Вопросы литературы и искусства 

У [курса ] «пусть соперничают сто школ» есть д о с т о и н с т в а . 
Пусть в ы л е з е т н а р у ж у всякая нечисть, в с я к и е подлецы и 
ублюдки. К а ж д о й провинции надо создать у себя группу, воз­
г л а в л я е м у ю одним человеком, д л я написания статей по важ­
нейшим назревшим п р о б л е м а м . Ежемесячно следует готоовить 
по одной статье и таким образом покончить с кривотолками. 
С п о м о щ ь ю прививок оспы в ы р а б а т ы в а е т с я иммунитет (в ор­
ганизм вводится небольшое количество антител ) , почем же 
такую «прививку оспы» нельзя сделать литературе и искус­
ству? 

Отделу пропаганды надо раз в месяц п р и г л а ш а т ь жур­
налистов на беседы, можно это д е л а т ь и один раз в два ме­
сяца. Пока же на такие беседы журналистов не еобирают го­
­­­­­

8. Вопрос о кадровых работниках 

Мы только и д е л а е м , что п о в ы ш а е м кадровых работни­
ков в должности , но, получив повышение, они не находят 
для себя дела . В этом вопросе мы допускаем ошибку. Сей­
час решено н а п р а в л я т ь их на работу только в низы, запре­
щено повышать их в должности . Чем меньше работников бу­
дет в руководящих органах , тем лучше, ибо они тем только 
и з а н я т ы , что пишут статьи да звонят по телефонам. 
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Государство — это орудие классовой борьбы. Государст­
венный а п п а р а т можно формировать из небольшого числа 

людей . Р а з в е допустимо, чтобы все 5 0 0 миллионов человек 
превратить в государственный аппарат? Куда выдвигать про­

фессоров вузов? Р а з в е они не останутся до седых волос 
всего лишь профессорами? К а к выдвигать рабочих и кресть­
ян? разве они не останутся до седых полос всего лишь рабо­
чими и крестьянами? Д е л о не в в ы д в и ж е н и и , а в том, что 
нужно заполнять места умерших . 

Крайняя демократия и абсолютная уравниловка не годи­
лись никогда. Янь Ю а н ю * ранг не присуждали , а он всегда 
был мудрецом второго ранга . 

Необходимо упорядочить соотношение между количеством 
кадровых работников , п р и б ы в ш и х из других мест, и числом 
местных кадровых работников; можно допустить, чтобы аппа­
рат уездных партийных комитетов состоял на 50 процентов 
из лиц, прибывших из других мест, и на 50 процентов из ме­
стных работников. 

9. Вопросы руководства 

Члены Центрального Комитета , секретари провинциаль­
ных комитетов партии и министры д о л ж н ы ежегодно б ы в а т ь 
на предприятиях, в деревнях, чтобы знакомиться там с обста­
новкой, — только в этом с л у ч а е они не уподобятся Р а к о ш и . 

Когда секретари провинциальных и уездных комитетов 
партии наблюдают за работой своих отделов , они похожи на 
людей, которые вообще ничего не видят, именно поэтому 
им необходимо вникнуть в работу предприятий и коопера­
тивов. 

Подлинные знания можно почерпнуть на предприятиях, 
в кооперативах, магазинах и учебных заведениях . Чем в ы ш е 
организация, тем меньше знаний там можно почерпнуть. 
Чтобы успешно р е ш а т ь проблемы, н а д о , во-первых, идти в 
низы, а во-вторых, в ы з ы в а т ь к себе л ю д е й из н и ж е с т о я щ и х 
организаций для д о к л а д а . Пекин — место плохое , здесь мно­
го знаний не приобретешь, провинции в этом отношении луч­
ше. Непременно надо бывать в низовых организациях ; руко­
водители промышленных министерств д о л ж н ы бывать на 
заводах, руководители сельскохозяйственных министерств — 
в деревне. 

Каждый член Центрального Комитета , министр, секре­
тарь провинциального комитета партии д о л ж е н раз в год 
какое-то время побыть в деревне и изучить проблемы. Н а д о 
выбрать один уезд, одну волость — и за два месяца можно 

* Любимый ученик К о н ф у ц и я . — Прим. ред. 
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будет полностью разобраться в положении . Ведь не читая 
т е ле грамм два месяца , невозможно разучиться их понимать. 
Говорят, что теперь никто не б ы в а е т в низовых организа­
циях , потому что много дел в учреждениях . 

Секретарь провинциального комитета партии м о ж е т по 
совместительству работать секретарем уездного (городско­
го) комитета партии , передвинув прежнего секретаря уезд­
ного (городского) комитета партии на должность второго 
секретаря . Если с е к р е т а р ь провинциального комитета станет 
б ы в а т ь в низовых организациях , то в низовых организациях 
станут бывать и секретари местных партийных комитетов. 
С е к р е т а р и горкомов партии могут по совместительству ра­
б о т а т ь директорами з а в о д о в , директорами учебных заведе­
ний и секретарями их парткомов . Таким путем они могут 
окунуться в практическую жизнь и набраться знаний. 

Л у ч ш е всего совещания секретарей р а й к о м о в партии со­
з ы в а т ь д в а ж д ы в год, это заставит и в а с изучать проблемы. 

Не все «ветры», пускаемые начальством, ароматны, 
здесь тоже есть противоположности: есть а р о м а т н ы е , есть и 
зловонные (включая и пекинские) ; чтобы разобраться , надо 
непременно понюхать . 

В провинциях надо уделять внимание следующему: в го­
родах следует опираться на рабочий класс, в деревнях — на 
бедняков , в учебных заведениях — на левое к р ы л о . Опора 
д о л ж н а быть всегда. 

Хо Ши Мин в вопросе опоры на бедняков допустил ошиб­
ки. Он исправлял не «уклон», а то, что б ы л о п р а в и л ь н ы м . 
Не п р и з н а в а я успехов аграрной р е ф о р м ы , он твердил лишь 
об о ш и б к а х . Он опубликовал послание к крестьянам, кото­
рое уличало его в собственных ошибках . Он считал , что по­
мещики сразу могут стать крестьянами, что демократиче ­
ские партии и группировки выступают против диктатуры 
одной партии, что интеллигенция выступает против партии. 
Кое-кто из них п р е д л о ж и л перенять у Китая [курс] «пусть 
р а с ц в е т а ю т сто цветов, пусть соперничают сто школ», но им 
этого д е л а т ь не позволили , говоря , что в прошлом подража­
ние Китаю уже привело к о ш и б к а м . В итоге там «цвел один 
цветок, соперничала одна школа» . Сейчас п о л о ж е н и е изме­
нилось. 

10. Разное 

Совершенствование и сокращение штатов д о л ж н о прово­
диться с а м и м и провинциями; сначала надо заняться теми, 
кого куда-то можно перевести, д е л а я при этом все возмож­
ное, чтобы вернуть их на производство. Д л я тех же. кого 
перевести некуда, надо организовать нечто вроде курсов , где 
они будут учиться и ж и т ь в о ж и д а н и и назначения. 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е В З А Л Е ИНЯНЬТАН 
(16 февраля 1957 года) 

Это с о б е с е д о в а н и е б ы л о п р о в е д е н о п р е д с е д а т е л е м [Мао] с д е я т е л я м и 
литературы, ф и л о с о ф и и и п р о с в е щ е н и я п е р е д с о в е щ а н и е м Ц е н т р а л ь н о г о 
Комитета по п р о п а г а н д и с т с к о й р а б о т е и п о с в я щ е н о в о п р о с а м к у л ь т у р ы и 
идеологии, о с о б е н н о в о п р о с а м л и т е р а т у р н о й критики . 

Сегодня я остановлюсь на п р о б л е м а х к у р с а «пусть со­
перничают сто школ» в области литературы и искусства, 
науки и идеологии, а т а к ж е на том, к а к следует относиться 
к недостаткам в литературе и искусстве. 

Ван Мэн * написал р а с с к а з , который очень горячо и одоб­
ряется и опровергается , но и опровергается он не с особен­
но правильных позиций. 

«Новичок в орготделе» В а н М э н а сейчас как р а з диску­
тируется, и вопрос в том, с какой позиции его критиковать . 
Очень хорошо, что в р а с с к а з е обличается б ю р о к р а т и з м , об­
личается неглубоко, но очень хорошо. В р а с с к а з а х Лю 
Бинь-яня совсем не критикуется бюрократизм в целом. Р а с ­
сказ Ван М э н а страдает односторонностью, п о л о ж и т е л ь н ы е 
активные силы п о к а з а н ы в нем недостаточно, это следует 
критиковать. Необходимо критиковать , но необходимо и 
оберегать. П о л о ж и т е л ь н ы й п е р с о н а ж Л и н ь Ч ж э н ь изобра ­
жен неярко, а отрицательные п е р с о н а ж и очень ж и в о . 

Бюрократизм у н а с вовсе не р а з г р о м л е н , его н у ж н о кри­
тиковать. В свое в р е м я у нас б ы л фильм **, его не п о к а з а л и 
на экранах , но не потому, что в нем критиковали с т а р ы х 
кадровых работников и их решили взять под з а щ и т у , а по­
тому, что в том фильме не был р а с к р и т и к о в а н б ю р о к р а т и з м . 

В «Синсин» *** некоторые стихотворения хороши, а неко­
торые плохи; но н у ж н о проявлять в ы д е р ж к у и не спешить с 
разносом. 

«Синсин» кричит , а нам не н а д о опрометчиво д а в а т ь во­
лю страстям; нужно проявить в ы д е р ж к у , не торопиться при­

* Ван Мэн — писатель , а в т о р р а с с к а з а « Н о в и ч о к в о р г о т д е л е » , где 
критиковался б ю р о к р а т и з м в р а б о т е п а р т и й н ы х к о м и т е т о в П е к и н а , — 

Прим. ред. 
** И м е е т с я в виду ф и л ь м « К о м у п р и н а д л е ж и т с л а в а » . — Прим. в ки­

тайском тексте. 
*** П о э т и ч е с к и й ж у р н а л , и з д а в а л с я в п р о в и н ц и и С ы ч у а н ь . — Прим. 

в китайском тексте. 
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нимать вызов, не вступать в бой неподготовленными; преж­
ние «критические» статьи собрали у масс мало голосов в 
нашу пользу . 

Авторам, написавшим плохие произведения, н у ж н о помо­
гать, нужно во всем р а з о б р а т ь с я . 

Мы помогаем д а ж е таким п е р е ш е д ш и м на н а ш у сторону 
л ю д я м как Фу Цзо-и *, как Ж у н И - ж э н ь **, перевоспитываем 
их. Б л а г о д а р я этому они сотрудничают с нами. 

В плохом произведении непременно наличествуют бур­
ж у а з н а я идеология и и д е а л и з м . Но если его автор в поли­
тическом отношении сотрудничает с нами, то он отличается 
от Ху Фына, и с ним нельзя покончить одним махом. 

В а н М э н п и с а т ь не умеет, он умеет и з о б р а ж а т ь отрица­
тельных персонажей, а положительных персонажей изобра­
ж а е т плохо . И з о б р а ж а е т плохо в силу недостатка жизненно­
го опыта и в силу своих убеждений. 

Ли Си-фань говорит, что В а н Мэн неправильно выбрал 
место действия, что обстоятельства [в которых совершается 
действие его р а с с к а з а ] нетипичны. Но можно ли у т в е р ж д а т ь , 
что, коль скоро в Пекине находится Центральный Комитет, 
там не могут возникнуть подобные п р о б л е м ы ? Это неубеди­
тельно. 

Из самого Ц е н т р а л ь н о г о Комитета вышли плохие люди 
вроде Ч ж а н Го-тао, Гао [ Г а н а ] , Ж а о [Шу-ши], Л и Л и - с а ­
ня ***, В а н Мина . А что д е л а т ь , когда плохих людей стано­
вится много? П р е д л а г а ю т варить их в к и п я щ е м масле . 

Статья Ли Си-фаня неубедительна; неверно полагать , 

* Фу Цзо-и — генерал, главнокомандующий гоминьдановскими вой­
сками в Северном Китае; 23 января 1949 года без боя сдал Пекин и пе­
р е ш е л н а с т о р о н у Н а р о д н о - о с в о б о д и т е л ь н о й а р м и и ; п о з ж е с т а л м и н и с т ­
ром в п р а в и т е л ь с т в е К Н Р и з а м е с т и т е л е м п р е д с е д а т е л я Всекитайского 
к о м и т е т а Н а р о д н о г о политического к о н с у л ь т а т и в н о г о совета К и т а я . С к о н ­
ч а л с я 19 а п р е л я 1 9 7 4 г о д а на 79-м году ж и з н и . — Прим. ред. 

** Жун И-жэнь — к р у п н ы й к а п и т а л и с т . До « к у л ь т у р н о й революции» 
был з а м е с т и т е л е м м и н и с т р а текстильной п р о м ы ш л е н н о с т и . На первой 
сессии В С Н П ч е т в е р т о г о с о з ы в а и з б р а н членом П о с т о я н н о г о к о м и т е т а 
В С Н П — Прим. ред. 

*** Ли Ли-сань — член П о л и т б ю р о и з а в . о т д е л о м пропаганды 
Ц К К П К шестого созыва ( 1 9 2 8 ) ; был одним из и д е о л о г о в « л е в о г о » оп­
п о р т у н и з м а в К П К . В 1 9 3 0 году п р о в о з г л а с и л л о з у н г « в о о р у ж е н н о г о вот ­
с т а н и я в к р у п н ы х г о р о д а х д л я с о з д а н и я р е в о л ю ц и о н н о г о п о д ъ е м а в мас ­
ш т а б е всей страны» . В ы д в и г а л п л а н о с у щ е с т в л е н и я к и т а й с к о й р е в о л ю ­
ции с п о м о щ ь ю р а з в я з ы в а н и я войны м е ж д у С С С Р и Японией , который 
б ы л о с у ж д е н К о м и н т е р н о м как п о л у т р о ц к и с т с к и й уклон . П о с л е н е с к о л ь ­
к и х н е у д а ч н ы х восстаний в разных р а й о н а х К и т а я I V пленум Ц К К П К 
шестого с о з ы в а ( я н в а р ь 1 9 3 1 г о д а ) отверг « л и н и ю Л и Л и - с а н я » , а с а м о ­
го его снял со всех постов . С т а л членом Ц К К П К седьмого ( 1 9 4 5 ) , 
восьмого ( 1 9 5 6 ) с о з ы в о в ; з а н и м а л р я д о т в е т с т в е н н ы х постов ; в мае 
1 9 6 2 года — с е к р е т а р ь С е в е р о к и т а й с к о г о бюро Ц К К П К ; с м а р т а 1 9 6 7 г о ­

да п о д в е р г а е т с я н а п а д к а м со с т о р о н ы х у н в э й б и н о в ; по сообщениям 
о т д е л ь н ы х з а п а д н ы х к о р р е с п о н д е н т о в , покончил ж и з н ь е а м о у б и й с т в о м . — 
Прим. ред. 
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будто в р а й к о м е , н а х о д я щ е м с я там же , где и Ц е н т р а л ь н ы й 
комитет, не может б ы т ь б ю р о к р а т и з м а . Именно в ЦК поя­

вились Гао [Ган] и Ж а о [Шу-ши] , тем б о л е е не удивительно, 
что в райкоме [появился б ю р о к р а т и з м ] ; вот в а м «теория 
неизбежности», которая в какой-то мере применима и к Л и н ь 
Чжэню. 

Очень многие т о в а р и щ и фактически не понимают курса 
на то, как следует реагировать на ошибки внутри народа. 
Наверное, д е в я т ь из к а ж д ы х десяти министров выступают 
против этого курса. 

Проблема з а к л ю ч а е т с я в том, что автор (Ван Мэн) не 
уяснил до конца вопроса о противоречиях внутри народа. 
Поэтому р а с с к а з о к а з ы в а е т отрицательное воздействие . И 
мы не р а з о б р а л и с ь до конца . Не может б ы т ь убедительной 
критика, считающая , что, если п и с а т е л ь описывает Пекин 
(место действия р а с с к а з а ) , и притом слишком конкретно , 
значит, он не выводит типические характеры в типических 
обстоятельствах. 

В рассказе Ван М э н а чувствуется м е л к о б у р ж у а з н а я идео­
логия, и опыта у него еще недостаточно, но он — представи­
тель новых сил [в л и т е р а т у р е ] , и относиться к нему н у ж н о 
бережно. А в критических статьях не видно стремления бе­
режно относиться к писателю. 

Бюрократизм действительно существует. У п а р т и и боль­
шой авторитет, и, о п и р а я с ь на него, б ю р о к р а т ы всячески бес­
чинствуют, н а р у ш а ю т з а к о н ы и порядки . Н у ж н о ли это 
вскрывать? 

Китай п р е д с т а в л я е т собой крупное царство мелкой бур­
жуазии, которой насчитывается целых 5 5 0 миллионов чело­
в е к … И это тоже объективная действительность. 

Китай представляет собой крупное царство мелкой бур­
жуазии, которой не может не быть и в партии . 

Неправильна точка зрения, согласно которой нельзя 
скрывать недостатки коммунистической партии . 

Партийную политику Единого ф р о н т а очень немногие дей­
ствительно о д о б р я ю т и по-настоящему понимают; упорядо­
чением людей не убедишь. 

Мало кто из кадровых работников до конца п о н я л идею 
Единого фронта . Необходимо помогать л ю д я м перестраи­

ваться, достигать подлинного сплочения. А к а к помогают 
людям перестраивать сознание? Очень плохо. Обычно п р и ­

бегают к т а к о м у методу, как упорядочение. Упорядочение — 
метод очень легкий, но не лучший, прибегать к нему не сле­

дует. Упорядочением сплочения не достигнешь. 
В настоящее время Ван Мин пока не лишен права голо­

са; он все еще является г р а ж д а н и н о м Китайскй Народной 
Республики; одним пинком его с ног не сваливали . 
«Свалить с ног одним пинком» — старый способ и п р е ­
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дельно простой. Л ю д и , которым нравится этот способ, осо­
бенно любят стрелять из винтовок и пулеметов . Это гоминь­
дановский способ. 

Крупное царство мелкой буржуазии — такова [наша] 
объективная действительность. Р а б о ч и й к л а с с насчитывает 
всего 24 миллиона человек, и з которых половину составляют 
промышленные рабочие , а половину — кадровые работники , 
они п р е д с т а в л я ю т собой один полюс . На д р у г о м полюсе на­
ходятся помещики , кулаки и б у р ж у а з и я , которых примерно 
3 0 миллионов; н а х о д я щ и е с я м е ж д у этими п о л ю с а м и 5 5 0 м и л ­
лионов человек целиком относятся к мелкой б у р ж у а з и и . 

И з 1 2 миллионов кадровых работников тоже д а л е к о н е 
все п р о л е т а р и з и р о в а л и с ь , по -настоящему пролетаризирова­
лись примерно 2 миллиона . Значит , при рассмотрении вопро­
сов л и т е р а т у р ы и искусства нужно исходить из этих фактов. 

Сейчас в р е м я больших перемен, и некоторые проявляют 
недовольство. Сельское хозяйство кооперировано , и зажи­
точные середняки недовольны. 

Среди студентов вузов дети помещиков , к у л а к о в и бур­
ж у а з и и составляют 80 процентов, это тоже не рабочий класс , 
и не удивительно, что с молодежью связано много проблем. 
Среди молодежи очень немногие хотят устроить [в Китае] 
повторение венгерских событий, а большинство стоит за ком­
­­­­­­­

Однако недовольные в свое время все же поддержали 
движение за сопротивление американской агрессии и за ока­
зание помощи корейскому народу, они не у с т р а и в а л и «Венг­
рии». Конечно, есть отдельные люди, намеренные повторить 
венгерские события. 

Н а ш и же товарищи боятся, боятся «венгерских событий» , 
а по-моему, и в событиях в Венгрии нет ничего плохого. На­
до применять диалектику , нужно понимать , что у вещей и 
явлений две стороны, без этих беспорядков не б ы л о бы дей­
ствительно хорошей Венгрии. 

. . .Противоречия всегда д о л ж н ы находить внешнее прояв­
ление, и учинить беспорядки, п о ж а л у й , Неплохо. Беспоряд­
ки означают односторонность , мы же с помощью односто­
ронности б о р е м с я против односторонности, а так проблемы 
не решить . 

Н а ш и товарищи страдают д о г м а т и з м о м , с помощью 
односторонности борются против односторонности, с помощью 
метафизики борются против м е т а ф и з и к и . 

В рассказе Ван Мэна есть односторонность, есть и борьба 
с бюрократизмом; на мой взгляд, его сочинение написано 
сносно, но не очень хорошо. Он вскрыл наши н е д о с т а т к и 
нельзя его к р и т и к о в а т ь так , к а к критикует Ли Си-фань. Мно­
гне критические статьи написаны с п р а в и л ь н ы х позиций, но 
упрощенно. 
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Ли Си-фань сейчас работает в высоком учреждении , с т а л 
членом Политического консультативного совета, ест партий­

ный хлеб, подчиняется партийным п р и к а з а м , с т а л почтенной 
тетушкой — вот и статьи его утратили живость : д а ж е читать 
до конца их не хочется. Первую половину его статьи нельзя 
понять. 

А Ма Хань-бин что за человек? Т о ж е какой-нибудь на­
чальник, наверняка к а д р о в ы й работник в ранге к о м а н д и р а 
корпуса. Его статья в «Вэньхуэй бао» написана плохо, дог­
матично. 

В статье четверки Чэнь Ци-туна * исходная позиция пра­
вильна, « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » м о г л а ее опубликовать . Но 
статья неубедительна, получается , будто со времени [провоз­
глашения курса ] «пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов» у нас все 
неправильно. Это догматизм . Все цветы не б ы в а ю т аромат­
ными. Д о г м а т и з м бессилен, но одна из причин его роста со­
стоит в том, что коммунистическая п а р т и я стала п р а в я щ е й . 
Когда М а р к с и Энгельс критиковали Д ю р и н г а , а Л е н и н кри­
тиковал Л у н а ч а р с к о г о , они д а л и отповедь своим противни­
кам потому, что приложили усилия. Д р у г о е дело Сталин: 
придя к власти , он к р и т и к о в а л не на р а в н ы х , очень легко 
становился в позу отца, р у г а ю щ е г о сына . К а к говорится , 
«в тот день, как в руки в л а с т ь возьму, я стану и з д а в а т ь при­
казы». В к р и т и к е не нужно прибегать к государственной 
власти, нужна истина; с помощью марксизма , приложив уси­
лия, м о ж н о о д е р ж а т ь победу. 

В статье, подписанной четырьмя авторами, включая Чэнь 
Ци-туна и Ма Хань-бина, не излагаются причины и не гово­
рится о том, что делать . Ч э н ь Ни, сколько у тебя статей? Есть 
ли в них догматизм? Выпустил бы сборник, а мы бы всесто­
ронне проверили . 

Догматические статьи пишутся однообразно , примитивно 
и неубедительно. 

Догматизм вырос потому, что обрел в л а с т ь . 
Критикуя Д ю р и н г а , М а р к с и Энгельс п о т р а т и л и немало 

времени на р а з м ы ш л е н и я . Не то что стоявший у власти Ста­
лин; он ругал людей не с р а в н ы х позиций, не с т а р а я с ь убе­
дить. 

Чужие статьи нужно изучать и анализировать . 
Нехорошо, будучи у власти, отчитывать всех, к а к детей. 
Д о л ж н ы иметь место отношения партии с народом, а не 

отношения б а р и н а с народом. Не следует прибегать к брани, 
догматизм не есть м а р к с и з м . 

Критикуя в свое время Ху Ши, мы добились огромного 
успеха. С самого начала мы говорили: нельзя полностью 

* Чэнь Ци-тун — д р а м а т у р г ; его пьеса « К а к д е л а ю т с я с н а р я д ы ? » бы­
ла п о с т а в л е н а в 1 9 4 7 — 1 9 4 9 г о д а х . — Прим. ред. 
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сбрасывать со счетов Ху Ши, он сыграл роль в просветитель­
ском движении в Китае . К а н Ю-вэя и Л я н Ци-чао * тоже 
нельзя игнорировать . 

Ху Ши говорит, что я его ученик. Он был профессором, 
я — мелким с л у ж а щ и м , з а р п л а т у получали р а з н у ю , но уче­
ником его я не был. 

Сейчас не стоит реабилитировать Ху Ши, к этому вопросу 
м ы вернемся в X X I веке. 

Р а н ь ш е мы говорили о его недостатках, поскольку вели 
борьбу, и сейчас не стоит пересматривать приговор. Сегодня 
о н л а к е й империалистов , вот в X X I веке нужно будет р а с с к а ­
зать обо всем, что и м е л о место в истории. 

Р а з уж мы трудоустраиваем и перевоспитываем помещи­
ков, кулаков и б у р ж у а з и ю , что же говорить о мелкой буржуа­
зии? Н а ш и статьи часто б ы в а ю т написаны безжалостным 
пером. У д о г м а т и к о в есть способность н а в е ш и в а т ь ярлыки, 
поносить людей и проявлять односторонность; они не исходят 
из идеи сплочения и не ставят целью сплочение; они не помо­
гают и с п р а в л я т ь недостатки и достичь подлинного сплоче­
ния. 

Н у ж н о строго отличать подход к о ш и б к а м внутри народа 
от отношения к о ш и б к а м в р а г а (ошибочные фельетоны тоже 
имеют р а з л и ч и я ) ; с в р а г а м и н а д о бороться без жалости; к 
народу подходить с позиций сплочения и в процессе борьбы 
достигать нового сплочения, в противном с л у ч а е можно лег­
ко к а з н и т ь людей. 

Н у ж н о «щадить людей, н а д которыми занесен н о ж » … 

В свое время при упорядочении с т и л я работы в Яньани 
мы ведь говорили : « И з в л е к а т ь у р о к из о ш и б о к прошлого в 
н а з и д а н и е на б у д у щ е е , лечить, чтобы спасти больного». Неко­
торые наши товарищи не любят лечить, чтобы спасти боль­
ного, а , подобно к о н о в а л а м , губят людей. М е л к у ю буржуа­
зию необходимо перевоспитывать при помощи соответствую­
щих методов . М е л к а я б у р ж у а з и я очень многочисленна , она 
н а с кормит — нужно перевоспитывать ее, п р е в р а т и в в рабочий 
класс. 

* В 1919 году буржуазный историк Ху Ши, переметнувшийся потом 
на сторону Чан Кай-ши, выдвинул лозунг «меньше говорить о принци­
пах . а б о л ь ш е и з у ч а т ь п р о б л е м ы » . В о т в е т на это о д и н из основополож­
н и к о в К П К Л и Д а - ч ж а о ( 1 8 8 8 — 1 9 2 7 ) р е ш и т е л ь н о у к а з а л , что т о л ь к о при 
п о м о щ и с о ц и а л и с т и ч е с к о й идеологии м о ж н о найти п у т ь д л я к о р е н н о г о 
р а з р е ш е н и я п р о б л е м К и т а я . В 1 9 2 0 году группа п р о т и в н и к о в с о ц и а л и з ­
ма, в о з г л а в л я е м а я Л я н Ц и - ч а о (политический д е я т е л ь - р е ф о р м а т о р , с т о ­
ронник и д е а л и с т и ч е с к о й концепции о т о м , что «история с о з д а е т с я идеями 
л ю д е й » ) , с т а р а л а с ь д о к а з а т ь , что идеи с о ц и а л и з м а н е о т в е ч а ю т н а ц и о ­
н а л ь н о м у х а р а к т е р у к и т а й с к о г о н а р о д а . — Прим. ред. 
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5 0 — 6 0 процентов наших товарищей не понимают курса 
Центрального Комитета : сплочение — критика — сплочение, 

лечить, чтобы спасти больного. 
Дело в том, что они страшатся беспорядков. 
Один студент из университета Цинхуа з а я в и л , что надо 

ликвидировать несколько десятков миллионов человек. Это 
слишком много. Но все же исключать этого студента из уни­
верситета не следует . 

У студентов есть основания д л я волнений, но за крупные 
забастовки [они] не выступают; они выступали против го­
миньдана, и э то вошло в привычку . 

Неправильно з а п р е щ а т ь рабочим б а с т о в а т ь , конституция 
не з а п р е щ а е т забастовок ; вывешивание лозунгов есть свобо­
да слова, проведение митингов — свобода собраний. 

Не следует з а с т а в л я т ь всех участников беспорядков пи­
сать покаянные письма; не нужен и самокритический разбор . 

Р а з есть п р о б л е м ы , пусть лучше пошумят . Студенческие 
волнения еще не бунт. 

Вполне н о р м а л ь н о , если в течение года 1 миллион человек 
из 6 0 0 миллионов у ч а с т в у е т в б е с п о р я д к а х — это составляет 
всего шестисотую часть [населения] . 

В к о р н е неверно н а з ы в а т ь участников беспорядков контр­
революционерами, хотя , возможно , среди них есть отдельные 
контрреволюционеры. 

Чтобы противодействовать бюрократизму , лучше всего 
устраивать з абастовки , студенческие забастовки и тянуть 
канитель, ибо иначе никак не решить вопросов! Конечно, я 
не собираюсь п о м е щ а т ь объявлений с п р и з ы в о м к забастов ­
кам по всей стране . 

Эти противоречия — противоречия временные , а не ко­
ренные. 

К н а ч а в ш и м с я неприятностям нужно подходить с двух 
сторон. Н е о б х о д и м о видеть двойственный х а р а к т е р действий 
участников беспорядков : в е д ь они н а с предостерегают. Р а з 
есть гнойник, лучше в с к р ы т ь его. 

Говорят, я , мол, с т а р ы й революционер, против меня вы­
ступать нельзя ; гоминьдановцы тоже «старые революционе­
ры», еще с т а р ш е нас. Но мы не можем относиться к народу 
так, как гоминьдановцы. 

Марксизм р а з в и л с я в борьбе с в р а г а м и , ведя борьбу 
с буржуазной идеологией и з а и м с т в у я у нее р а ц и о н а л ь н у ю 
часть, — именно т а к и м путем с ф о р м и р о в а л с я марксизм . 

Н ы н е ш н я я опасность состоит в том, что п о л а г а ю т , будто 
в Поднебесной п а р и т спокойствие, а потому сердятся , когда 
читают критические в ы с к а з ы в а н и я Ван Мэна . 

Одним битьем нельзя выковать литературу и искусство. 
Допускать ли существование ароматных цветов? Позво­

лять ли расти ядовитым т р а в а м ? Если расцветают сто цветов, 
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так пусть будут и ядовитые травы, пусть будут различные 
стили. 

Ядовитые травы о т р а в л я ю т людей, но а р о м а т н ы е цветы 
н а б и р а ю т с я сил лишь в борьбе с я д о в и т ы м и т р а в а м и . 

На п о л я х рядом со з л а к а м и растет много сорняков , но 
з л а к и р а з в и в а ю т с я лишь в борьбе с с о р н я к а м и . В Советском 
Союзе с о ц и а л и з м строят несколько д е с я т к о в лет, а на полях 
все равно есть сорняки . Но сорняки не страшны, перепа 
ш е ш ь — будет удобрение . 

М о ж н о пояснять, что перед нами я д о в и т а я т р а в а . Некото­
рые п р е д л а г а ю т п и с а т ь : «Это — ядовитая трава , любоваться 
з а п р е щ а е т с я » . Советский метод состоит в том, чтобы допу­
скать лишь а р о м а т н ы е цветы, а ядовитые травы отвергать. 
Н а с а м о м д е л е многие ядовитые травы существуют под в и ­
дом а р о м а т н ы х цветов . Н а ш а позиция такова : «Пусть ядови­
тые травы распускаются вместе с а р о м а т н ы м и ц в е т а м и , пусть 
н и с п а д а ю щ а я з а р я летит вместе с одинокой птицей» *. 

У Сталина были и идеализм, и м а т е р и а л и з м , а также и 
односторонность; у С т а л и н а б ы л о и то, и другое : и диалекти­
ка, и метафизика . И м е н н о поэтому у него б ы л и и заслуги, и 
ошибки , причем з а с л у г больше, чем ошибок . 

С о в е т с к и е т о в а р и щ и не меняются , они л ю б я т оказывать 
давление . 

Д о г м а т и ч е с к и е методы суть методы метафизические . 
И восхваления , и б р а н ь по адресу произведения Ван Мэ­

на — это п р о я в л е н и я одностороннего подхода . Ван Мэну п р и ­
с у щ а двойственность: с одной стороны, у него есть достоинст­
ва, а с другой — недостатки . 

Д а ж е у одной точки есть д в е стороны, у одного явления — 
д в а различных аспекта . 

Товар имеет двойственный х а р а к т е р , В а н М э н т о ж е имеет 
двойственный х а р а к т е р . 

Статья Яо Вэнь-юаня ** в «Вэньхуэй бао» хороша. Его 
«Догмы и принципы» звучат очень убедительно . 

Н е л ь з я говорить , будто раньше б ы л сплошной догматизм . 
Гоминьдан в ы с т у п а л один, не допуская соперничества , поэ­
тому после свержения его власти коммунистическая партия 
некоторое время т о ж е не допускала соперничества; это вы­
ступление в одиночку было необходимо. Сейчас же — другое 
дело. 

* С л о в а «пусть н и с п а д а ю щ а я з а р я л е т и т в м е с т е с о д и н о к о й птицей» 
п р и н а д л е ж а т т а н с к о м у п о э т у В а н Б о . — Прим. ред. 

** Яо Вэнь-юань — л и т е р а т у р о в е д и историк . До 1 9 6 6 года главный 
р е д а к т о р ш а н х а й с к о й г а з е т ы « Ц з е ф а н ж и б а о » ; а к т и в н ы й маоист , ч л е н т а к 
н а з ы в а е м о й группы п о д е л а м к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и ( Г К Р ) при Ц К К П К , 
с т а л ч л е н о м П о л и т б ю р о Ц К К П К д е в я т о г о и д е с я т о г о с о з ы в о в ; в т о р о й 
с е к р е т а р ь Ш а н х а й с к о г о г о р к о м а К П К , з а м е с т и т е л ь п р е д с е д а т е л я Ш а н ­
х а й с к о г о « р е в к о м а » . П о с о о б щ е н и я м з а п а д н о й печати , з я т ь М а о Ц з э -
д у н а . — Прим. ред. 
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Причина беспорядков в Восточной Европе та ж е . Теперь 
положение изменилось, необходимо, чтобы «соперничали сто 

школ». 
Если мы хотим соперничества, нужно б ы т ь готовыми. 

Цель соперничества — воспитание и перевоспитание , а не ли­
берализм. Не нужно отделываться от всего одним пинком, 
нужно критиковать ошибки и п р и з н а в а т ь двойственный ха­
рактер. 

Стоит как следует объяснить всем, что не нужно спешить 
с принятием вызова , не нужно спешить п и с а т ь статьи . Р а з в е 
во время войны мы не говорили, что не нужно вступать в 
бой без подготовки, не нужно вести боев, не будучи уверен­
ным в успехе? Если нет уверенности, значит, не б ы л о подго­
товки, а сейчас мы ведем именно такой бой, который не б ы л 
подготовлен. 

У нас в стране есть еще остатки буржуазии , помещиков и 
кулаков, есть и в ы ш е д ш а я из их среды м е л к о б у р ж у а з н а я ин­
теллигенция, у нас идет идеологическая борьба , мы несем от­
ветственность за воспитание этих людей. 

Сейчас мы, будучи в меньшинстве, воспитываем большин­
ство. 

Не н а д о прибегать к элементарному методу — исключению. 
Эти люди могут б ы т ь «учителями», таких «учителей» еще 

надо поискать. 
Статьи Ма Хань-бина и Ли С и - ф а н я тоже имеют двойст­

венный характер и с т р а д а ю т догматизмом, но они возбуж­
дают наше внимание . В действительности они не одобряют 
курса «пусть расцветают сто цветов, пусть соперничают сто 
школ». 

В с а м о м деле , и через 10 тысяч лет все еще б у д у т немарк­
систские в з г л я д ы . Б о л е е того, настанет день, когда и марк­
сизм изживет себя. Что будет через 5 0 0 лет? Ведь нынешние 
500 лет равны прошлым десяткам тысяч лет. 

В мире будущего, когда закончится классовая борьба, кое-
что в марксизме станет бесполезным. 

Истинный марксизм не станет о б ъ я в л я т ь себя вечной ис­
тиной. 

В будущем не станет классовой борьбы, но будет сущест­
вовать новый в и д б о р ь б ы , и в области общественных н а у к 
может появиться новое учение. 

Конечно, есть и такие истины, которые нельзя опроверг­
а т ь , например, что З е м л я в р а щ а е т с я , а С о л н ц е не в р а щ а е т ­
ся, что З е м л я д в и ж е т с я вокруг Солнца , а не наоборот. Но 
настанет день, когда и земной ш а р истлеет. 

Человечество тоже отрицаемо. Когда-нибудь оно переста­
нет соответствовать [своему назначению] и погибнет. Но это 
будет полезно для эволюции вселенной. 

Три тысячи лет н а з а д [в качестве орудий труда] люди еще 
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использовали камень , затем в ходе эволюции они научились 
использовать медь, ж е л е з о и, наконец, применять машины. 
И с т о р и я человечества насчитывает 5 0 0 тысяч лет, как писал 
Ч ж а н Тай-янь * в « Ч ж у н шу», медный век есть отрицание ка­
менного в е к а ; человечество живет тем, что ковыряет земную 
кору; никто не и з б и р а л людей на р о л ь хозяев земли, ни жи­
вотные, ни дикие звери, ни бактерии. П о ж а л у й , только расте­
ния не в о з р а ж а ю т против нас. После смерти мы становимся 
питательным веществом д л я растений, да и наша э к с к р е ц и я 
т о ж е может б ы т ь им полезна . 

Человечество в целом будет эволюционировать , и марк­
систы д о л ж н ы эволюционировать . 

К а к строить такое большое государство — новый вопрос 
д л я марксистов . К а к меньше плутать? М а р к с не думал о та­
к о м б о л ь ш о м государстве, к а к н а ш е , с его 600-миллионным 
населением. Л е н и н т о ж е не д у м а л , к тому же он занимался 
строительством социалистического государства лишь не­
с коль ко лет. 

У нас 6 0 0 миллионов человек; если когда-нибудь они вый­
дут на улицы, то всем придется ходить только строем. Мо­
ж е т дойти до того, что на улицах начнется д а в к а . Распреде­
ление газет, посещение кинотеатров, отдых в п а р к а х — все 
это м о ж е т стать проблемой . 

Н е л ь з я говорить, что все п р о б л е м ы р е ш е н ы : появится еще 
много проблем, ж д у щ и х р е ш е н и я . 

Не нужно бояться движения за упорядочение стиля . Стиль 
всегда бывает двух видов — неправильный и п р а в и л ь н ы й . 

В этом году в Гирине произошло большое наводнение, от­
того что в ы п а л о много д о ж д е й . Д в а в о з д у ш н ы х потока, хо­
лодный и теплый, встретились не в небе Хэйлунцзяна и не в 
небе Ляонина , а, к а к нарочно, в небе Гирина, вступили в 
борьбу, и начался ливень. П л о х о , к о г д а много д о ж д е й . Но 
если нет д о ж д я , начинается засуха . Н е л ь з я , чтобы недоста­
вало одного из этих двух потоков . 

Чем больше борьбы, чем она богаче , тем вероятнее появ­
ление новых истин. 

N . Сейчас заметен уклон в сторону любовной т е м а т и к и . 
М а о Ц з э - д у н . Б е з любви человечество исчезло б ы . 
N. В фельетонах нашла отражение «теория неизбежно­
сти. 
Мао Цзэ-дун. Надо опубликовать несколько статей по 

поводу «теории неизбежности» и тем самым привлечь к ней 
внимание . 

У д е р ж а н и ю политической власти т о ж е присуща двойст­

* Чжан Тай-янь ( Ч ж а н Б и - л и н ь ) ( 1 8 6 8 — 1 9 3 6 ) — я з ы к о в е д и полити­
ческий д е я т е л ь , с п о д в и ж н и к Сунь Я т - с е н а : и с с л е д о в а л вопросы происхож­
д ения я з ы к а и письменности ; его проект ф о н е т и ч е с к о г о письма положен 
в основу к и т а й с к о й н а ц и о н а л ь н о й а з б у к и . — Прим. ред. 
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венность, а многие испугались как «расцвета», так и «сопер­
ничества». 

В последнее время подобное давление и недостаточная 
аргументация не совсем уместны, надо у к а з ы в а т ь другим вы­

ход и помогать . 
N . В а н Мэн просит, чтобы с ним побеседовали. 
М а о Ц з э - д у н . Побеседуйте п о двум моментам: хо­

рошо, что он выступает против б ю р о к р а т и з м а ; 2) в его про­
изведении еще есть недостатки . 

Ван М э н подает б о л ь ш и е н а д е ж д ы , а среди новых сил не­
легко найти т а л а н т л и в ы х людей. 

Сейчас б ю р о к р а т и з м неприкасаем, ибо создалось мнение, 
что ругать б ю р о к р а т и з м — з н а ч и т поносить самого себя. Ну 
что ж, р а з ты сам п р и з н а е ш ь с я в бюрократизме , значит, те­
бя и надо ругать . 

Нельзя у т в е р ж д а т ь , что Пекин запрещено критиковать , 
нельзя у т в е р ж д а т ь , что з апрещено и з о б р а ж а т ь недостатки 
партии. 

N . Говорят о б о т к а з е ориентироваться н а рабочих, кре­
стьян и солдат . 

М а о Ц з э - д у н . О б отказе? Т а к ведь в стране остались 
рабочие, крестьяне и солдаты, а т а к ж е интеллигенция? 

N . И все будут приветствовать , если к а к следует ориенти­
роваться на рабочих, крестьян и солдат . 

М а о Ц з э - д у н . Вот именно! М ы столько лет выступа­
ли против Д ю р и н г а , а не з н а е м , что он собой представляет . 
Можно ли р а з ы с к а т ь его книги? 

N . О н говорил о б отношении диалектической логики к 
формальной. 

М а о Ц з э - д у н . Н е л ь з я критиковать других с позиций 
догматизма, потому что догматизм бессилен. Вспомните, к а к 
Ленин п и с а л [«Материализм и] эмпириокритицизм». П о з д н е е 
Сталин действовал иначе: он не о б с у ж д а л проблемы на рав­
ных, не основывал свое мнение на собранном м а т е р и а л е ; не­
которые его работы написаны хорошо, другие же написаны 
так, будто он с вершины холма бросает в людей камни; про­
чтешь — и становится неприятно. 

Мы д о л ж н ы особенно учитывать , что после прихода к вла­
сти возникает ж е л а н и е низвергать людей, п р и м е н я я упрощен­
ные методы. Почему некоторые боятся расцвета ста цветов? 
Боятся остаться ни с чем. 

Молодые люди не так опасаются выступать против бюро­
кратизма, потому что они не з а н и м а ю т постов, да и бюро­
кратизм еще не захлестнул их. 

Есть кое-что разумное в том, что Гегель, М а х и Ч ж о у Гу-
чэн из [журнала ] «Синь цзяньшэ» говорят о большой логике. 

Неправильно , когда в школе прислушиваются только к 
мнению д и р е к т о р а и не выслушивают мнений учащихся . 



З А К Л Ю Ч И Т Е Л Ь Н О Е СЛОВО НА З А С Е Д А Н И И 
ВЕРХОВНОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕЩАНИЯ 

(29 февраля 1957 года) 

Товарищи! Я не намерен говорить много, остановлюсь 
лишь на некоторых моментах. 
Вопрос о критике. Это вопрос о критике старых кадровых 

работников , который только что поднимали одни, и вопрос о 
том, можно ли критиковать марксизм-ленинизм, который вы­
д в и г а л и (во время р а б о т ы комиссий) другие. Возьмем марк­
сизм-ленинизм. М о ж н о ли не определять марксизм-ленинизм 
к а к руководящую идеологию или же все-таки следует его на­
зывать ведущей идеологией? Поскольку марксизм-ленинизм 
определен как идеология ведущая, то кое-кто стал испы­
тывать определенный страх. К а с а я с ь этого вопроса, следует 
отметить, что в нашей стране сейчас происходит поистине ог­
ромный политический переворот. Я имею в виду переход от 
прошлого, гоминьдановского , руководства , которое имело 
место в старом обществе, то есть переход от прежнего вида 
руководства , к диктатуре народной д е м о к р а т и и , руководимой 
рабочим классом и основанной на союзе рабочих и крестьян, 
к нашему государственному строю. 

Руководство сейчас осуществляет рабочий класс , у него 
есть п а р т и я , ибо в настоящее время еще п р о д о л ж а е т с я эпоха 
существования п а р т и й и группировок . Этой партии , этому 
классу присуща определенная идеология — марксизм-лени­
низм, то есть коммунистическая идеология. З н а ч и т , вопрос 
з а к л ю ч а е т с я в том, к а к эта идеология осуществляет свое ру­
ководство. Вопрос «Как эта идеология осуществляет свое ру­
ководство?» вовсе не означает , что все д о л ж н ы вступать в 
коммунистическую п а р т и ю , что все д о л ж н ы поверить в прин­
ципы коммунистической п а р т и и и исповедовать д и а л е к т и ч е ­
ский м а т е р и а л и з м . Эти вещи, если говорить о мировоззрении, 
могут б ы т ь усвоены лишь постепенно, сначала их понимает 
немного людей, потом больше, потом еще больше . Н е л ь з я тре­
бовать , чтобы в них п о в е р и л о большое число людей. Заста­
вить людей поверить в них нельзя , вообще заставить людей 
поверить во что-то нельзя . Позавчера я у ж е к а с а л с я этого 
момента. В категории духовного п о р я д к а нельзя ни заставить 
поверить , ни з аставить не поверить. Нельзя , например , заста­
вить человека п о р в а т ь с религией, вместе с тем нельзя заста­
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вить его начать верить в одну религию и отказаться от веры 
в другую. 

М о ж н о ли заставить кого-нибудь поверить в марксистское 
мировоззрение? В марксизм? Т о ж е н е л ь з я . Но марксистское 
мировоззрение ра з вивается с к а ж д ы м днем, и с к а ж д ы м днем 
появляется больше людей, верящих в него. Тем не менее я 
убежден, что д а ж е через несколько десятилетий останется не­
мало людей, которые не будут верить в э то мировоззрение . 
Марксизм я в л я е т с я атеистическим мировоззрением, и в него 
сторонники религии верить не станут. К а к быть , если и через 
десятки лет, через много лет все-таки останутся люди , кото­
рые не будут верить в марксизм? О к а з ы в а е т с я , надо, чтобы 
само марксистско-ленинское руководство осознало , что неко­
торые люди верить в марксизм не будут . Фактически т а к оно 
и есть, только так и м о ж е т быть . 

М о ж н о ли к р и т и к о в а т ь ? М а р к с и з м критики не страшится . 
Если бы критикой можно б ы л о ниспровергнуть марксизм , он 
был бы бесполезен; если д о к а з у е м о , что марксизм — э т о не­
правда, то он никуда не годится ; если марксизм боится кри­
тики, то он ни к чему не пригоден . Поэтому не д о л ж н о возни­
кать вопроса, можно критиковать марксизм или нет. Ведь в 
действительности марксизм критикуют идеалисты, критикуют 
марксизм т а к ж е и религиозные круги, а некоторые просто 
молчат, только и всего. М а р к с и з м и религию кое-кто соединя­
ет в одно целое , то есть соединяет его со своей религией . Если 
старого кадрового работника м о ж н о свалить критикой, то его 
следует критиковать . Если тебя н а ч а л и критиковать , а ты 
уже свалился — значит склеен ты из бумаги и набит ватой; 
в таком с л у ч а е у п а д е ш ь и от дуновения в е т е р к а , ра з ты со­
стоишь из б у м а г и и в а т ы . 

Критики бояться не н а д о . Поэтому когда говорят , что кри­
тики следует опасаться , то, значит, имеются слабости — и все. 
Есть ли такие слабости? На мой взгляд , слабости есть и у 
старых кадровых работников , и у новых, поэтому все с л а б ы е 
стороны следует раскритиковать . Н у ж н о п о д в е р г а т ь критике 
слабости и ошибки к а к у любого руководящего работника , 
так и у п р а в и т е л ь с т в а , причем это д о л ж н о войти в привычку , 
ибо от критики ничего не случится. Если критика п р а в и л ь н а , 
то это, конечно, хорошо, если же она неправильна , то т о ж е 
ничего особенного, ибо, как говорится , «вещающи й преступле­
ния не совершает» . Н а р о д имеет п р а в о критиковать все, что 
входит в его компетенцию, лишь бы мы не п е р е д а в а л и это 
право контрреволюции. Конституцию н у ж н о проводить в 
жизнь: д о л ж н а б ы т ь свобода слова , собраний и союзов, сво­
бода слова и печати . 

Некоторые утверждают , что в своем выступлении позавче­
ра я говорил недостаточно о длительном сосуществовании и 
взаимном контроле. Такие в ы с к а з ы в а н и я — тоже своего рода 1 5 7 



критика . П о з а в ч е р а я не говорил много по этому вопросу, но 
зато сегодня его п о д н и м а л и друзья . Что п о д р а з у м е в а е т с я под 
«длительным периодом»? Я д у м а ю , что на этот вопрос отве­
тить довольно легко. « Д л и т е л ь н ы й период» о з н а ч а е т : к а к дол­
го будете существовать вы, коммунисты, так же долго дол­
ж н ы существовать и они — только так ; к а к о й б у д е т продол­
жительность жизни коммунистической партии , такой же будет 
п р о д о л ж и т е л ь н о с т ь ж и з н и демократических партий и группи­
ровок. Сегодня Го [Мо-жо] говорил, что все мы д о л ж н ы рав­
няться на него. Конечно, ж и з н ь б е з партий будет с а м о й дол­
гой, ибо наступит день, когда коммунистическая п а р т и я ото­
мрет, но мы н а д е е м с я , что этот день наступит не рано и не 
поздно, в и д и м о , нельзя , чтобы он наступил слишком рано, но 
нет и необходимости, чтобы он з а п о з д а л . К а ж д о е возникаю­
щее явление (а в м и р е все р о ж д а е т с я ) имеет свою опреде­
ленную продолжительность ж и з н и ; а коммунистическая пар­
тия — одно из них, одно из этих явлений. 

К а к осуществлять контроль? К о н т р о л и р о в а т ь следует с 
п о м о щ ь ю такого метода, как критика и внесение предложе­
ний. Д л я этого у нас есть всякие возможности . Например, 
т а к а я возможность п р е д с т а в и л а с ь сегодня, р а з л и ч н ы е воз ­
можности д л я критики появятся и в будущем. Главным мето­
дом я в л я е т с я критика . К р и т и к у я недостатки , следует исхо­
дить из стремления добиться единства и б л а г о д а р я критике 
добиваться единства и у л у ч ш а т ь работу . 

Говорят: «Ты у т в е р ж д а л , что применение большой демо­
кратии сейчас нецелесообразно , так к а к б о л ь ш а я демократия 
н а п р а в л е н а п р о т и в классовых врагов, но в то же время ты 
говорил, что и рабочие и учащиеся могут бастовать . Не про­
тиворечишь ли ты сам себе?» Вопрос стоял так . Так называе­
м а я б о л ь ш а я д е м о к р а т и я — это массовое движение , к ней мы 
прибегали в п р о ш л о м , в нее входят и некоторые методы, кото­
рые мы использовали в ходе борьбы против контрреволюции. 
Сейчас кое-кто п р е д л а г а е т о т к а з а т ь с я от б о л ь ш о й демокра­
тии, ибо теперь методы у нас изменились , а некоторые дошед­
ш и е до настоящего времени проблемы устарели . В ходе пре­
о б р а з о в а н и я промышленности и торговли мы не прибегали к 
большой демократии , не прибегали мы к б о л ь ш о й демократии 
и в ходе идеологического перевоспитания интеллигенции: и 
т а м и тут мы использовали м а л у ю д е м о к р а т и ю . И н о г д а для 
характеристики д е м о к р а т и и одного слова « м а л а я » явно недо­
статочно , и с л е д о в а л о бы добавить еще слово «мизерно», 
н а з в а в д е м о к р а т и ю «мизерно малой демократией» , больше 
всего н а п о м и н а ю щ е й «легкий ветерок и мелкий д о ж д ь » . Речь 
идет о тех местах, з аводах , кооперативах , учебных з а в е д е н и ­
ях, магазинах и учреждениях , где д а ж е м а л а я демократия 
не осуществляется , где вообще нет никакой демократии . Как 
быть с такими у ч р е ж д е н и я м и ? 
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В них нет никакой демократии: ни большой, ни малой, 
ни мизерно малой демократии — прямо-таки один бюрокра­
тизм; в них и за 10 тысяч лет не решить п р о б л е м ы , да и во­
просы не находят в них своего решения . И вот тут-то непро­
извольно п о я в л я е т с я б о л ь ш а я демократия , и вот тут-то начи­
наются забастовки рабочих и учащихся , направленные про­
тив этого бюрократизма . И, по-моему, будет неправильным 
не р а з р е ш а т ь их, следует их допускать , хотя в конституции 
и нет статьи о з абастовках . Это не означает , что мы высту­
паем в м а с ш т а б а х всей страны за з абастовки рабочих и уча­
щихся, мы вовсе не ратуем за это, мы выступаем против бю­
рократизма, выступаем за то, чтобы р е ш а т ь в с е в х о д я щ е е в 
компетенцию народа посредством критики. М о ж н о ли считать 
забастовку своего р о д а борьбой? Д а , это тоже своего рода 
борьба. Этот метод следует р а з р е ш и т ь п р и м е н я т ь против 
опасных, твердолобых бюрократов , когда очевидно, что с по­
мощью критики ничего не добьешься . 

Как быть, если учителя не справляются с учащимися? На 
заводах, в учебных заведениях , в кооперативах , в магази­
нах — всюду необходимо идейно-политическое воспитание. 
Мы, китайцы, н а р о д дисциплинированный, дисциплину со­
блюдаем строго, но весь вопрос в том, что мы д о л ж н ы м об­
разом не ведем работу , идейно-политическое воспитание ве­
дется крайне с л а б о , причем слабо оно ведется во многих сфе­
рах. Б ю р о к р а т и з м с т а л настолько распространенным явлени­
ем, что в довольно-таки многих учебных заведениях его лик­
видировать невозможно, ибо там отсутствует воспитательная 
работа. Дисциплинированность тоже надо воспитывать , нуж­
но, чтобы учителя слились воедино с учащимися , чтобы ди­
ректора заводов слились воедино с рабочими и з або ти л ись о 
них. И р а з в е тогда будут какие-нибудь забастовки? Если т а к 
поступать всегда , то з абастовок не будет. Таким о б р а з о м , 
этот пункт н а п р а в л е н против б ю р о к р а т и з м а . Он является 
вторым из н и ж е с л е д у ю щ и х трех пунктов . 

Если в к а к и х - л и б о отдельных районах , в отдельных уез­
дах, на отдельных предприятиях , в отдельных кооперативах , 
в отдельных учебных заведениях б ю р о к р а т и з м стал крайне 
опасным, то тогда, независимо от того, происходит ли на са­
мом деле з абастовка рабочих или нет, происходит ли з а б а ­
стовка учащихся или нет, в такой обстановке она должна 
быгь разрешена именно из-за отсутствия д а ж е малой демо­

кратии. Товарищам с мест по возвращении домой не следует 
говорить, что вот в Пекине состоялось совещание и теперь-де 

можно по всей стране устраивать крупные з а б а с т о в к и рабочих 
(Смех.), можно по всей стране устраивать крупные забастов­

ки учащихся, да при этом еще и добавить, что это-де сказал 
я. Это не так . 

Возьмем, к примеру, армию. В свое время в войсках мы 
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развернули острейшую критику: бойцы критиковали офицеров 
так , что тем было не по себе, бойцы критиковали командиров 
рот, а на с о б р а н и я х кадровых работников подвергались кри­
тике командиры корпусов и к о м а н д и р ы дивизий. После ши­
рокой критики р а б о т а командиров дивизий, командиров кор­
пусов, к о м а н д и р о в р о т значительно улучшилась . И хотя у 
бойцов б ы л о о р у ж и е , они п р и б е г а л и именно к таким методам 
критики и с а м о к р и т и к и . А потом ты д о л ж е н б ы л еще высту­
пить с п о к а я н и е м , д а ж е будучи командиром роты, ты все рав­
но д о л ж е н б ы л выступить с п о к а я н и е м — ведь ты допустил 
ошибки . И р у к о п р и к л а д с т в а не допускалось , о ф и ц е р ы не из­
б и в а л и солдат . П о с л е п р и н я т и я таких мер в армии демокра­
тия в н а ш е й Народно-освободительной армии стала весьма 
широкой . 

Почему наши учебные заведения не могут поступить таким 
же о б р а з о м ? Н а ш и заводы? Н а ш и кооперативы? Сейчас во 
многих местах в наших кооперативах н а б л ю д а ю т с я очень 
серьезные ф а к т ы администрирования . П о ч е м у же наши учре­
ж д е н и я не могут поступить так , к а к поступили в армии? Не 
потому ли, что к а к только они это сделают, по всей Подне­
бесной поднимутся бунты, по всей Поднебесной возникнет 
смута? Но почему же не было смуты в армии , к о т о р а я к то­
му же победоносно с р а ж а л а с ь ? Чем же были обусловлены эти 
победы? Атомных б о м б не б ы л о — это раз , не б ы л о ни одной 
водородной б о м б ы и межконтинентальных р а к е т — это два, 
с а м о л е т о в т о ж е не б ы л о , да и о р у ж и е было гораздо хуже, 
чем у противника . К а к же мы добились единства? Л и ш ь бла­
г о д а р я тому, что мы слились воедино с массами, придержи­
в а л и с ь линии масс . 

Что касается подчинения руководству, то на з а в о д а х [ра­
бочие] д о л ж н ы подчиняться у к а з а н и я м директора , учащиеся 
д о л ж н ы подчиняться у к а з а н и я м учителей и соблюдать учеб­
ную дисциплину. Учителя же д о л ж н ы слиться воедино с уча­
щимися , з аботиться об учащихся и р а з р е ш а т ь проблемы уча­
щихся . В учебных заведениях сейчас имеется множество во­
просов , которые еще не решены, например , уроков очень мно­
го, у у ч а щ и х с я с л и ш к о м б о л ь ш а я нагрузка . По-моему, у нас, 
у китайцев , всегда происходит так : либо ты не знаешь ни од­
ного иероглифа и тебя н а з ы в а ю т неграмотным, либо ты по­
з н а е ш ь г р а м о т у и тебя ежедневно н а г р у ж а ю т до предела . По­
этому, говоря о з а б а с т о в к а х рабочих и учащихся , о демон­
с т р а ц и я х и петициях , следует помнить , что мы рассматрива­
ем их в качестве одного из методов н о р м а л и з а ц и и обществен­
ного п о р я д к а , своего р о д а дополнительного м е т о д а . Постоян­
ными же методами д о л ж н ы быть преодоление бюрократиз­
ма и его критика . О д н а к о если таким путем сделать ничего 
н е л ь з я , то можно и позволительно прибегнуть к этому методу 
к а к к дополнительному, с тем чтобы н о р м а л и з о в а т ь порядок в 
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нашем обществе . Это своего рода дополнительный метод 
преодоления противоречий внутри народа и н о р м а л и з а ц и и об­
щественного п о р я д к а . 

Н а д о знать п о л о ж е н и е в мире, надо р а з б и р а т ь с я в между­
народной обстановке , надо з н а т ь обстановку у противника . 
Мы собираемся ш и р о к о распространять « Ц а н ь к а о сяоси», ко­
торый присутствующие здесь, наверное , читали. С к о л ь к о эк­
земпляров « Ц а н ь к а о сяоси» и з д а в а л о с ь в п р о ш л о м ? 2 тыся­
чи экземпляров . Теперь мы н а м е р е н ы увеличить его т и р а ж до 
3 0 0 тысяч экземпляров , то есть до м а с ш т а б о в центральных 
газет; к примеру , т и р а ж га зеты «Дагун бао» равен 2 8 0 тыся­
чам э к з е м п л я р о в , а « Ц а н ь к а о сяоси» по т и р а ж у будет пре ­
восходить ее, т и р а ж этого издания достигнет 3 0 0 тысяч эк­
земпляров. Увеличивая т и р а ж с 2 тысяч до 3 0 0 тысяч экзем­
пляров, мы н а м е р е н ы доводить его до уездов, д л я его приоб­
ретения будет необходимо лишь з а п л а т и т ь деньги. К а ж д ы й , 
кто п о ж е л а е т купить это издание , б у д ь то член партии или 
нет, сможет его приобрести. 

Кое-кто может оказать , что мы издаем газету , тратя день­
ги на писанину империалистов , что коммунистическая п а р т и я 
и народное правительство издают такую газету , дублируя 
империалистов. Ну что ж, так говорить т о ж е можно, но дело 
тут з аключается в следующем. В этой га зете , которая явится 
изданием д л я внутреннего п о л ь з о в а н и я , следует публиковать 
ругань империалистов в наш адрес , то, как они н а с ругают , 
какие беспорядки там у них происходят . Это издание могут 
прочесть 3 0 0 т ы с я ч человек, причем к а ж д ы й экземпляр про­
чтет не один человек, одним человеком дело не ограничится. 
К чему на нем стоит гриф «не терять»? А если его кто-нибудь 
потеряет, тогда как быть? Да и в а ж н о ли? (Смех.) ( П р е м ь ­
е р Ч ж о у : Теперь этого грифа нет.) С н я л и . Необходимости 
в гаком запретительном грифе нет. Н у ж н о , чтобы люди зна­
ли о положении в мире, р а з б и р а л и с ь в з а р у б е ж н ы х делах . 
Что же касается того, подвергнется кто-нибудь воздействию 
их п р о п а г а н д ы или нет, подвергнется влиянию империалистов 
и станет их человеком или нет, то, по-моему, таких людей 
может оказатся один-два; их людьми могут стать один-два 
человека, нас же , китайцев, много. Ма Инь-чу тоже только 
что говорил, что нас 6 0 0 миллионов; разве произойдет что-
либо серьезное, если на сторону империалистов перейдет не­
сколько человек! 

Что касается вопроса о председателе Правительственного 
совета Ч а н Кай-ши, то он сделал много докладов , у него мно­
го работ и речей, и, говорят, весьма пространных, и я за то, 
чтобы издать полное их собрание. П р а в д а , кое-кто в о з р а ж а ­
ет против их публикации. Конечно, их не следует распрост­
ранять открыто. М о ж н о ли их распространять открыто? В 
настоящее время не стоит распространять их открыто , но их 

1 6 1 
11 Зак. 4 4 



могут приобрести библиотеки, где м о ж н о будет их читать. 
Если тебе потребовалось исследовать кое-что в истории, то 
Ч а н Кай-ши — историческое лицо, он — отражение общест­
венного бытия, ф о р м ы определенного сознания; собрание со­
чинений Чан Кай-ши есть о т р а ж е н и е общественного бытия. 
Мы д о л ж н ы к р и т и к о в а т ь все это, но его статей мы не читали, 
как же можно его критиковать? Р а з в е , прочитав его статьи, 
в с е бросятся на Тайвань , чтобы вступить в его п а р т и ю ? Раз­
ве существует т а к а я опасность? По-моему, такой опасности 
нет. Е с л и же найдутся несколько человек, к о т о р ы е захотят 
вступить в его п а р т и ю , ну и пусть! 

Таким о б р а з о м , следует у з н а в а т ь м и р , «знакомиться с гро ­
з а м и » ; не надо п р я т а т ь с я в теплицах : в с е выросшее в теп­
личных условиях непрочно. Только так можно еще лучше по­
нять, что такое «пусть соперничают сто школ, пусть расцве­
т а ю т сто цветов»! П о ч е м у необходимо, чтобы «соперничали 
сто школ, расцветали сто цветов»? Ведь непременно при этом 
будет причинен вред! В е д ь в ы л е з е т н а р у ж у и кое-что плохое. 
П о з а в ч е р а я у ж е говорил о том, как следует относиться к 
этому плохому. Плохое , к р о м е всего прочего, в ы п о л н я е т и 
другую функцию: с одной стороны, оно плохое, с другой — 
хорошее. Ядовитая т р а в а обладает и достоинствами, она не 
только ядовита . Я приводил пример с прививкой оспы: ми­
к р о б ы и вирусы — это плохое, но некоторые из них играют 
положительную роль, в ы р а б а т ы в а я у людей иммунитет. 

Что сказать еще? 
Венгрия. Некоторые к р и т и к о в а л и м е н я за то, что я сказал 

по этому поводу недостаточно, не разъяснил причин ошибок, 
допущенных в Венгрии. Каких ошибок? Об этом в тот день 
все-таки кое-что с к а з а л ; не б ы л о времени р а с п р о с т р а н я т ь с я 
о них подробно, да и н а м самим не очень в с е ясно. Не очень 
ясно, что натворил в п р о ш л о м этот товарищ Р а к о ш и . Мно­
гие вещи в Советском С о ю з е нам т а к ж е не очень ясны, хо­
тя положение в Советском Союзе лучше. Р а к о ш и в то время 
допускал б е з о б р а з н ы е вещи , которые , по-видимому, заключа­
ются не в чем ином, к а к в б ю р о к р а т и з м е и д о г м а т и з м е , в от­
рыве от масс и в ошибках курса на развитие п р о м ы ш л е н н о ­
сти. Р а з в е я об этом не говорил? Д л я осуществления курса на 
развитие промышленности т а м не было сырья, не было рын­
ков сбыта , строились б о л ь ш и е предприятия , а з а р п л а т а рабо­
чих упала на 20 процентов , капиталистов же просто свергли . 
Взять , к примеру, нашего господина Ж у н И - ж э н я . Е с л и бы 
мы его свергли, он подался бы к рабочим на 9-ю фабрику 
«Цзясинь», но, случись у нас «венгерские события» , он вылез 
бы и стал бы организовывать рабочие комитеты. К а к и е ко­
митеты он стал бы организовывать? Рабочие комитеты. Вы 
думаете , он так прост, прост и ясен? (Смех.) В Венгрии ин­
теллигенция не перевоспитывалась , там д а ж е не заходила 
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речь о перевоспитании интеллигенции, что и привело к в ы ­

ступлениям клуба Пётефи, общества ж у р н а л и с т о в и студен­

ческой федерации. Более того, контрреволюционные элементы 

подавлены не были, отсутствовала борьба масс против контр­

революции, борьбу вела л и ш ь горстка людей, и бо ́льшая 

часть настоящих контрреволюционеров не понесла никакого 

урона. 

В Венгрии наступила б о л ь ш а я демократия ! Эта б о л ь ш а я 

демократия с у щ е с т в о в а л а недолго , но сколько потребуется 

времени, чтобы все восстановить? Говорят, 3 года. Они сами 

это говорят, их люди в беседах с нами говорили, что только 

через 3 года возможно восстановить положение , существовав­

шее до 23 октября . Один­два месяца большой д е м о к р а т и и — 

большая д е м о к р а т и я хороша­то хороша! — но н у ж н о 3 года, 

чтобы восстановить п р е ж н е е положение. Б о л ь ш а я демокра­

тия в П о л ь ш е сократила производство наполовину; как там 

сейчас, к а к а я доля производства восстановлена , не известно. 

Поэтому лучше осуществлять м а л у ю демократию. Если раз ­

вернуть б о л ь ш у ю д е м о к р а т и ю , то мы, с и д я щ и е здесь , доволь­

но­таки б о л ь ш а я часть из сидящих здесь, не в ы д е р ж и м ее, 

не так ли? 

Сохранять население в 6 0 0 миллионов и ни одним челове­

ком больше? * (Смех.) Это — предположение , ведь такое мо­

жет быть, скажем , в какой­то определенный период , когда , к 

примеру, не будет соответствующих условий: продовольст­

вия, одежды, ж и л ь я , условий д л я о б р а з о в а н и я и т. д. У нас 

же сейчас население увеличивается на 10 с лишним 

миллионов в год. Добиться , чтобы оно не увеличивалось , 

трудно, т а к к а к пока в этом деле у н а с процветает а н а р ­

хия! А ведь ц а р с т в о необходимости еще не заменено царст­

вом свободы! В этой области человечество абсолютно несо­

знательно и ничего еще не п р и д у м а л о . Мы можем и д о л ж н ы 

изучить этот вопрос. Д л я этого правительство д о л ж н о создать 

орган, в прошлый р а з я говорил, что правительство д о л ж н о 

создать такой орган либо комитет. Массовые организации мо­

гли бы на широкой основе изучить этот вопрос, могли бы 

придумать что­либо. Короче говоря, необходимо, чтобы че­

ловечество само себя контролировало , чтобы иногда оно не­

сколько возрастало , а в другое время п р и о с т а н а в л и в а л о бы 

свой рост. М о ж н о ли в этом деле н а л а д и т ь п л а н о в о е произ­

водство? (Смех.) Это в порядке предположения . 

Очень хорошо в связи с этим говорил Ма Инь­чу, сегод­

ня он выступил очень хорошо! Мы с ним товарищи. П р е ж д е 

он говорил о том, что в ходе д в и ж е н и я «пусть р а с ц в е т а ю т 

сто цветов» цветы долго не расцветали , а когда они собира­

* В д о к л а д е на первой сессии В С Н П ч е т в е р т о г о с о з ы в а Ч ж о у Энь­

л а й о б ъ я в и л , что население К Н Р с о с т а в л я е т «почти 8 0 0 м и л л и о н о в » ч е ­

ловек. — Прим. ред. 
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лись вот-вот расцвести, кто-то выступал против этого, но 
ему не д а в а л и говорить. М о ж н о считать, что сегодня он вы­
сказал все, что хотел! Однако эта проблема все-таки заслу­
ж и в а е т того, чтобы ее изучили, правительство д о л ж н о создать 
для этого орган и наметить другие пути. Есть ли т а к а я по­
требность в народе или это наше субъективное мнение? На­
род этого хочет. Если не к а ж д ы й , то большинство хочет это­
го. Этого хотят крестьяне, в ограничении рождаемости заинте­
ресованы многодетные семьи. Подобное требование предъяв­
ляют и города, и деревни , и говорить, что такого требования 
нет, неправильно. Эге, у в а ж а е м ы й Ш а о [Ли-цзы], вы у ж е си­
дите рядом! (Смех.) 

Не следует в ы л и в а т ь ушаты холодной воды на головы 
ученых. П р а в и л ь н о ли это положение? По-моему, правильно . 
Н е л ь з я их о б д а в а т ь у ш а т а м и холодной воды, разве можно 
выливать ушаты холодной воды на головы ученых? Конечно, 
нехорошо в ы л и в а т ь у ш а т ы холодной воды на головы ученых. 
Т а к ж е нельзя в ы л и в а т ь ушаты холодной воды на всех спе­
циалистов : политических деятелей , деятелей искусства, дея­
телей л и т е р а т у р ы . Н е л ь з я в ы л и в а т ь у ш а т ы холодной в о д ы на 
головы ученых. Ведь от активиста требуется , чтобы он был 
лишь активен, и, когда у него не ладится с работой, мы тоже 
не д о л ж н ы на его голову выливать у ш а т ы холодной воды, 
нужно помочь ему исправить ошибку . Только к отдельным, 
крайне з акоснелым, неисправимым элементам должны п р и м е ­
няться другие меры, на головы же ученых не надо лить уша­
ты холодной воды. Сегодня во время посещения Академии 
наук Го [Мо-жо] предостерег меня, и тут, п о ж а л у й , ничего не 
поделаешь, лучше от него получить предостережение , чем яр­
лык «бюрократ» . (Смех.) 

Вопрос о н а ч и н а ю щ е м с я увлечении голым техницизмом. 
Товарищи уже говорили по этому вопросу, и говорили хоро­
шо. Необходимо воспитывать наших кадровых работников, 
ученых, технический персонал , технических работников , уча­
щихся в духе неприязни к г о л о м у техницизму. Просто техни­
цизм — в е щ ь хорошая , следует о б л а д а т ь техницизмом; если 
нет техницизма, то как же заниматься техникой, если нет 
знаний, откуда может появиться мастерство? Значит , надо 
р а з в и в а т ь науку и технику, следует иметь научно-техниче­
ские знания , надо р а з в и в а т ь дело так, чтобы пробудить все­
общий энтузиазм. Но голый техницизм не годится, ибо его 
можно поставить на с л у ж б у как социализму, так и капита­
лизму. 

Хотя сейчас мы хотим, чтобы т о в а р и щ и п р о я в л я л и инте­
рес к новой политике, проявляли интерес к новой обстановке , 
нам необходимо н а л а д и т ь свою работу. В этом [в голом тех­
ницизме] нельзя целиком обвинять их [ученых], [голый техни­
цизм] появляется потому, что не н а л а ж е н а наша работа ; кое-
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что ученые не могут воспринять , ибо наша так н а з ы в а е м а я 
и д е о л о г и ч е с к а я , политическая , воспитательная работа ведется 
так, что они не воспринимают ее. У них не пробуждается 
никакого интереса к тому, чтобы воспринять эти наши вещи, 
а это означает лишь одно: н а ш а работа ведется догматиче­
ски, она не о б л а д а е т силой убеждения , не вызывает интереса 
среди ученых. Поэтому нашу политическую работу необходи­
мо улучшить. В учебных заведениях , в научно-исследователь­
ских организациях , на з а в о д а х — всюду, где существует на­
учно-технический персонал , учащиеся , следует усилить и вме­
сте с тем улучшить нашу идейно-политическую работу. 

Относительно того, как быть с в ы р а ж е н и е м «братство вла­
деет истинным путем»? Это та же проблема , которая заклю­
чена в словах: «Какой п о з о р , что есть бедность и унижение!» 
В действительности же это не какой-то частный вопрос, это 
вопрос о т а к н а з ы в а е м о м устройстве на работу. В нем две 
стороны: первая — некоторые люди не устроены, вторая — 
если люди и устроены, то нецелесообразно . Л и ц а , которые 
устроены нецелесообразно , либо имеют должность , но лише­
ны необходимых прав и им нечего делать , либо место, куда 
они устроены, не соответствует их знаниям и способностям. 
Люди признают, что «братство владеет истинным путем», и 
это хорошо. П о д словом «братство» из в ы р а ж е н и я «братст­
во владеет истинным путем» они п о д р а з у м е в а ю т Китайскую 
Народную Республику , а что они п о д р а з у м е в а ю т под словами 
«истинный путь»? Не что иное, к а к социализм! Д и а л е к т и к а ! 
(Смех.) 

«Бедность и унижение» . «Бедность» — это очень низкая 
зарплата , «унижение» — это отсутствие работы. Видимо, такой 
человек не хочет, чтобы о нем с к а з а л и , что он не уделяет вни­
мания своему труду, что у него нет работы или он устроен 
нецелесообразно. Он использует К о н ф у ц и я , чтобы критико­
вать нас. (Смех.) Значит , иногда и от Конфуция есть польза . 
(Смех.) Это вопрос о недостатках в работе Единого фрон­
та. Таких недостатков множество , и Ц е н т р а л ь н ы й Комитет 
КПК собирается провести в текущем году совещание , то есть 
пленум Центрального Комитета , чтобы специально обсудить 
вопросы Единого фронта . Надеюсь , что члены партий и груп­
пировок, беспартийные товарищи подготовятся к нему, выска­
жут н а м свои з а ме ч а ния , с к а ж у т все, что они считают нуж­
ным сказать . А те люди, кто они? Н а д о собрать данные, 
сколько таких бедных и униженных, как их звать -величать , 
откуда они родом. 

Недостатков у н а с м а с с а , п р о д в и г а я с ь вперед , мы встре­
чаемся со множеством трудностей, но не следует забывать , 
что и за р у б е ж о м тоже есть трудности. Возьмем, к примеру , 

США. Там свои трудности. К а к говорила Ван Си-фэн — изве­
стный персонаж из романа «Сон в Красном тереме»: «У 
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большого человека и трудности большие». Когда к ней прихо­
дили, чтобы занять деньги, она говорила : «У большого че­
ловека и трудности большие» . Б а б у ш к а Л ю , п р и ш е д ш а я к 
В а н Си-фэн, чтобы занять деньги, д а ж е похолодела , когда 
у с л ы ш а л а от нее такие слова! Действительно , у большого че­
ловека и трудности большие . 

В С Ш А д е л а идут неважно , по-моему, там наступает эко­
номический кризис. Велики внутренние противоречия в Анг­
лии, Франции, З а п а д н о й Европе; в свободном мире, в запад­
ном мире, в з ападных странах неизбежно наступает экономи­
ческий кризис. Не так уж хороша а м е р и к а н с к а я луна , что и 
требуется д о к а з а т ь . На каком-то отрезке времени у них есть 
несколько атомных бомб, стали у них т о ж е на какое-то коли­
чество цзиней больше — они сейчас сильнее. Н а д о ли это при­
знать? Д а , надо. Но люди не понимают нас, когда мы, ругая 
США, н а з ы в а е м их б у м а ж н ы м тигром. Почему же мы н а з ы з ы в а ­
ем б у м а ж н ы м и тиграми тех, у кого полным-полно всякой в с я ­
чины? А потому, что стоят они на не очень прочной о с н о в е . 
Ч ь я основа прочнее? Все-таки прочнее наша основа — социа­
листическая основа. Социалистический лагерь не очень кре­
пок, у нас есть и недостатки и изъяны. Н а ш народ во мно­
гом недоволен нами, н а ш а экономика все еще отстает, куль­
тура все еще отстает , н а ш социализм отстает от них в целом. 
Но они з и ж д у т с я на основе, которой присущи более много­
численные и более крупные противоречия, и этого момента 
з а б ы в а т ь нельзя . 

И последнее. Сейчас я кое в чем дополнил и поправил 
свое позавчерашнее выступление, по которому было сделано 
много замечаний выступавшими сегодня т о в а р и щ а м и . Мы не 
собираемся п у б л и к о в а т ь это выступление открыто и полно­
стью, потому что, как только некоторые вопросы, к примеру 
вопрос о з абастовках рабочих и учащихся , попадут в откры­
тую печать, вся страна , будьте уверены, з абастует (Смех.) , 
а наши кадровые работники , наши товарищи к этому не 
готовы. Поэтому я прошу товарищей с мест после окончания 
данного совещания , по возвращении домой сделать так, что­
бы они подготовились . Сейчас-то нам хорошо о б с у ж д а т ь все 
эти дела , нам, сидящим здесь, говорить легко, а ведь удар 
будут принимать они, и нужно сделать так, чтобы они подго­
товились, чтобы подготовились и по тем частным и отдель­
ным вопросам, которые не решены у ж е долгое время из-за 
крайнего б ю р о к р а т и з м а . 

Наконец , если подредактировать и подправить мое вы­
ступление, чтобы р а з о с л а т ь его до уровня уездов, то его мо­
гут прочесть как партийные, так и беспартийные товарищи. 
Ч е р е з несколько дней мы намерены созвать совещание по 
пропаганде , воспитанию и по работе газет, на котором соби­
раемся еще р а з поговорить с его участниками. Я закончил . 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е НА С О В Е Щ А Н И И К А Д Р О В Ы Х 
РАБОТНИКОВ — КОММУНИСТОВ П Р О В И Н Ц И А Л Ь Н Ы Х 

О Р Г А Н И З А Ц И И Ш А Н Ь Д У Н А 
(февраль 1957 года) 

Только что т о в а р и щ Шу Тун * предложил несколько тем и 
просил меня в ы с к а з а т ь с я по ним. Темы п р е д л о ж е н ы — гово­
рить надо . Но п р е д л о ж е н н а я им тематика слишком обширна . 
Как быть? П р и таком обилии тем я хочу остановиться на 
одной, посвященной вопросам идеологии. 

Со второй половины прошлого года у некоторых людей 
в нашей партии и в нашем обществе н а б л ю д а е т с я определен­
ная идейная неразбериха . Н а п р и м е р , возросло число лиц, 
критикующих коммунистическую п а р т и ю , беспартийные дея­
тели стали смелы в высказываниях , смелы в критике недостат­
ков нашей партии. (Товарищи, лучше, если вы не будете за­
писывать. Ведение записей мешает слушать . Я вовсе не при­
зываю к сохранению какой-то тайны, просто я хочу с в а м и 
обменяться мнениями , а вы заняты записями; будет удобнее, 
если вы бросите записывать . ) Говорят , что коммунистическая 
партия неспособна руководить наукой , сомневаются т а к ж е 
относительно того, есть ли преимущества у социализма ; кое-
кто у т в е р ж д а е т , что преимуществ у с о ц и а л и з м а нет, что в 
кооперативах дела идут плохо. П р а в д а , что в некоторых коо­
перативах д е л а идут плохо , правда и то , что коммунистиче­
ская партия не очень компетентна в н а у к е . 

Не понимают т а к ж е , по какой причине Советский Союз 
раньше был лучше, а начиная с прошлого года стал хуже . 
Вообще говоря, в этом году он стал лучше, чем в п р о ш л о м , 
когда он был хуже. В этом году он изменился к лучшему, 
хотя Советский Союз остался все тем же Советским Союзом. 
Некоторые интеллигенты говорят, что С Ш А лучше К и т а я , 
что С Ш А лучше Советского Союза и что стали в С Ш А вы­
ставляется больше, чем в Советском Союзе. 

Кроме того, было немало народных выступлений. 
Забастовки рабочих, з абастовки учащихся , демонстрации, 
имевшие место на протяжении всего прошлого года, особенно 

* Шу Тун — член ЦК К П К восьмого с о з ы в а ; первый с е к р е т а р ь 
Шаньдунекого п р о в и н ц и а л ь н о г о комитета К П К ( 1 9 5 5 — 1 9 5 8 ) , в 1 9 5 9 году 
«ушел в массы» , с т а в р я д о в ы м членом о д н о й из н а р о д н ы х к о м м у н ; в х о д е 
« к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » н а з з а н с т о р о н н и к о м Л ю Ш а о - ц и ; с я н в а р я 

1967 года в печати не у п о м и н а л с я . — Прим. ред. 
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во второй его половине, привели к некоторому ослаблению 
дисциплины (не знаю, каково положение в Ш а н ь д у н е , но 
слышал , что они наблюдаются и здесь) . Дисциплина на за­
водах, в учебных заведениях , трудовая дисциплина в коопе­
ративах несколько о с л а б л а : нельзя сказать , что она плохая 
вообще, в целом ее м о ж н о считать хорошей. В газетах (не 
знаю, как обстоит дело с газетами у вас в Ш а н ь д у н е ) , в пе­
чатных органах и газетах Пекина, Тяньцзиня и Ш а н х а я воз­
росло количество фельетонов, обличительных и сатирических 
статей, которые насыщены критикой недостатков и сарказ­
мом. В такой обстановке , конечно, можно увидеть именно то, 
о чем говорил товарищ Шу Тун. Н е к о т о р ы е люди видят в ко­
оперативах только плохое, не з амечая их преимуществ , и все 
им представляется в мрачных тонах. Другим к а ж е т с я , что все 
прекрасно, а раз так, то они не о б р а щ а ю т внимания на свои 
недостатки. 

В этих условиях некоторые коммунисты пошли на поводу 
у других людей. Коммунисты и комсомольцы, которые п о ш л и 
за буржуазией , все о т р и ц а ю т и не подвергают анализу , давая 
худшую оценку обстановке . Д р у г а я часть коммунистов недо­
вольна , считая , что все это — плоды пагубного воздействия 
установок на «расцвет ста цветов и соперничество ста школ». 
У вас происходит то же самое? Проводите ли вы в жизнь 
курс «пусть расцветают сто цветов»? В других местах его 
проводили так, что из «ста цветов» расцвел лишь десяток 
(Смех.), а другие не цветут, из «ста школ» в соперничество 
вступило лишь 1 0 — 2 0 . Когда ж е в ходе соперничества о не­
которых д е л а х о т о з в а л и с ь не слишком одобрительно , то ряду 
товарищей это пришлось не по вкусу и захотелось свернуть 
движение . При этом они говорили: надо свертываться , по­

скольку расцвело уже много цветов, то есть пусть цветы 
больше не расцветают или их расцветает поменьше, да и «со­
перничество ста школ»: т о ж е надо свернуть. Так возникла 
точка зрения , т р е б у ю щ а я свертывания д в и ж е н и я . 

Таким образом , в нашей партии существуют две катего ­
рии людей; первые поют с чужого голоса, следуя за другими; 
вторые стремятся свернуть д в и ж е н и е , а когда их не слушают, 
то пытаются о к а з а т ь давление . Таково нынешнее положение , 
таковы внутренние причины. 

Конечно, на н а с о к а з ы в а ю т влияние и события , происходя­
щие з а рубежом. К р и т и к а Сталина н а X X съезде К П С С , с о ­
бытия в П о л ь ш е и Венгрии, волна антисоветизма и антиком­
мунизма на международной арене, речи Тито и К а д а р а (в 
шаньдунских газетах опубликованы эти статьи?) т а к ж е вы­
звали некоторую идейную неразбериху. Кроме того, в н а ш е й 
работе , в таких сферах нашей деятельности, как и с к о р е н е н и е 
контрреволюции, а г р а р н а я реформа , кооперирование , социа­
листические преобразования , имеет место масса ошибок . У 
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нас есть и субъктивистские , и бюрократические , и сектант­
ские ошибки. Это т а к ж е вызывает некоторую идейную нераз ­
бериху. Но никакой крупной неразберихи не существует. Я 
говорю, что у нас в Китае нет таких беспорядков , к а к за ру­
бежом. и, конечно, нет таких беспорядков , как в П о л ь ш е и 
Венгрии, нет и таких беспорядков , какие происходили в дру­
гих социалистических странах , например во Вьетнаме , где 
имели место серьезные волнения. 

Одна из причин, которые мы а н а л и з и р у е м сейчас, — это 
влияние извне. Но главное з а к л ю ч а е т с я в том, что мы сами пе­
реживаем такую эпоху и находимся в таких условиях , когда 
классовая борьба в крупных м а с ш т а б а х в основном з а в е р ш е ­
на, когда в основном з а в е р ш е н ы и социалистические преоб­
разования. V I I I съезд К П К пришел к таким выводам , и они 
соответствуют обстановке . В прошлом мы всей страной вели 
освободительную борьбу против Ч а н Кай-ши — и это была 
классовая борьба в крупных м а с ш т а б а х . Мы п р о в е л и аграр ­
ную реформу, п о д а в л е н и е контрреволюции, д в и ж е н и е за со­
противление американской агрессии и о к а з а н и е п о м о щ и Ко­
рее — и это была к л а с с о в а я борьба в крупных м а с ш т а б а х . 
Социализм — это тоже классовая борьба, но против какого 
класса она ведется? Против б у р ж у а з и и , против того едино­
личного хозяйства , которое связано с б у р ж у а з и е й . Мы долж­
ны были уничтожить б у р ж у а з и ю и единоличное хозяйство, как 
базу, п о р о ж д а ю щ у ю к а п и т а л и з м . Эта ш и р о к а я борьба была 
в основном з а в е р ш е н а к первой половине п р о ш л о г о года. Ко­
гда эта борьба з а в е р ш и л а с ь , о б н а р у ж и л и с ь проблемы внутри 
народа. Основная причина з а к л ю ч а е т с я в том, что количест­
во проблем внутри н а р о д а возросло, что они вскрылись , как 
вскрылись и многие идеологические п р о б л е м ы , и в идеологии 
возникла о п р е д е л е н н а я п у т а н и ц а . 

Возникали ли идеологические п р о б л е м ы в п р о ш л о м ? Воз­
никали, особенно в тот период, когда мы впервые вошли в 
крупные города и освободили их. Товарищи все это пережи­
л и . В 1 9 4 9 , 1 9 5 0 , 1 9 5 1 , 1 9 5 2 , 1 9 5 3 годах, разве в т е годы н е 
было путаницы? Когда было больше п у т а н и ц ы — в те годы 
или сейчас? В те годы действительно путаницы было боль­
ше, тогда вы испытывали не меньшее смятение, нежели тог­
дашняя б у р ж у а з и я , которая вела себя по поговорке: «доста­
вая п я т н а д ц а т ь ведер воды из колодца, семь п о д н и м а л а 
наверх, а восемь о п у с к а л а обратно» . О д н а к о в прошлом рас­
хождения во в з глядах затенялись и глушились широкой клас­
совой борьбой — освободительной войной, борьбой с бандитиз ­
мом, движением за сопротивление американской агрессии и 
оказание помощи Корее , подавлением контрреволюции, аграр­
ной реформой. И дело было вовсе не в том, что проблемы не 
возникали. просто многие не осмеливались высказываться . В 
то время возникало множество проблем, и немалое число их 
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мы решили . К примеру, значительный прогресс демократиче ­
ских деятелей з а последние 6 — 7 лет явился результатом т о ­
го, что в ходе всей этой борьбы мы сотрудничали с ними, 
н у ж н о признать , что они действительно добились большого 
прогресса. 
В первой половине прошлого года классовая борьба была 
в основном завершена. Слова «в основном завершена» озна­
чают, что к л а с с о в а я борьба все еще существует, специфиче­
ски п р о я в л я я с ь в такой сфере, как формы сознания . Она за­
вершилась в основном, но не целиком, и этот момент следует 
уяснить четко, без всяких недоразумений. Этот хвост, особен­
но к л а с с о в а я б о р ь б а в сфере ф о р м сознания , то есть борьба 
пролетарской идеологии с идеологией б у р ж у а з н о й . будет еще 
долго волочиться . Я считаю, что есть соперничество не «ста 
школ», а л и ш ь двух, то есть все сто школ сводятся только к 
двум: пролетарской и б у р ж у а з н о й , соперничество которых бу­
дет п р о д о л ж а т ь с я еще десятки лет. 

Именно поэтому сейчас на повестку дня встал вопрос о 
правильном разрешении противоречий внутри н а р о д а ; пра­
в и л ь н е р а з р е ш е н и е противоречий внутри парода это не 

классовая борьба в крупных м а с ш т а б а х . Мы подходим к толь­
ко что упомянутой классовой борьбе, специфически проявляю­
щейся в сфере форм сознания, как к разрешению противоре­
чий внутри народа ; в отношении национальной б у р ж у а з и и 
мы подходим к классовой борьбе к а к к р а з р е ш е н и ю противо­
речий внутри народа , мы не р е ш а е м его так, как вопрос о 
гоминьдановских агентах . К а к быть с капиталистами? С ва­
шим Мяо Хай-нанем? Мы д е л а е м различие м е ж д у М я о Хай-
нанем и Ч а н Кай-ши, м е ж д у М я о Хай-нанем и агентами, мы 
з а я в л я е м , что он не агент и не Чан Кай-ши, он — Мяо Хай-
нань. Мы стремимся к сотрудничеству с ним, он отвечает со­
гласием, говорит, что хочет сотрудничать с нами, значит, нам 
всем будет легко работать . И мы этого хотим, и они [капита­
листы] этого хотят. 

Кроме «расцвета ста цветов и соперничества ста школ», 
о которых я только что упоминал, имеется еще и такой курс, 
как «длительное сосуществование и в заимный к о н т р о л ь » , в 
котором не очень-то р а з б и р а е т с я довольно-таки большое чис­
ло т о в а р и щ е й в нашей партии . Некоторые т о в а р и щ и не осо­
бенно одобряют его, и, наконец , мне не ясно, о д о б р я ю т ли 
его присутствующие здесь товарищи, потому что я только что 
приехал сюда, и обычно мы не работаем вместе. Но наблюдая 
положение в других местах, например в Пекине , я видел, что 
из многих высокопоставленных товарищей и министров, по-
моему, лишь один из десяти одобряет этот курс, лишь один 
понимает его, а вот из остальных девяти кое-кто одобряет 
его, но и то не целиком, а в той или иной степени. Что ка­
сается товарищей в рангах заведующих в с е в о з м о ж н ы м и упра­
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влениями, д е п а р т а м е н т а м и и о т д е л а м и , то многие в ы р а ж а л и 
сомнения с самого н а ч а л а . Ч т о это, мол, за «расцвет ста цве­

тов» и и чему так много цветов? (Смех.) А «соперничество 
ста школ» просто очень опасно , и к а к быть, если н а ш у комму­
нистическую партию, п р е д с т а в л я ю щ у ю всего одну школу , ок­
ружат девяносто девять других школ? (Смех.) Ведь придется 
обращаться за помощью к Освободительной армии, чтобы она 
с боем п р о л о ж и л а путь, кровью пробила путь, и только так 
мы сумеем выбраться из этого о к р у ж е н и я . 

Они не одобряют и курс на длительное сосуществование . 
Демократические партии и группировки , говорят они, просу­
ществовали 7 — 8 лет, и достаточно, д а в а й т е з а к о п а е м их в 
яму! Кто кого д о л ж е н контролировать? Н е у ж е л и их пригла ­
шать для контроля над коммунистической партией? К а к и е за­
слуги они имеют, чтобы контролировать коммунистическую 
партию? К а к о е право имеют демократические партии и груп­
пировки контролировать коммунистическую партию? Н а к о н е ц , 
кто з а в о е в а л страну? Р а б о ч и й класс и крестьянство , руково­
димые коммунистической партией , или ваши демократические 
партии и группировки? С к а ж и т е , есть ли у этих товарищей 
основания так у т в е р ж д а т ь ? Действительно , в их словах не­
мало резона. И тем не менее лучше прибегнуть именно к это­
му курсу. К а к и е для этого основания и доводы? «Пусть рас ­
цветают с т о цветов, пусть соперничают сто школ» — это и ме­
тод и курс. Метод , который стимулирует процветание литера­
туры и искусства, процветание науки . С к о л ь к о бы цветов у 
тебя ни было, надо , чтобы они распустились все! Красивые 
цветы и некрасивые , уродливые цветы и ядовитые травы — 
все они д о л ж н ы расти! Но как быть с ядовитыми т р а в а м и ? 
Ядовитые травы растут во всем мире, к а к же к ним относят­
ся люди? У м и р а ю т от контакта с ядовитой травой? Только 
при наличии ядовитой травы будет с чем сравнивать , а нет 
ничего лучше, когда есть с чем с р а в н и в а т ь , тогда все не про­
ще простого , а весьма сложно . 

Все цветы ( р а з л и ч н ы е виды искусства) д о л ж н ы расцве­
тать. Но люди интересуются: не появится ли при этом всякая 
чертовщина, не вылезет ли на театральные подмостки всякая 
нечисть? К а к и е пьесы ставятся у вас здесь? Много ли в них 
нечисти? В других местах хватает , особенно в Ш а н х а е , где 
поставили немало отсталых пьес. Н а п р и м е р , на сцене показы­
вают телесные наказания : и з о б р а ж а я Бао - гуна * , о б я з а т е л ь ­
но демонстрируют порку. А не мы ли сейчас толкуем об от­
мене телесных наказаний? Но Бао-гун на сцене, как и пре­
жде, требует пороть. 

Все подобного рода пьесы д о л ж н ы пройти естественный от­
бор. М о ж н о ли допускать постановку этих пьес сейчас? По-

* Бао-гун — справедливый судья в старых китайских пьесах. — Прим. 
ред. 
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моему, ставить их можно. Когда их станет много , люди начнут 
их о с у ж д а т ь , а чем больше они будут их о с у ж д а т ь , тем мень­
ше будет зрителей; тогда-то их и перестанут ставить. В прош­
шлом мы их категорически з а т р е щ а л и , но лучше позволить 
этим пьесам конкурировать на сцене, лучше такой метод, как 
«расцвет ста цветов», нежели з а п р е щ а т ь их в административ­
ном порядке . 

Ч т о касается «длительного сосуществования и взаимного 
контроля», то под этим подразумевается следующее: наша 
партия , будучи рабоче-крестьянской политической партией, 
я в л я я с ь по своему основному составу партией рабочих и кре­
стьян-бедняков , а по своему х а р а к т е р у — передовым отрядом 
п р о л е т а р и а т а , имеет огромные заслуги и пользуется очень 
большим авторитетом в Китае . А когда этот авторитет слиш­
ком велик, существует опасность легко подменить собой все и 
вся и заняться простым администрированием; но как бы то 
ни было, наша п а р т и я многочисленна и пользуется большим 
авторитетом в обществе . Исходя из этого, мы специально при­
гласили этих [демократических] деятелей для контроля над 
нами, а также осуществляем длительное сосуществование, 
поровну деля с ними день за днем. Мы не д о л ж н ы г о в о р и т ь 
так : «Если коммунистическая партия будет существовать 
1 0 0 лет, значит, и м позволим существовать л и ш ь 5 0 лет, е с л и 
коммунистическая партия будет существовать еще 50 лет , то 
им позволим существовать еще 24 года; короче говоря, они 
д о л ж н ы прекратить свое существование раньше нас, раньше 
на несколько десятков лет». 

Так ли это необходимо? Разве наши дела пойдут лучше, 
если они исчезнут р а н ь ш е нас? Р а з в е у нас будет больше про­
довольствия? (Смех.) С т а л и ? Л е с о м а т е р и а л о в ? Цемента? Бу­
дем лучше строить дворцы? Совсем не обязательно . Разве 
наши дворцы будут возводиться лучше, если демократические 
партии и группировки отомрут? Это не доказуемо . Все-таки 
лучше, если некоторые демократические партии и группиров­
ки будут выступать с нами дуэтом и д а ж е упрекать нас. 
Все дело в том, что когда они в течение года бросают не­
сколько упреков, то тем самым отмечают наши недостатки. 
Поэтому сейчас надо не сдерживать их, а д а в а т ь им волю, 
что в настоящее в р е м я делается недостаточно, следует не да­
вить на них, а вовсе п р е к р а т и т ь всякое давление . Проблемы 
идеологии, проблемы моральные решаются не грубыми мето­
дами, не методами подавления . Мы д о л ж н ы с д е л а т ь так, что­
бы все развертывали дискуссии на демократических и равных 
началах , вели обоюдную полемику. Под этими методами под­
разумеваются методы убеждения , а вовсе не методы принуж­
дения. 

К каким же методам следует все-таки прибегать? К при­
нуждению или к убеждению? Такой метод, как принуждение , 
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применяется по отношению к врагам . Мы, воевавшие, это 
знаем, а воевать мы начали с Ц з и н г а н ш а н я . К а к в горах 
Дабешань, так и в других местах по отношению к врагам 
можно было использовать только этот метод. По отношению 

к американцам в Северной Корее , то есть во время д в и ж е ­
ния против американских агрессоров и за оказание помощи 
Корее, мы применяли метод принуждения . Какие м е т о д ы на­
до было использовать по отношению к контрреволюции, к 
агентам? Мы их принуждали! Только потом мы с т а л и убеж­
дать, но сначала их надо было выявить . Метод п р и н у ж д е ­
ния применяется по отношению к врагам , для разрешения 
противоречия м е ж д у нами и нашими врагами , то есть это ме­
тод с применением к у л а к о в . Внутри н а р о д а п у с к а т ь в ход 
кулаки не следует, д ж е н т л ь м е н действует словом, а не ку­
лаками. (Смех.) Н а р о д у надо приводить аргументы, а не уг­
рожать избиением. 

Решать п р о б л е м ы с помощью вооруженной с и л ы — это не 
метод, как не метод что-то насильно з а п р е щ а т ь с п о м о щ ь ю 
административных п р и к а з о в . Мы прибегаем к администра­
тивным приказам фактически потому, что Освободительная 
армия на нашей стороне, хотя на словах говорим о том, чтобы 
не применять вооруженную силу. Без Освободительной ар­
мии наши административные приказы не имели бы успеха, да 
и кто захотел бы к ним п р и с л у ш а т ь с я ? Только опираясь на 
мощь армии, можно и з д а в а т ь административные приказы. 
За нами стоит Освободительная армия в несколько миллио­
нов человек, за нами т а к ж е простой народ, основная масса 
народа, то есть рабочие и крестьяне. И т а к , во-первых, в на­
шем распоряжении основная м а с с а народа , во-вторых — во­
оруженные силы. Таким о б р а з о м , все дело в том, что демо­
кратические деятели просто не могут т я г а т ь с я с нами. У них 
нет ни того, ни другого; во-первых, нет основной массы наро­
да, во-вторых, нет вооруженных сил. Но если мы прибегли к 
методам предоставления свободы, а не з а ж и м а ее, если мы 
используем методы убеждения , то наша страна будет про­
цветать. 

Поскольку сейчас мы имеем дело с противоречиями внут­
ри народа , мы не применяем те методы и меры, которые 
обычно применяем к врагам , отличая их от народа . Что та­
кое диктатура? Р а з в е мы не за диктатуру п р о л е т а р и а т а ? 
Диктатура применяется по отношению к врагам , д е м о к р а т и я 
же применяется по отношению к народу. Взаимоотношения 
внутри народа — демократические отношения. Конечно, демо­
кратия д о л ж н а находиться под централизованным руковод­
ством, мы вовсе не отрицаем руководства . Сейчас в некото­
рых районах дисциплина о с л а б л а , дисциплины не хватает , а 
это уж слишком! Д л я преодоления этих трудностей надо ис­
пользовать метод убеждения , надо с людьми хорошенько по­
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говорить, провести собрание, если после одного собрания не 
наступит ясности, следует собрать второе, третье собрание. 

М о ж н о ли убедить учащихся , рабочих и крестьян? По-
моему, можно, лишь бы у нас были доводы, то есть надо ис­
п о л ь з о в а т ь метод убеждения , метод доказательств . Если же 
мы, с о в е р ш а я ошибку , расширим р а м к и диктатуры и распро­
страним ее на народ, станем использовать метод принужде­
ния, то есть будем прибегать к такому методу, как принуж­
дение, в любой из тех моментов, когда у нас будут появлять­
ся противоречия и трудности, то мы причиним нашей стране 
ущерб , очень большой ущерб. К тому же все равно наступит 
день, когда придется отступить, когда подавление не будет 
эффективным. Д ж е н т л ь м е н действует словом, а не кулками,| 
если ты пустишь в ход кулаки , все р а в н о наступит день, ког­
да от этого придется отказаться , ибо это не метод разреше­
ния противоречий внутри народа , это метод решения исхода 
б о р ь б ы между нами и н а ш и м и в р а г а м и . 

Страшно ли это? Противоречия внутри народа разраста­
ются, а подавление не позволено, не позволено прибегать и к 
административным п р и к а з а м . Опасно ли это? По-моему, в 
этом ничего опасного нет. Когда имеются различные мнения, 
п р а в и л ь н о е решение приходит только в результате полемики 
и обсуждения на демократических началах , только так уста­
навливается истина. Б л а г о д а р я этому в области искусства бу­
дет полнее жизнь , больше станет творческого духа , литера­
тура, искусство, наука получат дальнейшее развитие . В пер­
вые год-два ощутимого эффекта не будет, э ф ф е к т этот ста­
нет виден, п о ж а л у й , через 10 с лишним лет или д а ж е через 
несколько десятков лет . 

О д н а к о н а м надо б ы т ь готовыми и к тому, что появятся 
действительно плохие люди и плохие мысли; я имею в виду, 
что в искусстве появятся ядовитые т р а в ы и очень непригляд­
ные цветы. Как быть, если они распустятся? Мы говорим: 
они т а к ж е полезны, т а к к а к все увидят, что такая трава и 
такие цветы существуют. В противном случае человек будет 
изо дня в день видеть лишь хорошее и не видеть плохого. 
Истинное крепнет в борьбе с ошибочным. Если мы не позво­
лим выразить ошибочные мнения, то не узнаем и чужих мне­
ний; а ведь прекрасное развивается в борьбе с уродливым, 
хорошие люди крепнут в борьбе с плохими людьми. И через 
10 тысяч лет истинное будет соседствовать с ошибочным, пре­
красное — с уродливым, хорошие люди — с плохими. Плохие 
люди существуют, они действительно дурные люди, но они 
являются учителями людей хороших. Д у р н ы е люди служат 
«примером» для о к р у ж а ю щ и х , которые стараются не подра­
ж а т ь их дурным поступкам. Н а д о п о д р а ж а т ь хорошим лю­
д я м ; если же крутом только хорошие люди и нет рядом пло­
хих людей для сравнения, то хорошее не отличишь от плохо­
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го. Когда ребенок смотрит пьесу , он прежде всего спрашива­
ет, кто хороший человек, а кто плохой. (Смех.) П о э т о м у не 
надо бояться плохих людей и каких-то ошибочных мнений, 
всего этого бояться не следует. Таким путем нашей партии 
и правительству легче будет преодолеть ошибки, и, наоборот, 
будет хуже во сто крат, с т р а ш н е е во сто крат , если мы ста­
нем применять методы подавления . 

Н а ш а партия привыкла бороться с врагами , наша п а р т и я 
несколько десятков лет вела классовую борьбу , д е л а т ь это 
мы умеем, это д о к а з ы в а ю т р е з у л ь т а т ы , наши победы, дока­
зывают десятилетия! За это люди и у в а ж а ю т н а с . На что 
же, по их мнению, способна коммунистическая п а р т и я ? В по­
литике дела идут неплохо, и военное дело знакомо . За эти 
два качества они нас и чтят. Но значит ли это, что к нам 
относились с уважением с самого н а ч а л а ? Ничего подобного. 

Когда мы только что создали партию, к нам никто не от­
носился с у в а ж е н и е м . В то в р е м я мы в ы д в и н у л и лозунги: « Д о ­
лой империализм!» , «Долой феодализм!» , «Долой милитари­
стов!»; люди выслушали их, но не п р и д а л и им значения . 
Потом мы допускали ошибки, затем совершили Великий по­
ход в 10 тысяч ли, оставляя то здесь, то т а м опытных людей. 
Таким лозунгам, как «Долой империализм!» , который мы 
тогда выдвинули, никто все равно не п р и д а в а л большого зна­
чения. Только впоследствии, примерно к 1 9 4 8 году, когда у 
нас стало кое-что получаться , многие люди в обществе изме­
нили свое отношение, ибо коммунистическая партия , каза­
лось, воспрянула духом и стала очень способной. Особенно 
возросло число почитателей к 1 9 4 9 году, когда у ж е был ясен 
исход борьбы. Однако , товарищи, никто не восторгался на­
шими способностями строить. Р а з в е коммунисты смогут за­
ниматься строительством, говорили люди. Н а д о еще посмо­
треть. О к а з а л о с ь , что коммунисты з н а ю т свое дело , умеют 
многое д е л а т ь и о б л а д а ю т напористостью. (Смех.) Р а з в е до 
этого кто-нибудь у в а ж а л нас за то, что мы способны зани­
маться строительством? А сейчас мы постепенно завоевали 
доверие в вопросах строительства . С у д я по вашей работе в 
течение 6 — 7 лет, говорили они, способности у вас есть. 

Что же к а с а е т с я науки , то там совсем другое дело. Д л я 
таких наук, как физика , химия, математика , мы, по их мне­
нию, непригодны, и этими науками могут з аниматься только 
они. Что тут п о д е л а е ш ь ? Как , по-вашему, поступить? Все вы 
здесь присутствующие — ученые, не т а к ли? (Смех.) В нашей 
партии ученых немного. В с я з а г в о з д к а в том, что ученых у 
нас немного, профессоров высших учебных заведений мало , 
мало инженеров, маловато т а к ж е и различных деятелей ис­
кусств; именно в этих о б л а с т я х мы и о к а з ы в а е м с я неспособ­
ными. В большинстве своем должности ректоров высших 
учебных заведений занимают беспартийные. 
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Кто ректор Шаньдунокого университета? (Вопрос к залу. 
О т в е т : Ч а о Чжэ-фу . ) Ч а о Ч ж э - ф у член п а р т и и или н е т ? 
(В опрос к залу. О т в е т : Член партии.) Члену партии — рек­

тору все равно приходится слушаться беспартийных. Раз у 
тебя нет профессоров (Смех.), а только несколько проректо­
ров, то беспартийные деятели все равно не будут оказывать 
уважение . Среди членов партии много студентов, ассистен­
тов ; преподавателей маловато , профессоров очень мало . В 
конце концов кто же кем руководит : ученики учителями или 
учителя учениками? Ассистенты профессорами или профес­
сора ассистентами? Т а к а я проблема возникает вполне есте­
ственно. И, как я считаю, вполне резонно. Н а м правильно го­
ворят , что коммунисты никуда не годятся , не годятся имен­
но потому, что наших людей очень мало, часто совсем нет 
среди профессоров , ученых и инженеров , а т а к ж е в т а к о й об­
ласти , как литература и искусство. В чем причина этого? 
Причина этого в том, что прежде мы не имели возможности 
заниматься этим, нам было не до того; десятки лет мы вели 
классовую борьбу и были поглощены ею. Такие п л е б е и , как 
мы, д о л ж н ы были иметь почву под ногами, а нас не пускали 
в э т и места города Ц з и н а н я , не пускали ни в Шаньдунский 
университет, ни в Цилуский университет , д а ж е входить в них 
не р а з р е ш а л и . В свое время я ж и л в Пекине, но потом мне 
в течение 31 года нельзя б ы л о п р и е з ж а т ь туда, нельзя было 
появиться в городе, а если бы я все-таки появился там , то 
меня пригласили бы в полицейский участок. ( С м е х . ) Пото­
му-то мы и признаем свою отсталость . А можно ли научить­
ся? М ы учились классовой борьбе 2 4 года, в п л о т ь д о V I I 
съезда К П К , т о есть с 1 9 2 1 п о 1 9 4 5 год, лишь через 2 4 г о д а 
мы обобщили свой опыт и в основном научились вести клас­
совую борьбу, хотя и допустили немало ошибок; к тому пе­
риоду надо добавить еще р я д лет, минувших после V I I с ъ е з д а . 

И т а к , можно ли научиться строить, з аниматься наукой, 
выучиться на профессора, стать в р а ч о м , о в л а д е т ь хирургией? 
Труднее это классовой борьбы? Т а к а я штука , к а к классовая 
борьба , на мой взгляд , труднее, ибо едва ты наносишь удар 
[по п р о т и в н и к у ] , к а к он убегает. ( С м е х . ) Хирургическую же 
о п е р а ц и ю делать легче: ведь больной у б е ж а т ь не может. 
( С м е х . ) Что касается естественных наук, то за 5 лет ты мо­

ж е ш ь окончить высшее учебное заведение, проработаешь пос­
ле этого 5 лет — это составит 10 лет, проработаешь е щ е 5 лет, 
то есть всего потратишь 15 лет,— и чем ты не инженер? Раз­
ве такие люди не могут стать профессорами высших учебных 
заведений? Могут. З а 1 0 — 1 5 лет можно о в л а д е т ь естествен­
ными науками . 

Сейчас мы уже научились многому в области проектиро­
вания , производства работ, м о н т а ж а , в известной мере научи­
лись и управлять предприятиями. К л а с с о в а я борьба в основ­
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ном завершена , а каковы наши задачи? Учеба и строительст­
во. Поэтому в целях процветания К и т а я и п р е в р а щ е н и я его 
в индустриальную д е р ж а в у все общество д о л ж н о вести борьбу 
с природой, все 6 0 0 миллионов человек д о л ж н ы вести борьбу 
с природой. Этому можно научиться. 
Не следует бояться ни «расцвета ста цветов и соперниче­

ства ста школ» , ни «длительного сосуществования и взаим­
ного контроля» . Хорошо, когда критика есть, плохо, когда 
она отсутствует, когда ее з а ж и м а ю т . Сталин совершил имен­
но эту ошибку. Сталин с д е л а л много хорошего, о д н а к о он 
сделал и кое-что плохое . Он п у т а л две вещи: методы, которые 
следует п р и м е н я т ь по отношению к в р а г а м , он применил в от­
ношении н а р о д а , д л я р а з р е ш е н и я противоречий внутри н а р о д а . 
Нельзя было с к а з а т ь худого слова в адрес правительства , 
нельзя было с к а з а т ь худого слова в адрес коммунистической 
партии, но если ты с к а з а л его, то это было событием: тебя 
тут же о б ъ я в л я л и агентом и а р е с т о в ы в а л и . Поэтому сейчас 
мы не приветствуем забастовки рабочих и учащихся , демон­
страции и петиции. Но мы д о л ж н ы бороться против бюрокра­
тизма, преодолеть его, и тогда таких вещей, к а к з абастовки 
рабочих и забастовки учащихся , будет меньше. А что делать , 
если они произойдут и в этом случае? Если произойдет за­
бастовка, к ней следует применять методы, которые исполь­
зуются в отношении н а р о д а . 

В таком случае нужна ли Освободительная а р м и я ? И л и 
ее надо распустить? Д е л а т ь этого н е л ь з я . « С о л д а т с о д е р ж а т 
тысячу дней, а используют только в нужный момент». Армия 
должна быть готова о к а з а т ь противодействие и м п е р и а л и з м у ; 
Освободительная армия предназначена для использования 
против империализма , а не против народа . Освободительная 
армия — это д е т и щ е народа , а р а з в е сына м о ж н о использо­
вать против отца? (Смех.) Это же неслыханно! Д е т и щ е на­
рода — п р о т и в народа ! Н а р о д — против народа ! Т а к посту­
пать нельзя . Освободительная армия — орудие классовой 
борьбы, орудие диктатуры. 

Мы д о л ж н ы отличаться от гоминьдановцев . Кто больше 
боится критики? Коммунисты или гоминьдановцы? По-моему, 
гоминьдановцы. Их партия боится критики больше всего. Они 
очень боятся чего бы то ни было вроде «расцвета ста цве­
тов и соперничества ста школ» . Только мы рискнули выдви­
нуть призывы «пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов, пусть соперни­
чают сто ш к о л » , «длительное сосуществование и в заимный 
контроль». Мы в ы с к а з а л и ж е л а н и е сосуществовать с ними не­
сколько лет, но они д а ж е на это не пошли. В то время они 
создали Национально-политический совет гоминьдана , я т о ж е 

был членом этого совета, коммунистическая партия имела 
несколько членов в этом совете. Но в каком качестве мы бы­
ли там? Не в качестве представителей коммунистической п а р ­
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тии, а в качестве так называемых мудрых и проницательных 
представителей общества. (Смех.) Звучит хорошо: мудрые и 
проницательные. ( С м е х . ) Гоминьдан не п р и з н а в а л нас как 
представителей коммунистической партии, и вы еще толкуе­
те о каком-то длительном сосуществовании, он не пошел да­
же на краткое сосуществование . (Смех.) Поэтому о лозунгах 
«пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов, пусть соперничают его школ», 
«длительное сосуществование и взаимный контроль» говорим 
только мы. 

Политическая партия п р о л е т а р и а т а бескорыстна, так как 
ее цель состоит в освобождении всего человечества; лишь ос­
вободив все человечество, она м о ж е т освободить себя. Ком­
мунистическая партия меньше всего д о л ж н а бояться критики, 
нас критикой ниспровергнуть нельзя , ветру нас не свалить. 
Мы не боимся и 12-балльного тайфуна ; 12-балльный тайфун 
способен р а з р у ш и т ь дворец , способен в ы р в а т ь с корнем вот 
такое толстое дерево (показывает жестом), но коммунисти­
ческую партию, народное правительство , марксизм, старых 
кадровых работников , я думаю, сдуть, ниспровергнуть ему не 
под силу. ( С м е х . ) Если не под силу сдуть 12-балльному тай­
фуну, т о чего у ж тогда говорить о к а к о м - т о 5 — 6 , 6 — 
7-балльном ветре. 

Вы бывали в П и н д а о ? Я не был, только собираюсь туда 
съездить , но я был в Бэйдайхэ , там очень приятно купаться 
в 7-балльный шторм. Обычно в безветрие, когда нет волн, что­
бы плыть , надо тратить много сил, но вот н а л е т а е т тайфун, 
и с р а з у же поднимаются волны в один-два человеческих ро­
ста. 12-балльный тайфун мне не приходилось видеть. 

Что касается критики, то ниспровергнуть нас невозможно, 
н е в о з м о ж н о критикой ниспровергнуть коммунистическую пар­
тию, рабочий к л а с с , крестьянство; ниспровергнуть действи­
тельно невозможно . Поскольку истина в наших руках , то есть 
истиной владеем мы, наши доводы более справедливы, чем у 
любого другого класса . В нашем распоряжении основная 
масса рабочих и крестьян. К а к же можно ниспровергнуть та­
кую партию, такое правительство , которые о п и р а ю т с я на ос­
новную массу рабочих и крестьян? К а к можно критикой ни­
спровергнуть марксизм? Что можно опрокинуть дуновением — 
т а к это б ю р о к р а т и з м ; д л я б ю р о к р а т и з м а , наверное , и тайфу­
на-то не требуется , стоит вот так махнуть рукой — и он сва­
лится. ( С м е х . ) Д у м а ю , было бы неплохо повыдувать бюро­
кратизм, сектантство , субъективизм и тому подобное; их надо 
выдуть, следует вымести вон бюрократизм и субъективизм. 

Только что товарищ Шу Тун поставил вопрос о преиму­
ществах социализма , ибо есть люди, которые сомневаются в 
преимуществах с о ц и а л и з м а . Начинают говорить о достонст­
вах, получается , что кругом одни сплошные достоинства и нет 
ни малейших недостатков; заговорят об отсутствии преиму­
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ществ, получается , что нет д а ж е малейших достоинств. Эти 
два вида односторонности существуют как в нашей партии , 
так и вне ее. Борьбу ведут два у к л а д а . Какой из них победит , 
какой потерпит п о р а ж е н и е ? И н ы м и словами, решен ли воп­

рос о том, к а к о й из двух укладов победит: социалистический 
или капиталистический? Как , по-вашему, определился ли ис­
ход этой борьбы? К а к у к а з ы в а л о с ь на V I I I с ъ е з д е К П К , ис­
ход этой б о р ь б ы в основном определился . Кто же победил , кто 
же потерпел поражение? П о т е р п е л поражение капитализм , 
победил с о ц и а л и з м , в основном победил . Но означает ли это, 
что он победил окончательно? Нет. 

В соперничестве этих двух укладов , я в л я ю щ и х с я общест­
венными у к л а д а м и , в основном победил с о ц и а л и з м , но побе­
дил он не окончательно , он е щ е не закрепился , и надо будет 
посмотреть, как пойдет дело д а л ь ш е . Хотят на это посмотреть 
и капиталисты, и крестьяне, и б у р ж у а з и я , и м е л к о б у р ж у а з ­
ные слои крестьянства , и ремесленники из мелкой городской 
буржуазии, в ы р а ж а е т ж е л а н и е посмотреть на это и часть 
людей из нашей коммунистической партии. Какой из двух бо­
рющихся укладов победил, а к а к о й потерпел поражение? 
Можно с к а з а т ь , что социализм в основном победил, но д л я 
окончательной победы еще нужен определенный срок, при­
мерно 2 — 3 пятилетки . Кооперативы можно укрепить минимум 
только за 5 лет, а они существуют лишь год с небольшим. 

Что касается борьбы двух идеологий, буржуазной идео­
логии с пролетарской , м а р к с и з м а с немарксистскими доктри­
нами, что к а с а е т с я борьбы этих двух идеологий, то есть борь­
бы в сфере ф о р м сознания, то здесь дело обстоит несколько 
хуже; поэтому сейчас наблюдается определенная путаница , 
неразбериха в области идеологии. Г л а в н а я тема сегодняшне­
го моего выступления — вопросы идеологии, и на это есть 
свои причины. Д а ж е если в общественном укладе происходят 
изменения, идеология до известной степени остается неизмен­
ной. Особенно в области мировоззрения , в области борьбы 
двух идеологий: буржуазного мировоззрения с п р о л е т а р с к и м , 
материализма с идеализмом, диалектического м а т е р и а л и з м а с 
метафизическим идеализмом либо с метафизическим мате­
риализмом — требуется гораздо более длительный период. 

Многочисленна ли сейчас в нашей стране интеллигенция? 
Видимо, что-то около 5 миллионов человек, из них в учебных 
заведениях — высших учебных заведениях , средних и началь­
ных ш к о л а х — 2 миллиона ; есть интеллигенция в партийных 
и правительственных органах , в армии, в экономических ор-
ганизациях, в сфере торговли, промышленности, в области ли­
тературы и искусства . Говорят, что общее число интеллиген­
тов равно 5 м и л л и о н а м человек. Из них только меньшинство 
исповедует марксизм. Н а ш а страна — страна с отсталой куль­
турой, но и 5 миллионов интеллигентов — это немало . По­
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этому мы д о л ж н ы как следует использовать армию интелли­
генции. Но эта интеллигенция, можно с к а з а т ь , интеллиген­
ция б у р ж у а з н а я , окончившая б у р ж у а з н ы е учебные заведения 
и и с п ы т а в ш а я в л и я н и е б у р ж у а з н о г о общества . 

Что касается меня, пролетарского интеллигента , то ведь 
таковым я с т а л л и ш ь потом. Я д у м а ю , что так обстоит дело 
и со многими присутствующими здесь интеллигентами . Во 
время родов твоя мать ведь не ставила п е р е д тобой задачу: 
стань коммунистом , исповедуй марксизм . В подобном поло­
жении б ы л и я . Р о д и в меня, мать вовсе не говорила мне этих 
слов ( С м е х . ) , да она и не знала о том, что в мире существует 
марксизм, что есть к о м м у н и с т и ч е с к а я п а р т и я . Л и ш ь потом 
социальная борьба в ы н у д и л а меня пойти на гору Ляншань . 
Моей горой Л я н ш а н ь о к а з а л и с ь горы Ц з и н г а н ш а н ь . У каждо­
го из в а с есть своя гора Л я н ш а н ь , хотя фактически гора Лян­
ш а н ь н а х о д и т с я к а к р а з в в а ш е й провинции Ш а н ь д у н . 

П о - н а с т о я щ е м у исповедует марксизм меньшинство [интел­
лигенции], наверное , около 10 процентов , что составляет от 
5 миллионов примерно 5 0 0 тысяч человек , возможно чуть -
чуть больше . Я говорю о п о н и м а ю щ и х марксизм по-настояще­
му. Кроме того, наверняка несколько процентов интеллиген­
тов в корне отрицают марксизм и в отношении н а с занима­
ют в р а ж д е б н у ю позицию, но они не агенты. Э т и люди — де­
мократические деятели , но их сердца преисполнены недоволь­
ства. А есть ли среди них такие , кто решительно выступает 
против нас? Д у м а ю , что есть, но их немного. Б о л е е 80 про­
центов — это п р о м е ж у т о ч н ы е элементы. Н а с т о я щ и х маркси­
стов мало . Если этих людей п о с ы л а ю т в деревню, там они 
ни к чему не п р о я в л я ю т интереса, а п о п а в на завод , они по­
смотрят, побродят и тут же покидают его. В м е с т о того чтобы 
слиться воедино с рабочими и к р е с т ь я н а м и , эти интеллигенты 
о т м е ж е в ы в а ю т с я от них. Мы говорим: лучше слиться воеди­
но с рабочими и крестьянами ; они же у т в е р ж д а ю т , что лучше 
о т м е ж е в а т ь с я от них. Они не могут слиться воедино с рабо­
чими и к р е с т ь я н а м и из-за эмоционального несоответствия . 
Интеллигенты не способны слиться чувствами с т р у д о в ы м на­
родом, они отделены от него своего рода стеной. Мировоз­
зрение этих людей не претерпело изменений. 

К о р е н н а я причина этого кроется в их б у р ж у а з н о м миро­
воззрении, отсюда же п р о и с т е к а е т и их идейная путаница. 
Почему они в п а д а ю т в идейную путаницу? Их неустойчивость 
напоминает неустойчивость растущей на стене травы , которая 
от дуновения ветерка клонится то в одну, то в другую сто­
рону, а когда ветер п р е к р а щ а е т с я , она в ы п р я м л я е т с я ; однако 
как только снова подует ветер, она опять н а ч и н а е т клониться. 
Такой ветер поднялся в Венгрии и н а X X съезде К П С С , д у л 
такой ветер и из других мест. В мире всегда где -нибудь дует 
ветер, от которого подобные люди склоняются то в одну, то 
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другую сторону. Гордясь собой и з а д и р а я хвост, они счита­
ют себя интеллигентами, а значит — н е з а у р я д н ы м и личностя­
ми. В нашей стране интеллигенция очень ценится . Но в таком 

вопросе, к а к мировоззрение , она является не н а с т о я щ е й про­
летарской интеллигенцией, а б у р ж у а з н о й и м е л к о б у р ж у а з н о й 
интеллигенцией и п р и н а д л е ж и т к общей категории б у р ж у а з ­
ной интеллигенции. О н а не против н а з ы в а т ь с я м е л к о б у р ж у а з ­
ной интеллигенцией, но не ж е л а е т , чтобы ее н а з ы в а л и б у р ж у ­
азной интеллигенцией. О д н а к о основная категория все р а в н о 
остается категорией б у р ж у а з и и . Только по прошествии опре­
деленного периода марксизм может о д е р ж а т ь р е ш а ю щ у ю по­
беду. Этот период продлится , видимо, 3 п я т и л е т к и (несколь­
ко лет у ж е п р о ш л о ) ; видимо, понадобится еще десяток с лиш­
ним лет. 

Но мы д о л ж н ы з а в о е в а т ь их [на свою сторону] . З н а е т е ли 
вы, кто сейчас преподает? О н и . Они учителя, они издают га­
зеты, они п р е п о д а ю т в учебных заведениях , они п л а н и р у ю т в 
наших хозяйственных о р г а н а х и выполняют р а з л и ч н у ю дру­
гую работу, они инженеры; мы и д н я не м о ж е м обойтись без 
них. Среди присутствующих здесь т о в а р и щ е й т а к ж е есть ин­
теллигенты, которых с р а в н и т е л ь н о немного. И если вы с к а ж е ­
те, что мы м о ж е м обойтись б е з них, э т о будет н е п р а в и л ь н о . 
Мы не можем обойтись без них, без них некому б у д е т учить, 
так к а к 2 миллиона из них преподают в высших, средних и 
начальных ш к о л а х , р а б о т а ю т в газетах , з а н и м а ю т с я литера­
турой и искусством. Н о , п о ж а л у й , нельзя причислять к интел­
лигенции того, кто исполняет в Ш а н ь д у н е роли военных в 
операх, кто выступает в качестве с к а з и т е л я с ш а н ь д у н с к и м и 
барабанами. П р а в д а , Мэй Л а н ь - ф а н а н а д о считать интелли­
гентом, Мэй Л а н ь - ф а н — интеллигент. У вас есть свой шань ­
дунский Мэй Л а н ь - ф а н ? Как его зовут? И л и вы , шаньдунцы, 
не знаете своего ш а н ь д у н с к о г о М э й Л а н ь - ф а н а ? 

Я снова в о з в р а щ а ю с ь к вопросу об интеллигенции, вышед­
шей из р а б о ч е г о к л а с с а . Р а б о ч и й класс в ходе руководства 
революцией добился з а в о е в а н и я на свою сторону группы ин­
теллигентов, поставив их себе на службу. И м е н н о таким об­
разом был з а в о е в а н и М а р к с . М а р к с , Энгельс, Ленин , будучи 
интеллигентами б у р ж у а з н ы м и , с л у ж и л и рабочему классу. То 
же самое произошло с н а ш е й китайской интеллигенцией; те­
перь мы имеем группу интеллигентов, которые р а з б и р а ю т с я 
в марксизме и которые, к а к я только что говорил, составля­
ют около 10 процентов от 5 миллионов человек, то есть их 
около 5 0 0 тысяч. Они — ядро всей интеллигенции. 

У какого из классов есть будущее? Б у д у щ е е есть лишь у 
рабочего к л а с с а . Какова численность нашего рабочего клас­
са? До революции, до освобождения он н а с ч и т ы в а л несколь­
ко миллионов человек: за эти годы его численность возро­
сла до 12 миллионов. Сейчас промышленных рабочих на за­

181 



водах насчитывается 1 2 миллионов человек , только 1 2 м и л ­
лионов рабочих на 6 0 0 миллионов населения , то есть чуть 
больше одной пятидесятой части (на к а ж д ы е пятьдесят че­
ловек приходится только один рабочий) . Это очень м ал о . Но 
только у них есть будущее . Д р у г и е классы — это переходные 
классы, они находятся в пути, они идут туда же, они идут к 
рабочим. 

Возьмем, к примеру, крестьян. Сельское хозяйство будет 
механизировано, и крестьяне превратятся в сельекохозяйст­
венных рабочих; к о л л е к т и в и з а ц и я приведет к социализму, а 
это будет означать н а ц и о н а л и з а ц и ю , то есть переход к обще­
народной собственности. Н ы н е ш н я я сельскохозяйственная 
кооперативная собственность ч е р е з несколько десятков лет 
уподобится собственности, уже теперь существующей на за­
водах. Д р у г и м и словами , будут сельскохозяйственные пред­
приятия . Эти п р е д п р и я т и я будут в ы р а щ и в а т ь кукурузу , пше­
ницу, рис, батат , з емляной орех, соевые бобы. Ч т о станет с 
буржуазией , вы знаете . Б у р ж у а з и я сейчас п е р е ж и в а е т пере­
ходный этап , она тоже п р е в р а т и т с я в рабочих. Несколько сот 
миллионов крестьян и кустарей у ж е п р е в р а т и л и с ь в крестьян, 
охваченных коллективизацией , а в б у д у щ е м они станут кре­
стьянами государственных хозяйств , сельскохозяйственными 
рабочими и станут применять машины. Хотя основная мас­
са 5-миллионной интеллигенции (за н е б о л ь ш и м исключени­
ем) в вопросах идеологии и мировоззрения колеблется, она 
тем не менее тоже выступает за социалистический строй и 
п о д д е р ж и в а е т его. В о б щ е м , она хочет служить социализму, и 
это хорошо. Р а б о ч и й к л а с с уже з а в о е в а л ее. После завоева­
ния коммунистической партией интеллигенции последняя ста­
ла сотрудничать с н а м и , о д н а к о э т о сотрудничество, то есть 
служение социализму ,— лишь одно дело , другое дело — ее ми­
ровоззрение, ее духовный мир. Д л я того чтобы интеллиген­
ция отрешилась от своего мировоззрения , восприняла диалек­
тический м а т е р и а л и з м и исторический м а т е р и а л и з м , то есть 
марксизм , требуется определенный срок. 

В настоящее время б у р ж у а з н а я идеология, буржуазное 
мировоззрение у подавляющего большинства интеллигенции 
еще не изменились либо незначительно изменились, изме­
нились ненамного. Я только ч т о говорил, что интеллиген­
ция еще не н а л а д и л а отношений с трудовым н а р о д о м , не 
составляет с ним единого целого. Д е я т е л и л и т е р а т у р ы и ис­
кусства не хотят идти на заводы, в деревни, а если и идут, 
то быстро в о з в р а щ а ю т с я оттуда . Основное их внимание со­
средоточено не на этом, их интерес к к р е с т ь я н а м , р а в н о как 
и к рабочим, незначителен. Они торопятся возвратиться до­
мой, чтобы оказаться в обществе интеллигентов. Таких лю­
дей я н а з ы в а ю раздвоенными. Одной половиной души они хо­
тят служить социализму, и она, эта половина, х о р о ш а я . Но 
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поскольку это все-таки только одна половина, то другую по­
ловину нам нужно постепенно з а в о е в а т ь на свою сторону, так 
как она все еще находится в плену б у р ж у а з н о г о царства и 
буржуазной идеологии. К а к только я н а ч и н а ю б е с е д о в а т ь с 
такими интеллигентами, они тут же взвиваются : «Как , ты на­
зываешь меня раздвоенным?» Д а , я буду так тебя н а з ы в а т ь ; 
пусть д а ж е ты п о д п р ы г н е ш ь до п о т о л к а , я все равно буду так 
тебя н а з ы в а т ь ( С м е х . ) , ибо все тебе подобные очень неустой­
чивы, хотят с л у ж и т ь рабочему к л а с с у , но не всей душой и 
всеми помыслами, а половиной своей души и половиной сво­
их помыслов . Существуют ли тому д о к а з а т е л ь с т в а ? Они за­
ключаются в том, что вы отделяетесь от рабочих и крестьян, 
не хотите с ними слиться в единое целое. У вас нет друзей 
среди рабочих и крестьян, ваши д р у з ь я — интеллигенты; но 
интеллигентам лучше водить д р у ж б у не с интеллигентами, а 
с рабочими и крестьянами. Тем не менее они не д е л а ю т это­
го; д а ж е если ты станешь их з а с т а в л я т ь , у тебя все равно 
ничего не получится, а если и получится и они пойдут на за ­
вод или в деревню, то не пройдет и нескольких дней, к а к они 
вернутся о б р а т н о . Р а б о ч и е же требуют, чтобы интеллигенция 
служила им всей душой и всеми помыслами . Они выдвигают 
это требование д л я того, чтобы добиться изменения в их ми­
ровоззрении, чтобы те отрешились от б у р ж у а з н о г о мировоз­
зрения. В г а з е т е я к а к - т о писал : чтобы сокрушить капита ­
лизм и утвердить социализм , надо р а з б и т ь одно и утвердить 
другое, ибо без р а з р у ш е н и я первого не у т в е р д и ш ь второго. 
Вот почему возникла з а д а ч а сокрушить . Но , сокрушая , можно 
причинить боль . Ну что ж, вы, капиталисты , с к а ж е т е нам, 
когда почувствуете б о л ь ! 

Среди капиталистов имеется значительная группа интел­
лигенции, к о т о р у ю мы д о л ж н ы использовать . Р а б о ч и й к л а с с 
требует, чтобы большинство интеллигентов с л у ж и л о ему ве­
рой и правдой; если не все 1 0 0 процентов, то ее большинст­
во д о л ж н о поверить в марксизм , о б ъ е д и н и в свои интересы с 
нашими. Сейчас же у нас общих интересов нет , лишь в во­
просах с о ц и а л и з м а н а ш и интересы до некоторой степени сов­
падают. Здесь не имеется в виду та часть людей, у которых 
с нами вообще нет никаких о б щ и х интересов. Существует не­
большая часть людей, которые радуются , когда узнают, что 
в кооперативах не все л а д и т с я , не все получается , им по ду­
ше, когда у коммунистов происходят беспорядки. О д н а к о 
большинство людей, поскольку они ф а к т и ч е с к и висят м е ж д у 
небом и землей , хотят с нами сотрудничать . П о э т о м у н а ш а 
задача состоит в том , чтобы з а в о е в а т ь их на свою сторону. 

Н а ш а п а р т и я п р е д л а г а е т сейчас всем подготовиться к 
кампании по упорядочению стиля р а б о т ы ; чтобы завоевать 
интеллигенцию и беспартийных деятелей , н а м необходимо в 
первую очередь упорядочить стиль своей работы. Ц е н т р а л ь ­
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ный Комитет партии намерен провести в текущем году пле­
нум. П р а в д а , решение по этому поводу еще не принято, но се­
годня я все-таки н е м н о ж к о коснусь его. С к о л ь к о лет мы уже 
не проводим к а м п а н и и по упорядочению с т и л я работы? И 
борьба «против трех», и борьба «против пяти» протекала 
крайне остро, но она не р е ш а л а проблему в идеологическом 
плане . Н а м е р е в а я с ь провести д в и ж е н и е за упорядочение сти­
ля р а б о т ы , мы рассчитываем добиться улучшения с т и л я ра ­
боты коммунистической партии и з а в о е в а т ь на свою сторону 
широкие круги беспартийных деятелей . 

В связи с этим возникает такой вопрос: с о т р у д н и ч а т ь с де­
мократическими д е я т е л я м и или не сотрудничать? Этот вопрос 
исходит не от них, вопрос не в том, будут ли они сотрудни­
чать с нами, а в том, будем ли сотрудничать с н и м и мы. Есть 
и другой вопрос. Говорить о сотрудничестве легко : мы будем 
сотрудничать с ними, с д е м о к р а т и ч е с к и м и д е я т е л я м и , с Мяо 
Хай-нанем, но вопрос стоит так — использовать их или нет? 
Кое-кто говорит, что от них м а л о п о л ь з ы , д а ж е говорят , что 
они — отбросы, абсолютно бесполезны. Но почему нельзя ути­
лизировать отбросы? Я не могу сегодня у т в е р ж д а т ь , что Мяо 
Хай-нань — это утиль, наверное , он очень п о л ез н ый человек, 
но ведь и не очень полезных людей можно иепользовать . 
Кто-то д а л им название «отбросы», но ведь отбросы-то мож­
но, о к а з ы в а е т с я , утилизировать . Их просто п р и в л е к а ю т к соб­
раниям , используя на ежегодной сессии Политического кон­
сультативного совета либо на сессии Всекитайского собрания 
народных представителей , а когда это остается позади , то 
им и д е л а т ь нечего . П о ж а л у й , в год наберется 1 — 2 недели 
таких заседаний . Это — пассивная позиция; я же говорю о 
том, что по отношению к ним следует з а н и м а т ь активную по­
зицию. Э т и демократические деятели в целом п р е д с т а в л я ю т 
собой беспартийную интеллигенцию: эти люди — старые интел­
лигенты, интеллигенты, доставшиеоя н а м от старого общества. 

Сколько сейчас студентов — выходцев из среды рабочих 
и крестьян? По н а ш и м данным, их по всей стране 20 процен­
тов, и з 1 0 0 студентов л и ш ь 2 0 я в л я ю т с я выходцами и з р а б о ­
чих и крестьян , а 80 процентов — это дети п о м е щ и к о в , кула­
ков и к а п и т а л и с т о в . П о л о ж е н и е с у ч а щ и м и с я средних школ 
н е очень ясное, но , видимо, соотношение здесь 4 : 6 , т о е с т ь 
60 процентов — в ы х о д ц ы из семей п о м е щ и к о в , кулаков и ка­
питалистов и 40 процентов — из рабочих и крестьян . Возмож­
но, что соотношение и равное — половина на половину. У вас 
имеются данные по этому вопросу? У меня таких данных нет, 
но среди тех, к т о из неполной средней ш к о л ы п е р е х о д и т в 
полную среднюю школу, видимо, все-таки б о л ь ш е выходцев 
из семей э к с п л у а т а т о р с к и х классов . Когда с л о ж и т с я положе­
ние, при котором в с е 1 0 0 процентов студентов будут в ы х о д ­
ц а м и из рабочих и крестьян, все 1 0 0 процентов у ч а щ и х с я пол­
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ных средних ш к о л будут выходцами из рабочих и крестьян? 
Для этого к а к минимум н у ж н ы 3 п я т и л е т к и , как минимум 
должно пройти еще 1 1 — 1 2 лет прежде , чем п о л о ж е н и е из ­
менится в корне, но, возможно, потребуется более долгий 
срок: не хватит 2 пятилеток — потребуется 3 пятилетки . Тогда 
их родственные корни, несомненно, исчезнут; здесь весь воп­
рос в о т м и р а н и и родственных корней. С о х р а н и т ли свой род 
буржуазия , сохранят ли свой род п о м е щ и к и ? Не сохранят . 
Наша цель состоит в том, чтобы л и ш и т ь их родственных кор­
ней. Тогда не станет капиталистического у к л а д а и помещичье-
феодального у к л а д а , и на п р о т я ж е н и и 10 тысяч лет будет су­
ществовать строй рабочих и крестьян , то есть настанет время 
рабочего поколения . 

Наиболее перспективным является б у д у щ е е п р о л е т а р и а т а , 
но товарищи д о л ж н ы знать , что сейчас, в этот переходный 
период, мы ни на ш а г не м о ж е м о т р ы в а т ь с я от интеллиген­
ции. Б е з нее некому учить, некому р а б о т а т ь и н ж е н е р а м и , не­
кому з а н и м а т ь с я наукой; о н а с о с т а в л я е т б о л ь ш и н с т в о среди 
профессоров высших учебных заведений , учителей средних и 
начальных школ ; она т а к ж е составляет б о л ь ш и н с т в о среди 
деятелей литературы и искусства, и без нее обойтись мы не 
можем, б е з нее мы не м о ж е м ступить и шагу. П о э т о м у с нею 
надо по-настоящему объединяться , ибо перемены произойдут 
лишь через несколько пятилеток . К тому времени она т о ж е 
изменится: к а п и т а л и с т ы станут рабочими, п о м е щ и к и — кре­
стьянами, и х дети т о ж е изменятся , д е т и м е н я ю т с я у ж е сейчас . 

Упорядочение стиля р а б о т ы — это метод р а з р е ш е н и я вну­
трипартийных противоречий с п о м о щ ь ю самокритики , метод 
разрешения противоречий м е ж д у партией и н а р о д о м . Упоря­
дочение с т и л я работы пойдет по трем н а п р а в л е н и я м : иско­
ренение д о г м а т и з м а , искоренение сектантства , искоренение 
бюрократизма . Кроме того, есть еще ряд других вопросов , к о ­
торые будут решены в ходе кампании по упорядочению стиля 
работы. Н а п р и м е р , вопрос о взяточничестве , кото р о е имеется 
в политических о р г а н а х , особенно в низовых звеньях , в коопе­
ративах, на промышленных и г о р н о д о б ы в а ю щ и х предприя­
тиях. 

Д а л е е , вопрос об о с л а б л е н и и революционной воли и духа 
служения народу всей душой и всем сердцем. Н ы н е с т а л и ча­
стыми такие явления , как погоня за должностью, почетом и 
личными выгодами. Тот дух с а м о п о ж е р т в о в а н и я , каким мы 
отличались в прошлом, тот дух с а м о п о ж е р т в о в а н и я , какой мы 
проявили в к л а с с о в о й борьбе и в с р а ж е н и я х с в р а г а м и , неко­
торыми т о в а р и щ а м и утрачен. Они с т р е м я т с я сладко поесть, 
красиво одеться , соперничают в уровне ж а л о в а н ь я , п р о л и в а я 
горькие слезы, когда их п о н и ж а ю т в ранге. Человеку дано 
два глаза , влага в г л а з а х н а з ы в а е т с я слезами, вода в чай­
ной чашке — чаем. И когда человеку п р и с в а и в а ю т не тот 
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ранг, какой ему хотелось б ы , он тут же начинает лить слезы 
в три ручья . (Жестикулирует. Смех в зале.) Когда д р а л и с ь с 
Ч а н Кай-ши, когда помогали Корее в сопротивлении С Ш А , в 
период подавления контрреволюции он не уронил ни одной 
слезинки, ни одной слезинки у него не окатилось и в ходе 
социалистического строительства , но едва о к а з а л и с ь задеты­
ми его личные интересы, он сразу же н а ч а л лить слезы в три 
ручья. ( С м е х . ) Говорят, есть д а ж е такие, кто из-за этого по 
нескольку дней о т к а з ы в а е т с я от пищи; говорят, что и у вас 
кое-кто из - за этого по три д н я не ест. А мы с к а ж е м : три дня 
не поел — ничего страшного , вот если неделю не п о е ш ь — это 
уже опасно. ( С м е х . ) 

Короче говоря , налицо такие явления, как погоня за лич­
ной славой , б о р ь б а за должности , соперничество в ж а л о в а н ь е , 
в о д е ж д е , в н а с л а ж д е н и я х ; все это т а к ж е относится к проти­
воречиям внутри народа . Л и т ь слезы! Из - за личных в ы г о д от ­
к а з ы в а т ь с я от пищи и лить слезы! Есть пьеса п о д н а з в а н и е м 
«Ночное бегство Л и н ь Чуна» , в которой , в частности, поется: 
«Мужчина не будет лить слезы , пока горечь печали не коснет­
ся его». Среди нас есть некоторые товарищи (мужчины, но, 
возможно, и ж е н щ и н ы ) , которые не льют слезы до тех пор, 
пока не начнут о б с у ж д а т ь их соответствие рангу. Т о в а р и щ и , 
это поветрие мы д о л ж н ы изжить . Вернувшись на свои места , 
вы д о л ж н ы об этом р а с с к а з а т ь всем. Когда мужчина не льет 
слезы — это хорошо, а что для него составляет горечь печа­
ли? Горечь п е ч а л и для него — это если рабочему к л а с с у и 
крестьянству грозит гибель, только в этом случае он имеет 
право уронить несколько слезинок . Ч т о же касается вашего 
ранга , то д а ж е если вам его присвоили неверно, слезы надо 
с д е р ж а т ь , чтобы они лились не н а р у ж у , а внутрь. (Смех.) 
Н а д о с д е р ж и в а т ь с я , хотя и случается много несправедливого . 
Действительно , кому-то и р а н г могут присвоить неверно, но и 
это не п о в л и я е т на положение в целом. Б ы л бы кусок хлеба, 
мы ведь революционная партия , и наш принцип состоит в 
том, чтобы никто не умирал с голоду . Пока человек не умер 
с голоду, он т о в а р и щ по революции. 

Н а д о бороться , через 10 тысяч лет все равно н а д о будет 
бороться. Пока есть коммунистическая партия , надо бороть­
ся. Когда же коммунистическая партия отомрет , все равно 
нужны будут руководители, все равно будут к о м а н д и р ы про­
изводства , но они т о ж е будут с л у ж и т ь народу. В общем, слу­
жить народу нужно всей душой и всем сердцем, а не в поло­
вину, д а ж е не в две трети души и в две трети сердца. Люди, 
у которых ослабла революционная воля , д о л ж н ы воспрянуть 
духом. В текущем году мы проходим подготовку, т е к у щ и й 
год — это подготовительный этап, когда мы только оповеща­
ем о том, что скоро развернется движение но унорядочению 
стиля работы: в отдельных районах можно попробовать про­
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вести это д в и ж е н и е у ж е в этом году. Н е к о т о р ы е взяточники 
уже в этом году д о л ж н ы убрать л а п ы . Собственно, если ты 
что-то п р и б р а л к рукам, то н е м е д л е н н о верни, тогда мы не 
будем тебя с ч и т а т ь взяточником и преступником. Следова­
тельно, не о ж и д а я будущего года, когда официально начнет­
ся движение за упорядочение стиля работы, ты уже в этом 
году д о л ж е н избавиться от всего. В этом году ты еще не взя­
точник, хотя все зависит и от того, сколько и к а к ты вернешь. 
Как быть с тем, кто у ж е все проглотил , переварил и превра ­
тил в навоз? Е с л и все у ж е превращено в н а в о з , надо по­
смотреть, нельзя ли д а т ь ему возможность в о з в р а щ а т ь по ча­
стям. Среди крестьян в к о о п е р а т и в а х это н у ж н о д е л а т ь непре­
менно, там и 30 юаней б о л ь ш и е деньги, пусть он вернет их 
в три срока : в этом году — 10 юаней, в будущем — 10 юаней 
и еще через год — 10 юаней . Если все о т д а ш ь в этом году , 
будет совсем хорошо, действительно хорошо, ведь тогда в бу­
дущем году тебя не будут с ч и т а т ь взяточником. В о т почему 
обо всем этом мы о б ъ я в л я е м у ж е в этом году! 

Б ю р о к р а т и з м будет ликвидирован , отношения с народом, 
с подчиненными будут н а л а ж е н ы . Н а ч а л ь н и к о м быть нелег­
ко. У з а в е д у ю щ е г о д е п а р т а м е н т о м в подчинении много людей, 
которые обычно не особенно вникают в суть дела , но к а к 
только начнется д в и ж е н и е за упорядочение стиля работы, эти 
люди, будьте уверены, заговорят . Среди присутствующих 
здесь наверняка есть з а в е д у ю щ и е д е п а р т а м е н т а м и , управле ­
ниями и о т д е л а м и , т а к н е у ж е л и существует необходимость 
бросать бомбу, чтобы известить вас о н а ч а л е д в и ж е н и я за 
упорядочение стиля работы? Д у м а ю , что нет. По-моему, нет 
нужды устраивать такой взрыв , з а р а н е е исправьте все недо­
четы — и делу конец. 

Н а ш и недостатки — это недостатки внутри народа , д л я их 
исправления не н у ж н а большая д е м о к р а т и я , не н а д о большо­
го д в и ж е н и я , которое более уместно по отношению к клас­
совому врагу . Мы з а н и м а е м с я малой д е м о к р а т и е й , если одно­
го слова «малая» для ее характеристики будет недостаточно, 
го можно перед ним поставить еще слово «мизерно», и 
тогда она будет называться «мизерно м а л а я демокра­
тия». Короче говоря, будет «легкий ветерок и мелкий 
дождь», тайфун наверняка не поднимется . Но м е л к и й 
д о ж д ь будет моросить , не п р е к р а щ а я с ь , легкий ветерок бу­
дет дуть беспрестанно . ( С м е х . ) Д а в а й т е - к а сделаем так, что­
бы он дул в течение трех лет. В этом году мы будем гото­
виться, а в с л е д у ю щ и е два года пусть будет моросить 
мелкий д о ж д ь и дуть легкий ветерок, который выдует бю­
рократизм и субъективизм . Мы исходим из того, что надо 
беречь товарищей, мы стремимся к сплочению, чтобы с помо­
щью соответствующей критики достигнуть нового сплочения. 

Я закончил, товарищи. 
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БЕСЕДА С Д Е Я Т Е Л Я М И Л И Т Е Р А Т У Р Ы 
И ИСКУССТВА 

(8 марта 1957 года) 

М а о Ц з э - д у н . Сколько дней з а с е д а л и ? К а к п р о ш л и 
з а с е д а н и я ? Я прочел все ваши 33 вопроса. 

Лу [Дин-и] р а с с к а з ы в а е т о ходе с о в е щ а н и я по п р о п а г а н д и с т с к о й работе. 

М а о Ц з э - д у н (обращаясь к товарищам из Централь­
ного Комитета). Кто из вас участвовал в с о в е щ а н и и ? 

Кан Ш э н * . Вчера утром я был в шанхайской группе, 
после обеда в тяньнзиньской, сегодня утром в [группе] мини­
стерства высшего о б р а з о в а н и я , а после о б е д а о т в а ж и л с я 
с т а т ь п и с а т е л е м и з а с е д а л в группе л и т е р а т о р о в . 

М а о Ц з э - д у н . К а к и е ж е вопросы в о з н и к а л и ? 
К а н Ш э н . В группе л и т е р а т о р о в о б с у ж д е н и е было очень 

о ж и в л е н н ы м ; под конец Л а о [ Ш э ] * * выдвинул один в о п р о с , 
продлили работу еще на полчаса и все равно не хотели рас­
ходиться. 

М а о Ц з э - д у н (обращаясь к [Чжоу Яну]***) . К а к о й 
вопрос был выдвинут? 

* Кан Шэн с 1 9 2 5 г о д а н а х о д и т с я на р у к о в о д я щ е й партийной ра­
боте ; в 1 9 3 7 году — з а в . о с о б ы м о т д е л о м Ц К К П К ; член Ц К и кандидат 
в ч л е н ы П о л и т б ю р о ЦК К П К восьмого с о з ы в а ; секретарь ЦК КПК 
( 1 9 6 2 ) ; член П о л и т б ю р о Ц К К П К ( 1 9 6 6 ) и советник «группы по делам 
к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » при ЦК К П К — в августе 1 9 6 6 г о д а ; в сентябре 
1 9 6 6 года — член П о с т о я н н о г о к о м и т е т а П о л и т б ю р о Ц К К П К ; н а 
I X с ъ е з д е К П К и з б р а н членом Ц К , П о л и т б ю р о Ц К и П о с т о ­
янного к о м и т е т а П о л и т б ю р о Ц К К П К . а т а к ж е с о в е т н и к о м Г К Р п р и 
Ц К К П К . Н а X с ъ е з д е К И К и з б р а н членом Ц К , П о л и т б ю р о Ц К , П о с т о ­
янного комитета П о л и т б ю р о ЦК и заместителем п р е д с е д а т е л я ЦК КПК. 
На первой сессии В С Н П ч е т в е р т о г о созыва избран з а м е с т и т е л е м пред­
с е д а т е л я П о с т о я н н о г о к о м и т е т а В С Н П четвертого с о з ы в а . О р г а н и з а т о р 
и а к т и в н ы й у ч а с т н и к м н о г о ч и с л е н н ы х р а с п р а в н а д п р о т и в н и к а м и Мао и 
л и ч н ы м и в р а г а м и . О с у щ е с т в л я е т к о н т а к т ы с р у к о в о д и т е л я м и всех про­
к и т а й с к и х п а р т и й ; ярый антисоветчик , н и к о г д а не с к р ы в а в ш и й своей не ­
нависти к С С С Р . — Прим. ред. 

** Лао Шэ ( псевдоним , н а с т о я щ е е и м я Шу Ш э - ю й ) — и з в е с т н ы й про­
заик и д р а м а т у р г , п р о ф е с с о р л и т е р а т у р ы , зам . п р е д с е д а т е л я С о ю з а ки­

т а й с к и х писателей ; в х о д е « к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » п о д в е р г а л с я яростным 
н а п а д к а м м а о и с т о в ; по с о о б щ е н и я м иностранных к о р р е с п о н д е н т о в , по ­
кончил с собой .— Прим. ред. 

*** Чжоу Ян — к а н д и д а т в члены ЦК К П К в о с ь м о г о с о з ы в а , з а м . зав. 
о т д е л о м п р о п а г а н д ы Ц К К П К . а в т о р многих теоретических р а б о т п о л и ­
т е р а т у р е и искусству ; с 1 9 6 6 гола п о д в е р г а е т с я резкой критике со сторо­
ны маоистов , н а з в а н « г л а в а р е м а н т и п а р т и й н о й а н т и с о ц и а л и с т и ч е с к о й ли­
нии в л и т е р а т у р е и искусстве» , « к о н т р р е в о л ю ц и о н н ы м д в у р у ш н и к о м » и 
т. п. ; в 1 9 6 7 году а р е с т о в а н ; п р о д о л ж а е т п о д в е р г а т ь с я н а п а д к а м в офи­
циальной печати .— Прим. ред. 
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[ Ч ж о у Я н ] . Относительно трагедии — м о ж н о л и писать 
трагедии; к примеру, п и с а т е л ь ненавидит каких-то людей, 
так можно ли о п и с ы в а т ь их п о р а ж е н и е и смерть? 

М а о Ц з э - д у н . К а к и х людей ненавидит? 
К а н Ш э н . Б ю р о к р а т о в . 
М а о Ц з э - д у н . Р а з у м е е т с я , б ю р о к р а т о в н у ж н о крити­

ковать. Есть такой фильм «Кому п р и н а д л е ж и т слава» , там 
изображен н а ч а л ь н и к у п р а в л е н и я железной дороги; он бюро­
крат, но д о л ж н о с т ь н а ч а л ь н и к а все равно з а н и м а е т ! Хотя пи­
сатель у ж е изобличил его, он по-прежнему остается началь ­
ником у п р а в л е н и я . Такого кадрового работника надо сни­
мать с д о л ж н о с т и ! Р а д и того чтобы лечить с целью спасти 
больного, его м о ж н о о т п р а в и т ь и на учебу. Но это н а з ы в а е т ­
ся непоследовательностью, недостаточной последовательно­
стью. Бороться же с б ю р о к р а т о м н а д о до к о н ц а , ведь это бю­
рократ, а не кто-либо иной. 

Кан Ш э н . В нанкинской группе з а ш е л разговор о том, 
нужна ли в ш к о л а х дисциплина . К примеру , если учащийся 
нарушает школьную дисциплину и после многократных на­
ставлений не исправляется , м о ж н о ли его исключить? Опять 
же, если не исключать тех, кто п и ш е т реакционные лозунги, 
то что останется от дисциплины? 

М а о Ц з э - д у н . С о б л ю д а т ь дисциплину — значит крити­
ковать [нарушителя] и всем помогать ему исправиться . Н е ­
которые вовсе не я в л я ю т с я тайными агентами , у них в голо­
вах сумбур, им м о ж н о з а п и с а т ь б о л ь ш у ю провинность *. 
Исключить — д е л о легкое , исключишь, а куда им идти? Ку­
да-то они д о л ж н ы же идти. М о ж е т б ы т ь , условимся пере­
дать их вам в Ассоциацию литературы и искусства, в Союз 
писателей? В такой огромной стране , к а к Китай , им всегда 
найдется место: в армии, на з а в о д а х , в к о о п е р а т и в а х . Вы их 
отсюда исключили, а там их п р и м у т — и что вы тут поделае­
те? Р а з в ш к о л а х все так хорошо, то почему нельзя оставить 
в них несколько плохих учеников? А школьные деятели дума­
ют только об исключении. 

К а н Ш э н . У вузов т о ж е есть свое мнение о том, что 
нехорошо к о н ц е н т р и р о в а т ь всю научно-исследовательскую ра­
боту в Академии н а у к ; вузы тоже д о л ж н ы з а н и м а т ь с я н а у -
кой, д о л ж н ы вести и исследования и преподавание . 

М а о Ц з э - д у н . К а к и е есть вопросы в области литера ­
туры и искусства? 

[ Ч ж о у Я н ] . Среди писателей и товарищей , п р и б ы в ш и х 
с мест, б ы т у ю т довольно путаные представления о социали­
стическом реализме . Н у ж е н ли социалистический реализм или 
не нужен? Некоторые считают, что не нужен , другие считают, 
что н у ж н о его отстаивать . 

* Д и с ц и п л и н а р н а я мера в к и т а й с к о й ш к о л е в р о д е строгого преду­
п р е ж д е н и я . — Прим. ред. 
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Лу [ Д и н - и ] . И еще — нелегко писать фельетоны. 
М а о Ц з э - д у н . Кто и з н а с умеет писать фельетоны? 

Врагов себе н а ж и в е т е . 
Ху [Цяо-му] *. Товарищ Мао [Дунь] ** п о н а ч а л у доволь­

но много писал в « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » , но теперь публицисти­
ка почти исчезла из « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » . С н а ч а л а очень мно­
гие внимательно следили за восьмой полосой, но потом кое-
кто с к а з а л , что публикуется слишком много статей с крити­
кой недостатков , вследствие него авторы и перестали писать. 

Мао [ Д у н ь ] . В р я д е фельетонов г л а в н ы м образом обли­
чались недостатки, а потому меньше воспевались новые яв­
ления. 
Ба [Цзинь] ***. В этот раз мы сообща обсуждаали 
статью «Как [показывать] противоречия внутри народа?». На­
п р и м е р , все считают, что описывать б ю р о к р а т о в — д е л о хло­
потное, очень трудное, никому за него б р а т ь с я не хочется. 
И л и еще вопрос о публицистике : в Ш а н х а е некоторые требу­
ют от публицистических статей всестороннего охвата проб­
лемы, а другие говорят, что публицистика не может быть 
всесторонней, ведь Лу Синь в статьях берет только один 
факт. 

М а о Ц з э - д у н . П о ж а л у й , без большой демократии н и ч е ­
го не выйдет! В партии у ж е поставлен вопрос о критике 
субъективизма , б ю р о к р а т и з м а и сектантства , но она еще не 
р а з в е р н у л а с ь ; Ц е н т р а л ь н ы й Комитет проведет з аседание , и з ­
д а с т директиву; в этом году подготовимся , в будущем нач­
нем: для этого тоже необходим п е р и о д брожения . Решение 
же нужно подготовить в первой половине нынешнего года. 
Сейчас в партии еще нет единого мненич относительно того, 
что же считать б ю р о к р а т и з м о м . К а к его критиковать? Еди­

* Ху Цяо-му — в 1 9 4 9 году г е н е р а л ь н ы й д и р е к т о р а г е н т с т в а Синь­
хуа , н а ч а л ь н и к У п р а в л е н и я по д е л а м печати и и н ф о р м а ц и и ; в 1 9 5 1 году 
о п у б л и к о в а н а его книга « 3 0 лет К о м м у н и с т и ч е с к о й п а р т и и К и т а я » ; ч л е н 
ЦК восьмого с о з ы в а ; в 1 9 6 7 году обвинен в п р и н а д л е ж н о с т и к группи­
р о в к е Лю Ш а о - ц и и в в ы с т у п л е н и я х против «большого скачка» и народ­
ных к о м м у н . П р и с у т с т в о в а л на п р и е м е в Пекине в честь 25-летия К Н Р . — 
Прим. ред. 

** Мао Дунь (псевдоним, н а с т о я щ е е имя Ш э н ь Янь-бин) — извест­
ный п и с а т е л ь и видный о б щ е с т в е н н ы й д е я т е л ь ; министр к у л ь т у р ы ( 1 9 4 9 — 
1 9 6 4 ) ; п р е д с е д а т е л ь С о ю з а к и т а й с к и х п и с а т е л е й ; с п е р в ы х д н е й «культур­
н о й р е в о л ю ц и и » п о д в е р г а л с я я р о с т н ы м н а п а д к а м м а о и с т о в . В настоящее 
в р е м я у п о м и н а е т с я в к и т а й с к о й печати к а к з а м е с т и т е л ь п р е д с е д а т е л я Все­
к и т а й с к о г о комитета Н а р о д н о г о политического к о н с у л ь т а т и в н о г о с о в е т а 
К и т а я . Б ы л членом п р е з и д и у м а первой сессии В С Н П ч е т в е р т о г о с о з ы ­
ва.— Прим. ред. 

*** Ба Цзинь ( псевдоним , н а с т о я щ е е имя Ли Ф у - г а н ь ) известный 
с о в р е м е н н ы й п и с а т е л ь и переводчик , д е п у т а т В с е к и т а й с к о г о собрания на­
р о д н ы х п р е д с т а в и т е л е й , з а м . п р е д с е д а т е л я С о ю з а к и т а й с к и х писателей; 
п о д в е р г а л с я н а п а д к а м в х о д е « к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » . В и з д а ю щ е м с я в 
Т а й б э е ( Т а й в а н ь ) ж у р н а л е « Ч ж у н гун яньцзю» ( 1 9 7 4 г , № 2 ) Б а Цзинь 
н а з в а н в числе р е а б и л и т и р о в а н н ы х р а б о т н и к о в к у л ь т у р ы . — Прим. ред . 
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нодушия еще нет, н у ж н о провести упорядочение стиля , и тог­
да будет легко критиковать . Сейчас только-только начали 
кое-что критиковать , а Ма Хань-бин и Чэнь Ци-тун сразу же 
публикуют з а я в л е н и е определенно с целью воспрепятствовать 
курсу «пусть расцветают сто цветов, пусть соперничают сто 
школ». 

О д и н т о в а р и щ и з Ц К . Н а самом деле эта мысль 
принадлежит Чэнь Ни *. 

М а о Ц з э - д у н . При упорядочении стиля н а д о устранять 
субъективизм, д е л а я особый упор на д о г м а т и з м и сектантст­
во. Эти люди всегда хотят установить на все свою монопо­
лию, им к а ж е т с я , что население в 6 0 0 миллионов слишком 
велико, лучше, если бы оно было поменьше. Н у ж н о устранять 
бюрократизм, его очень много. Упорядочения стиля не было 
уже много лет, в 1 9 4 2 году упорядочивали , а с тех пор? 

[ Ч ж о у Я н ] . В о время борьбы «против трех злоупотреб­
лений» и с п р а в л я л и . 

М а о Ц з э - д у н . В о время борьбы «против трех злоупот­
реблений» устраняли расточительство в учреждениях , а в 
1 9 5 3 , 1 9 5 4 , 1 9 5 5 , 1 9 5 6 годах, в течение четырех лет, н е устра­
няли. После борьбы «против трех злоупотреблений» злоупот­
реблений с т а л о поменьше , а расточительство по -прежнему 
велико, с тиль упорядочивали , да не упорядочили. Среди при­
сутствующих есть члены партии, есть и беспартийные , но в 
принципах коммунистической партии вы т о ж е немного р а з ­
бираетесь; необходимо п о д т а л к и в а т ь , необходимо добиться 
единства взглядов , в ы р а б о т а т ь о б щ и й язык. И н а ч е ты ока­
жешь «бюрократизм» , а он с к а ж е т «нет». Ты говоришь 
«пусть расцветают с т о цветов, пусть соперничают сто школ», 
а он с к а ж е т «не надо расцвета» ; едва они н а ч а л и расцве­
тать и появилось несколько плохих [цветов], а у него у ж е ру­
ки ноги з а д р о ж а л и . Ч е т в е р к а Чэнь Ци-туна как будто з а я в ­
ляет: «Беда , государство вот-вот погибнет!» Они д а ж е по те­
лефону не позвонили , чтобы справиться в отделе пропаганды. 
«Сто цветов» расцветают не б л а г о д а р я Лу [Дин-и]. Они еще 
требуют, чтобы в с т а т ь е ни слова не меняли: эти люди ина­
че как и м п е р а т о р а м и себя не п р е д с т а в л я ю т ! 

В общем, они перепугались , и все тут. Р а с ц в е т а ю т сто 
цветов, а они боятся ста цветов, да и обстановка сейчас еще 
не созрела . Если не упорядочить в партии стиль работы, то 
и во всем Китае упорядочить стиль т о ж е не удастся именно 
из-за многочисленности китайской компартии . 

В Управлении кинематографии проблем тоже н е м а л о ; на 
мой взгляд , критика во многом правильна , необходимо при­
нять меры исходя из ф а к т о в . (Обращаясь к Чжао [Мину].) 
Каковы у в а с взаимоотношения с Управлением кинематогра ­
фии? 

* Чэнь Ни — р а б о т н и к а р м е й с к о г о о р г а н а п р о п а г а н д ы . — Прим ред. 
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Ч ж а о [ М и н ] . Н е к о т о р ы е критические замечания н е с о ­
всем справедливы. 

Ц я н ь [ Ц з ю н ь - ж у й ] * . Управление к и н е м а т о г р а ф и и у ж е 
многое п о д п р а в и л о , некоторые критические замечания основа­
ны на ф а к т а х , но некоторые слишком суровы. 

Мао Цзэ-дун. Слишком суровы? Нанеси гг ответный 
удар. 

Лу [Дин-и]. Они уже отвечали не раз. 
Мао Цзэ-дун. И должна быть убедительность, а статья 
Чэнь Хуан-мэя , по-моему, неудачна . В общем, в партии и вне 
ее довольно много путаницы, а в Поднебесной великая 
смута! 

Кан Шэн. Еще нет великой смуты в Поднебесной. 
Мао Цзэ-дун. Смута не такая сильная, как и Венгрии, 
вот и все, но путаницы довольно много, нет идейного един­
ства, недостает о б щ и х точек зрения . На вашем совещании 
выдвинуто 33 вопроса, из которых видно, что многие проб­
лемы требуют ответа . Р а з в е один человек в состоянии дать 
ответ? По-моему, лучше устроить коллективное обсуждение 
так, чтобы один человек з а ч и т ы в а л вопрос вслух, а все обсуж­
д а л и и д а в а л и ответ, а на некоторые вопросы пусть ответит 
Лу [Дин-и] . 

Лу [ Д и н - и ] . Я один не отвечу. 
М а о Ц з э - д у н . О б щ и м и силами, путем коллективного 

о б с у ж д е н и я нужно ответить на вопросы: как писать фельето­
ны? К а к критиковать б ю р о к р а т и з м ? Если критика неправиль­
на, готовься [дать отпор], если критика правильна , хочешь не 
хочешь, а принять ее придется. На те вопросы должен отве­
тить Лу [Дин-и], я в е д ь т о ж е не специалист, не могу ответить 
на все вопросы подряд. Пусть кто-нибудь прочитает эти четы­
ре листка (указывает на информационные сводки), а все 
обсудят. 

К а н Ш э н . По-моему, следует п о з а с е д а т ь еще два дня 
по группам и там ответить . 

М а о Ц з э - д у н . К а к и е еще есть вопросы? 
М а о [ Д у н ь ] . В н а с т о я щ е е время некоторые односторонне 

п о н и м а ю т положение о том, чтобы «писать правду»; некото­
рые молодые писатели говорят: что увидел, то и описывай, 
ра з есть в действительности, значит, можно описывать . Это 
о значает , что идеология не может н а п р а в л я т ь творчество, в 
этом есть сходство с теорией Ху Фына; они з а я в л я ю т , что в 

* Цянь Цзюнь-жуй — кандидат в члены ЦК КПК восьмого созыва; в 
1945 году директор и главный редактор агентства Синьхуа и газеты 
« Ц з е ф а н ж и б а о » ; с 1 9 5 4 года з ам . министра к у л ь т у р ы и н а ч а л ь н и к вто­
рой к а н ц е л я р и и Госсовета . Б у д у ч и в 50-е годы г е н е р а л ь н ы м с е к р е т а р е м 
О б щ е с т в а к и т а й с к о - с о в е т с к о й д р у ж б ы , п р о в о д и л а к т и в н у ю работ п о п о ­
п у л я р и з а ц н и советской к у л ь т у р ы , г о р я ч о р а т о в а л з а д р у ж б у Китая с 
С С С Р . П о с л е того как н а ч а л а с ь а н т и с о в е т с к а я к а м п а н и я в К и т а е , исчез 
с политической а р е н ы ; с 1 9 6 3 года в печати не у п о м и н а е т с я . — Прим. ред. 
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стихах следует описывать чувства (семь видов эмоций) , к а к 
это сделано в произведении под н а з в а н и е м «Поцелуй», и от­
рицают, что п и с а т е л ь должен руководствоваться идеологией, 
наблюдая ж и з н ь . 
Мао Ц з э - д у н . Эта точка з р е н и я с в я з а н а с неправиль­
ным взглядом на социалистический р е а л и з м ; по-видимому, 
невозможно требовать , чтобы все писатели восприняли марк­
систское мировоззрение; п о ж а л у й , понадобится несколько де­
сятков лет, чтобы т а к а я возможность появилась для подав-
ляющего большинства писателей. В тот же период, когда не­
которые еще не восприняли марксистское мировоззрение, ты 
можешь писать свое, и у к а ж д о г о м о ж е т быть своя правда , 
только не создавай по примеру Ху Фына тайных группирово­
чек. Здесь д о л ж н а быть и помощь. Некоторые действительно 
одобряют марксизм, некоторые о д о б р я ю т его через силу. 
Охотно ли соглашается национальная б у р ж у а з и я на обобще­
ствление п р и н а д л е ж а щ и х ей средств производства? Всегда 
найдутся с о г л а ш а ю щ и е с я без особой охоты, есть и соглаша­
ющиеся без особых возражений . Когда изменяется социаль­
ный строй, от частной собственности переходят к обществен­
ной, от единоличного хозяйства к коллективному, среди не­
скольких сот миллионов населения всегда найдутся соглаша­
ющиеся без особой охоты. (Спрашивает Чжоу [Синь-фана], 
который рассказывает о положении в труппе.) Вот и в а ш а 
труппа от единоличного хозяйства перешла к коллективному , 
из частного в л а д е н и я в государственное. 

Говоря в целом , смена строя есть большое изменение, ко­
торое вызвало определенные тенденции в общей ситуации 
всего К и т а я и с которым не могут не соглашаться без осо­
бой охоты. В идеологии сейчас царит путаница, и многие из 
вопросов на этих четырех листках (указывает на сводки) от­
ражают сдвиги в социальном базисе . Н а ш а страна раньше 
была не социалистическим, а полуфеодальным и полуколони­
альным государством; после свержения империализма , бю­
рократического капитала и ф е о д а л и з м а о с т а л а с ь е щ е нацио­
нальная б у р ж у а з и я и несколько сот миллионов предста­
вителей мелкой буржуазии , чью систему собственности еще 
надо было изменить . Интеллигенты но своему происхож­
дению на 80 процентов состоят из детей помещиков, к у л а ­
ков и капиталистов , среди которых, конечно, различаются 
крупные, средние и мелкие. Студентов вузов м о ж н о считать 
интеллигентами. 

Если среди 600-миллионного населения страны интелли­
генция составляет один процент, то ее насчитывается 6 мил­
лионов. Но не все они учились в вузах. Т о в а р и щ Сяо Чу-нюй 
ни в какой ш к о л е не учился , он б ы л половым в одной из чай­
ных Учана, выучился самоучкой , а его т о ж е можно считать 
интеллигентом. В прошлом году насчитывалось 1 0 0 тысяч 
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интеллигентов высшей к в а л и ф и к а ц и и . Один процент всего 
общества составит , п о ж а л у й , миллионов п я т ь . Это учителя 
начальных школ, с л у ж а щ и е , административные работники и 
к а к а я - т о часть в Народно-освободительной армии. Торговые 
и банковские с л у ж а щ и е , инженерно-технический персонал, 
проектировщики, да еще журналисты , врачи… да , 5 миллио­
нов. А сколько из 5 миллионов исповедуют марксистское ми­
ровоззрение? Д е с я т а я часть наберется? Д е с я т а я часть — это 
5 0 0 тысяч, а исповедовать марксизм — значит более или ме­
нее понимать его и пользоваться им к а к руководством к 
действию. Субъективистов и догматиков нельзя считать по­
нимающими м а р к с и з м . Если есть десятая часть, то хорошо. 
А сколько их в литературе и искусстве? 

Ч ж о у [ Я н ] , Ц я н ь [ Ц з ю н ь - ж у й ] . Примерно 2 5 0 т ы ­
сяч, в к л ю ч а я работников литературы и искусства, театра и и 
традиционной э с т р а д ы . 

М а о Ц з э - д у н . В литературно-художественных кругах 
немало интеллигенции, тысяч п я т ь д е с я т наберется? Будем 
считать 50 тысяч. Д а в а й т е прикинем, можно ли найти среди 
них хоть десятую часть более или менее р а з б и р а ю щ и х с я в 
марксизме и использующих его как руководство к действию? 
Если да , то очень хорошо. Есть 5 тысяч из 5 0 , не считая субъ­
ективистов, догматиков и марксистов на словах? 

Большинству людей марксистское мировоззрение еще чуж­
до. Кроме того, есть и в р а ж д е б н о настроенные по отноше­
нию к социалистическому строю; но хотя эти люди не испо­
ведуют марксистское мировоззрение, они все же не тайные 
агенты, не р е ж у т н о ж а м и людей, они просто ворчат, иной раз 
пишут статьи; такие люди тоже составляют меньшинство, то­
же что-нибудь около десятой части? Эти люди в большинст­
ве своем не высказываются вслух и сопротивляются молча, 
уповая на возникновение третьей мировой войны и мечтая о 
в о з в р а щ е н и и Ч а и Кай-ши. 

Х у [ Ц я о - м у ] . Таких людей тоже н е наберется деся­
той части. 

М а о Ц з э - д у н . По-видимому, н а обоих полюсах н а с ч и ­
тывается менее чем по одной десятой. Исповедующих марк­
сизм тоже менее чем одна десятая . Не считая марксистов на 
словах, не считая догматиков , наберется ли в целом десятая 
часть в партии и вне ее? Если теперь отбросить оба полюса, 
то останется промежуточная часть, с о с т а в л я ю щ а я около 80 
процентов, то есть большинство. Большинство п о д д е р ж и в а е т 
социалистический строй, но не обязательно исповедует марк­
сизм; руководствующихся же им в своем творчестве и того 
меньше. Поэтому нельзя насильно навязывать и социалисти­
ческий реализм. К а к же быть с подобными произведениями? 
Н а д о издавать и те, что не относятся к социалистическому 
реализму, если только они написаны не теми людьми, кото­
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рые мечтают о третьей мировой войне. П и с а т е л е й - м а р к с и ­
стов, если они догматики, не будут читать . Является ли дог­
матизм марксизмом? Н е т , догматизм направлен против марк­
сизма. Н у ж н ы хорошие, подлинно марксистские произведе­
ния, нужен подлинный социалистический р е а л и з м ; пусть да­
же таких произведений будет поменьше. Е с л и вы напишете 
несколько сравнительно хороших книг, то в течение десяти­
летий они будут о к а з ы в а т ь влияние на те 80 процентов , ибо 
они будут служить рабочим, крестьянам и с о л д а т а м . 

М а о [ Д у н ь ] . Некоторые з а я в л я ю т , что курс н а служе­
ние рабочим, крестьянам и с о л д а т а м тоже не нужен. 

М а о Ц з э - д у н . С л у ж и т ь рабочим, крестьянам и солда­
там — р а з в е это неверно? То место в статье Чэнь Ци-туна и 
трех других авторов, где говорится о с л у ж е н и и рабочим, 
крестьянам и с о л д а т а м , правильно. Кому же с л у ж и т ь , если не 
рабочим, крестьянам и с о л д а т а м ? Б у р ж у а з и ю нужно преоб­
разовать в рабочий класс, интеллигенция тоже д о л ж н а стать 
рабочим классом. Д л я тех, кто не хочет служить рабочим, 
крестьянам и солдатам , в Китае никого другого не останется. 

Ч ж о у [ Я н ] . Некоторые заявляют , что литература и ис­
кусство не д о л ж н ы быть целенаправленными, что т а к а я це­
ленаправленность приводит к схематизму. 

М а о Ц з э - д у н . Н а в е р н о е , можно издать кое-что, н е име­
ющее целевых установок? П у б л и к о в а т ь оба вида произведе­
ний, включая и целенаправленные . Пойдет? А вообще воспи­
тание народа — длительный процесс . В вопросах идеологии не­
льзя прибегать к деспотизму, насилию и нажиму . Хотите 
убедить людей, у б е ж д а й т е их словом, а не давите силой. Те, 
что с ножом в руках , не в счет, а д л я остальных надо выби­
рать между двумя способами. Вон у Ма Хань-бина аргумен­
тов маловато — слушай меня , и все тут. 

М а о [ Д у н ь ] . П о с л о в а м р е д а к т о р о в (четырех периодиче­
ских изданий (имеются в виду органы Союза писателей) , 
среди поступающих рукописей немало таких, в которых опи­
сывается любовь р а д и самой любви, семейные дела ради са­
мих семейных дел, но п е ч а т а ю т их пока немного. Сухие , без­
жизненные произведения читателям не н р а в я т с я , но безыдей­
ные вещи они тоже не приемлют. 

М а о Ц з э - д у н . В литературе и искусстве, пожалуй , 
тоже необходим процесс з а к а л к и , некоторые несознательны 
именно потому, что не прошли з а к а л к у . Те, кто ратует за не­
целенаправленность литературы и искусства, на самом деле 
преследуют цели, только не ваши цели, под прикрытием не­
целенаправленности скрывают собственные цели. Они жела­
ют мелкобуржуазной и б у р ж у а з н о й целенаправленности . Что 
же вы хотите, если б у р ж у а з и я от частной собственности пе­
решла к государственной, а мелкая б у р ж у а з и я перешла от 
единоличного хозяйства к коллективному? 
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Некоторые спрашивают , как ра з л и ч ать б у р ж у а з и ю и мел­
кую б уржуазию; я не могу провести грань между ними, ибо 
экономическая б у р ж у а з и я и мелкая б у р ж у а з и я относятся к 
одной категории. Если же говорить о выходцах из этих клас­
сов, то мелкие буржуа тоже могут быть опасными реакцио­
нерами, прежде немало крестьян становились бандитами и 
рецидивистами. Бродяги и воры были большими ловкачами, 
проникали через крыши и стены. А интеллигенты буржуазно­
го происхождения , восприняв марксизм, становятся револю­
ционерами. Я тоже принадлежу к этой категории; и ты, Чжоу 
[Ян], тоже? Б у р ж у а з н ы е интеллигенты определяются не толь­
ко по происхождению, я имею в виду получивших о б р а з о в а ­
ние в буржуазных учебных заведениях. Б у р ж у а з и я воспиты­
вала нас в соответствии со своими интересами, а марксизм 
мы восприняли позднее. Так что б у р ж у а з н у ю идеологию от­
делить от мелкобуржуазной , по-моему, очень трудно. 

Я считаю объектом воспитания эти несколько сот миллио­
нов людей. Рабочий класс тоже нужно воспитывать; рабочих 
сейчас лишь 12 миллионов, если бы в таком государстве , как 
наше, насчитывалось 50 миллионов рабочих, было бы хоро­
шо. Кроме рабочих, есть 1,7 миллиона административного 
персонала, 3 , 8 миллиона военнослужащих, 2 с лишним мил­
лиона работников культуры и просвещения и еще 2 с лиш­
ним миллиона работников торговых предприятий. Значи­
тельная их часть не проходила з а к а л к у , с идеологией у них 
очень сложно. Эти люди воспитывают других, в руках этих 
людей сосредоточена власть . По-моему , с л у ж а щ и х слишком 
много, так много нам не нужно, в этом же году проведем со­
кращение. Сейчас «торговцы стали бедствием», в одном уез­
де на 1 7 0 тысяч населения приходится 17 тысяч (или 1 7 0 0 ) * 

торговых работников и 5 0 0 с л у ж а щ и х . Это слишком много . 
Если бы кто-нибудь дал об этом информацию, я бы это при­
ветствовал. Если у п р о щ а т ь структуру и с о к р а щ а т ь штаты, 
то сейчас, в период больших социальных перемен, пока все 
не стало на свои рельсы, надо изучить, к а к а я организаци­
онная структура наиболее подходит, во всем следуя одному 
правилу: ты теснишь меня, я тесню тебя. Но как бы там ни 
было, работники партийного и государственного аппарата 
руководят страной и воспитывают народ. Газеты, литерату­
ра, искусство, радио, художественные ансамбли , театральные 
труппы — все они воспитывают народ. Некоторые говорят: 

«Будем лучше говорить не о воспитании, а о развлечениях» . 
Можно и так, но поставленный вами спектакль в любом слу­

чае влияет на людей, заставляя их верить вам. Поэтому вос­
питывающий должен сперва воспитаться сам, так говорил 

* Так в китайском тексте.— Прим. ред. 
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Маркс. Такие люди, как мы, должны воспитываться , а рас­

суждения о ненужности воспитания несостоятельны. 

Капиталисты сейчас признают , что у них есть двойствен­

ность, которую кое­кто принимает за односторонность; если 

говорить в целом о тех, кто воспитывает людей, то процесс 

воспитания 600­миллионного народа займет несколько десят­

ков лет. Только что говорилось о довольно значительной 

идейной путанице в литературно­художественных коллекти­

вах, в редакциях газет и в других воспитательных органах ; 

влияние венгерских событий здесь не главное . 

В Советском Союзе после Октябрьской революции, с 1 9 1 7 

по 1 9 2 7 год, п у т а н и ц ы было еще больше, чем у нас сейчас. 

Там тоже свирепствовал д о г м а т и з м , н а п р и м е р литературная 

ассоциация, Р А П П , диктовала другим, как писать произведе­

ния. Говорят, что в тот период еще была некоторая свобода 

слова, еще б ы л и попутчики, которые имели свои печатные 

органы и утверждали , что пропагандируют истину. Мы же не 

разрешаем такие издания; не могли ли бы мы разрешить 

кому­нибудь издавать печатный орган, который пел бы не в 

унисон? С ним [издателем] можно договориться , з аключить 

соглашение; пусть не будет похоже на тайваньское , и все. 

Xу [ Ц я о ­ м у ] . Он не возьмется за такое издание, если 

ты хочешь, чтобы он открыто пел не в унисон. 

М а о Ц з э ­ д у н . Ничего, пусть выступают открыто. В Со­

ветском Союзе в то время люди открыто п р и з н а в а л и себя по­

путчиками. Отсюда видно, что здесь есть различия . В Совет­

ском Союзе революция готовилась не т а к долго, как у нас; 

их революция свергла феодальный гнет, а у нас был еще и 

национальный. И м п е р и а л и з м долго, сто с лишним лет, гос­

подствовал над нами, поэтому интеллигенция смертельно не­

навидит империализм. Д а л е е , мы не проводим сплошной экс­

проприации б у р ж у а з и и , н а ш а экономика не знала таких 

больших разрушений, как у них. Потом они стали проводить 

нэп, а через 2 — 3 года объявили его законченным. Куда было 

так спешить? Н е д а в н о я беседовал с послом Юдиным, он ска­

зал, что это в Китае всесторонне осуществлен нэп. Мы у ж е 

проводим его 3 года, будем проводить еще 7 лет, 13 лет, надо 

будет — продлим еще на 2 — 3 года. В Советском же Союзе 

срок был слишком коротким, что до сих пор сказывается на 

его товарной продукции: средств потребления не хватает, на 

рынке тоже нет оживления . Им уже сорок лет. Мы сейчас 

каждый день кричим о нехватках, а у них нехваток е щ е 

больше. Ошибочна также их политика в отношении деревни, 

очень сильно́ администрирование , после кооперирования в те­

чение ряда лет имело место падение производства; после ис­

коренения контрреволюции они взяли слишком «влево». Пос­

ле убийства Кирова стали подозревать каждого ; первые не­

сколько лет еще можно б ы л о выступать не в унисон, име­
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лась некоторая свобода слова, а потом о партии и прави­
тельстве р а з р е ш а л о с ь говорить только хорошее, нельзя было 
говорить плохо и критиковать , что и привело к культу лич­
ности. Сталин часто с м е ш и в а л два вида противоречий. Учи­
тывая это , мы не только в экономической политике , но и в 
нашей политике в области к у л ь т у р ы и просвещения не ис­
пользуем их методов, мы взяли курс на о с у щ е с т в л я е м ы е при 
наличии руководства «расцвет ста цветов и соперничество 
ста школ»; сейчас еще не с о з д а н а обстановка «расцвета», 
расцвета еще недостаточно, сто цветов хотели бы расцвести 
да не смеют, сто ш к о л хотели бы соперничать , да не смеют. 
Статью Чэнь Ци-туна и трех других авторов я прочел дваж­
ды, «печаль, как п л а м я , гложет» их, боятся , к а к бы Подне­
бесную не охватила великая смута. Необходимо учитывать 
ситуацию в Китае , когда на полюсах меньшинство, а между 
полюсами большинство , м е л к а я б у р ж у а з и я столь многочис­
ленна. Н у ж н о разобраться с тем, что называется идейной 
путаницей. 

Я говорю это для того, чтобы обменяться мнениями с то­
в а р и щ а м и и посмотреть, т акова ли о б ъ е к т и в н а я действитель­
ность? Есть ли среди интеллигенции — 5 0 0 тысяч человек — 
д е с я т а я часть, исповедующая марксизм? 

Говорят: «Неисповедующих так много». Здесь нельзя при­
нуждать , хорошо, если через три или четыре пятилетки треть 
людей будет исповедовать марксистское мировоззрение, при­
чем не догматизм и не оппортунизм. 

Лу Синь не был членом компартии, но имел марксистское 
мировоззрение. Б л а г о д а р я настойчивым исследованиям, а 
т а к ж е основываясь на собственной практике , он поверил, что 
марксизм есть истина. Особенной силой о б л а д а е т его публи­
цистика позднего периода; сила же ее состоит в наличии 
марксистского мировоззрения . По-моему , если бы Лу Синь 
был жив , он писал бы публицистические произведения, а за 
рассказы , пожалуй , не брался бы. Н а в е р н о е , он б ы л бы пред­
седателем Ассоциации литературы и искусства , выступал бы 
на заседаниях и с р а з у р а з р е ш и л бы проблемы, затронутые в 
33 темах, выступив устно или со статьями . Ему, несомненно, 
было бы что сказать , он непременно выступал бы — и при­
том очень смело . 

Подлинный марксист ничего и никого не боится. Не бо­
ится, что его накажут . Самое большее — лишишься чашки 
риса , придется нищенствовать , или же посадят, убьют, или 
несправедливо осудят. Нищенствовать мне не пришлось , но 
тот, кто стремится к революции, должен быть готов к смер­
ти. Не обидно умереть от руки врага , обидно — от своих, как 
в Советском Союзе . П о э т о м у у нас правило : никого не уби­
вать; но посидеть в тюрьме — иное дело , надо, чтобы человек 
за свою жизнь подвергся какому-нибудь наказанию. П р о ш ­
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лый раз я говорил о Се Жэнь-гуе и Суне-послушнике *. Это 
есть в магнитофонной записи?. . Это похоже на толки к а д р о ­
вых работников о рангах . Се Жэнь-гуй , больной, о д е р ж а л 

по6еду. а заслуги приписали другому; с Сунь У-куном тоже 
поступили несправедливо; конечно, он чрезмерно выпячивал 
свой личный героизм и величал себя «равным Небу великим 
мудрецом», причем никто из обезьян, обитателей его страны 
Аолай, не в о з р а ж а л , все были согласны. А Яшмовый импе­
ратор был несправедлив, д а л ему лишь титул «бимавэнь», 
поэтому он и учинил переполох в Небесном дворце , борясь 
против б ю р о к р а т и з м а . По-моему , были и сектантство и субъ­
ективизм; у Ч ж а н Ши-гуя были и сектантство и б ю р о к р а ­
тизм; ты н а з в а л Се Жэнь - гуя , значит, у нас у ж е два «благо­
родных» **, т ак куда это годится! Ч ж а н Ши-гуй существовал 
в действительности, он был чиновником в Сычуани , не знаю, 
почему писатели связывают его с Се Жэнь-гуем . 

К а к обстоит дело в литературной критике? По-моему, 
опять-таки на обоих полюсах меньшинство, а между полю­
сами — большинство . По этой причине и решили проводить 
политику «пусть расцветают сто цветов , пусть соперничают 
сто школ». Тогда зачем же бояться расцвета? Едва начали 
расцветать, к а к с р а з у : « Р а з р е ш и т е доложить , в а ш а милость: 
плохи наши дела!» — «Чем ты так напуган?» — «Чудище поя­
вилось!» Ч у д и щ а и вправду есть, но п о д а в л я ю щ е е большин­
ство интеллигентов хочет социализма , надеется , что страна 
будет богатой и могучей, народ з а ж и в е т хорошо, культура 
повысится. . . Только с их п о м о щ ь ю можно воспитывать сотни 
миллионов китайцев. Среди 2 5 0 тысяч работников литерату­
ры и искусства 50 тысяч интеллигентов. У нас 2 миллиона 
учителей, 5 миллионов учащихся средней школы, 2 0 0 тысяч 
студентов вузов; пройдет еще несколько лет, и очень многие 
станут интеллигентами. Если же проверить социальный сос­
тав, то 8 0 процентов студентов вузов и 5 0 — 6 0 процентов уча­
щихся средней школы — это дети помещиков, кулаков и бур­
жуа; если мы о т к а ж е м с я от них, то кто останется? Этих лю­
дей м о ж н о перевоспитать , вопрос лишь в том, есть ли вера 
в это. 

Я хочу поставить на обсуждение вопрос о литературной 
критике; читал я немного, но читал. Впечатление такое , что 
бьющей в цель критики немного; ведь не очень часто бывает , 
чтобы сначала изучили, проанализировали , предварительно 
побеседовали с писателем, по -настоящему помогли писателю, 
а не просто обругали его? П о р о ю критика очень груба. Лу 
Синь знал , как надо относиться к подобной критике — просто 
не о б р а щ а л на нее внимания . 

* Се Жэнь-гуй — п о л к о в о д е ц V I I в . н. э . Сунь-послушник — Сунь 
У-кун. — Прим. ред. 

** «Гуй» о з н а ч а е т « Б л а г о р о д н ы й » . — Прим. ред. 
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М а о [ Д у н ь ] . Сейчас очень грубой критики тоже н е ­
много, зато есть критика пустопорожняя , не з атрагивающая 
больных мест — как будто вместо ноги чешут туфлю. 

М а о Ц з э - д у н . Значит , нынешняя литературная крити­
ка делится на три вида: одна з атрагивает больные места, не 
догматичная , оказывает помощь; другая почесывает туфлю 
вместо ноги, пустопорожняя , не оказывает помощи, и зани­
маться ею — все равно что ничего не писать; третья догма­
тична, груба, убивает одним ударом дубинки, мешает разви­
тию литературной критики . Так? 

М а о [ Д у н ь ] . Вероятно, здесь тоже н а обоих полюсах 
меньшинство, а м е ж д у полюсами — большинство? Преобла­
дает пустая критика, не з а т р а г и в а ю щ а я бо л ьных мест. 

М а о Ц з э - д у н . Я заметил , что в литературной крити­
ке начали карательный поход против Ван Мэна , и решил 
провести это совещание по пропаганде . Если судить по кри­
тике, какой подвергается В а н Мэн, авторы критических ста­
тей д а ж е не з анялись обследованием и изучением и не выяс­
нили, что из себя п р е д с т а в л я е т Ван Мэн, а ведь он живет в 
Пекине. Собираешься писать критическую статью — и даже 
с ним не посоветовался , а ведь ты критикуешь с тем, чтобы 
помочь ему! 

Ч и т а л и ли вы статью в «Синь гуаньча» под заглавием 
«Чаепитие в Хойцюани»? Это во втором номере за январь, 
стоит почитать ; автора зовут Яо Сюэ-инь. Что он за человек? 
(Присутствующие рассказывают о Яо.) Кем его считать — 
промежуточным элементом или п р а в ы м ? М е н я заинтересова­
ло как он описывает людей, пьющих чай. В его статье гово­
рится, что очень многие не умеют пить чай, и он сам в том 
числе: в его описании посетители чайной пить чай не умеют, 
хотя и пьют с большой охотой. Е щ е он критикует кооператив 
за плохую постановку дела в чайной; этот вывод правилен , 
во многих случаях после введения смешанного государствен­
но-частного управления или кооперации утрачены прежние 
достижения , это надо будет исправить . Но н е п р а в и л ь н о то , 
что он пренебрежительно относится к простым людям , пью­
щим чай , он подходит к ним как «благородный м у ж » к «мел­
кому л ю д у » : «благородный муж» пьет чай — и вдруг сюда 
же явились «мелкие людишки». Из статьи ясно, что этот пи­
с а т е л ь чурается масс. 

Ч ж о у [ Я н ] . О н еще написал статью для «Вэньxуэй 
бао», где говорит, что писатель не д о л ж е н идти в м а с с ы с 
целью познания жизни, что у нас не ценится опыт старых пи­
сателей. 

М а о Ц з э - д у н . Я читал и некоторые о с п а р и в а ю щ и е е г о 
статьи. Есть такой Яо Вэнь-юань, который пишет довольно 
убедительно, и я все прочел . А вот статью Ма Хань-бина до­
читывать до конца не хотелось. 
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И все же надо ему помочь; к а к б у р ж у а з н ы е , т а к и мелко­
буржуазные идеи все еще преобладают в среде интеллиген­
ции, которая еще не слилась с массами воедино. Л ю й Б а н ь 
написал д л я «Чжунго дяньин» статью, где говорит, что рабо­
тает много лет, но никак не может сплотиться с массами. Я 
его з н а ю , он стал коммунистом, а в с е не может слиться воеди­
но с рабочими, крестьянами и с о л д а т а м и . А по-моему, что-то 
может получиться лишь тогда, когда сумеешь слиться во­
едино с рабочими, крестьянами и солдатами . Если же не су­
меешь, то о ком будешь писать? Только о 5 миллионах ин­
теллигентов? И л и об о к р у ж а ю щ и х тебя мелочах? Н е л ь з я 
бесконечно п и с а т ь об этих людях , они тоже будут меняться . 
Художественные произведения всегда д о л ж н ы и з о б р а ж а т ь 
отношения между одной группой людей и другой; шанхай­
цы могут описать 9-ю ф а б р и к у «Цзясинь», капитал владель ­
ца которой, Ж у я И-жэня, р а в е н полутора к а п и т а л а м [тор­
говцев] Пекина . З а х о ч е ш ь нарисовать портрет этого Ж у н 
И-жэня, придется описать его отношения с рабочими. Неко­
торой части авторов можно позволить и з о б р а ж а т ь и о к р у ж а ­
ющие их мелочи. Что п о д е л а е ш ь , если он не хочет сплачи­
ваться с рабочими, крестьянами и солдатами , не хочет — а 
писать умеет? В таком большом государстве всегда найдутся 
подобные люди, это тоже объективная действительность , но 
мы все-таки д о л ж н ы помогать такому человеку, влиять на 
него, а если он не изменится — ничего не п о д е л а е ш ь , можно 
издать и его книги. 

П о з н а в а т ь жизнь можно тоже по-разному; если подойти 
неумело, простой народ не откроет интеллигентам своей ду­
ши. Сейчас , когда иные интеллигенты едут познавать жизнь , 
простой народ воспринимает это как «стихийное бедствие». 
Особенно на известных з а в о д а х и в к о о п е р а т и в а х боятся, что 
у них будут что-нибудь проверять , и ничего не хотят расска­
зывать. Н а р о д умеет ко всему приноровиться . В некоторых 
местах «корреспонденты стали бедствием». Один врач, родом 
из Байяндяня , как-то вернулся в свою деревню и встретил 
приятеля ; тот служил секретарем в волости, з а п о л н я л анке­
ты. Врач увидел у него большие аккуратные стопки анкет и 
говорит: « К а к здорово заполнено!» А п р и я т е л ь отвечает : 
«Ерунда, а з аполнять приходится: сверху требуют». Так ска­
зать, районные и волостные власти слились воедино — фаб­
рикуют л о ж н ы е донесения. ( О б щ и й смех.) 

Есть ли у критиков своя организация? 
Ч ж о у [ Я н ] . Таких организаций п о специальностям нет, 

все критики входят в Союз писателей; т ам есть секция кри­
тики, к о т о р а я систематически проводит о б с у ж д е н и я ; среди 
статей, к р и т и к у ю щ и х рассказ Ван Мэна , есть одна непло­
хая — «Поток без пены», опубликованная в [ ж у р н а л е ] 
«Яньхэ». 
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Мао Цзэ-дун. «Яньхэ» — то, что вытекает из реки 
Яньхэ, должно быть более или менее правильным. Критикуя 
чье-либо произведение, лучше всего побеседовать с критикуе­
мым, дать ему прочесть свою критическую статью, ведь цель 
критики — помочь критикуемому, и такой стиль заслуживавает 
распространения . 

Х у [ Ц я о - м у ] . К о г д а критиковали Ч ж у Гуан-цяня * , т а к 
и поступили, а он з а и м с т в о в а л у критика все хорошее, но не 
признался в этом! 

М а о Ц з э - д у н . Вот поэтому некоторые и н е показы­
вают заранее своих статей Боятся, что у них позаимствуют 
хорошее. 

Л а о [ Ш э ] . Очень в а ж н о воспитывать критиков; в исто­
рии мировой культуры писателей б ы л о куда больше, нежели 
критиков. Истории известно не много критических статей, на­
всегда сохранивших свое значение; хорошая критика долж­
на основываться на глубоком понимании традиций собствен­
ной национальной культуры, а т а к ж е обладать народностью 
и демократизмом. 

Мао Ц з э - д у н . С чего начинается история литератур­
ной критики в Китае? Видимо, с «Ответа на послание Ян 
Сю о словесности» вэйского императора Вэнь-ди? Потом по­
явились «Канонические трактаты о литературе» и «Резной 
дракон литературной мысли» **. Хань Юй *** агитировал за 
древний стиль ( гувэнь) , но на самом деле его древний стиль 
был новым древним стилем, принципы для него не имели 
значения, л и ш ь бы сочинение было н о в ы м : если другие гово­
р и л и «плохо», он говорил «хорошо», если другие говорили 
«хорошо», он говорил «плохо». В «Литературном изборни­
ке» **** тоже есть критика, ведь принц Ч ж а о - м и н в своем 
предисловии говорит: «Описываемое возникает из глубоких 
раздумий» — это означает идейность. «Смысл доходит до нас 
б л а г о д а р я богатой кисти» — это означает художественность. 
Он отвергает чистую теорию. Д о л ж н а быть идейность, и 
д о л ж н а б ы т ь художественность. К а к и е есть еще вопросы? 

Л а о [ Ш э ] . Среди непосвященных бытует мнение, будто 

* Чжу Гуан-цянь — историк и философ.— Прим. ред. 
** Автор «Канонических трактатов о литературе» — Цао Пи 

( 1 8 7 — 2 2 6 ) , и м п е р а т о р Вэй в э п о х у Т р о е ц а р с т в и я , поэт . « О т в е т на посла­
ние Ян Сю» в истории л и т е р а т у р ы неизвестен , в о з м о ж н о , з д е с ь имеется в 
виду « П о с л а н и е Я н Д э - ц з у » , п р и н а д л е ж а в ш е е перу б р а т а Ц а о П и — 
Ц а о Ч ж и . « Р е з н о й д р а к о н л и т е р а т у р н о й мысли» — т р а к т а т V I в . н . э . — 
Прим. ред. 

*** И з в е с т н ы й л и т е р а т о р н г о с у д а р с т в е н н ы й д е я т е л ь ( 7 8 6 — 8 4 2 ) . — 
Прим. ред. 
**** «Литературный изборник» — антология, составленная принцем 
Ч ж а о - м и н о м , он ж е С я о Тун ( 5 0 1 — 5 3 1 ) . В тексте п р е д и с л о в и я к « Л и т е ­

р а т у р н о м у изборнику» п р и в о д и м ы е здесь ц и т а т ы не о б н а р у ж е н ы . — 
Прим. ред. 
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писатели хорошо живут . На деле же лишь единицы живут 
действительно хорошо; когда становятся профессионалами, 
Союз писателей дает кое-какие ссуды, но писатели их не хо­
тят брать , хотят кормиться своим трудом. 

Б а [ Ц з и н ь ] . Если писатель стал профессионалом, а 
некоторые его книги п е ч а т а ю т с я очень медленно или совсем 
не печатаются из-за недостатка бумаги в издательствах , то 
это сказывается на его материальном п о л о ж е н и и . Недоста­
ток бумаги — общее явление, но есть некоторые несообразно­
сти в ее распределении. 

М а о Ц з э - д у н . А Союз писателей н е может завести 
собственную б у м а ж н у ю ф а б р и к у ? В а м выделят машины, да­
дут сырье. (Обращаясь к Цянь [Цзюнь-жую].) К а к о в о поло­
жение с бумагой? 

Если не сразу печатаются труды профессоров и научных 
работников, то они могут ж и т ь на свою академическую или 
вузовскую з а р п л а т у . Д р у г о е дело писатели, они живут на 
гонорары; если не на чем печатать книги и ж у р н а л ы , то без 
гонораров людям не прожить . Р а з п о л о ж е н и е с бумагой та­
кое напряженное , что вы (обращаясь к Цянь [Цзюнь-жую]) 
предпринимаете? 

Ц я н ь [ Ц з ю н ь - ж у й ] д о к л а д ы в а е т о том, к а к г о с у д а р с т в о р а с п р е д е л я е т 
бумагу, з н а ч и т е л ь н а я ч а с т ь к о т о р о й в ы д е л я е т с я н а о б щ е с т в е н н ы е н у ж д ы . 

К а н Ш э н . Б у м а г а н а общественные нужды использу­
ется для делопроизводства и на обертку в промышленности. 

М а о Ц з э - д у н . Р а з с бумагой такое напряженное поло­
жение, будем д а в а т ь поменьше на общественные нужды, что­
бы поменьше посылали л о ж н ы х докладов . ( О б щ и й смех. За­
тем докладывают некоторые данные о печатании и распро­
странении книг.) Если Союз писателей будет создавать соб­
ственную типографию, э т о не значит, конечно, что ею долж­
ны заниматься Л а о [ Ш э ] и Ба [Цзинь]; это значит, что Ч ж о у 
[Ян] и Ш э н ь [Янь-бин] * д о л ж н ы подготовить п л а н ее созда­
ния. В известной мере я одобряю забастовки : бюрократизм 
достиг крайне серьезных размеров . (Обращаясь к Чжао [Ми­
ну].) К а к дела у ваших шанхайских кинематографистов? 
(Чжао говорит, что больших проблем нет.) Кино — т о ж е одна 
«школа». (Обращаясь к Пай [Чу-шэну].) Вот вы от их име­
ни и с к а ж и т е нам что-нибудь! 

Ч ж а о [ М и н ] . М ы н а шанхайской киностудии всячес­
ки стараемся принять эффективные меры, чтобы улучшить 
работу. 

Ц а й , Ч ж а о . В прошлом году сняли у ж е больше 3 0 ху­
дожественных фильмов . 

М а о Ц з э - д у н . К а к а я страна выпустила больше всего 
фильмов в прошлом году? 

* Он же М а о Д у н ь . — Прим. ред. 
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Ч ж о у , Ц а й и д р . В прошлом году больше всего филь­
мов выпустила Япония — свыше 3 0 0 художественных филь­
мов, на втором месте И н д и я , на третьем — Америка . 
Мао Цзэ-дун. Для нас слишком мало производить в 
год по 30 с небольшим художественных фильмов, вам следо­
вало бы выпускать по 3 0 0 с лишним; вон в Японии 80 с чем-
то миллионов населения, а выпускают там более 3 0 0 кино­
фильмов ; в Китае 6 0 0 миллионов населения, а выпускается 
30 с лишним фильмов . (Обращаясь к Чжао.) Устроен ли Сунь 
[ Ю й ] *? Вы ведь сотрудничали с ним. 

Ч ж а о [ М и н ] . У Сунь Ю я высокое давление , о н о ч е н ь 
долго отдыхал ; он написал киносценарий, сейчас ставит 
фильм и ему выделен помощник. 

М а о Ц з э - д у н . Этого очень мало . В ы о б а … подверга­
лись критике , но это не в а ж н о , одно произведение получилось 
неудачным — пиши снова, пока не получится хорошо. (Обра­
щаясь к Чжоу Ган-мину.) Вы из какого района? Р а с с к а з ы ­
вайте , какие у вас п р о б л е м ы ! 

Ч ж о у Г а н - м и н . Я и з Гуандуна . Д л я того чтобы м ы 
по возвращении могли более эффективно осуществлять курс 
«пусть расцветают сто цветов, пусть соперничают сто школ» 
и для преодоления препятствий, которые могут возникнуть, 
когда мы у себя будем рассказывать о настоящем совещании, 
мы хотели бы, чтобы Центральный Комитет лил указание 
п а р т к о м а м всех ступеней и чтобы н а предстоящем I I I п л е ­
нуме ЦК было принято четкое решение; только так можно 
обеспечить последовательное осуществление этого курса . 

М а о Ц з э - д у н . Н е н у ж н о ж д а т ь I I I пленума , возвра­
щайтесь и сразу же рассказывайте , сразу же осуществляйте ; 
видно, у вас тоже есть люди, боящиеся расцвета? 

Х у [ Ц я о - м у ] . В о многих местах неправильно п е р е д а ­
ли выступление председателя [Мао] на совещании секретарей 
провинциальных и городских комитетов. 

М а о Ц з э - д у н . Мой д о к л а д вот-вот отпечатают; в ы ­
ступление же на совещании провинциальных и городских ко­
митетов представляет собой лишь несколько реплик, там не 
з а т р а г и в а л с я специально вопрос о статье Чэнь Ци-туна и 
трех остальных авторов, говорилось в общем о н е о б х о д и м о ­
сти расцвета ста цветов. Имеется очень много кадровых ра­
ботников высшего звена, начиная с уполномоченных и секре­
ларей местных комитетов , а уполномоченный соответствует 
прежнему тайшоу **; есть такой писатель Ян Ган, у него 
отец в свое время был тайшоу. У нас насчитывается более 
10 тысяч кадровых работников от уполномоченных и выше, и 

* П о с т а н о в щ и к р а с к р и т и к о в а н н о г о в 1 9 5 1 голу ф и л ь м а « Ж и з н ь У 
Сюня». — Прим. ред. 

** Тайшоу — п р а в и т е л ь области в с т а р о м К и т а е . — Прим. ред. 
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трудно сказать , найдется ли среди них хотя бы тысяча одо­
бряющих к у р с «пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов, пусть соперни­
чают сто школ». Остальные девять десятых все еще не одо­
бряют его, а ведь это к а д р ы высшего звена! 

Я говорю: нужно, чтобы б ы л расцвет , д а ж е если будут 
возникать осложнения . Они же р а с с м а т р и в а ю т это как нечто 
ужасное, они выпускают лишь то, что соответствует их кри­
териям, а все, что не соответствует, давят . По-моему, дело 
идет неважно , да и сами посудите, может ли оно идти хоро­
шо, если давили так долго! 

В Советском Союзе тоже еще давят , но в последнее вре­
мя как будто стало б о л ь ш е простора . В выступлении Шепи­
лова (имеется в виду информация в « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » от 
4 марта) говорится, что социалистический р е а л и з м хорош, но 
могут быть разные течения. Это как будто более широкий 
подход? Но , видимо, сначала наклеют ярлык , а потом р а з р е ­
шат различные течения. (Обращаясь к Чжоу [Яну].) А как 
ставился вопрос на двух предыдущих конференциях совет­
ских писателей? 

Ч ж о у [ Я н ] . Говорилось, что внутри социалистического 
реализма могут допускаться различные течения. 

X у [ Ц я о - м у ] . Это и значит, что наклеют я р л ы к и толь­
ко потом р а з р е ш а т существование отдельных течений, на са­
мом же деле литературные произведения нельзя расположить 
по р а з р я д а м , к а к на карте . 

Ч ж о у [ Я н ] . Эренбург с к а з а л : «Можно л и ш ь говорить, 
что социалистический реализм есть в з г л я д п и с а т е л я на обще­
ство», а Шепилов критиковал это положение . 

М а о Ц з э - д у н . Эренбург стоит з а более широкое или 
за более узкое толкование? 

Ху [ Ц я о - м у ] . Эренбург стоит за более широкое тол­
кование и притом отстаивает социалистическое мировоззре­
ние. 

Ч ж о у [Ян] в д о п о л н е н и е к с к а з а н н о м у с о о б щ а е т , что Ц и н ь Ч ж а о - я н 
под п с е в д о н и м о м Хэ Ч ж и н а п и с а л с т а т ь ю о с о ц и а л и с т и ч е с к о м р е а л и з м е , 
что н е к о т о р ы е к р и т и к у ю т его, г о в о р я , б у д т о он п р о т и в социалистического 
реализма , и он очень в з в о л н о в а н ; з а т е м Ч ж о у с о о б щ а е т , что Ч ж а н Г у а н -
нянь н а п и с а л с т а т ь ю , к р и т и к у ю щ у ю Ц и н я . 

М а о Ц з э - д у н . К какому направлению принадлежит 
Чжан Гуан-нянь? 

X у [ Ц я о - м у ] . П о ж а л у й , к ортодоксальному? 
М а о Ц з э - д у н . Н а нынешнем совещании м ы н е смо­

жем разобраться в проблеме социалистического реализма и 
сделать выводы, но волноваться не стоит, проблему можно 
изучить и обсудить. 

Т о в а р и щ и и з Ш э н ь я н с к о г о у п р а в л е н и я к у л ь т у р ы п р о с я т п р е д с е д а т е ­
ля [ М а о ] выступить по вопросу о в о с п р и я т и и [культурного] н а с л е д и я и 

с о о б щ а ю т , что , как им п е р е д а в а л и , п р е д с е д а т е л ь {Мао] в свое в р е м я не 
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в о з р а ж а л против п о я в л е н и я в р е п е р т у а р е н е к о т о р ы х пьес о в с я к о й не­
чисти, п о с к о л ь к у это не повлечет за собой п а д е н и я п р о и з в о д с т в а в ко­
оперативах, и что вследствие этого у работников Шэньянского управле­
н и я к у л ь т у р ы нет ясности в д а н н о м вопросе . 

Я отнюдь не за всякую нечисть, пусть ее показывают , что­
бы критиковать , раньше действовали путем давления , а сей­
час открыли шлюзы — и перепугались: в наследии есть мно­
го о т р а в ы и дерьма! 

О д и н т о в а р и щ говорит , что сейчас н е к о т о р ы е считают все наследие 
с о к р о в и щ н и ц е й 

Раньше в течение нескольких лет мы запрещали некото­
рые пьесы традиционного репертуара, люди были этим недо­
вольны; теперь ограничения сняты, но можно и критиковать, 

однако критика д о л ж н а быть убедительной. 
Ч ж о у [ Я н ] . В прошлом запрета на постановки не было, 

но было давление ; к а к поставят — сразу ругали, поэтому и 
не р е ш а л и с ь ставить. 

М а о Ц з э - д у н . Кое-какие пьесы о нечисти можно и 
посмотреть, разве не о нечисти говорится в романе «Награж­
дение духов» *, который мы читаем? В обществе имеется не­
чисть, и не удивительно, что она есть и в пьесах. 

Ч ж о у Г а н - м и н . Прошу председателя высказаться п о 
вопросу о развитии литературы и искусства у национальных 
меньшинств; в нашем районе проживает немало националь­
ных меньшинств, и высказывания председателя явились бы 
большим стимулом в развитии их литературы п искусства. 

Ч ж о у [ Я н ] , Х у [ Ц я о - м у ] . Это т о ж е очень в а ж н о . 
За последние годы немало сделано по выявлению и упорядо­
чению литературы и искусства национальных меньшинств. 

М а о Ц з э - д у н . В обществе очень много всякой н е ч и ­
сти. Китайцы не больно-то в е р я т в чертей, ничего страшного, 
если и посмотрят такие представления. (Улыбаясь , обраща­
ется к Чжоу [Синь-фану].) Вы ведь играли в пьесах о нечи­
сти? Р а с с к а ж и т е - к а ! 

Ч ж о у [ С и н ь - ф а н ] . П р е ж д е существовали о г р а н и ч е ­
ния в области репертуара , можно было играть лишь немно­
гие пьесы, это с к а з ы в а л о с ь на доходах труппы, и актерам 
ж и л о с ь трудно. Сейчас репертуарные ограничения сняты, пьес 
стало много, дела приняли хороший оборот, доходы вырос­
ли, поэтому и ж и т ь стало лучше. Но многим актерам еще не­
достает сознательного подхода к улучшению р е п е р т у а р а . 

М а о Ц з э - д у н . Ничего, что сняли ограничения , м н о ­
гие молодые люди не понимают, что такое нечисть, вот пусть 
и посмотрят . (Чжоу продолжает докладывать.) Что-то не 

* «Награждение д у х о в » — ф а н т а с т и ч е с к и й р о м а н X V I — X V I I вв.— 
Прим. ред. 
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совсем нормально: в прошлом давили так, что актерам было 
не не что ж и т ь , сейчас сняли ограничения , актеры обеспече­
ны, зато появилась нечисть и возникли п р о б л е м ы . 

Ч ж о у [ С и н ь - ф а н ] . Некоторые пьесы я и с а м не счи­
таю нужным ставить. 

Мао Ц з э - д у н . Вы не одобряете нечисть? А «Четвер­
тый сын посещает мать» * все еще с т а в я т или нет? В «Чет­
вертом сыне» Сяо, императрица варваров , происходит из ки­
даней? Это ведь м а н ь ч ж у р с к а я народность? Наверное , для 
ханьцев это неприятно! Ха-ха, четвертый сын о к а з ы в а е т с я 
предателем нации!.. 

Ч ж о у п р о д о л ж а е т в ы с к а з ы в а т ь свои с о о б р а ж е н и я о р е п е р т у а р е и об 
учебе а к т е р о в . 

Конечно, было бы очень хорошо заменить это лучшими 
вещами, но раз нечем заменить , пусть играют это! Если вам 
нечего дать и вы сами не играете , т а к пусть другой играет. 

Ч ж о у п р о д о л ж а е т р а с с к а з ы в а т ь , что т р у п п ы у к о м п л е к т о в а н ы н е п о л ­
ностью, не х в а т а е т р а б о т н и к о в о т д е л ь н ы х с п е ц и а л ь н о с т е й и а м п л у а , не 
установлено точно, с к о л ь к о л ю д е й д о л ж н о быть и с к о л ь к и х недостает , 
и т. п. 

Труппа — самостоятельная единица, четырехлетний срок 
не годится... Вы сами подумайте и решите. 

К а н Ш э н . Сейчас в некоторых труппах отошли о т ста­
рых норм. 

М а о Ц з э - д у н . В ы все ж е действуйте согласно своим 
нормам, если в труппах каких-то а м п л у а недостает, т а к по­
полняйте! 

Н а ч а л ь н и к Ш а н х а й с к о г о г о р о д с к о г о у п р а в л е н и я к у л ь т у р ы говорит о 
том, что Ш а н х а й с к и й т е а т р пекинской м у з ы к а л ь н о й д р а м ы н у ж д а е т с я в 
ежегодной д о т а ц и и в р а з м е р е с в ы ш е 3 0 0 тысяч юаней и что т а м не впол­
не р а ц и о н а л ь н о у с т а н о в л е н ы с т а в к и з а р п л а т ы ; д а л е е он с о о б щ а е т , что в 
3 0 0 с л и ш н и м о р г а н и з а ц и я х , н е п о с р е д с т в е н н о подчиненных Ш а н х а й с к о м у 
управлению к у л ь т у р ы , числится 1 7 т ы с я ч человек , что в о многих т р у п п а х 
нерациональны р а з м е р ы г о н о р а р а . 

В 3 0 0 с лишним организациях у вас 17 тысяч человек — 
вот уж действительно в е л и к а я смута в Поднебесной; но вам 
придется навести порядок , о т к л а д ы в а т ь не надо. 

Фан [Цзи] р а с с к а з ы в а е т о п о л о ж е н и и а к т е р о в в Т я н ь ц з и н е и говорит , 
что, как п р а в и л о , р а б о т а в области л и т е р а т у р ы и искусства и курс 
«пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов , пусть с о п е р н и ч а ю т сто ш к о л » не н а х о д я т 
места в повестке д н я п а р т и й н ы х к о м и т е т о в . 

А вы поднимите шум! 
То, что мой взгляд на статью Чэнь Ци-туна и трех других 

авторов был передан неправильно, есть анахронизм. Я тоже 
несу некоторую ответственность за то, что не в ы с к а з а л с я чет­
ко в то время, но я же говорил, что нужен расцвет. Воисти­

* «Четвертый сын посещает мать» — т р а д и ц и о н н а я пьеса пекинской 
музыкальной д р а м ы из истории б о р ь б ы к и т а й ц е в с з а х в а т и в ш и м и север­

ную часть с т р а н ы к и д а н я м и . — Прим. ред. 
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ну великая смута в Поднебесной; взгляните на Венгрию — 

там и то нет беспорядка , а Китай у ж е на треть охвачен су­

мятицей; эти люди слишком перепугались — неужели госу­

д а р с т в о погибнет, если мы допустим расцвет? Вон Япония 

пришла , з а х в а т и л а бо ́льшую половину К и т а я , а я не верил, 

что государство погибнет. Боятся и студенческих волнений, 

чуть что — сразу хотят исключать студентов, а куда они пой­

дут после исключения? Все хотят п е р е л о ж и т ь беду на соседа. 

Когда­то, при Танской династии, Сюй Мао­гун стал премь­

ер­министром, а с н а ч а л а , до 14­летнего возраста , его называ­

ли разбойником из Н а н ь г а н а , и только в 21 года он стал пол­

ководцем. Значит , к а ж д ы й проходит процесс развития . Вол­

нения студенческой молодежи есть проявление ее духовного 

роста, тем более что некоторые из этих волнений направле­

ны против бюрократизма , против обмана молодежи. Я часто 

говорю, что эти молодые люди впоследствии могут занять 

наши посты, среди них будут председатель [Государственно­

го] совета и его заместители, премьер и его заместители . 

Очень странно у т в е р ж д а т ь , будто я хорошо отозвался о 

статье Чэнь Ц и ­ т у н а и трех остальных; я же говорил, что 

расцвет нужен! 

К а н Ш э н . Д е л о в том, что они сомневаются в курсе 

«пусть расцветают сто цветов, пусть соперничают сто школ» 

и статья Чэнь Ци­туна и остальных как р а з п р и ш л а с ь им по 

вкусу. 

М а о Ц з э ­ д у н . Потому­то я и почуял этот душок н а 

совещании. 

Пьесы о всякой нечисти смотрят, по необязательно верят 

в чертей. Во время з а с у х и крестьяне поклоняются Царю­

дракону , а когда ветер благоприятен и д о ж д и в м е р у , они 

перестают в него верить ; если же дожди в избытке — тем бо­

лее не верят. Переполошиться из­за расцвета [ста цветов] — 

значит не верить в народ, не верить, что у народа есть силы 

разобраться . 

Нечего бояться : р а з в е народ не запротестует , если на всех 

сценах появится всякая нечисть? Стоит ли в п а д а т ь в панику 

оттого, что п о я в я т с я кое­какие «Травы и деревья» *? А ска­

жите, р а з в е «Книга песен» и «Чуские строфы» не «Травы и 

деревья»? Р а з в е первое стихотворение в «Книге песен» не 

«Поцелуй»? А сейчас такого печатать уже нельзя?! Кстати, 

по­моему, первое стихотворение из «Книги песен» — вовсе 

не поэзия. Не нужно пугаться до полусмерти оттого, что по­

явятся кое­какие «Травы и деревья» и всякая нечисть! 

Догматики — это «учителя», их статьи нельзя не читать… 

* «Травы и деревья» (в о р и г и н а л е о ш и б о ч н о . — « Т р а в ы и глаза») и 

«Поцелуй» — п р о и з в е д е н и я , к р и т и к о в а в ш и е с я в 1 9 5 7 году . «Книга песен» 

и «Чуские строфы» — к л а с с и ч е с к и е п р о и з в е д е н и я Д р е в н е г о Китая.— 

Прим. ред. 



БЕСЕДА С П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я М И Ж У Р Н А Л И С Т С К И Х 
И И З Д А Т Е Л Ь С К И Х КРУГОВ 

(10 марта 1957 года) 

Сюй Ч ж у - ч э н из г а з е т ы « В э н ь х у э й б а о » г о в о р и т о том , что все ра­
ботники, в е д а ю щ и е и з д а н и е м г а з е т в у с л о в и я х с о ц и а л и с т и ч е с к о г о о б щ е ­
ства, и с п ы т ы в а ю т н е у в е р е н н о с т ь , т а к к а к ч у в с т в у ю т , что у р о в е н ь м а р к ­
систской п о д г о т о в к и у них н и з о к . 

Сейчас [у них] нет уверенности, но, поработав , они могут 
обрести ее. В н а ч а л е любого дела нет уверенности. Мы д а ж е 
и не д у м а л и о партизанской войне, а когда нас вынудили 
уйти на свою гору Л я н ш а н ь и начать п а р т и з а н с к у ю войну, 
нам п р и ш л о с ь вести серьезные бои. Война, конечно, не заба­
ва, но в ходе с р а ж е н и й мы постепенно освоились . У кого же 
есть уверенность в р е ш е н и и новых вопросов? У меня т о ж е 
нет уверенности. 

Возьмем корейскую войну. Воевать с американскими им­
периалистами не то , что воевать с японцами. В самом нача­
ле у нас т о ж е не б ы л о уверенности, но после одного-двух сра­
жений уверенность п о я в и л а с ь . В настоящее время мы д о л ж ­
ны р а з р е ш и т ь вопрос о противоречиях внутри народа , а не 
как в прошлом вести классовую борьбу (конечно, и здесь 
примешивается классовая б о р ь б а ) . И неуверенность в дан­
ном случае вполне естественна. Но независимо от неуверен­
ности мы можем хорошенько изучить вопрос. Хотя издана 
масса книг о социализме , но все еще нет книг, которые кон­
кретно учили бы н а с строить социализм, р а с с к а з ы в а л и бы о 
периоде строительства с о ц и а л и з м а в России, хотя в некото­
рых книгах социалистическое общество описано до мельчай­
ших подробностей, тем не менее это утопический, а не науч­
ный социализм. Хотя можно з а р а н е е предвидеть возникнове­
ние тех или иных проблем , но это не означает , что существу­
ет возможность выработать конкретный курс и методы д л я 
их разрешения . Недостаточная марксистская подготовка — 
это о б щ а я проблема , чтобы ее разрешить , нужно лишь хоро­
шенько учиться, и учеба, конечно, д о л ж н а быть доброволь­
ной. Говорят, что некоторые литераторы не особенно ж а л у ю т 
марксизм, з а я в л я я , что с ним хороших романов не напишешь. 
По-моему, это «условный рефлекс». Если надо всем довлеют 
старые привычки, то новое не может пробиться, т а к как ему 
препятствуют старые идеи. Говорят, что, изучив марксизм , 
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романов не напишешь; вероятно, т а к д у м а ю т потому, что 
марксизм вступает в конфликт со старыми идеями, которые 
р а з д е л я е т автор, поэтому он не может ничего написать . 

У нас в Китае около 5 миллионов интеллигентов То, что 
интеллигенции много, это и плюс, и минус. Минус потому, 
что у интеллигентов масса недостатков. Именно такое поло­
жение сложилось в г а зете «Жэньминь ж и б а о » : концентрация 
интеллигенции привела к увеличению недостатков. Но то, что 
интеллигенты собраны вместе, имеет и свой плюс — концент­
рацию знаний. Очень важно пропагандировать среди интел­
лигенции изучение марксизма , надо п р и з ы в а т ь всех 8—10 
лет изучать марксизм. Д л и т е л ь н о е изучение м а р к с и з м а мо­
ж е т помочь избавиться от старой идеологии. Но нужно выра­
б о т а т ь свой стиль изучения марксизма , без чего нельзя до­
биться хороших результатов в учебе. 

Сейчас имеются два идеологических уклона : один — дог­
матический, у Чэнь Ци-туна , Ма Хань-бина и прочих, дру­
гой — правооппортунистический, у Ч ж у н Д я н ь - п э я . Особен­
ностью п р а в о г о оппортунизма является отрицание всего , в 
статьях Ч ж у н Д я н ь - п э я отрицается все. А догматики одним 
махом в о з в р а щ а ю т на свое место все сомнительное , все одоб­
ряют. Говорят, что Чэнь Ци-тун человек неплохой, а Ма 
Хань-бин очень деспотичен. Когда он со статьей приехал в 
редакцию « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » , Д э н То *, у с л ы ш а в , что «сам» 
прибыл, упал на колени. 

N . Тогда, войдя с о статьей , о н з а я в и л , что есть к о е - к а к и е 
с о о б р а ж е н и я , которые он намерен изложить , и н а д е е т с я , что 
статью не будут переделывать . 

М а о Ц з э - д у н . Статья М а Хань-бина — с п л о ш н о й 
догматизм , я просто через силу дочитывал ее. Ч ж у н Дянь-
пэй — большой оригинал, но его статьи можно читать . 

Скопление интеллигентов в одном месте и хорошо, и пло­
хо. Они воздействуют друг на друга , дополняют друг друга. 
В методах мышления имеются два уклона, и оба метафизи­
ческие: догматизм и сектантство. Таковы Чэнь Ци-тун и 
Ч ж у н Дянь-пэй . Сейчас оппортунисты отрицают все, а догма­
тики все утверждают . 

И догматизм, и правый оппортунизм с т р а д а ю т односто­
ронностью, и тот и другой при помощи метафизических ме­
тодов мышления односторонне и изолированно рассматрива­
ют и уясняют вопросы. Конечно, полностью избавиться от 
односторонности трудно, но односторонность и изолирован­
ность в методах мышления связаны с отсутствием должного 

* Дэн То был г л а в н ы м р е д а к т о р о м г а з е т ы « Ж э н ь м и н ь жибао», се­
к р е т а р е м П е к и н с к о г о г о р к о м а К П К , с е к р е т а р е м С е в е р о - В о с т о ч н о г о б ю р о 
ЦК К П К , г л а в н ы м р е д а к т о р о м г а з е т ы «Бэйцзин ж и б а о » и журнала 
« Ц з я н ь с я н ь » . В 1 9 6 5 году о к а з а л с я одной из первых ж е р т в о ж е с т о ч е н н ы х 
н а п а д о к маоистов в ходе « к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » . — Прим. ред. 
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изучения м а р к с и з м а . Н а м нужно 8 — 1 0 лет для упорного изу­
чения марксизма , чтобы постепенно избавляться от метафи­
зических методов мышления , в результате чего в нашем идео­
логическом облике могут произойти очень б о л ь ш и е измене­
ния. 

Надо одобрить статьи по кинематографии, большинство 
из которых за реформу в области кино. В основном они со­
ответствуют ф а к т а м , и министерство культуры д о л ж н о с ни­
ми согласиться. В противном случае надо утвердить все. 
Всегда надо у т в е р ж д а т ь правильное , а критиковать ошибоч­
ное. 

Критика по адресу кино очень полезна, но двери Управ­
ления кинематографии открыты недостаточно широко, имеет­
ся тенденция у т в е р ж д а т ь все, и критика со стороны полезна . 
Я не л ю б л ю смотреть нынешние фильмы. Среди них, конеч­
но, есть и хорошие, нельзя отвергать все. Всю критику, кото­
рая соответствует ф а к т а м , Управление кинематографии дол­
жно принимать , иначе нельзя улучшить дело. Статьи, публи­
ковавшиеся в вашей газете [«Вэньхуэй бао» .— Прим. в ки­
тайском тексте.], в первый период многое критиковали, во 
второй период многое одобряли . Сейчас статьи можно объе­
динить, хорошие — утвердить, плохие — подвергнуть критике . 
Если Управление кинематографии оставляет все это без вни­
мания, то это неправильно. Последняя дискуссия вскрыла 
проблемы, что очень полезно и для Управления кинематогра­
фии, и для авторов статей. Говорят , что Ч ж у н Д я н ь - п э я сни­
мают с работы? 

N . О н с а м захотел уйти с поста о б о з р е в а т е л я «Вэньи 
бао». 

М а о Ц з э - д у н . Я считаю, что не следует снимать с 
работы. Вопросов в кинематографии много, у старых артис­
тов и режиссеров накопилось много желчи , которую надо 
дать им выпустить. 

Р е п л и к а с м е с т а . Если чувствуешь руководство, 
то нет свободы в подборе газетных материалов , такую газе­
ту не любят читать , а если наоборот, то с удовольствием чи­
тают. Ван Юнь-шэн считает такое утверждение принципи­
альной ошибкой. 

М а о Ц з э - д у н . Это т а к ж е требует конкретного ана­
лиза. Газетой надо руководить, но, руководя ею, надо учи­
тывать объективную обстановку, марксизм учит действовать 
с учетом объективного п о л о ж е н и я , а п о л о ж е н и е включает в 
себя и объективные результаты. Если массы любят газету, 
значит, ею руководят хорошо; если массы не любят газету , 
значит, руководство не такое уж проницательное. Б ы в а е т 

правильное руководство, бывает и неправильное руководство. 
Правильное руководство исходит из обстановки , действует с 
учетом практики, и м а с с ы приветствуют это; неправильное 
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руководство не принимает во внимание обстановку , действу­
ет в отрыве от практики, в отрыве от м а с с , а это не дает воз­
можности газетным работникам чувствовать себя свободно 
и массы не любят читать такую газету. Это р у к о в о д с т в о на­
верняка догматическое . 

Мы д о л ж н ы бороться против догматизма . Так же обстоя­
ло дело и с китайской революцией. Если бы не погиб III Ин­
тернационал , китайская революция не победила бы. Когда 
был ж и в Ленин , I I I Интернационал хорошо осуществлял р у ­
ководство. После смерти Л е н и н а руководство I I I И н т е р н а ­
ционала стало догматическим (его руководители N и Буха­
рин были не очень х о р о ш и м и ) . Только при Д и м и т р о в е руко­
водство осуществлялось хорошо. Д о к л а д ы Д и м и т р о в а были 
очень аргументированными. Конечно, у I I I И н т е р н а ц и о н а л а 
имелись т а к ж е и заслуги — он помог создать компартии в 
разных странах . П о з д н е е догматики , не считаясь с особенно­
стями стран, во всем копировали Россию, и К и т а ю был на­
несен большой ущерб. 

В течение более чем 10 лет мы с п о м о щ ь ю к а м п а н и и «за 
исправления стиля» к р и т и к о в а л и д о г м а т и з м , действовали са ­
мостоятельно и независимо с учетом духа и сути марксизма, 
и лишь тогда о д е р ж а л и победу в китайской революции. Ле­
нин т а к ж е н е п р и з н а в а л I I Интернационал , и в результате 
О к т я б р ь с к а я революция победила . По-моему, не следует 
вновь создавать Интернационал . Об этом я беседовал со мно­
гими советскими т о в а р и щ а м и , говорил и с Юдиным, и с 
Микояном. 

В м е ж д у н а р о д н о м коммунистическом д в и ж е н и и издавна 
было три течения: истинный марксизм-ленинизм , ревизио­
низм и I I I И н т е р н а ц и о н а л — догматизм . После создания И н ­
формационного бюро * б ы л о сделано л и ш ь одно — раскрити­
кована Ю г о с л а в и я , порваны связи с Югославией . 

К а н Ш э н . Е щ е критиковали Ф р а н ц и ю и Японию, но так­
же не з а в е р ш и л и дело . 

М а о Ц з э - д у н . М ы н е против м е ж д у н а р о д н о й солидар­
ности, но хотим, чтобы все б ы л о , как в начальный период су­
ществования I I I И н т е р н а ц и о н а л а , когда все страны были н е ­
зависимыми и самостоятельными и действовали исходя из 
обстановки . Не н а д о мешать другим и в м е ш и в а т ь с я в их 
дела . 

Н е к о т о р ы е упоминают о том, что сейчас газеты взяли 
слишком жесткий тон, а другие выдвигают лозунг «мягче, 

мягче и еще раз мягче». 
Газеты в социалистическом государстве всегда лучше , чем 

в капиталистическом государстве . Газеты в Гонконге хотя 
не о б л а д а ю т той идейностью, о которой мы говорим, но и 

* И н ф о р м а ц и о н н о е бюро к о м м у н и с т и ч е с к и х и р а б о ч и х партий.— 
Прим. ред. 
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они неинтересны, они говорят неправду , преувеличивают и 
распространяют яд. В наших г а з е т а х яда мало , они прино­
сят пользу народу. 

Призыв в отношении газетных статей — «короче, короче 
еще раз короче» — п р а в и л е н , а над лозунгом «мягче, мягче 

и еще раз мягче» следует п о д у м а т ь . Слишком жесткий тон не 
нужен, если тон будет с л и ш к о м ж е с т к и м , люди не с т а н у т чи­
тать газеты; следует соединить «жесткость» с «мягкостью». 
Если статьи будут писать доходчиво , сердечно, переходить от 
малого к большому, от близкого к д а л ь н е м у и вести людей к 
победе, то это очень хорошо. Вы о д о б р я е т е Лу Синя? Статьи 
Лу Синя не с л и ш к о м мягкие , но т а к ж е и не с л и ш к о м жест­
кие. Ч и т а т ь их нетрудно. Н е к о т о р ы е говорят, что писать пуб­
лицистические статьи трудно. Вся трудность именно в этом. 
Некоторые спрашивают , к а к поступил бы Лу Синь, если бы 
он был ж и в . По-моему, если бы Лу Синь был ж и в , то он и 
осмелился бы писать , и нет . В необычной атмосфере , возмож­
но, он не стал бы писать . Но еще более вероятно , что он стал 
бы писать. Пословица гласит : «Не боясь п л а х и п а л а ч а , от­
важиться с т а щ и т ь императора с коня». Лу Синь — истинный 
марксист, последовательный материалист . Истинного марк­
систа и последовательного м а т е р и а л и с т а ничто не испугает, 
поэтому Лу Синь с т а л бы писать . 

Сейчас некоторые писатели не р е ш а ю т с я писать в силу 
двух обстоятельств : во-первых, мы не с о з д а л и условия, что­
бы писатели могли с м е л о писать , они о п а с а ю т с я пр о р або тки ; 
во-вторых, с ами они не изучили материалистическую теорию. 
Последовательный м а т е р и а л и с т о с м е л и л с я бы п и с а т ь . Во 
времена Лу Синя п р о р а б о т к а о з н а ч а л а тюрьму и казнь , и 
тем не менее Лу Синь не б о я л с я . Н е т опыта в написании со­
временных публицистических статей. По-моему, н а д о вспом­
нить Лу Синя и всем у него учиться, хорошенько поразмыс­
лить. Его публицистика з а т р а г и в а е т много сторон: и полити­
ку, и литературу , и искусство; он больше всего писал о по­
литике, особенно в последний период [своей жизни] . У него 
мало работ лишь по экономике . 

Все работы Лу Синя в ы с т р а д а н ы . М а р к с и з м он т а к ж е 
изучил поневоле. Он происходил из интеллигентной среды, 
его н а з ы в а л и ф е о д а л ь н ы м п о с л е д ы ш е м и не верили ему. 
Мой з е м л я к Чэн Фан-у и другие плохо относились к нему, 
Гоминьдан д а в и л на него, н а ш и ш а н х а й с к и е «коммунисты» 
также п р о р а б а т ы в а л и его, на него н а п а д а л и с двух сторон. 
А Лу Синь все-таки писал, Сейчас м о ж н о п и с а т ь публицисти­
ческие статьи и по экономике. Ценность статей надо опреде­
лять в зависимости от результатов . С древних времен обо 
всем судят по р е з у л ь т а т а м . (Обращается к представителю 
агентства Синьхуа товарищу Чжу Му-чжи.) К а к воспринима­
ть сообщения агентства? Говорят , что у вас есть люди, ко­
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торые ставят вопрос о том, не носят ли классовый характер 
сообщения телеграфного агентства . ( Т о в а р и щ Чжу Му-чжи 
отвечает.) 

П о к а не л и к в и д и р о в а н ы классы, сообщения к а к телеграф­
ного агентства , т а к и г а з е т носят классовый х а р а к т е р . Заяв­
ляю, что «свобода печати» — о б м а н . Полностью объективной 
информации не бывает . Американские т е л е г р а ф н ы е агентст­
ва и газеты сейчас т о ж е стали сообщать об экономические 
строительстве в новом Китае . Они хотят на этом сделать 
бизнес и поэтому н а м е р е н н о кокетничают с людьми, так как 
экономический кризис давит на них. В случае необходимости 
Чан Кай-ши т о ж е мог кокетничать , он тоже разглагольству­
ет о мирных переговорах . Так как С Ш А о к а з ы в а ю т на него 
д а в л е н и е и хотят з а м е н и т ь его более проамерикански настро­
енным деятелем, вроде Ху Ши, он стал разглагольствовать о 
мирных переговорах, чтобы С Ш А не о к а з ы в а л и на него слиш­
ком сильное давление . Теперь С Ш А усвоили тот метод, кото­
рый мы применяли раньше , когда мы объединялись с демо­
кратическими партиями , чтобы изолировать Ч а н Кай-ши. 
Сейчас С Ш А объединяются с Ху Ши и другими, чтобы изо­
лировать Ч а н Кай-ши, п о д о р в а т ь позиции Ч а н Кай-ши и 
свергнуть его. Тем не менее мы станем « з а щ и щ а т ь » Чан Кай-
ши. Л у ч ш е , если Ч а н Кай-ши не потерпит крах , если же по­
терпит, то на сцену выйдут еще б о л е е п р о а м е р и к а н с к и на­
строенные Ху Ши и компания , что будет еще х у ж е . Ч а н Кай-
ши разглагольствует о мирных переговорах для того, чтобы 
с д е р ж а т ь н а ж и м со стороны США. Мы не д о л ж н ы разобла­
чать и критиковать его. Если он д е л а е т п о с л а б л е н и е нам, то 
и мы отвечаем ему тем ж е . Р а з у м е е т с я , Ч а н Кай-ши останет­
ся антикоммунистом и будет п р о д о л ж а т ь поносить нас. Если 
он не будет так поступать , то лишится к а п и т а л а . 

Во время к р и т и к и д л я человека н а д о подготовить лестни­
цу, иначе массы о к р у ж а т его и он не с м о ж е т выбраться . Так 
же н а д о действовать и в борьбе против б ю р о к р а т и з м а . 

В период борьбы «против трех злоупотреблений» многие 
министры подхватили лестницу, которую подал им Централь­
ный Комитет . В н а ч а л ь н ы й период к а м п а н и и говорили, что 
о б л о ж и л и так много «тигров», а позднее, когда проверили, 
з а я в и л и , что и х только 2 — 3 процента . В о в р е м я подавления 
контрреволюции была а н а л о г и ч н а я ситуация . 

Б о р ь б а «против трех злоупотреблений» фактически яви­
лась проработкой коммунистов, и только борьба «против пяти 
злоупотреблений» о з н а ч а л а проработку к а п и т а л и с т о в . Рань­
ше проведение таких кампаний б ы л о необходимо, без них 
нельзя было обойтись, но в результате о к а з ы в а л о с ь слишком 
много пострадавших . Мы д о л ж н ы извлечь из этого урок. 
Осуществление большой демократии в н а с т о я щ е е время не 
отвечает интересам абсолютного большинства народа . Если 

2 1 4 



ты свергнешь народное правительство , то вернется Ч а н К а й -
ши. Н е к о т о р ы е хотели бы использовать большую д е м о к р а т и ю 
в отношении других, д у м а л и п р о р а б а т ы в а т ь других, а в кон­
це концов их самих п р о р а б о т а л и . Чем меньше д е м о к р а т и и , 
тем лучше. По-моему, в области литературы , ж у р н а л и с т и к и 
и т . д . при решении вопросов н у ж н а мизерно м а л а я д е м о к р а ­
тия, п о х о ж а я на мелкий д о ж д и к , который моросит не пере­
ставая. О ф и ц и а л ь н о д в и ж е н и е за упорядочение стиля начнет­
ся в будущем году, а соответствующая директива будет разо ­
слана в текущем году, чтобы все могли подготовиться и име­
ли неофициальное время д л я этого. В течение этого неофи­
циального периода вы сами выявите у себя т а к и е недостатки, 
как субъективизм , б ю р о к р а т и з м и сектантство, исправите их, 
и в д а л ь н е й ш е м в отношении вас не будет проводиться р а с ­
следование. И м е н н о так поступил недавно т о в а р и щ Чэнь Бо­
да *, когда ездил на свою родину в провинцию Фуцзянь для 
проведения выборов в низших звеньях. Н е к о т о р ы е кадровые 
работники о к а з а л и с ь нечисты на руку , их з а с т а в и л и вернуть 
деньги и п р и з н а т ь о ш и б к и п е р е д массами . В результате , после 
того к а к массы п о к р и т и к о в а л и их, кадровых работников из­
брали вновь. Это ценный опыт. 

Упорядочение стиля в компартии не может не затронуть 
демократических деятелей , но ни в коем с л у ч а е нельзя про­
рабатывать насмерть . Сперва надо при помощи мизерно ма­
лой д е м о к р а т и и провести упорядочение стиля в компартии . 
Сейчас некоторые н а ш и товарищи напускают на себя гроз­
ный вид. У них нет « к а п и т а л а » , а они хотят стать чиновника­
ми и считают, что без позерства ничего не получится. После 
упорядочения стиля в компартии все станут скромными. 

Говоря об издании газет , следует учитывать , что компар­
тия в этом отношении уступает б е с п а р т и й н ы м д е я т е л я м . В 
Яньани г а з е т ы и з д а в а л и с ь недолго. Опыта издания га зет в 
масштабе всей с т р а н ы нет . Такое же положение с л о ж и л о с ь 
в образовании , издательском д е л е и науке . Среди 5 миллио­

* Чэнь Бо-да — член П о с т о я н н о г о к о м и т е т а П о л и т б ю р о ЦК К П К 
девятого с о з ы в а , р у к о в о д и т е л ь ГКР при ЦК К П К (с и ю л я 1966 г о д а ) : в 
1 9 3 7 г о д у с т а л п о л и т и ч е с к и м с е к р е т а р е м М а о Ц з э - д у н а : с 1 9 4 5 года к а н ­
дидат в ч л е н ы Ц К К П К , с 1 9 4 6 года член Ц К К П К : в 1 9 4 9 г о д у и з б р а н 
вице -президентом А к а д е м и и н а у к К Н Р : с 1 9 5 2 года з а м . з а в . о т д е л о м про­
п а г а н д ы Ц К К П К ; к а н д и д а т в ч л е н ы П о л и т б ю р о Ц К К П К восьмого созы­
ва: в 1 9 5 8 г о д у н а з н а ч е н г л а в н ы м р е д а к т о р о м ж у р н а л а «Хунци»; а в т о р ряда 
работ по и с т о р и и и социологии . По с о о б щ е н и я м н н о с т р а н н ы х агентств , 
второй п л е н у м Ц К К П К ( а в г у с т — с е н т я б п ь 1 9 7 0 г о д а ) у с т р а н и л Ч э н ь Б о -
да — он с т а л п е р в ы м , кому п р и к л е и л и я р л ы к « м о ш е н н и к типа Лю Ш а о -
ци. На X с ъ е з д е К П К б ы л о п р и н я т о решение «…навсегда и с к л ю ч а т ь из 
рядов п а р т и и г л а в н о г о члена а н т и п а р т и й н о й г р у п п и р о в к и Л н н ь Бяо , го ­
м и н ь д а н о в ц а - а н т и к о м м у н и с т а , т р о ц к и с т а , и зменника , спецагента и реви­
зиониста Ч э н ь Б о - д а и снять его со всех д о л ж н о с т е й внутри и вне пар­
тии».— Прим. ред. 
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нов интеллигентов , имеющихся в стране , членов компартии 
ничтожно мало . Н а ш коронный номер — это война, диктату­
ра; в л и т е р а т у р е и искусстве у нас есть кое-какие навыки, но 
и здесь людей немного. Г о в о р я т , что к о м п а р т и я не м о ж е т ру­
ководить н а у к о й . Это правильно наполовину . В настоящее 
время мы — п р о ф а н ы , которые руководят специалистами . Мы 
осуществляем административное и политическое руководст­
во, а что к а с а е т с я конкретных отраслей науки, например гео­
логии, то коммунисты в них не р а з б и р а ю т с я . О д н а к о гомин­
дановцы тоже н е р а з б и р а л и с ь . Гоминьдан правил 2 0 лет, и 
было подготовлено л и ш ь 2 0 0 специалистов в области г е о л о ­
гии. Мы же за 7 лет после о с в о б о ж д е н и я подготовили 10 ты­
сяч, административное руководство — это «один Ли Сянь-
нянь плюс один Ли Фу-чунь»*, один з а н и м а е т с я продовольст­
вием, другой п л а н и р о в а н и е м . Сейчас переходный период, и дру­
гого выхода нет, но в д а л ь н е й ш е м положение н а д о изменить. 
Н а д о добиться , чтобы более 80 процентов интеллигенции, за­
н и м а ю щ и е промежуточное положение , изучали марксизм , что­
бы они получили первоначальное представление о марксиз­
ме, но не требовать , чтобы они сразу о в л а д е л и им. С а м осно­
воположник м а р к с и з м а М а р к с т о ж е не сразу овладел всем. 
И з д а н и е в 1 8 4 8 году «Коммунистического м а н и ф е с т а » лишь 
п о л о ж и л о н а ч а л о м а р к с и з м у к а к системе , но не было его 
з авершением . Требование , чтобы интеллигенция сразу вос­
приняла марксизм , нереально . Когда кто-либо говорит, что 
он понимает марксизм , то надо учесть, что степень понимания 
марксизма т а к ж е различна . Я тоже прочитал немного книг ос­
новоположников м а р к с и з м а , не знаю, сколько они написали, 
но в К и т а е переведено, вероятно, менее половины (товарищ 
Цзэн Янь-сю из издательства « Ж э н ь м и н ь чубаньшэ» говорит, 
что переведено около 47 процентов) . Специалист д о л ж е н про­
читать больше; у н а с немного свободного времени, можно 
прочитать и поменьше. Главное — н а д о о б р а щ а т ь внимание на 
методы исследования . В настоящее время многие кадровые 
работники не имеют привычки читать , свою избыточную энер­
гию они отдают к а р т а м , театру и т а н ц а м . Н и к т о не должен 
т р а н ж и р и т ь время. 

В этот раз вы выдвинули много вопросов. Вернувшись до­
мой, изучите их и попробуйте сами найти ответы. Во время 
с о в е щ а н и й члены партии и беспартийные д о л ж н ы находиться 
вместе. Компартия не должна проводить совещаний при за­

* Ли Фу-чунь — с 1 9 4 5 года член ЦК К П К ; министр т я ж е л о й про­
м ы ш л е н н о с т и ( 1 9 5 0 — 1 9 5 2 ) ; с 1 9 5 4 года з а м . п р е м ь е р а Г о с у д а р с т в е н н о г о 
совета и п р е д с е д а т е л ь Г о с п л а н а ; с 1 9 5 6 года член П о л и т б ю р о ЦК КПК, 
с м а я 1 9 5 8 года с е к р е т а р ь Ц К К П К ; в х о д е « к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » 
п о д в е р г а л с я к р и т и к е в х у н в э й б и н о в с к и х д а ц з ы б а о ; на IX с ъ е з д е КПК 
с т а л членом Ц К К П К . Н а X с ъ е з д е т а к ж е и з б р а н ч л е н о м Ц К К П К . У м е р 
в П е к и н е на 75-м году ж и з н и . — Прим. ред. 
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крытых дверях , в объединении преимущество . Это — диалек­
тика. М о ж н о объединить мнения двух сторон. 
Кан Ш э н . К такой ф о р м е совещаний еще никто не при­
вык. У беспартийных деятелей имеются некоторые сомнения, 

у членов партии — некоторые неясности. П р е д с е д а т е л ь пред­
лагает хороший метод. 

М а о Ц з э - д у н . Вернувшись н а свои места, попробуйте 
сделать так ; если не выйдет, я о т д а м строгий п р и к а з . В отно­
шении количества участников таких совещаний я считаю, что 
беспартийные д е я т е л и могут составлять треть , а члены п а р ­
тии — две трети. 

В статьях Ма Хань-бина и других взят неправильный курс, 
методы т а к ж е неправильные . Их курс противоречит курсу Ц К , 
используемые ими методы д а в л е н и я не могут убедить людей. 

К а н Ш э н . В отношении курса Ц К в н а с т о я щ е е время 
имеются три группировки. Ч э н ь Ци-тун, Ма Хань-бин и дру­
гие в своих статьях п р е д с т а в л я ю т «левую» группировку, кото­
рой к а ж е т с я , что этот к у р с плохой, и которая полагает , что в 
дальнейшем не следует п р о п а г а н д и р о в а т ь этот курс. П р а в а я 
группировка, не в д а в а я с ь в подробности, считает п о л е з н ы м 
поднять шумиху в газетах . Ш у м и х а в печати имеет свои п л ю ­
сы. Но н а д о знать , к а к шуметь . И м е е т с я еще п р о м е ж у т о ч н а я 
группировка, которая считает курс хорошим, но не очень уве­
рена в себе и боится осложнений . 

М а о Ц з э - д у н . А чего бояться? Если критикуют моло­
дежь, то тем самым помогают м о л о д е ж и , если критикуют ста­
рых кадровых работников , то тем самым помогают старым 
кадровым р а б о т н и к а м , если к р и т и к у ю т демократических 
деятелей, то тем с а м ы м укрепляют Единый фронт, р а з в е это 
не очень хорошо? 

К а н Ш э н . Сейчас у армейских кадровых работников ц а ­
рит идейная н е р а з б е р и х а в отношении этого курса . Они счита­
ют, что в армии д о л ж н о проводиться позитивное воспитание, 
что там могут распускаться только а р о м а т н ы е цветы, а не 
ядовитые т р а в ы . 

М а о Ц з э - д у н . В действительности ж е там есть и ядо­
витые травы , только они появляются там не под названием 
ядовитых трав , так к а к к а ж д ы й человек считает свое мне­
ние а р о м а т н ы м цветком. Конечно, в армии д о л ж н о быть от­
личие от других ведомств, в армии действуют по приказу . Но 
в наших в о й с к а х у ж е давно п р а к т и к у ю т с я демократические 
обсуждения; с о л д а т ы могут критиковать офицеров , а если от­
вет их не удовлетворяет , то могут вновь критиковать . Р а з в е в 
армии нет т а к ж е коррупции, расточительства и м и л и т а р и з м а ? 
Значит, в армии тоже надо проводить упорядочение стиля . Но 
нельзя д е л а т ь это беспорядочно, надо р а з в е р т ы в а т ь его при 
наличии руководства . 

Р а н ь ш е во время кампании «против трех злоупотребле­
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ний», когда «охотились на тигров», в т е а т р а х можно было вы­
вешивать о б ъ я в л е н и е за объявлением, по нескольку дней от­
менять с п е к т а к л и ; в г а зетах же так нельзя . Если есть недо­
с т а т к и , можно созвать собрание для обсуждения их, но нель­
зя на следующий день не выпустить газету . 

К а н Ш э н . Если говорить об армии, то надо «дать доро­
гу слову , о б с у ж д а т ь результаты» . 

М а о Ц з э - д у н . Очень хорошо, везде надо т а к д е л а т ь . 

О срочности информации 

Конкретные вопросы надо конкретно а н а л и з и р о в а т ь . То 
же с а м о е относится и к вопросу о срочности информации . На­
пример, для нас не составляло вопроса, когда п у б л и к о в а т ь 

сообщение о кампании за запрещение опиума , вопрос ставил­
ся только в одной плоскости — не п у б л и к о в а т ь . Но так как 
С Ш А в О О Н чернили нас, о б в и н я я в п р о д а ж е опиума, мы 
о п у б л и к о в а л и это сообщение. Р а з в е тем с а м ы м мы не дали 
им пропагандистский м а т е р и а л ? Так же о б с т о я л о дело и с 
корреспонденциями об аграрной реформе . Чтобы не распро­
странять н е з р е л ы й , ошибочный опыт, мы не вели пропаганду 
в газетах . В конце позапрошлого года за несколько дней в 
Пекине было проведено преобразование частных предприя­
тий в смешанные государственно-частные предприятия , было 
объявлено о вступлении в с о ц и а л и з м . Собственно говоря , та­
кого рода сообщение надо было хорошенько о б д у м а т ь . Но за­
тем, едва агентство Синьхуа п е р е д а л о его ( Ч ж у М у - ч ж и 
и з а г е н т с т в а С и н ь х у а . П е р в ы м сообщило радио) , к а к 
эти мероприятия сразу же начали проводить повсюду, без 
учета местных условий, что серьезно з а т о р м о з и л о д в и ж е н и е . 
И л и приход к власти Н а д я во время венгерских событий. Мы 
не р а з о б р а л и с ь в обстановке и, не у д е р ж а в ш и с ь , опубликова ­
ли сообщение на три дня раньше . В результате в первый 
д е н ь в информации не говорилось , хороший он или плохой, 
во второй день сообщалось , что он хороший, а на третий день 
было заявлено , что он плохой. Массы были изумлены. Поэто­
му, если обстановка неясна , м о ж н о вовсе ничего не публико­
вать . В этом отношении Ф р а н ц у з с к а я к о м п а р т и я проницатель­
нее нас, ее газета «Юманите» издается в П а р и ж е , где полно 
б у р ж у а з н ы х газет. Если положение для нее неясно, она ни­
чего не публикует. 

О подготовке кадров публицистов 

Непременно надо найти людей, которые могут писать ста­
тьи, и сейчас кое-кого у ж е нашли . 
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О том, должны ли быть острыми статьи, 
критикующие дела внутри народа 

Критика внутри народа т а к ж е может быть острой. Я тоже 
думаю написать несколько статей д л я газет, но без у к а з а н и я 
должности «председатель» . Я могу открыть рубрику в газете , 
выступать в качестве ее автора . Статьи д о л ж н ы быть остры­
ми, только острым н о ж о м можно резать бумагу . Но острота 
должна п о м о г а т ь л ю д я м , а не р а н и т ь их. 

В этот р а з вопросы л и ш ь поставлены, спустя немного вре­
мени н а д о еще с о з в а т ь совещание и обсудить их. Об этом 
совещании узнают во всех уголках страны, но посмотрим, к а ­
ковы будут его результаты . 

С т а т ь я Чэнь Ци-туна написана в стиле безрассудного при­
каза; « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » велели о п у б л и к о в а т ь ее; [редак­
ция] « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » о к а з а л а с ь очень уступчивой, и с т а т ь я 
была опубликована . В статье Чэнь Ци-туна предлагаются со­
вершенно ошибочные ф о р м ы и методы. Она н а п р а в л е н а про­
тив курса «пусть соперничают сто школ» , п р о п а г а н д и р у е т 
методы грубые и неубедительные. Курс «пусть расцветают сто 
цветов, пусть соперничают сто школ» применяется главным 
образом в науке и искусстве, где очень трудно провести раз­
граничительную линию. В прошлом и ходе классовой борьбы 
сформировался литературный стиль. Этот л и т е р а т у р н ы й стиль 
был плох и раньше, отличаясь сухостью и бездоказательно­
стью. 

Те вопросы, которые я затронул в выступлении на Верхов­
ном государственном с о в е щ а н и и , долго н а к а п л и в а л и с ь в мо­
ей душе. В ы с к а з а л я их в прошлом году, а з атем , о знакомив­
шись с некоторыми д е л а м и и прочитав статьи Ч э н ь Ци-туна и 
Ма Хань-бина, я п о д у м а л , что кое-кто м о ж е т п р и н я т ь их ста­
тьи за мнение Ц К . Поэтому потом я почувствовал необходи­
мость хорошенько обсудить их. Д е л о в том, что в работе 
«Еще р а з об историческом опыте д и к т а т у р ы п р о л е т а р и а т а » 
разрешены лишь м е ж д у н а р о д н ы е вопросы. В настоящее вре­
мя бурная к л а с с о в а я борьба в Китае в основном завершена , 
на первый план выступили противоречия внутри народа . В 
связи с этим возникло целое поветрие; стали говорить , что 
критики многовато , что народные волнения нельзя унять ; дру­
гим казалось , что п о л о ж е н и е еще не стабилизировалось . Од­
ни стремились к свертыванию, другие — к р а з в е р т ы в а н и ю кри­
тики. Всем хотелось р а з о б р а т ь с я , каков же в конце концов 
курс Ц К . М е ж д у тем у ЦК нет какой-либо новой позиции. 
Курс тот ж е , только появились новые вопросы. 

З а б а с т о в к и рабочих и учащихся относятся к внутринарод­
ным проблемам . З а б а с т о в к и в учебных заведениях вызваны 
тем, что в прошлом году был слишком большой набор ; испу­
гались, что будет недобор, и пошли на обман . Конечно, об­
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ман вызвал недовольство студентов Вопросы накапливались 
и заметно усложнялись . Такие случаи могут быть и в буду­
щем. Абсолютное большинство внутри народа составляет 
м е л к а я б у р ж у а з и я , часть приходится на национальную бур­
ж у а з и ю , много членов демократических партий, имеются так­
же беспартийные д е м о к р а т и ч е с к и е деятели. В настоящее вре­
мя в обществе происходит большой сдвиг. Этот сдвиг отра­
зился в идейной неразберихе ; если бы он не о т р а з и л с я , то 
нельзя было бы его понять. 

Б ю р о к р а т и з м — непосредственный ф а к т о р беспорядков, 
ибо народ волнуется , поскольку б ю р о к р а т ы не ж е л а ю т ниче­
го изменить. Китайский народ — с а м ы й дисциплинированный 
народ . В Ш а н х а е одно в р е м я создалось крайне напряженное 
п о л о ж е н и е со с н а б ж е н и е м второстепенными продуктами пи­
тания , но мы и з л о ж и л и обстановку, четко объяснили причины 
и п р и з в а л и всех искать выход. И как результат этого празд­
ник весны в этом году прошел очень хорошо. Р а з в е не так? 
Сейчас переходный период еще не завершен , и в любой день 
могут возникнуть большие и м а л ы е вопросы. 

N . Р а н ь ш е у нас с в я з ь с ж у р н а л и с т с к и м и кругами б ы л а 
недостаточной. 

М а о Ц з э - д у н . А может быть, вообще н е было с в я з и ? 
В дальнейшем н а м ежегодно следует проводить совещания. 
Этот год мы прожили сравнительно хорошо. В Советском 
Союзе после Октябрьской революции 1 9 1 7 года и до 1 9 2 7 го­
да еще было много беспорядков , а еще больше в литерату­
ре и искусстве, н а р о д там был беднее, а интеллигенция кри­
кливее . С тех пор п р о ш л о у ж е 39 лет, а не видно, чтобы то­
в а р о в там было больше, чем у нас . 

З а д а ю т вопрос о т о м . и м е л а с ь ли р а н ь ш е о д н о с т о р о н н о с т ь в пропа­
г а н д е о т н о с и т е л ь н о С о в е т с к о г о С о ю з а . 

В Советском Союзе, конечно, имеются недостатки, но мы 
не д о л ж н ы публиковать сообщений о них, как не сообщаем и 
о недостатках в Индии . Сейчас именно з а п а д н ы е капитали­
стические страны п е р е ж и в а ю т трудности, в отношении кото­
рых мы и д о л ж н ы быть односторонними. Н е к о т о р ы е говорят, 
что производство в З а п а д н о й Германии р а з в и в а е т с я быстрее, 
чем в Восточной Германии . Почему же вы по-прежнему ут­
в е р ж д а е т е , что З а п а д н а я Германия хуже Восточной? Но в 
своей п р о п а г а н д е мы не д о л ж н ы говорить, что З а п а д н а я Гер­
мания лучше Восточной, как не д о л ж н ы говорить и о том, 
что в Восточной Германии все лучше, чем в З а п а д н о й . У не­
которых наших социалистических государств т а к ж е есть не­
достатки , но ведь у нас немноголетняя история. Марксизм в 
первую очередь п р о р ы в а е т слабое звено в цепи к а п и т а л и з м а 
и добивается победы революции. 

Я уже говорил немецким т о в а р и щ а м , что сейчас у Маркса 
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много дел на Востоке , он пока не может вернуться на З а п а д , 
и поэтому революция у них не м о ж е т у с п е ш н о з а в е р ш и т ь с я . 
Сейчас в политическом отношении Азия более прогрессивна, 
чем Англия и Америка , т ак к а к а з и а т ы ж и в у т намного хуже , 
чем англичане и а м е р и к а н ц ы . Р а н ь ш е нас э к с п л у а т и р о в а л и , 
мы были очень бедны, а бедные хотят революции. У кого 
жизненный и культурный уровень высок, тому не до револю­
ции. Р а з у м е е т с я , и у Америки есть преимущества : короткая 
история, нет бремени истории; а м е р и к а н ц ы , изучая историю, 
не д о л ж н ы з а т р а ч и в а т ь т а к много усилий, как мы, им не 
нужно о б с у ж д а т ь и вопрос о периодизации истории. Иногда 
плохое д е л о м о ж е т превратиться в хорошее дело . Сейчас 
именно Восток прогрессивный, а З а п а д отсталый . Пройдет 
еще несколько десятилетий — и восточные государства начи­
сто выгонят з а п а д н ы х империалистов . К тому времени у них 
не будет колоний, которые они могли бы э к с п л у а т и р о в а т ь , 
останется мало и нефти. Н а ш и восточные государства разбо­
гатеют, а жизненный уровень з а п а д н ы х стран понизится — 
народ станет прогрессивным. Сейчас з а б у р л и л а Азия, з абур ­
лила Африка , если з а б у р л и т и Л а т и н с к а я Америка, будет 
совсем хорошо. 



З А К Л Ю Ч И Т Е Л Ь Н О Е СЛОВО НА ВСЕКИТАЙСКОМ 
С О В Е Щ А Н И И КПК ПО П Р О П А Г А Н Д И С Т С К О Й 

Р А Б О Т Е * 
(12 марта 1957 года) 

На совещании по пропагандистской работе было постав­
лено очень много вопросов , б л а г о д а р я чему мы многое по­
няли , а некоторые вопросы смогли получить свое решение. 
В ы с к а ж у некоторые соображения . 

1. На Верховном государственном совещании я говорил, 
что в стране возникли новые п р о б л е м ы , а общество в настоя­
щее время п е р е ж и в а е т период больших изменений. Этот пе­
риод продолжается уже очень долго, он охватывает годы и 
антияпонской и освободительной войн. Нынешние изменения 
гораздо глубже , это социалистические изменения, когда насе­
ление в несколько сот миллионов человек включилось в про­
ведение социалистических преобразований, когда п р о и с х о д я т 
преобразования и в области экономики. Мы построили очень 
много заводов и фабрик , коммуникаций и ирригационных со­
оружений, создали много учебных заведений, научно-исследо­
вательских учреждений и печатных органов, чего не было в 
период опорных баз . 

Организация множества учебных заведений — дело по­
следних одного-двух лет, создание множества заводов и фаб­
рик — дело последних четырех лет; такой большой сдвиг мо­
ж е т отразиться на нашей идеологии. Бытие определяет со­
знание . По всей стране происходят изменения в классовых 
отношениях. Д е м о к р а т и ч е с к а я революция означала , что в 
гоминьдане, национальном правительстве и народном прави­
тельстве произошли изменения: одни сошли со сцены, другие, 

* По о ф и ц и а л ь н о й версии , это с о в е щ а н и е п р о х о д и л о в П е к и н е с 6 
п о 1 3 м а р т а 1 9 5 7 года . Н а нем п р и с у т с т в о в а л о более 3 8 0 п а р т и й н ы х ра­
б о т н и к о в из о т д е л о в п р о п а г а н д ы , к у л ь т у р ы и п р о с в е щ е н и я на уровне 
ЦК и п р о в и н ц и а л ь н ы х ( г о р о д с к и х ) к о м и т е т о в К П К . В нем т а к ж е участ­
в о в а л о более ста б е с п а р т и й н ы х р а б о т н и к о в науки , п р о с в е щ е н и я , л и т е ­
р а т у р ы , искусства , печати, и з д а т е л ь с к о г о деда . В ы с т у п а я 2 0 м а р т а 
1 9 5 7 года в Н а н к и н е , М а о Ц з э - д у н з а я в и л , что «в нем п р и н я л и учас­
тие 1 5 0 — 1 6 0 б е с п а р т и й н ы х д е я т е л е й , с о с т а в и в ш и х п я т у ю часть всех 
у ч а с т н и к о в » , т о есть н а с о в е щ а н и и п р и с у т с т в о в а л о о к о л о 8 0 0 человек . 

Д а н н ы й текст в ы с т у п л е н и я с у щ е с т в е н н о о т л и ч а е т с я от более позд­
него, п е р е р а б о т а н н о г о в а р и а н т а , к о т о р ы й был о п у б л и к о в а н в К и т а е в 
а п р е л е 1 9 6 5 г о д а и ш и р о к о ц и т и р у е т с я в п р е с л о в у т ы х « В ы д е р ж к а х из 
п р о и з в е д е н и й М а о Ц з э - д у н а » . — Прим. ред. 
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наоборот, в ы ш л и на нее (в вопросе политической в л а с т и ) ; ес­
ли говорить о п о м е щ и к а х и крестьянах , то первые с о ш л и [со 
сцены], а вторые взошли [на нее]. 

В настоящее время среди нескольких сот миллионов мел­
ких буржуа частная собственность п р е в р а щ а е т с я в общест­
венную, единоличная — в коллективную. Понятно , что в идео­
логии находят о т р а ж е н и е разные вопросы. С т а р ы й строй 
свергнут, новый устанавливается . Новый строй — социалис­
тический строй, устанавливается в процессе борьбы; он в це­
лом окреп, но необходим р я д лет д л я его упрочения, а сейчас 
как р а з тот период , когда он еще не упрочен. Он м о ж е т быть 
упрочен только в р е з у л ь т а т е кооперирования, на проведение 
которого уйдет 5 лет, и осуществления второго пятилетнего 
плана р а з в и т и я промышленности. Д л я укрепления социали­
стического строя требуется еще 5 лет. Н е л ь з я считать, что 
поскольку кооперативы созданы, значит, они у ж е укреплены. 
На новых з а в о д а х и ф а б р и к а х , в новых учебных заведениях 
и печатных о р г а н а х — всюду встает этот вопрос, и все они 
могут быть укреплены. Мы д о л ж н ы видеть, что на базе со­
циализма мы построим великое государство. 

2 . Точные статистические данные о численности интелли­
генции отсутствуют, а по приблизительной оценке ее 5 мил­
лионов человек. Что это за люди? Это вопрос аналитический, 
а интеллигенцию в целом можно р а з д е л и т ь на левую, проме­
жуточную и правую. Какое-то число интеллигентов не ахти 
как приветствует социалистический строй, д а ж е в р а ж д е б н о 
настроено и в душе не очень-то ему радо . Эти интеллигенты 
полагают, что у социализма нет преимуществ , что он недол­
говечен и потерпит к р а х , что наступит день, когда возродит­
ся капиталистический строй. Говорят, что это меньшинство 
составляет 10 процентов, но , пожалуй , оно не т а к многочис­
ленно. По-моему, оно составляет 1 — 2 процента , а возможно, 
и того меньше. Короче говори, имеется ничтожное число та­
ких людей. 

П о д а в л я ю щ е е большинство, свыше 9 0 процентов интелли­
генции патриотически настроено и п о д д е р ж и в а е т социализм. 
Среди них есть еще много людей, к о т о р ы е не совсем ясно 
представляют себе, как работать при социалистическом строе 
и как решать новые вопросы. Н е к о т о р ы е еще не привыкли к 
марксизму и относятся к нему без особого э н т у з и а з м а . Одна­
ко большинство стремится к его изучению, поэтому м о ж н о , 
видимо, сказать , что среди пяти миллионов интеллигентов 
примерно 10 процентов марксистов (включая членов партии 
и беспартийных) , которые с энтузиазмом изучают марксизм. 
Тем не менее они составляют меньшинство среди пяти мил­
лионов интеллигентов. Большинство же вообще не знает 
марксизм, а лишь з н а к о м и л о с ь немного с ним или в ы р а ж а е т 
желание изучать , а некоторых из этих людей еще одолевают 
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сомнения. Таково положение, если взять за критерий отно­
шение к марксизму. 

Д р у г о е дело , если посмотреть с точки зрения патриотиз­
ма. Найдется много людей, которые не одобряют марксизм, 
но перед иностранцами выглядят патриотами; кое-кто при­
ветствует марксизм, но не з н а е т его. Такие люди были и 
раньше . 

Религиозные круги одобряют социализм, но не р а з д е л я б т 
марксистское мировоззрение; они не воспримут его до тех 
пор, пока существует религия . В е д ь они — верующие, а мы, 
марксисты,— атеисты. Мы д о л ж н ы мириться с тем, что неко­
торые не в ы с к а з ы в а ю т своего одобрения [ м а р к с и з м у ] . Это 
объективно существующий ф а к т , и нам с л е д у ю признавать 
это . Если мы не признаем этого, то принизим наши задачи. 
Р а з в е в Китае может быть 600 миллионов Марксов , если за 
границей был только один Маркс? Р а з в е в Китае их стало 
так много? Если все стали М а р к с а м и , то и пропаганда марк­
сизма тогда не нужна. В дальнейшем в течение нескольких 
пятилеток надо, чтобы интеллигенция в ходе работы и про­
изводственной практики постепенно глубже вникала в марк­
сизм; нельзя навязывать людям марксизм, м о ж н о лишь убе­
дить массы принять его, а принуждать нельзя. 

3. Мы все п р и н а д л е ж и м к категории воспитателей народа. 
Н а с т а в н и к а м и народа я в л я ю т с я и те, кто ведает учебными 
заведениями, и журналисты , и ученые, и деятели и с к у с с т в . 
5 миллионов интеллигентов — великое богатство Китая , без 
них ничего невозможно сделать как следует. Н а ш а культу­
ра может развиваться б л а г о д а р я тому, что у нас много ин­
теллигентов, — и лишь на этой основе. Они ежедневно воспи­
т ы в а ю т людей. Они — наставники. Профессора и п р е п о д а в а ­
тели ежедневно воспитывают учащихся . 

Население страны можно разделить на три составные 
части — рабочих, крестьян и интеллигенцию. Именно интел­
лигенция служит народу. Те, кто занимается умственным тру­
дом, имеют свои задачи , они д о л ж н ы воспитывать людей. 
Поэтому те, кто воспитывает людей, д о л ж н ы в первую оче­
редь пройти воспитание. Ведь в период больших социальных 
перемен все еще с о х р а н я ю т с я вредные пережитки старого об­
щества . О т п р а в л я я с ь в низы на обследование начальных и 
средних школ, они могут попутно побывать в кооперативах. 
Это не значит, что все д о л ж н ы отправиться завтра же после 
з а к р ы т и я совещания; надо н а п р а в л я т ь в н и з ы постепенно (в 
течение трех пятилеток) , с л и в а т ь интеллигенцию с н а р о д о м 
на определенный период — на один м е с я ц (на год, на 2—3 
г о д а ) . Так мы поступали в Яньани. Когда во времена Янь­
ани среди интеллигентов начался хаос, мы провели совеща­
ние и посоветовали им отправиться туда, где сосредоточены 
знания . 
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Если говорить об интеллекте , то меньше всего знаний у 
интеллигентов, они не умеют ни о б р а б а т ы в а т ь поля, ни де­
лать столы и стулья ; они лишь усвоили опыт предшественни­
ков. Кое-кто о т п р а в л я е т с я в низы, чтобы провести обследо­
вание и изучение, а крестьяне не хотят р а с с к а з ы в а т ь об ис­
тинном положении вещей. С марксистским мировоззрением 
связано и то, с каким настроением отправляться в низы; сей­
час у того, кто отправляется в низы, есть возможность про­
пагандировать марксизм. П р е ж д е я воспитывался на буржу­
азном мировоззрении, марксизмом занялся позднее , а изме­
нить мировоззрение нелегко. Вот побегаешь-побегаешь, а 
крестьяне откровенно не ра з говаривают , да и происходящие 
перемены р а з ъ я с н я т ь им нелегко. Н а д о в ы р а б о т а т ь такой 
стиль, чтобы в течение десяти лет 70 процентов интеллиген­
ции отправилось на учебу к рабочим и крестьянам, благо­
даря чему можно будет превратить книжный марксизм в наш 
собственный м а р к с и з м . М а р к с и з м можно по-настоящему по­
нять главным о б р а з о м в процессе практики, а если к тому 
же и книги читать, то у нас выработается такой общий я з ы к , 
как марксистское мировоззрение. Если этого не произойдет , 
то многие вопросы как следует не решить. 

Кое-кто из тех, что пишут плохие статьи, говорит, что 
марксизм-де он изучал , а статьи писать не научился . Но 
марксизм — это руководство к действию, а не догма , и когда 
заявляют, что марксизм мешает творчеству, то выступают 
против пролетарского мировоззрения . Н а д о будет с этим по­
степенно разобраться , а мы выступаем за курс на рабочих, 
крестьян и солдат. 

Из ста школ по сути д е л а имеются лишь 2 школы — марк­
систская и б у р ж у а з н а я . Если это не марксистская школа , то 
одна из 99 других школ. С р е д и ста школ имеется ж у р н а л и ­
стика, о б р а з о в а н и е (начальное , среднее и высшее , то есть 
три ш к о л ы ) ; различные методы в ж у р н а л и с т и к е в свою оче­
редь д а ю т 2 школы, да и в любой о т р а с л и знаний имеется 
несколько школ. Под ста ш к о л а м и подразумевается множе­
ство, и, возможно, существует 10 тысяч школ, но в основном 
это 2 школы, пролетарская школа и б у р ж у а з н а я . М а р к с и з м -
ленинизм — это одна школа ; английские лейбористы, социал-
демократы, догматики и ревизионисты — любые из них — 
представляют собой школу. 

4 . Об односторонности. Существует два вида односторон­
ности — догматизм и ревизионизм (оппортунизм) . 

Догматики одобряют все, они считают себя стопроцентны­
ми м а р к с и с т а м и и з а я в л я ю т , что социалистические преобра­
зования означают перевоспитание капиталистов и ремеслен­
ников, а не интеллигенции. Р а з в е это правильно? Чтобы от­
вечать требованиям обстановки, надо учиться. Если мы, ком­
мунисты, не будем изучать новые проблемы, не отбросим все 
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негодное, не будем вникать в новые аргументы, то будем ху­
же выполнять свои задачи в качестве наставников. Это мож­
но твердо сказать . 

« Р а з в е мы не перевоспитывались?» — спрашивает кое-кто. 
Все д о л ж н ы учиться, все (в том числе и интеллигенция) дол­
ж н ы перевоспитываться . Идеологические проблемы могут су­
ществовать и через несколько пятилеток . И те, кто получше 
разбирается в марксизме , тоже д о л ж н ы учиться, ибо и марк­
сизм будет развиваться . Надо учиться добровольно , не от­
вергать б л а г о ж е л а т е л ь н у ю помощь других; не следует боять­
ся идейной борьбы, нужно учиться, используя методы инди­
видуальных занятий и групповых, когда один помогает дру­
гому. Н а р я д у с этим мы д о л ж н ы учиться у тех, кто являет­
ся объектом воспитательной работы, то есть у рабочих, 
крестьян и учащихся . 

5. Об упорядочении стиля. Компартия г о т о в и т с я к движе­
нию за упорядочение стиля. Оно проводилось более 10 лет 
назад , когда в Яньани з а н и м а л и с ь упорядочением стиля в те­
чение нескольких лет. Нынешнее движение за упорядочение 
стиля начнется у ж е в текущем году — в экспериментальном 
порядке . Его з а д а ч а состоит в критике, во-первых, субъекти­
визма (главным образом д о г м а т и з м а ) , во-вторых, сектант­
ства (которое исходит не из интересов сплочения 600-миллион­
ного населения) и, в-третьих, бюрократизма . В настоящее время 
бюрократизм у нас распространен довольно широко, а надо, 
чтобы вошла в привычку свободная критика. Методы упоря­
дочения стиля те ж е , какие были и в Яньани, то есть изуче­
ние документов, критика ошибок и недостатков, невзирая на 
лица , в том числе и критика членов ЦК. 

При упорядочении стиля надо применять не большую, а 
малую демократию, на групповых собраниях пользоваться 
«мизерно малой» демократией , действовать как легкий вете­
рок и мелкий д о ж д ь , лечить, чтобы спасти больного, бороть­
ся с методом «убивать человека одним ударом дубинки» и 
стараться еще больше изучать марксизм. Изучение марксиз­
ма не д о л ж н о ограничиваться пересказом того, что говорили 
М а р к с , Энгельс, Ленин и Сталин; надо изучать марксизм в 
перспективе. Однако н е л ь з я ревизовать его основные поло­
жения , ибо т а к а я ревизия будет ревизионизмом, а топтание 
на месте — догматизмом. 

Кроме того, необходимо ездить в деревни и на заводы в 
целях обследования и изучения. Есть разные методы обсле­
дования . Один метод — «ехать на коне и взирать на цветы», 
другой метод — «слезть с коня, чтобы рассмотреть цветы» *. 
В ходе обследования можно т а к ж е завести друзей там, где 

* Китайская поговорка, характеризующая два противоположных ви­
да наблюдения — поверхностный и тщательный.— Прим. ред. 
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оно проводится. Д е я т е л и литературы и искусства д о л ж н ы от­
правляться в низы, но нет необходимости ехать всем науч­
ным и техническим работникам , ибо специалисты по сельско­
му хозяйству и т а к находятся в деревне, а из инженеров , ко­

торые работают на з а в о д а х и родились в деревне, могут 
съездить в свои деревни те, у кого т а м есть родные. Семеро 
из каждых 10 человек д о л ж н ы п о б ы в а т ь в деревнях или на 
заводах, а трое могут и не ездить, если они преклонного воз­
раста и не имеют ж е л а н и я ехать; иными словами д о л ж н ы 
поехать 7 0 процентов. 

Достаточно обратиться к прошлому десятилетию ( 1 9 3 5 — 
1 9 4 5 ) , чтобы установить наличие марксизма . Д о г м а т и к и ж е 
возводят м а р к с и з м в догму. Они допускают л и ш ь одобрение, 
но не терпят возражений . А вот есть такой В а н М э н , кото­
рый раскритиковал бюрократов , нарушив при этом воинские 
законы. Мы научились и знали, какими методами вести борь­
бу в то время. В годы революции т р е б о в а л а с ь быстрота , в 
связи с чем у нас в ы р а б о т а л с я определенный стиль — дейст­
вовать одним методом. В настоящее время «карательный по­
ход» против Ван Мэна тоже предпринят армией. 

Не соответствует действительности утверждение , будто в 
больших д е л а х и великой борьбе , которую ведет население, 
насчитывающее несколько сот миллионов человек, все плохо; 
однако все хорошо т о ж е не бывает, и б о есть и хорошее, и 
плохое, и надо ко всему подходить аналитически. 

Н а м следует обратить внимание на положение в нашей 
кинематографии, ибо недавно некто Ч ж у н Д я н ь - п э й сделал 
хорошее дело , вскрыв там недостатки и пороки, а т а к ж е 
нужно провести реорганизацию тех учреждений, которые ве­
дают кинематографией . Статья Чэнь Ци-туна и трех других 
товарищей написана неважно , да и по содержанию плохая . 
Говорят, что я ее одобрил, а на самом д е л е я ее не очень-то 
одобряю, д а ж е весьма не одобряю. Действительно ли они 
серьезно беспокоятся о лояльности, отстаивают за партию и 
государство интересы рабочего класса , действительно ли ре­
шительно они настроены покончить с ядовитыми т р а в а м и ? 
По сути дела , нет, и потому я говорил, что весьма не одоб­
ряю написанную ими статью. 

Распоясавшись , они у т в е р ж д а ю т , что дела идут плохо ; 
они неверно оценивают обстановку, а применяемые ими ме­
тоды неаналитические, грубые и неубедительные. Меня они 
не убедили, хотя я не знаком с В а н Мэном и не сват ему и 
не брат. Используя примитивные и непродуманные методы, 
они утверждают , что успехов чересчур мало, а плохих дел 
слишком много, что развелась всякая нечисть; они, к а з а л о с ь 
бы, одобряют [ н а ш ] курс , а по сути дела они догматики. 
Догматизм — это метафизика ; все это ядовитые травы, кото­
рые надо критиковать . 
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Они представляют точку зрения очень многих коммуни­
стов, да и среди беспартийной интеллигенции неизбежно на­

личие «левых» и п р а в ы х . Некоторые считают возможным и 
уместным допускать односторонность при написании статей. 
Фактически же к а ж д ы й человек высказывается , основываясь 
на собственном опыте . Это одна сторона вопроса. Односто­
ронность идет вразрез с диалектикой, так нельзя ли поболь­
ше учиться диалектике и п о л о ж и т ь начало ее распростране­
нию? Я д у м а ю , это возможно. Если не требовать из года в 
год от журналистов , преподавателей и ученых постепенного 
преодоления односторонности и более всестороннего подхо­
да к вопросам, то приостановится и движение в п е р е д . Во-
первых, односторонность — факт , во-вторых, от нас требует­
ся преодолеть односторонность. Если бы все 6 0 0 миллионов 
человек стали д и а л е к т и к а м и , то воспитание было бы ни к 
чему. Но односторонность может быть и через 10 тысяч лет. 
Чтобы преодолеть ее, не надо в а ж н и ч а т ь , а при написании 
статей следует д е р ж а т ь с я на равных с людьми, не кичиться 
своим чином. Ведь критикуют и Сталина , хотя он занимал 
такой высокий пост. Не надо важничать , ибо это не нравит­
ся людям, а по мере того как диалектика станет входить в 
силу, будет меньше оставаться места для односторонности . 

6. Некоторые утверждают , что партия может руководить 
классовой борьбой, но не способна вести борьбу с природой. 
Кое-кому от таких слов становится не по себе, а я считаю, 
что партия и м о ж е т и не может руководить, ибо не может 
руководить тот, кто ничего не смыслит в науке и не в состоя­
нии в ы с к а з а т ь свою точку зрения, если речь идет о конкрет­
ной науке. В этом отношении эти люди правы; они попадают 
в точку, когда говорят о неспособности [партии] осуществ­
лять руководство. Ученые верно говорят, что к о м п а р т и я мо­
жет руководить политически, но она ничего не с м ы с л и т в 
науке. Но когда утверждают , что компартия имеет опыт 
только классовой борьбы, но не умеет вести борьбу с приро­
дой, то это неверно: если бы компартия не умела вести борь­
бу с природой, то она погибла бы. Вопрос в том, что в на­
стоящее время существует очень много политических проб­
лем, которые ученые д о л ж н ы разрешить , а они все еще не 
заинтересовались ими. 

Тем не менее следует обратить внимание на то обстоя­
тельство, что опыт классовой борьбы тоже приобретается по­
степенно. В прошлом, чтобы научиться вести классовую 
борьбу, потребовалось несколько десятилетий (с 1 9 2 1 года 
д о V I I съезда К П К , т о есть 2 4 года ) , после чего м ы п о д в е л и 
итоги и овладели такой наукой. Чтобы постигнуть науку, то­
же требуется несколько десятилетий, как бы то ни было, а 
надо учиться и в средней школе, и в высшем учебном заведе­
нии. Когда п р е ж д е мы вели классовую борьбу, то не смысли­
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ли в военном деле, нам тоже пришлось взобраться на свою 
гору Л я н ш а н ь , чтобы научиться воевать . 
В настоящее время некоторые еще сравительно молодые 
коммунисты могут заняться науками, а кое-кого можно на­

править на учебу, да и среди самих учащихся имеются члены 
партии. П а р т и я , которая победила в классовой борьбе и 
перед которой сейчас стоит з а д а ч а вести борьбу с природой, 
сможет научиться вести т а к у ю борьбу за 1 0 — 2 0 лет. П а р т и я , 
которая привела народ к победе в классовой борьбе, сможет 
привести его к победе и в борьбе с природой. Н ы н е ш н и е уче­
ные выступают учителями, а учителя, разумеется , руководят, 
учениками. 

Что является главным — борьба внутри народа или клас­
совая борьба? Не обязательно т о л к о в а т ь о том, «что являет­
ся главным». П о ж а л у й , вы были бы удовлетворены, если бы 
главной б ы л а названа классовая борьба, а я , напротив , з а я в ­
ляю, что главное — борьба внутри народа . Н а ц и о н а л ь н у ю 
буржуазию мы включаем в народную демократию, а м е л к а я 
буржуазия по своей природе и идеологии относится к кате­
гории б у р ж у а з и и . Что же главное, если мы делаем акцент то 
на буржуазию, то на мелкую б у р ж у а з и ю ? И т а к , м е л к а я бур­
жуазия или б у р ж у а з и я ? По-моему, их трудно разделить , ибо 
они неразлучны и н е р а з д е л ь н ы . 

Характерная проблема данного момента — борьба внутри 
народа. М е л к а я б у р ж у а з и я относится к народу, и вопрос о 
буржуазии тоже надо р а з р е ш а т ь как проблему внутри наро­
да. О буржуазии и буржуазной идеологии иногда говорят к а к 
о чем-то одном. Эти понятия можно и не р а з д е л я т ь , а кое 
в чем можно их и разделить , но необходимо проводить кон­
кретный анализ , а не навешивать ярлыки, ибо прицепить яр­
лык очень легко, а я против того, чтобы н а п я л и в а л и разного 
рода к о л п а к и . Когда хотят носить шапку, то ш а п к а д о л ж н а 
подходить к голове того, кто ее намерен носить, д л я других 
же она обычно с л у ж и т моделью. 

К а к писать публицистические статьи? О б я з а т е л ь н а ли для 
них односторонность? И в публицистических статьях не избе­
жать односторонности. Но слишком высокие требования [к 
публицистике] п о м е ш а ю т развертыванию критики. Однако 
это м о ж н о связать не с односторонностью. Н е л ь з я обвинить 
в односторонности ни публицистические статьи Ленина , ни 
публицистические статьи Лу Синя . Публицистические статьи 
Ленина в основном обращены к единомышленникам, а статьи 
Лу Синя — к врагам . Если бы Лу Синь б ы л ж и в , то его пуб­
лицистические статьи, обращенные к врагам , можно было бы 
также использовать и в отношении единомышленников. 

Сейчас при написании статей кое-кто боится не доискать ­
ся до сути, а суть в том, чтобы сообразоваться с марксиз­

мом. Н ы н е ш н я я обстановка не т а к а я уж скверная , не то что 
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при гоминьдановской цензуре, [у нас статьи] правятся и ут­
в е р ж д а ю т с я только редколлегиями; отсутствие [у автора] ка­
ких-либо прав тоже плохо . В дальнейшем некоторые статьи 
можно и не править . Правительство не имеет цензурных ор­
ганов, а после «расцвета ста цветов» пошло на еще большие 
послабления . Материалисты же не боятся, им нечего опасать­
ся , они революционеры и умеют выяснять истину. Однако 
нельзя и не считаться с обстановкой, которую мы должны 
нормализовать . Н ы н е ш н я я обстановка все еще неблагопри­
ятна для свободного написания, статей. Коммунисты должны 
провести упорядочение стиля, но в меньшей степени зани­
маться им среди тех, «кто на первом месте в Поднебесной», 
и как к р а в н ы м относиться к другим. Лу Синь относился к 
читателям к а к к равным. По-настоящему хорошие статьи 
появляются в процессе борьбы и приветствуются массами. 
Ч ж а н Тай-янь , который ж и л в конце Цинской династии и 
был м а т е р и а л и с т о м , на 3 года угодил в тюрьму за нападки 
на Кан Ю-вэя . В те времена с а ж а л и и за издание газеты на 
общедоступном языке байхуа . Сейчас бумаги маловато, а 
условия д л я творчества тем не менее хорошие. 

Мы д о л ж н ы всем сердцем и всей душой служить народу 
Чтобы преобразовать страну, у нас д о л ж н а быть когорта во­
левых и целеустремленных людей — и мы сумеем изменить 
облик страны. Учитывая это, не надо бояться, что таких лю­
дей будет много, н а д о с о з д а в а т ь соответствующие условия. 

7. Вопрос о курсе на «развертывание» или на «свертыва­
ние». Никто не одобряет свертывания критики . Центральный 
Комитет тоже не одобряет его, считая необходимым развер­
тывать критику. Кое-кто боится беспорядков, которые при­
дется ликвидировать , ведь едва с ними покончишь, как они 
снова начнутся. Могут ли произойти перемены? Китай не 
превратится в Венгрию, а если бы и п р е в р а т и л с я , то в этом 
нет ничего страшного: сейчас Венгрия стала лучше, Венгрия 
преобразилась . 

На совещании секретарей провинциальных и городских 
комитетов К П К я останавливался на проблеме «истины, доб­
ра и красоты». Истинное противоположно ложному, красота 
и уродство составляют пару, хорошие люди являются проти­
воположностью плохих, без очень плохих людей не было бы 
и очень хороших людей. Если говорить об ароматных цветах 
и ядовитых т р а в а х , то мы не боимся ядовитых трав; когда 
ядовитых трав станет много, их надо будет выполоть. Исти­
на р а з в и в а е т с я в борьбе с ошибками; когда ведется борьба, 
растет и число хороших людей, а ядовитыми травами можно 
удобрять поля. Говорят, что 1 0 0 лет назад помидоры счита­
лись ядовитыми. Я с п р а ш и в а л об этом Булганина , он под­
твердил, что т а к говорят. 

То, что один класс признает ароматным цветком, другой 
230 



класс считает ядовитой травой. Д а л л е с — это ароматный цве­
ток для американской буржуазии , но ядовитая трава для 

большинства людей во всем мире. А не и з д а в а л ли а р о м а т 
Чан Кай-ши? От него исходил аромат в период Северного 
похода и во времена антияпонской войны. « П р е д с е д а т е л ь 
Правительственного совета Ч а н Кай-ши, старый д р у ж и щ е , 
одолжи-ка хлебца!» Все это единство противоположностей, 
развитие борьбы противоположностей выявляется лишь пу­
тем сравнения с их единством. М а р к с и з м возник в процессе 
борьбы с буржуазией . Если кто-нибудь захочет, то он может 
критиковать марксизм, ибо если марксизм сломишь крити­
кой, то что э то за марксизм? А если смогут критикой опро­
кинуть народное правительство — ведь это все-таки народное 
правительство, — то и пусть оно опрокидывается , ра з не вы­
держивает критики. Но, по-моему, его не опрокинуть крити­
кой и нечего этого опасаться . 

Американская и ф р а н ц у з с к а я б у р ж у а з и я допускала кри­
тику довольно долгое время . В X V I I I веке и в первой поло­
вине X I X века она еще не боялась критики , а во второй по­
ловине X I X века начала бояться ее. В X X веке б у р ж у а з и я 
стала пуганой вороной. Народное правительство только не­
давно создано; 8 0 — 9 0 процентов народа п о д д е р ж и в а ю т его, 
а помещики, кулаки и шпионы не п о д д е р ж и в а ю т . Тем не ме­
нее ничего не поделаешь, б у р ж у а з и я и зажиточные середня­
ки в известной мере вынуждены строить социализм. Лю 
[Шао-ци] говорит, что не надо принуждать их, но опреде­
ленное принуждение имеет место. 

Я не вижу, чтобы интеллигенция, связанная с этими клас­
сами, так спокойно относилась к социализму . А как быть, 
если среди 5 миллионов интеллигентов кое-кого одолевает 
беспокойство? Существует два метода: «развертывать» и 
«свертывать». Если хотят бастовать рабочие, так пусть ба­
стуют, если хотят бастовать учащиеся , пусть бастуют; ведь 
развелось так много бюрократизма , а в такой обстановке , 
когда нет никакой демократии , люди оказываются в безвы­
ходном положении. З а б а с т о в к и учащихся — это метод регу­
лирования общественной жизни , дополнительный метод ре­
шения проблем. Один процент чиновников, которые стали 
бюрократами, надо упорядочить, а остальные 99 процентов — 
хорошие. 

Курс «пусть расцветают сто цветов» — это метод разви­
тия истины и науки, благоприятствующий укреплению стра­
ны. Курс «пусть расцветают сто цветов» — это метод разви­
тия искусства. Я велел сыну сходить к г а д а л к а м и прорица­
телям, ибо потом он уже не увидит разных духов и демонов. 
Неважно , если их немного и появилось; з а п р е щ а т ь народу 
смотреть на нечисть неправильно. Эта нечисть, видимо, су­
ществует уже несколько тысячелетий, и ничего не случится, 
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если она просуществует еще немного; она не отравила китай­
ский народ и не учинит переполох во всем мире. Неважно 
т а к ж е , если придется составить «определитель трав» . 

Сычуаньские товарищи правильно сделали , открыв огонь, 
они показали свою преданность, написав хорошую статью, 
которую всем стоило бы прочитать; я ратую за развертыва­
ние критики , а вот применяемые методы неправильны. Мож­
но собрать мнения читателей и развернуть критику. В на­
стоящее время она развернута недостаточно, а вовсе не чрез­
мерно. Р а з в и в а т ь науки и искусство и изживать ошибки мож­
но лишь в том случае , если не бояться критики, не бояться 
беспорядков , не бояться ядовитых трав. Развитие диалекти­
ки есть итог дискуссий, многое, чего мы не знаем, требует 
очень долгого времени для разрешения . И товарищи поста­
вили массу вопросов, на которые невозможно дать исчерпы­
в а ю щ и й ответ. 
Мы должны с помощью наших методов сплотить много­
миллионную интеллигенцию, сплотить народ, насчитывающий 
сотни миллионов человек, и преобразить облик нашей стра­
ны. У нашей интеллигенции положение и хорошее, и плохое, 
она д о л ж н а действительно разбираться в марксизме , дейст­
вительно сближаться с рабочими и крестьянами, а это тре­
бует большой работы и еще не вошло в привычку. Вопрос в 
том, что коммунисты д о л ж н ы повернуться лицом к 6-милли­
онной интеллигенции, к 600-миллионному народу. 

У нас два метода: у б е ж д а т ь и принуждать , и надо выб­
рать из них один. С настоящими ш т ы к а м и и винтовками все 
просто и ясно, но нельзя применять их для убеждения това­
рищей и друзей; нельзя решать идеологические вопросы гру­
быми методами. В годы оказания помощи Корее и сопротив­
ления американской агрессии, а т а к ж е против Ч а н Кай-ши 
применялись грубые методы. Н а д о проводить четкую грань 
[между друзьями и в р а г а м и ] и сплотить весь народ (вклю­
чая и тех, кто записан к а к к р о в н ы й враг в «определитель 
т р а в » ) . П р и в ы к н у в применять такие г р у б ы е методы, некото­
рые люди спрашивают : «Ты все еще з а д а е ш ь с я ? » — и при 
первой же возможности причисляют человека к [ядовитым] 
т р а в а м . 

8 . На местах д о л ж н ы энергично взяться за идеологиче­
скую работу. Если сложились ненормальные отношения ме­
ж д у коммунистами и интеллигенцией, то первые секретари 
д о л ж н ы вмешиваться . Вот и я первый секретарь . Я надеюсь, 
что на местах тоже состоятся аналогичные совещания , до 
сведения которых будут доведены и нерешенные проблемы. 
Такого рода совещания полезны. Если в совещаниях участ­
вуют и партийные и беспартийные, один метод состоит в 
том, чтобы проводить раздельные заседания , но есть и дру­
гой метод — заседать совместно. 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е НА С О В Е Щ А Н И И К А Д Р О В Ы Х 
Р А Б О Т Н И К О В В Г О Р О Д Е Т Я Н Ь Ц З И Н Е 

(17 марта 1957 года) 

П р е д с е д а т е л ь М а о в с о п р о в о ж д е н и и т о в а р и щ е й Х у а н Хо-цина *, У 
Янь-нуна, В а н ь С я о - т а н а ** и Ли Г э н - т а о п о я в л я е т с я в п р е з и д и у м е . Все 
встают и д о л г о б у р н о а п л о д и р у ю т . 

Х у а н Х о - ц и н . Товарищи, попросим председателя М а о 
выступить перед нами. ( А п л о д и с м е н т ы . ) 

П р е д с е д а т е л ь М а о . К а к и е вопросы вас интересуют? 
Х у а н Х о - ц и н . Вопросы, на которые вы хотели бы по­

лучить ответ председателя , можно подавать в письменном 
виде. А сейчас выступит председатель М а о . 

М а о Ц з э - д у н . О чем ж е говорить? Товарищи! К а к и е 
вопросы вас интересуют? 

Со многими т о в а р и щ а м и я раньше не встречался , и когда 
решил сегодня поговорить с вами о делах , то надеялся , что 
товарищи з а д а д у т мне вопросы. Но поскольку вопросов пока 
нет, у меня есть время, и я сначала с к а ж у в а м несколько 
слов. Поговорим хотя бы о курсе «пусть расцветают сто цве­
тов, пусть соперничают сто школ» . Хорошо? ( А п л о д и с м е н т ы . ) 

И б о этот вопрос интересует всю нашу п а р т и ю , интересу­
ет всех в обществе, интересует демократическую обществен­
ность, все круги общества . По этому вопросу среди наших 
товарищей существуют не совсем единые мнения. Некоторые 
товарищи считают этот курс в о з м о ж н ы м , одобряют его; 
другие как будто и п р и з н а ю т его возможным, но в душе все 
время испытывают известное беспокойство: «пусть расцвета­
ют сто цветов» — т а к много цветов, и куда это годится, если, 
пожалуй, вылезут и дурные вещи? «Пусть соперничают сто 
школ» — наша коммунистическая партия составляет лишь 
одну «школу», и куда это годится, если нас о к р у ж а т еще 
99 школ? Так ведь стоит вопрос? Есть товарищи, которые 

* Хуан Хо-цин — первый с е к р е т а р ь Т я н ь ц з и н ь с к о г о г о р к о м а К П К 
( 1 9 5 5 — 1 9 5 8 ) ; с 1 1 9 5 8 г о д а п е р в ы й с е к р е т а р ь Л я о н и н с к о г о п р о в и н ц и а л ь н о ­
го к о м и т е т а К П К ; к а н д и д а т в ч л е н ы ЦК К П К восьмого с о з ы в а ; в ходе 
« к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » обвинен в с в я з я х с Лю Ш а о - ц и ; с 1 9 6 7 года в 
печати не у п о м и н а е т с я . — Прим. ред. 

** Вань С я о - т а н — с е к р е т а р ь Т я н ь ц з и н ь с к о г о г о р к о м а К П К . В 1 9 6 7 го­
ду у м е р во в р е м я с у д и л и щ а , у с т р о е н н о г о х у н в э й б и н а м и , к о т о р ы е о б ъ я в и ­
ли его «агентом Лю Ш а о - ц и » . — Прим. ред. 
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довольно хорошо р а з б и р а ю т с я в этом вопросе; есть такие 
которые немного разбираются , но опять-таки немного; есть 
е щ е сомневающиеся ; есть и одобряющие. И нашей партии су­
ществуют разные мнения. 

Чем в основном з а н и м а л а с ь наша партия раньше? А чем 
мы з а н и м а е м с я сейчас? Работой в области строительства, 
правильно? 

П р е ж д е , на п р о т я ж е н и и нескольких десятилетий, нашей 
основной работой была классовая борьба. А классовая борь­
ба — это вам не работа в области строительства. Классовая 
б о р ь б а — это свержение нескольких укладов , а именно таких 
укладов , как и м п е р и а л и з м , бюрократический капитал, фео­
д а л и з м . Это и есть революция. Социализм означает сверже­
ние капиталистической системы; все это относится к сфере 
классовой борьбы. Р а з г р о м Чан Кай-ши, воина против аме­
риканского империализма за оказание помощи Корее, подав­
ление контрреволюции, а грарная реформа, а т а к ж е демокра­
тические и социалистические п р е о б р а з о в а н и я в городе — все 
это относится к сфере классовой борьбы. Значение э т о г о ог­
ромно, не правда ли? 

В прошлом — с тех пор к а к существует наша п а р т и я и до 
первой половины прошлого года, до социалистических преоб­
разований, подъем которых приходится на вторую половину 
позапрошлого года и первую половину этого года, когда гром 
гонгов и б а р а б а н о в сотрясал небо и было особенно о ж и в л е н ­
но, — на протяжении десятилетий энергия нашей партии в 
основном прилагалась в этой области. Борьба эта имеет дол­
гую историю, началом ее считается Опиумная война, то есть 
1 8 4 0 год; это время считается началом антиимпериалистиче­
ской борьбы, которая длилась , если считать до 1 9 4 0 года , 
сто лет, а если считать до прошлого, 1 9 5 6 года, то 1 1 6 лет, и 
только тогда надстройка, производственные отношения — под 
производственными отношениями я имею в виду старые про­
изводственные отношения — были заменены новыми произ­
водственными отношениями, старая надстройка была заме­
нена новой надстройкой. Главное в производственных отно­
шениях — это система собственности, сейчас наша система 
собственности — это социалистическая система собственно­
сти, надстройка, то есть правительство , государственная 
власть, армия.— все было изменено, это была очень боль­
шая борьба. Раньше, когда велась эта борьба, люди нам да­
же не верили сначала . Кто верил, что коммунистическая пар­
тия сможет добиться успеха? Вначале , когда возникла ком­
мунистическая партия, в нее не верили, в промежуточный 
период тоже не верили, поскольку в это время мы терпели 
поражения : потерпели поражение в Северном походе, позже 
потерпели поражение в ходе аграрной реформы, и после та­
ких двух крупных поражений люди перестали нам верить. 
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Ну, а теперь? Теперь люди нам поверили, говорят, что ком­
партия-де может, но что она может? Говорят , вы разбирае­
тесь в политике и в военном деле , обладаете этими д в у м я на­
выками. Говорят, что у компартии есть эти навыки и она мо­
жет в ы д е р ж а т ь испытания. 

И м п е р и а л и с т ы испытывали нас, соревновались с нами. 
Чан Кай-ши, гоминьдан с н а м и соревновались , а кто вы­
играл? Кто победил и кто потерпел поражение? Мы выигра­
ли. Ты в ы и г р а л ! Ну ладно , выиграть — это хорошо. Ты вы­
играл — что же об этом еще говорить? Хорошо! А вот как 
обстоит дело со строительством? Р а н ь ш е люди говорили, что 
компартия, п о ж а л у й , не оправится. Ну а теперь? Мы и ре­
волюцию осуществляем , и строим. Я только что говорил о 
«главном», этим главным б ы л а к л а с с о в а я борьба, но это не 
значит, что не было строительства : оно было, но в этой обла­
сти мы не об ла д а е м умением. Вернее с к а з а т ь , умеем, но не­
много, так как в прошлом, за годы классовой борьбы, мы 
кое-чему научились в опорных базах . Но мы не умеем стро­
ить большие заводы, з аниматься такими вещами , к а к проек­
тирование, производство работ , монтаж и тому подобное. 
Сейчас нужно преподавать студентам науку, естественные 
науки, инженерное искусство, а у нас очень м а л о профессо­
ров — преподавателей высшей школы. Сколько среди присут­
ствующих профессоров высшей ш к о л ы ? (Поднимается с мес­
та и обращается к сидящим в зале.) Есть такие? П р о ф е с с о р а 
высшей ш к о л ы , поднимите , п о ж а л у й с т а , руку! Н е т ни одного? 
Есть профессора высшей ш к о л ы ? С к о л ь к о же всего? 
( О д и н из сидящих в зале поднимает руку.) Один , вон там 
один. Н и ч т о ж н о мало . Товарищи! 

Х у а н X о - ц и н . Н е в с е подняли руку. 
М а о Ц з э - д у н . Сколько ж е н е п о д н я л о руку? Д а , неве­

лики ваши силы, вот вы и не решились поднять руку. 
Некоторые говорят сейчас: коммунисты не способны за­

ниматься наукой, коммунисты не способны преподавать в 
высших учебных заведениях , не способны работать врачами 
в больницах, не способны строить з а в о д ы , быть инженерами 
и техниками. Не способны, мол, и все. К а к вам это нравится? 
С л ы ш а л и вы такие слова? Товарищи! Мне приходилось слы­
шать такие слова , и с к а ж у в а м , что с к а з а н о правильно , что 
это соответствует ф а к т а м . Д а , у нас нет ученых, инженерно-
технического п е р с о н а л а , врачей, профессоров. Мало и препо­
давателей средних школ. Что касается литературы и искус­
ства, то тут соотношение три к семи. То есть такое же , как 
было с ошибками у Сталина : ведь С т а л и н на три десятых 
ошибался , а на семь десятых был п р а в . Так и мы: умеем на 
три десятых, а на семь десятых не умеем. В литературе и ис­
кусстве преобладают некоммунисты, среди профессоров выс­
ших учебных заведений почти все некоммунисты, врачи почти 
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все некоммунисты. Так ведь? В сфере образования препода­
вателей высшей, средней и начальной школы насчитывается 
2 миллиона человек, так н а з ы в а е м ы х общественных препода­
вателей насчитывается свыше 2 миллионов, а что делают 
коммунисты? В учебных заведениях коммунисты именуются 
руководителями, но практически они не могут руководить, 
т а к как ничего не смыслят в преподавании , следовательно 
приходится признать, что мы несостоятельны в этой области! 

Они говорят правильно, но их оценка не всесторонняя, я 
бы сказал , что они п р а в ы наполовину, а наполовину не пра­
вы. Верно, что компартия не может руководить, но они не го­
ворят, что компартия все-таки способна руководить. Почему 
же она все-таки способна руководить? По-моему, потому, что 
мы приглашаем поработать других , когда в чем-то не разби­
раемся! Не во всем разбирался и гоминьдан, и председатель 
Правительственного совета Чай Кай-ши, а гоминьдановская 
партия почти не отличалась от нас в только что упомянутых 
областях . Она тоже вела классовую борьбу; специально зани­
маясь классовой борьбой, эта партия не з а н и м а л а с ь строи­
тельством. А мы, с одной стороны, вели классовую борьбу, а 
с другой — на протяжении последних 7 лет немного занима­
лись строительством. Она [партия гоминьдан] этим занима­
лась 20 лет и добилась выпуска нескольких десятков тысяч 
тонн стали, мы строили 7 лет — в этом году будет 8 лет — и 
сколько тонн стали имеем? Возможно , что достигнем 5 мил­
лионов тонн и превысим предусмотренные планом 4 миллио­
на 1 2 0 тысяч тонн. А если и не достигнем 5 миллионов, то 
все равно будем иметь больше 4 миллионов тонн. Таким об­
разом, она [партия гоминьдан] за 20 лет получила всего не­
сколько десятков тысяч тонн, а мы за 8 лет имеем 4 м и л л и о ­
на. Это говорит о том, что мы умеем п л а н и р о в а т ь . Кроме то­
го, всех этих людей кормит министерство финансов . А го­
миньдановцы и не планировали, и не кормили. Товарищи! 
Не поев, и я не смогу говорить, и вы не сможете слушать; 
ученые, профессора, врачи, инженеры — все они хотят есть, 
а гоминьдан не кормил их, хотя у него и было чем; он зани­
мался только классовой борьбой и кормил армию, кормил 
политиканов. 

Возьмем Ли Фу-чуня и Ли С я н ь - н я н я : р а з в е найдутся на 
свете еще два таких человека?! Один занимается планирова­
нием, другой финансами, они учитывают всех ученых, про­
фессоров, инженеров, врачей и включают их в планы, выра­
б а т ы в а ю т перспективный план, годовые планы, то есть руко­
водят, руководят ими через планы. Р а з в е есть другой путь 
для руководства ими? Ведь надо руководить ими политиче­
ски, надо руководить ими с помощью марксизма-ленинизма . 
Но как бы там ни было, сейчас мы не обладаем умением: 
о д н а к о всем д е л а м на свете можно научиться. Мы сейчас 
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должны учиться. Что к а с а е т с я классовой борьбы в настоя­
щее время , то эта работа в основном завершена , т ак сказать , 
в основном з а в е р ш е н а , но не завершена окончательно; как 
мы говорили на V I I I съезде, в основном завершена массовая 
классовая борьба в больших масштабах . 

Вся наша п а р т и я требует, чтобы мы занялись строитель­
ством. Н у ж н о учиться наукам , учитьоя, чтобы б ы т ь профес­
сорами в высшей школе , учиться проводить опыты в научных 
учреждениях и изучать науку. Н у ж н о учиться быть инжене­
рами, техниками, врачами , вести борьбу с природой, возглав­
лять все общество в борьбе с природой , нужно изменить об­
лик всего Китая . И з м е н и в политический облик, необходимо 
изменить и экономический облик. Чтобы изменить политиче­
ский облик, мы потратили не один десяток лет; чтобы изме­
нить экономический облик, изменить его в целом, так, чтобы 
он не имел ничего о б щ е г о с п р о ш л ы м , т а к ж е потребуется 
несколько десятков лет. З д е с ь такое же положение, как было 
с классовой борьбой, которую раньше мы не умели вести. Кто 
умел вести классовую борьбу? Никто не у м е л , к примеру, и 
я не умел, я был учителем начальной школы и д а ж е не ду­
мал о вступлении в коммунистическую п а р т и ю , верил в то, 
что твердили нам капиталисты; раз попал в б у р ж у а з н у ю 

школу и верил во все это, то потом, вероятно, о к а з а л с я бы 
в тупике. 

А вы, у в а ж а е м ы е , давно ли приняли твердое решение? 
Разве вы стали коммунистами, как только вас мать родила? 
А? Именно коммунистическая п а р т и я дает з адание , а моя 
мама не п е р е д а л а мне такого з а д а н и я — значит, пришлось 
учиться. Так ведь? 

Никакой аграрной реформы мы тоже не умели проводить , 
многого мы не умели; и воевать не умели — в скольких боях 
потерпели поражение . П р е т е р п е в множество перемен и на­
капливая опыт, мы научились, стали искусными в ведении 
классовой борьбы. П р а в д а ? После многих поражений мы при­
ступили теперь к строительству, которое тоже требует не­
скольких десятилетий. Т а к нельзя ли, чтобы оно обошлось 
нам д е ш е в л е той цены, которую мы з а п л а т и л и , чтобы на­
учиться вести классовую борьбу? И б о мы з а п л а т и л и очень 
большую цену. Революция не раз терпела поражение : потер­
пела п о р а ж е н и е революция 1 9 2 7 года, были потеряны все 
опорные базы на юге п е р е д Великим походом, почти не ве­
лась работа и в белых районах , что произошло из-за «лево­
го» уклона. П о р а ж е н и е 1 9 2 7 года п р о и з о ш л о из-за правого 
уклона (классовая борьба п о п р а в е л а ) , а затем из-за «лево­
го». На примере этих двух линий мы и научились. Поэтому, 
как бы там ни было, такие люди, как Чэнь Ду-сю и Ван Мин 
(Чэнь Ду-сю потом перешел на сторону врага , впоследствии 
умер; Ван Мин пока не п е р е ш е л на сторону в р а т а ) , принесли 
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нам б о л ь ш у ю пользу; не с а м и по себе, а руководимое ими 
движение , которое в свое время потерпело поражение , что 
п о с л у ж и л о очень хорошим уроком для всей нашей партии 
очень хорошим уроком д л я всего народа. Так что цена была 
велика , неужели и теперь н а ш е строительство обойдется нам 
т а к же дорого? Взять , к примеру, Венгрию. П р е ж н е е ее ру­
ководство потерпело неудачу и в классовой борьбе, и в ра­
боте по строительству, что привело к [венгерским] событиям, 
октябрьским событиям прошлого года; по-моему, эти собы­
тия были к лучшему. Н е к о т о р ы е были очень недовольны 
происходившим в Венгрии, а я р а д о в а л с я . Плохое дело — это 
хорошее дело . Хорошо, что в Венгрии произошли эти собы­
тия, р а з в е б ы л о бы лучше, если б их не было? 

Тут нечего р а с с у ж д а т ь о том, д о л ж н ы они б ы л и произой­
ти или нет,— одним словом, они д о л ж н ы были п р о и з о й т и 
и все тут: н а р ы в всегда д о л ж е н б ы т ь вскрыт! Я считаю, что 
мы сможем добиться [успеха в деле строительства меньшей 
ценой] , так как мы уже о п л а т и л и большую цену за то, что­
бы научиться вести классовую борьбу, следовательно, если 
бы мы не допустили правого оппортунизма, за что бы нам 
тогда было платить такую большую цену?! А разве мы не 
поплатились за «левый» оппортунизм? Д о г м а т и з м , «левый» 
оппортунизм — все это т а к ж е причинило нам ущерб. И если 
теперь, в период строительства, мы не повторим прежних 
ошибок, то сможем заплатить сравнительно меньшую цену и 
и з б е ж а т ь того, что п р о и з о ш л о в Венгрии. 

А теперь хорошенько подумаем — это крайне в а ж н о — 
над тем обстоятельством, что к л а с с о в а я борьба в основном 
завершена . Раньше, в период подъема классовой борьбы, на­
пример в период активных социалистических преобразований 
и п о д а в л е н и я контрреволюции, люди не всегда замечали 
наши недостатки. Мы же понимаем, что они у нас есть — и в об­
ласти строительства, и в науке, и в просвещении,— и все это 
люди простят нам, простят в той или иной степени. 

Какой с п е к т а к л ь разыгрывается сейчас в н а ш е м общест­
ве? А? [Что думает] Вань Сяо-тан? Да подавление контр­
революции! Играют его мало, хотя и играют. Тут присутст­
вуют офицеры, военные кадровые работники — если им не­
чем будет заниматься , то что они тогда будут д е л а т ь ? Ко­
нечно, им есть чем з а н и м а т ь с я , только сейчас они этого не 
д е л а ю т — это и называется содержать армию тысячу дней. 
Поскольку сейчас не слышно канонады, то возникло множе­
ство сомнений в нынешнем обществе — вот к а к а я проблема 
стоит перед нами . 

Так к а к этот гром — гром классовой борьбы — гремел 
очень сильно, а начиная с первой половины прошлого г о д а 
просто сотрясал небо, и затем на V I I I съезде партии были 
сделаны выводы, то все эти вещи всплыли на поверхность, 
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встали на повестку д н я — на повестку дня нашей партии. И 
люди стали более требовательными к н а м . Г о в о р я т : «Чем вы, 
коммунисты, занимаетесь?» А мы отвечаем: «Товарищи! У 
нас тоже есть умение — умение вести классовую борьбу! Ха-
ха-ха! Вы ведь не всегда нас презирали! Мы ведь т о ж е пора­
ботали несколько десятилетий!» ( С м е х . ) Только все время 
твердить об этом нам не пристало , ибо люди и т а к признают 
это. Они же говорят: в политике вы сильны, в военном д е л е 
тоже, трудитесь уже несколько десятилетий, не щ а д я сил. 
Все это бесспорно, и имена наши занесены в книгу почета. 
Но, товарищи! К а к п р е п о д а в а т ь в институтах? К а к делать 
операции в больницах? Этому мы не учились! К а к наладить 
работу средней школы? К а к решать всякие научные пробле­
мы? 

Ядерная физика и прочее, труд инженера , проектирование, 
производство работ, м о н т а ж , перевозки — ничего этого мы 
не умеем — только н а ч а л и этому учитьоя. Чтобы изменить 
создавшееся положение , нужно определенное время , нужны 
три пятилетки, самое меньшее 15 лет, только тогда произой­
дет перелом, для более значительных перемен потребуется 
еще больше времени, так к а к всему этому н у ж н о учиться. А 
для этого н у ж н о время. Сможем мы научиться? Я считаю, 
что несомненно сможем, дело нехитрое. В т а к и х областях , 
как естественные науки, хирургия , если ты не учился , то ни­
чего и не с м о ж е ш ь сделать . Мне, к примеру, взяться опери­
ровать — все равно что актеру-имитатору р а з г л а г о л ь с т в о в а т ь 
о хирургии; только таким врачом я и могу быть. О д н а к о сто­
ит только захотеть — и всему этому можно научиться . Учат­
ся же сейчас люди? Учатся . И мы д у м а е м еще послать людей 
на учебу. Взять , к примеру , сегодняшних студентов, сегодняш­
них коммунистов, комсомольцев — все они сейчас учатся , 
пройдет 15 лет, и они станут профессорами, и н ж е н е р а м и . А 
может быть, на это и не потребуется 15 лет. К о г д а же через 
15 лет они кончат учиться, часть сегодняшних ученых, инже­
неров, профессоров и учителей захочет вступить в коммунис­
тическую партию, и, если они будут отвечать определенным 
требованиям, их можно будет принять в партию. Так что за 
три предстоящих пятилетки всему этому можно научиться. 
Чему легче научиться — этому или классовой борьбе? Я счи­
таю, что этому легче научиться. Это, в общем, легче, чем вое­
вать, легче, чем бороться с контрреволюцией. Ведь борьба с 
контрреволюцией подчас и не заметна : с к а ж е ш ь , что контр­
революции нет, а она появляется вновь, с к а ж е ш ь , что есть, а 
она больше не значится под названием контрреволюции. В 
борьбе против американского империализма и за оказание 
помощи Корее — в этой битве с а м е р и к а н ц а м и фактичес­
ки не было каких-либо особых гарантий, а чтобы свалить та­
кую глыбу, как Америка, нам достаточно б ы л о лишь шевель­
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нуть пальцем. На мой взгляд , если окончить среднюю школу, 
поступить на 5 лет в институт, а з а т е м п р о р а б о т а т ь 5—10 лет, 
то п о с л е этого можно стать профессором, можно стать ин­
женером или техником, можно и операции делать . А некото­
рые люди не видят происходящих перемен и, вероятно, счи­
тают, что коммунисты никогда не смогут выучиться. А я счи­
таю, что смогут, и н а ш а з а д а ч а сейчас состоит именно в том, 
чтобы учиться. 

Кто же б у д е т н а ш и м и учителями? Н а ш и учителя — это 
сегодняшние беспартийные демократические деятели, они на­
ши учителя . Мы д о л ж н ы кое-чему научиться у них, только 
д л я этого мы д о л ж н ы занять п р а в и л ь н у ю позицию; не разы­
грывать из себя больших начальников, не хвастать тем, что 
вот, мол, мы в е т е р а н ы , не с п р а ш и в а т ь : «А где вы б ы л и во 
в р е м я революции?!» В ы с т а в л я т ь свои з асл у ги н а п о к а з не на­
до, лучше д е р ж а т ь с я скромнее, так как хвастаться э т и м не 
имеет смысла. Пусть об этих десятилетиях пишут историки. 
При ежедневных в с т р е ч а х мы в разговоре ограничиваемся 
всего одной ф р а з о й : «Мы, мол, ветераны, несколько десяти­
летий вели революцию» — и б о л ь ш е ничего. Э т о все равно 
что теперь мы ничего не д е л а е м , т ак к а к дело-то у ж е сде­
лано , в основном закончено, ведь все э т о относится к проб­
л е м е к л а с с о в о й б о р ь б ы . Речь же сейчас идет о н а у к е : в чем 
ты сильнее меня — тому я у т е б я и учусь. П о н и м а ю ли я в 
этом что-нибудь? Ничего не п о н и м а ю . П р е ж д е всего нужно 
признать , что в науке ты ничего не с м ы с л и ш ь . А что же ты 
д е л а л раньше? Раньше я вел классовую борьбу , з а н я т был. 
Ответить таким о б р а з о м будет п р а в и л ь н о . То есть в молодо­
сти не учился. А раз не учился , то и не п о н и м а ю . Возьме­
тесь вы теперь меня учить? Н е к о т о р ы е п р е п о д а в а т е л и не 
очень приветливы , но, если их хорошенько попросить, они 
будут учить нас. Я хочу сказать , что раньше, к о г д а существо­
вала традиция поклонения учителю, н у ж н о б ы л о з а ж и г а т ь 
в его честь к у р и т е л ь н ы е свечи и отбивать п е р е д ним три по­
клона . Е с т ь еще сейчас в Тяньцзине такой обычай? Боюсь, 
что есть! Бьете еще поклоны? 

Х у а н X о - ц и н . Поклонов б о л ь ш е н е бьют. 
М а о Ц з э - д у н . Значит , б о л ь ш е н е бьете . 
Х у а н Х о - ц и н . Учитель и ученики з а к л ю ч а ю т контракт. 
М а о Ц з э - д у н . Учитель и ученики з а к л ю ч а ю т контракт . 

И все же пока трудно и з б е ж а т ь такой б е д ы , как поклоны. 
Д о п у с т и м , что н у ж н о поклониться , — как тут быть? Если нуж­
но поклониться , если учить н а с будут только при условии, 
что мы т р и ж д ы поклонимся , — что д е л а т ь ? К л а н я т ь с я или 
нет? Вот тут и встает вопрос. Следует непременно соблюсти 
это п р а в и л о ! Я хочу с к а з а т ь , что мы д о л ж н ы б и т ь тройной 
поклон. Ты ведь хочешь получить от него знания — а его пра­
в и л а требуют, чтобы ты д л я этого т р и ж д ы поклонился ! Пок­
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лоны м о ж н о теперь и не о т в е ш и в а т ь , но учиться у него нуж­
но искренне, от души, н у ж н о у в а ж а т ь учителя! Н у ж н о ува­
жать его! Н у ж н о п р и л е ж н о учиться! Это равносильно покло­
нам. В о т какой дух н а м нужен . Сейчас в н а ш е й п а р т и и на­
блюдается одно нехорошее веяние, смысл которого в том, 
что голова кое у кого з а б и т а л и ш ь одним прошлым, прошед­
шими десятилетиями , эти люди не воспитывают в себе новый 
стиль. Чем вы здесь з а н и м а е т е с ь , к о г д а нечего д е л а т ь , игра­
ете в м а ч ж а н или в карты? И л и смотрите кино, или танцуе­
те. Т а к или иначе, но б е з д е л ь н и ч а е т е , не в ы р а б о т а л и в себе 
привычки читать , не используете свою энергию д л я учебы. 
Такова о б щ а я картина . Что ж е к а с а е т с я учебных заведений , 
предприятий, научно-исследовательских учреждений , больниц, 
то здесь все н а ш и работники имеют в о з м о ж н о с т ь учиться, 
они могут либо научиться чему-то, либо р а з о б р а т ь с я в чем-то. 

Когда же ты ничего не с м ы с л и ш ь , а хочешь б ы т ь на руко­
водящей работе , то и не удивительно , если люди станут го­
ворить, будто ты не с п р а в л я е ш ь с я . Если ты ничего не пони­
маешь — учись, а н а п у с к а т ь на себя в а ж н ы й в и д нехорошо. 
Нужно учиться. 

«Пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов» — этот курс в области 
литературы и искусства особенно ясен в д а н н ы й период . 
«Пусть расцветают сто «цветов, пусть соперничают сто 
школ» — это соревнование . А к а к быть , если всплывут пло­
хие явления? С е й ч а с совершается множество плохих дел, 
можно н а б л ю д а т ь много вредных суждений . Я считаю, что 
это пустяки , все эти в р е д н ы е с у ж д е н и я н у ж н о раскритико­
вать — и все. Л ю д и очень б о я т с я , что р а с п у с к а ю щ и е с я цветы 
будут н е к р а с и в ы , что они будут ядовиты, а относительно со­
перничества ста ш к о л говорят , что у к о м п а р т и и существует 
только одна ш к о л а , а остальные девяносто девять о к р у ж а ю т 
нас. Конечно, дело обстоит не так . 

В вопросах , к а с а ю щ и х с я таких областей , как обществен­
ные науки и мировоззрение , не может б ы т ь никакого сопер­
ничества ста ш к о л , здесь соперничают только две ш к о л ы — 
школа п р о л е т а р и а т а и ш к о л а б у р ж у а з и и . Если эти сто школ 
классифицировать по их х а р а к т е р у , то они могут б ы т ь разде ­
лены на две соперничающие школы. В современном мире су­
ществуют п р о л е т а р с к а я школа и б у р ж у а з н а я школа , проле­
тарская идеология и б у р ж у а з н а я идеология, существует идео­
логическая борьба между этими д в у м я ш к о л а м и . М о ж е т м е л ­
кая б у р ж у а з и я [среди ста школ] считаться ш к о л о й в области 
общественных н а у к ? Конечно, может . О д н а к о в основе своей 
мелкая б у р ж у а з и я п р е д с т а в л я е т собой единую с б у р ж у а з и е й 
школу, она относится к категории б у р ж у а з и и . А в школе ком­
мунистов есть соперничество? Фактически есть. 

Возьмем такую школу , к а к существовавший в истории 
II И н т е р н а ц и о н а л : с виду он как будто к а з а л с я марксистским, 
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а в действительности был ревизионистским. И сейчас есть 
ревизионисты — в Югославии . А у нас в стране они были? 
И у н а с в стране были такие люди, можно н а й т и таких лю­
дей. Их можно назвать правыми оппортунистами. О том, что 
в Китае был ревизионизм, нечего и говорить, — так же как 
и о том, что у нас были ревизионистские группировки. Теперь 
их нет, но р а н ь ш е они были . Чэнь Ду-сю, н а п р и м е р , был ре­
визионистом, п р а в ы м оппортунистом. З а т е м Ван Мин в по­
следний п е р и о д его деятельности . Товарищи знают об оши­
бочной линии Ван Мина на втором этапе? На втором этапе — 
то есть в первый п е р и о д войны с Японией, в первый период 
антияпонской борьбы. Это был ревизионизм. А Чжун Дянь-
пэй сейчас — р а з в е не н а п и с а л он статью по вопросам кино, 
в которой отрицает все п р е ж н и е успехи? Кроме того, есть то­
варищи, все п о д д е р ж и в а ю щ и е , не видящие недостатков и 
ошибок , не позволяющие другим критиковать недостатки и 
ошибки в нашей работе . Что это за люди? Это Чэнь [Ни], 
Ма Хань-бин. 7 я н в а р я в « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » была опубли­
кована соответствующая с т а т ь я . Я считаю, что такие л ю д и , 
как Чэнь Ци-тун и Ма Хань-бин, преисполнены хороших 
намерений , они п р е д а н н о и искренне стоят за справедли­
вость, они з а щ и щ а ю т п а р т и ю ; когда они услыхали сотряса­
ющий небо гром выступлений п р о т и в нас , они без приказа, 
по своей инициативе , вступили в бой. Эти люди, в с т у п и в ш и е 
в бой по своей инициативе , о б л а д а ю т твердым духом, они не­
навидят все то, что им непривычно видеть, и это их качество 
следует п р и з н а т ь хорошим; о д н а к о к у р с их и методы оши­
бочны. Посмотрите , нет ли и в Тяньцзине подобных явлений. 
«Левые» и п р а в ы е , все одобряющие и все о т р и ц а ю щ и е — это 
два вида односторонности. О д о б р я т ь в н а ш е й работе все, не 
подвергая анализу , н е п р а в и л ь н о , раньше так поступали 
догматики , таков был Р а к о ш и , таков был Сталин . О Сталине 
нельзя с к а з а т ь , что он целиком б ы л догматик : этот человек 
сделал многое, но у него б ы л догматизм , и этот догматизм 
о к а з а л о т р и ц а т е л ь н о е влияние и на Китай , приведя к тому, 
что на одном э т а п е р е в о л ю ц и я п о т е р п е л а п о р а ж е н и е , и если 
бы мы действовали по Сталину и д а л ь ш е , то из революции 
в дальнейшем ничего бы не получилось и мы не могли бы 
проводить сейчас здесь наше совещание . В е д ь кто построил 
это здание? Его построили не мы — у нас не было такой воз­
можности, т ак как его строили во время господства гоминь­
дана и и м п е р и а л и з м а . Так вот , у них два вида односторонно­
сти, и, кроме того, они страдают догматизмом — стремятся 
во всем п о д р а ж а т ь Советскому Союзу. Мы д о л ж н ы учиться 
у Советского Союза ; то, что имело место в Советском Союзе, 
достойно нашего изучения — как ошибки , так и достижения . 
Мы сейчас выдвинули лозунг изучать передовой опыт Совет­
ского Союза, не упоминая при этом о том, что надо изучать 
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и его отрицательный опыт, да и когда это выдвигались по­
добные лозунги? И хотя мы не выдвигали такого лозунга, 
хотя мы кое-что п е р е н я л и в течение последних семи лет, од­

нако, г о в о р я в ц е л о м , н е л ь з я считать , что мы совсем не п р о ­
водили отбора , а копировали механически, поскольку мы кри­
тиковали в свое время д о г м а т и з м , а он шел от С т а л и н а . 

Что к а с а е т с я р а з л и ч и я во мнениях в н а ш е м обществе , 
в р о ж д е н н о г о тем, что после з а в е р ш е н и я в основном классо­
вой борьбы о б н а р у ж и л и с ь различные вещи, всякого рода не­
довольство — недовольство коммунистической партией , р а з ­
говоры о том, что мы не способны, — что к а с а е т с я всего это­
го, то об этом я т о л ь к о что говорил: н у ж н о п р и з н а т ь н а ш у 
неспособность в том, в чем мы действительно не способны. 
Говорят, что мы не м о ж е м руководить наукой . Если говорить 
о конкретных специальностях , то тут мы действительно не 
можем руководить , но прогрессом науки в ц е л о м мы м о ж е м 
руководить — руководить политически. Руководить им с по­
мощью государственного п л а н а . Поэтому п е р е д нами и стоит 
задача учиться. Какого к у р с а д о л ж н ы мы п р и д е р ж и в а т ь с я в 
отношении всех этих многочисленных в н а ш е м обществе оши­
бочных суждений? Мы д о л ж н ы п р и д е р ж и в а т ь с я курса «пусть 
расцветают сто цветов , пусть соперничают сто школ» . И в хо­
де обсуждения , в ходе дискуссии решать , что в конце концов 
правильно, а что ошибочно. У н а с есть только один этот 
метод, другие методы здесь не подходят , хотя в нашей п а р ­
тии есть сейчас н а с т р о е н и я п р о д о л ж а т ь п р и д е р ж и в а т ь с я 
прежних методов или, к а к еще говорит , вести д е л а по-воен­
ному: если ты не с л у ш а е ш ь с я — тебя исправляют по-военно­
му, то есть х в а т а ю т и просто о т р у б а ю т голову, «по-военно­
му». Мы п р и в ы к л и к подобного р о д а примитивному методу, 
методу В а н ь Сяо-тана [имеется в виду метод п о д а в л е н и я 
контрреволюции.— Прим. в китайском тексте.], тем не менее 
этот метод здесь не подходит : он п р и м е н я л с я к классовым 
врагам, к тем, за к е м числились к р о в а в ы е долги и кому мы 
отрубали голову , кого и с п р а в л я л и по-военному. В о т мы и 
привыкли к э т о м у методу, п р и в ы к л и , т а к к а к п р и м е н я л и его 
не один десяток лет. Хотя в классовой борьбе , по сути д е л а , 
все обстояло не так просто и б ы л о много других, тонких ме­
тодов, но, поскольку мы б о р о л и с ь с врагом, мы были очень 
напористы. Сейчас же на повестке дня у нас не борьба с 
врагом, а р а з р е ш е н и е внутренних п р о б л е м , речь идет о де­
мократических п а р т и я х и группировках , б е с п а р т и й н ы х демо­
кратических деятелях , п р е д с т а в и т е л я х национального капита­
ла, о б о л ь ш о м круге лиц, о п р о ф е с с о р а х и врачах , — и этот 
примитивный метод здесь не годится. Тут совсем другое 
дело. Мы д о л ж н ы еще пройти процесс обучения — в этом они 
правы, — например, овладеть наукой и техникой. Следова­

тельно, у нас только один выход — учиться у них. А научить­
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ся вполне возможно . За 1 0 — 1 5 лет можно выучиться и руко­
водить ими не т о л ь к о в области политики, но и в области 
техники. 

Ч т о к а с а е т с я р а з л и ч н ы х мнений, то они могут быть раз­
делены на два вида. Один касается области науки, и — неза­
висимо от того, р а з б и р а е м с я мы в этих вопросах или нет: 
сейчас не р а з б и р а е м с я , так б у д е м р а з б и р а т ь с я , — тут возмо­
жен только этот курс, здесь нельзя «вести дела по-военно­
му», метод Вань Сяо-тана тут не подходит. В этой области 
можно п р и м е н я т ь только к у р с «пусть соперничают сто школ», 
метод общей дискуссии; в одной о т р а с л и науки может суще­
ствовать несколько школ , в споре р о ж д а е т с я истина. 

В о б л а с т и общественных н а у к дело обстоит так же. Во 
всем, что относится к сфере науки, допустим только метод 
дискуссии, а не метод упорядочения всего, что н а м кажется 
непривлекательным; такой метод следует изменить, необхо­
дим процесс убеждения . 

В подобных суждениях нет ничего страшного , что тут мо­
ж е т б ы т ь страшного? К а к о в б ы л Ху Ф ы н ? А разве его не 
схватили? Ведь он создал внутри с т р а н ы тайную орга­
низацию. Но д а ж е такой человек , к а к Ху Фын, все еще жив , 
и наступит день , когда его выпустят на свободу. Отсидит 
определенный срок — и искупит свои ошибки и преступления. 
О д н а к о в з г л я д ы Ху Фына отнюдь не умерли , в обществе 
взгляды Ху Фына ж и в у т среди многих людей. Это б у р ж у а з ­
ные взгляды. 

Во всех вопросах, к а с а ю щ и х с я области н а у к и , области 
идеологии, духовной ж и з н и , например таких, к а к религия , 
марксизм-ленинизм, б у р ж у а з н о е мировоззрение или проле­
тарское мировоззрение , вопросы искусства, г р у б ы е методы 
неприемлемы. Из двух методов (один н а з ы в а е т с я подчинением 
силой, другой — подчинением убеждением) нужно выбрать 
один, какой же именно: метод насильственного подчинения 
или метод убеждения? 

Среди н а с есть слишком н е т е р п е л и в ы е т о в а р и щ и , они 
только и д у м а ю т что о п о д а в л е н и и . Но методом п о д а в л е н и я 
людей не убедишь, можно л и ш ь о с л о ж н и т ь проблему и по­
ставить себя в невыгодное п о л о ж е н и е , да к тому же на наш 
счет запишут , что, мол, к о м м у н и с т ы совершили ошибку . Ког­
да ты с р а ж а л с я с а м е р и к а н ц а м и у 38-й п а р а л л е л и и приме­
нял там метод подчинения силой, э то было правильно ; бо­
роться с контрреволюцией методом подчинения силой тоже 
правильно . Этот метод мы применяли против гоминьдана, 
Чан Кай-ши, к л а с с а п о м е щ и к о в . Но зачем же применять 
метод насильственного подчинения в отношении науки? За­
чем п р и м е н я т ь этот метод в отношении литературы и искус­
ства? В отношении религии? Р а з л и ч и я во мнениях? Если мы 
будем прибегать здесь к методу подчинения силой, то будем 
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несправедливы, не устоим на ногах и проиграем. Поэтому в 
таких областях следует применять метод убеждения. Ну, а 
если мы не умеем у б е ж д а т ь — как тут быть? Если так — 

надо учиться. У нас на Ю г е есть в ы р а ж е н и е : «Как нищий, 
от собак отбивается». Вместо слова «нищий» вы сказали бы 
«попрошайка» . Чтобы отбиваться от собак , ему нужно осо­

бое умение. «Чтобы отбиваться от собак , как нищий, учить­
ся надо», — говорят у нас в деревне . Р а з мы сейчас кое-чего 
не понимаем, не умеем реагировать , не умеем р а з ъ я с н я т ь , то 
мы д о л ж н ы научиться р а з ъ я с н я т ь , научиться писать убеди­
тельные статьи , научиться д е л а т ь обоснованные д о к л а д ы . 
«Я иду напролом, — с к а з а л мне как-то один т о в а р и щ . — В о ­
зиться с многочисленными д о в о д а м и — к э т о м у я не привык . 
Я иду напролом» . Он говорит , что идет н а п р о л о м , а я гово­
рю, что так ты не с м о ж е ш ь решить вопроса , хоть ты ш т у р ­
муй его д в а ж д ы - т р и ж д ы . Необходимо а н а л и з и р о в а т ь , необхо­
димо изучать , п и с а т ь статьи, чтобы о б л а д а т ь силой убежде­
ния. Что же к а с а е т с я того, могут ли п у б л и к а ц и я в г а з е т а х и 
периодических и з д а н и я х р а з л и ч н ы х ошибочных мнений, сове­
щания и дискуссии в ы з в а т ь беспорядок в нашей Поднебес­
ной, привести к свержению народного п р а в и т е л ь с т в а , то я 
считаю это абсолютно н е в о з м о ж н ы м , т а к к а к [авторы этих 
публикаций, участники совещаний и дискуссий] не контрре­
волюционеры, не агенты, они хотят сотрудничать с нами , и 
лишь ничтожное меньшинство среди них относится к нам 
враждебно, но и они не агенты, хотя и относятся к нам в р а ж ­
дебно. 

Многие люди еще не исповедуют марксистского мировоз­
зрения, они немного изучали его, но практически в него не 
верят. Д р у г и е верят , но не полностью; к ним относятся и 
коммунисты, некоторые наши партийные товарищи. Но есть 
немало и таких , кто совершенно не изучал марксизм . Среди 
вас есть т а к ж е люди, с т р а д а ю щ и е д в у м я видами односторон­
ности: догматики , все одобряющие и не позволяющие дру­
гим говорить ничего плохого , — хотя у н а с и есть недостатки , 
они не р а з р е ш а ю т о них говорить — и люди, к о т о р ы м все ка­
жется п л о х и м , которые все отрицают. Отсюда можно видеть, 
что существуют два в и д а односторонности, д в а вида мета­
физики. 

Мы выпускаем сейчас информационный б ю л л е т е н ь « Ц а н ь ­
као сяоси». Присутствующие здесь товарищи, возможно , чи­
тали его; таких, наверное , немного? Все-таки есть. Могут 
сказать по поводу этого бюллетеня , что коммунистическая 
партия, н а р о д н о е п р а в и т е л ь с т в о о к а з ы в а ю т услугу империа­
лизму. Ведь н и к т о не д а с т и медного гроша на газету , в ко­
б р о й его же самого будут ругать , а коммунистическая п а р ­
тия бесплатно в ы п у с к а е т вместо империалистов газету , в ко­
торой ругают компартию. Так ведь? С виду все обстоит имен­
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но так, я к а ж д ы й день читаю этот б ю л л е т е н ь , там действи­
тельно много ругани по н а ш е м у адресу. О д н а к о мы намере­
ны увеличить его т и р а ж до 3 0 0 тысяч э к з е м п л я р о в , чтобф 
б ю л л е т е н ь мог читать миллион человек, и р а с с ы л а т ь его в 
уезды и города. Это делается дли того, чтобы з а к а л и т ь нас; 
нужно з а к а л я т ь кадры внутри и вне партии, н у ж н о иметь 
представление о п о л о ж е н и и дел в мире, з а к а л я т ь себя зна­
нием событий, п р о и с х о д я щ и х в мире, знанием того, к а к нас 
р у г а ю т враги , что происходит у них д о м а . Говорят , что это 
м о ж е т вызвать беспорядки . Нет , не может . З а п е р е т ь с я же в 
своих стенах , з а к р ы т ь г л а з а и уши — это действительно опас­
но. Говорят, что увеличение т и р а ж а б ю л л е т е н я «Цанькао 
сяоси» м о ж е т способствовать росту реакционных настроений, 
поэтому один т о в а р и щ (об этом мне с к а з а л Хуан Хо-цин из 
вашего горкома) считает необходимым к а ж д о е иностранное 
сообщение с о п р о в о ж д а т ь к о м м е н т а р и е м . Но это слишком 
хлопотно! 

Товарищи! Комментарии действительно нужны — именно 
поэтому мы призываем людей мыслить самим, проводить со­

вещания , беседы. В ходе их, возможно , будет много вредных 
высказываний , но, на мой взгляд, чем их будет больше — тем 
лучше. П о э т о м у не н у ж н о з а п и р а т ь с я , м а р к с и з м создавался 
и р а з в и в а л с я в борьбе с в р а ж д е б н ы м и ему силами, он и сей­
час еще н у ж д а е т с я в р а з в и т и и . Взять , к примеру , н а ш и дела 
в К и т а е ; если мы не будем р а з в и в а т ь м а р к с и з м , нам не осу­
ществить их к а к следует. Основные п о л о ж е н и я и принципы 
м а р к с и з м а при их осуществлении в К и т а е д о л ж н ы приобре­
тать к и т а й с к у ю о к р а с к у , д о л ж н ы р а з р е ш а т ь с я в соответствии 
с конкретной обстановкой . 

Кое-кто не верит в соперничество ста школ, боится, что, 
когда расцветут сто цветов, появятся и ядовитые травы. 
На н а ш взгляд , д е л о обстоит совсем не так . Если прибегнуть 
к методу п о д а в л е н и я , не д а т ь соперничать ста ш к о л а м и рас­
цветать ста цветам , то это м о ж е т привести к тому, что наша 
нация утратит свою жизнеспособность , станет деградировать , 
а наша п а р т и я не будет изучать метод убеждения , не будет 
учиться у б е ж д а т ь . Что же касается вопроса о том, можно ли 
критиковать марксизм , можно ли критиковать народное пра­
вительство, коммунистическую партию, старых кадровых ра­
ботников , то я хочу с к а з а т ь , что нет ничего такого , чего не­
льзя было бы критиковать , л и ш ь бы не в о с п р е щ а л а с ь такая 
критика. Кто боится к р и т и к и ? П а р т и и , подобные чанкайши­
стской, фашисты, подобные Чан Кай-ши. Мы — марксисты-
ленинцы, они — гоминьдановцы, мы — коммунисты . Ч а н к а й ­
шистские «старые кадровые работники» — у них т о ж е есть 
«старые кадровые работники» — так вот, эти «старые кадро­
вые работники» у них не п о д л е ж а т критике! Потому что они 
сами нетвердо стоят на нотах. Н а ш же капитал огромен. 
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Правда, здесь, у вас, им не х в а с т а л и с ь — не п о х в а л я л и с ь 
прошлыми десятилетиями , и в нашей работе не следует изо 
дня в день в ы с т а в л я т ь его н а п о к а з , говоря, что мы, мол, де­
сятилетиями боролись ; однако н а р о д об этом знает . Т а к ли 
уж легко к р и т и к о в а т ь старых к а д р о в ы х работников? Только 
покритикуешь — и с р а з у опрокинешь? Д у н е ш ь разок — и по­
валишь? Вы все старые к а д р о в ы е р а б о т н и к и . Хотя есть, на­
верное, и новые? Но я сейчас специально говорю о с т а р ы х 
кадровых работниках . Я считаю, что их не свалишь! Я гово­
рю об обычном ветре, не о 12-балльном шторме . 12-балльный 
шторм валит деревья , о п р о к и д ы в а е т дома , но старых кадро­
вых работников , на мой в з гляд , и ему не свалить . 12-балль­
ный шторм не с в а л и т ни к о м п а р т и ю , ни народное правитель ­
ство, ни марксизм, ни с т а р ы х кадровых работников . Новые 
кадровые работники ему т о ж е не под силу, если только они 
настоящие. Если же у тебя есть ошибки , то тут немного ве­
терка не п о м е ш а е т , пусть слегка обдует . В этом доме нет 
вентиляторов? Это потому, что сейчас зима! Наступит лето — 
придется их з а в е с т и , так к а к к тому времени у некоторых, 
возможно, появятся кое -какие недостатки . Возьмем для срав­
нения умывание . Вы умываетесь раз в три дня или раз в 
день? Этим н и к т о никогда не интересовался . Н и к т о не изу­
чал, почему л ю д я м н у ж н о у м ы в а т ь с я хотя бы раз в день, а 
некоторые у м ы в а ю т с я д а ж е д в а ж д ы в день. А все это из - за 
пыли. Н а ш к о ж н ы й покров — это не только граница с внеш­
ним миром — это н а ш а «38-я п а р а л л е л ь » , он соприкасается с 
воздухом, это наша «граница по Хуанхэ»; он с о з д а е т н а ш 
облик, он является т а к ж е о ч и щ а ю щ и м органом . 

К о ж а — очень в а ж н ы й о ч и щ а ю щ и й орган , она о ч и щ а е т 
наш о р г а н и з м от многих вещей. Л и ц о человека , на мой 
взгляд, — с а м а я грязная ч а с т ь тела ; на нем семь отверстий, 
выводящих н а р у ж у всякую всячину; кроме того, на лице есть 
еще множество мелких о ч и щ а ю щ и х органов , поэтому и нуж­
но у м ы в а т ь с я ежедневно . Ну, а партии разве не нужно умы­
ваться? П а р т и и т о ж е нужно у м ы в а т ь лицо. 

Ядовитые травы не с т р а ш н ы , проявление взглядов , проти­
воречащих марксизму-ленинизму , не страшно: оно может 
сыграть полезную роль. Н а м необходимо встретиться со все­
ми этими в е щ а м и , чтобы бороться с ними, это будет способ­
ствовать н а ш е м у р а з в и т и ю , это р а в н о с и л ь н о прививке оспы, 
так же к а к и увеличение т и р а ж а информационного бюллете­
ня « Ц а н ь к а о сяоси», о котором я только что говорил. Р а з в е 
мы сейчас не пропагандируем прививку оспы? И что это та­
уое — противооспенная в а к ц и н а ? Это форма болезни, или 
микроб. Если ввести его в о р г а н и з м человека , это приводит 
к схватке двух организмов , в результате которой в ы р а б а т ы ­
вается иммунитет , и потом уже не п о я в л я ю т с я оспенные на­
рывы! А если и появляются нарывы, то все равно человек не 
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з а б о л е е т оспой, так к а к у человека в ы р а б о т а л с я иммунитет. 
Если человек не болел ни разу в ж и з н и , то это очень опасно. 
Кто-нибудь может написать , что вот, мол, я говорю о пустя­
к а х , о каких-то там мелких недостатках . Но я говорю о лю­
дях , не б о л е в ш и х ни р а з у в жизни , о том, что, если в один 
п р е к р а с н ы й день такой человек заболеет , это сопряжено с 
большой опасностью, т а к к а к в его организм вводилось слиш­
ком мало бактерий и вирусов . Ну, а люди, болеющие посто­
янно? Эти люди о б л а д а ю т довольно к р е п к и м здоровьем, по­
скольку они ведут постоянную борьбу! П р о л е т а р и а т должен 
вести борьбу с б у р ж у а з н о й идеологией, марксизм должен 
вести борьбу с немарксистскими в з г л я д а м и — только так 
м о ж н о р а з в и в а т ь с я . В силу этого и необходим курс «пусть 
р а с ц в е т а ю т сто цветов, пусть соперничают сто школ». Для 
развития всех видов искусства необходимо, чтобы сто цветов 
сравнивались , р а с ц в е т а я и соперничая друг с другом; если 
будут соперничать сто ш к о л , будет в заимное с о р е в н о в а н и е 
будет критика и о б с у ж д е н и я — только тогда смогут разви­
ваться п р а в и л ь н ы е явления . Следовательно , мы не должны 
бояться этого, не д о л ж н ы бояться . Н а м нужно выйти на све­
жий воздух, а не сидеть в доме с п а р о в ы м отоплением. 

Теперь относительно кооперативов , в которых , говорят , 
кое-кто тоже сомневается . Сейчас о б н а р у ж и л и с ь взгляды 
всех сомневающихся , и не страшно, если кое-кто высказывал 
д а ж е вредные суждения . С о м н е в а ю щ и х с я мы постепенно убе­
дим . Кооперирование требует лет пять , п р о ш л ы й год был 
всего лишь первым годом кооперации. Говоря в общегосудар ­
ственном масштабе , потребуется 5 лет, чтобы укрепить эту 
социалистическую систему, самое маленькое 5 лет; говоря в 
целом, чтобы укрепить систему социалистической собственно­
сти, чтобы привыкнуть к ней, требуется по к р а й н е й мере 
5 лет. Только кооперативы смогут обеспечить крестьянам-бед­
някам такую же урожайность с к а ж д о г о му з е м л и , к а к а я бы­
ла в п р о ш л о м у з а ж и т о ч н ы х середняков ; для этого необхо­
димо время. Кое-кто понаблюдал год — в некоторых коопера­
тивах дела идут н е в а ж н о , их постигла неудача , у зажиточных 
середняков снизились доходы — и впал в пессимизм, разоча­
ровался , и не без оснований. То, что вы говорите об этом, не 
лишено оснований, так как в некоторых кооперативах дела 
обстоят н е в а ж н о . Действительно , у части з а ж и т о ч н ы х серед­
няков уменьшились доходы. Их н у ж н о убедить, д а т ь им воз­
можность посмотреть , ну а если они все-таки останутся при 
том мнении, что у с о ц и а л и з м а нет преимуществ , тогда и вы 
м о ж е т е остаться при своей точке зрения . П о с м о т р и м ! Хорошо 
станет тогда, когда у нас будет одобрение б о л ь ш и н с т в а . 

Есть еще один вопрос — об упорядочении с т и л я . Наш 
Ц е н т р а л ь н ы й Комитет готовится провести в этом году, в бу­
д у щ е м и последующем годах к а м п а н и ю по упорядочению 
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стиля работы, н а п р а в л е н н у ю против субъективизма , сектант­
ства и б ю р о к р а т и з м а , чтобы искоренить эти нехорошие явле ­

ния. Методом д о с т и ж е н и я этого и является упорядочение 
стиля. В упорядочении стиля нет ничего страшного , мы про­
водили его в Яньани , и если оно не с в я з а н о с искоренением 
контрреволюции, то в н е м нет ничего страшного . Это значит 
заняться учебой и изучением, изучить, проверить себя, пого­
ворить на собраниях ячеек; это может способствовать изуче­
нию м а р к с и з м а , способствовать нам в искоренении субъекти­
визма, сектантства и б ю р о к р а т и з м а . Конечно, т о в а р и щ и , по­
винные в довольно серьезных ошибках , могут почувствовать 
себя несколько н а п р я ж е н н о , и мы д о л ж н ы п о м о ч ь им — не 
прибегая к методу общих собраний и б о р ь б ы , не используя 
метод борьбы, а п р и б е г а я к методу о к а з а н и я им п о м о щ и в 
исправлении ошибок. Н у ж н о п о п р о б о в а т ь — п о п р о б о в а т ь сна­
чала в некоторых учреждениях , в нескольких отдельных ме­
стах, ведь Ц е н т р а л ь н ы й Комитет еще не и з д а л соответст­
вующего у к а з а н и я . В и з д а в а е м о м у к а з а н и и п р е д у с м а т р и в а е т ­
ся подготовительный период ; н а п р и м е р , текущий г о д к а к р а з 
и является т а к н а з ы в а е м ы м п е р и о д о м подготовки, периодом 
опробования , а о ф и ц и а л ь н ы м н а ч а л о м будет б у д у щ и й год; 
так упорядочение стиля будет проводиться внутри партии , а 
вне п а р т и и — на основе д о б р о в о л ь н о г о участия . Сейчас , пока 
указание Ц е н т р а л ь н о г о Комитета еще не р а з о с л а н о , н у ж н о 
немного п о д о ж д а т ь , н у ж н о еще р а з о к посоветоваться . К о л ь 
скоро этот вопрос был затронут , я сегодня попутно сообщил 
о нем. 

Ну , л а д н о ! Д о с т а т о ч н о поговорили? Т о в а р и щ и ! У ж е позд­
но, больше часу ночи! Вы мне не з а д а л и ни одного вопроса! 
Все только я говорил! Вопросы есть? С о б р а л и ? Есть вопросы? 

Х у а н Х о - ц и н . Вопросы есть? У кого есть вопросы — 
задавайте , можно и в письменной форме! 

М а о Ц з э - д у н . Н и к т о н е хочет? Ч т о ж е это в ы так, а ? 
Не хотите меня отпускать? Л а д н о , подготовьте какие-нибудь 
темы к с л е д у ю щ е м у разу! Я ведь здесь проездом , п р о е з ж а л 
через ваши места ; проездом я здесь б ы в а л много р а з , но не 
собирал товарищей , чтобы побеседовать с ними. В Пекине 
ведь б ы л о совещание, не т а к ли? Вы с л ы ш а л и об этом? Б ы л о 
проведено Верховное государственное совещание , и я высту­
пил на нем с большой речью. Поэтому сегодня я здесь и ог­
раничился короткой беседой с вами. Я закончил . 



ПИСЬМО ЧЖОУ ЭНЬ-ЛАЮ И Д Р У Г И М ТОВАРИЩАМ 
(17 марта 1957 года) 

В высших и средних учебных заведениях необходимо уси­
лить идеологическое и политическое руководство , а также 
улучшить идеологическое и политическое воспитание; нужно 
с окра т ит ь учебные программы, восстановить политзанятия в 
средней школе, упразднив урок конституции; нужно составить 
новые учебники по идеологии и политике ; следует со всей ре­
шительностью выделить из п а р т и й н ы х и административных 
учреждений внушительную группу кадровых работников, 
способных вести преподавательскую работу, и н а п р а в и т ь их 
в высшие и средние учебные заведении; з а д а ч у по руковод­
ству этой идеологической и политической работой необходимо 
в о з л о ж и т ь на министерство высшего о б р а з о в а н и я и м и н и ­
стерство просвещения. Прошу ЦК обсудить вышеизложен­
ные моменты и принять соответствующее решение. Я уже в 
Тяньцзине . 

Мао Цзэ-дун 
17 марта 1957 года. 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е НА С О В Е Щ А Н И И П А Р Т И Й Н Ы Х 
К А Д Р О В Ы Х РАБОТНИКОВ П Р О В И Н Ц И Й Ц З Я Н С У 

И АНЬХОЙ И Н А Н К И Н С К О Г О Г А Р Н И З О Н А 
ПО ВОПРОСУ ОБ И Д Е О Л О Г И Ч Е С К О Й РАБОТЕ 

(20 марта 1957 года) 

Я п р е в р а т и л с я в странствующего о р а т о р а : куда ни прие­
ду — везде выступаю. Сейчас т а к о е время , когда необходимо 
ответить на некоторые вопросы, вот я и п р и е х а л сюда к вам. 
Здесь, в Н а н к и н е , я б ы в а л и раньше . Н а н к и н , я считаю, хо­
рошее место — здесь «свернулся дракон и з а т а и л с я тигр» *, 
хотя один господин — его з в а л и Ч ж а н Тай-янь—говорил , что 
разговоры н а с ч е т «свернувшегося д р а к о н а и з а т а и в ш е г о с я 
тигра» — это «пустые слова древних людей», выдумки древ­
них. П о ж а л у й , при гоминьдановцах это были пустые с л о в а , 
гоминьдановцы хозяйничали з д е с ь 20 лет и были изгнаны 
народом, а сейчас , при народной власти , Н а н к и н , на мой 
взгляд, хорошее место. 

П р о б л е м ы почти повсюду о д и н а к о в ы , сейчас мы пережи­
ваем п е р е л о м н ы й момент, п р е ж н я я борьба — к л а с с о в а я борь­
ба — в основном з а в е р ш е н а , в основном закончена . Б о р ь б а 
против и м п е р и а л и з м а — это б ы л а к л а с с о в а я борьба , борьба 
с бюрократическим к а п и т а л о м , ф е о д а л и з м о м , гоминьданом, 
борьба против американской агрессии и за о к а з а н и е помощи 
Корее, п о д а в л е н и е контрреволюции — все это б ы л о классовой 
борьбой. З а т е м мы проводили социалистическое движение , 
социалистические п р е о б р а з о в а н и я ; они тоже носили х а р а к т е р 
классовой борьбы. 

Ну, а кооперирование — э т о к л а с с о в а я борьба? Конечно, 
кооперирование не есть борьба одного класса против друго­
го. Но кооперирование — э т о переход от одной системы к 
другой, от единоличной системы к коллективной системе, 
единоличное производство — это капиталистическая форма , 
оплот к а п и т а л и з м а . И м е н н о на этой почве возникает капита­
лизм, причем возникает постоянно. Кооперирование ликвиди­
рует такую почву, такой опорный пункт возникновения капи­
тализма . 

Поэтому, говоря в о б щ е м , раньше мы на п р о т я ж е н и и не­

* Образ стратегически важной местности.— Прим. ред. 
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скольких десятилетий вели классовую борьбу и изменили 
надстройку, свергли старое, чанкайшистское правительство и 
с о з д а л и народное правительство , изменили производственные 
отношения, изменили с о ц и а л ь н о - э к о н о м и ч е с к и й строй. С точ­
ки зрения экономического и политического строя облик на­
шего общества изменился . 

Посмотрите, в этом зале собрались не гоминьдановцы, а 
коммунисты. Р а н ь ш е такие люди, как мы, не могли бы прий­
ти сюда , нам не р а з р е ш и л и бы появиться ни в одном боль­
шом городе. Так что в этом отношении облик страны изме­
нился, изменился у ж е несколько лет н а з а д — я имею в виду 
надстройку, политический строй. Экономический же строй 
превращен в социалистический строй лишь в последние годы, 
и сейчас можно сказать , что в основном это сделано успеш­
но. Это результат той борьбы, которую мы вели несколько 
десятилетий. Если говорить об истории компартии, то эта 
борьба насчитывает более тридцати лет, а если вести счет со 
времени антиимпериалистической Опиумной войны — то бо­
лее ста лет, но мы занимались одним д е л о м — вели классо­
вую борьбу. 

Товарищи! К л а с с о в а я борьба изменила надстройку и со­
циальио-экономический строй, п р о л о ж и в дорогу д л я перемен 
в других сферах . Сейчас мы столкнулись с новыми пробле­
мами. П р е ж н я я борьба — если говорить о положении внутри 
страны — сейчас в основном завершена , но если говорить в 
международном плане, то она еще не завершена . Д л я чего 
нам еще нужна Народно-освободительная армия? Главным 
образом для того, чтобы д а в а т ь отпор иностранному импери­
ализму, так как опасность империалистической агрессии су­
ществует, империалисты не питают к нам добрых чувств. 
Внутри страны т а к ж е еще имеется незначительное число не­
выявленных остатков контрреволюционных элементов; есть 
и ранее подавленные элементы, как, например , помещичьи и 
гоминьдановские последыши, которые могут п о д н я т ь голову, 
если у нас не будет Народно-освободительной армии. 

Сейчас помещики, к у л а к и , капиталисты с о б л ю д а ю т поря­
док. С капиталистами дело обстоит несколько иначе, мы под­
ходим к ним с позиции разрешения проблем внутри народа. 
Н а ц и о н а л ь н а я б у р ж у а з и я п р и н я л а социалистические преоб­
р а з о в а н и я , но не так, как крестьяне п р и н я л и к о о п е р и р о в а н и е ; 
ее, м о ж н о сказать , наполовину принудили, то есть она по­
шла на это без охоты, причем п р и н я л а преобразования на до­
вольно выгодных д л я себя условиях. 

Сейчас мы переживаем период перемен: от классовой 
борьбы перешли к борьбе с природой . Чтобы улучшить 
жизнь и заниматься строительством, надо вести борьбу с 
природой. От революции мы перешли к строительству, от на­
шей прежней антиимпериалистической, антифеодальной ре­
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волюции и последовавшей за ней социалистической револю­
ции — к технической революции, к культурной революции. 

Чтобы строить наше государство, нам необходима техни­
ка, необходимы машины, нам необходимо р а з б и р а т ь с я в нау­
ке. Р а н ь ш е мы з н а л и только ручной труд, ручными орудия­
ми д е л а л и столы, стулья , с к а м е й к и , вручную сеяли хлеб и 
хлопок — все д е л а л и руками . Теперь нам нужно научиться 
пользоваться машинами , овладеть искусством использовать 
механизмы, а это целая революция . Б е з технической револю­
ции в н а ш е й стране произойдут только политические переме­
ны, изменится социальный строй, а с т р а н а т а к и останется 
бедной сельскохозяйственной страной, страной кустарной 
промышленности, кустарной техники. Поэтому н а м необходи­
мо осуществить культурную революцию. Я д у м а ю , что все 
поняли и осознали, к а к изменилась обстановка . О д н а к о по­
хоже, кое-кто это не совсем понимает и не видит происшед­
ших изменений. 

Сейчас возникли новые проблемы: п р о б л е м а науки и тех­
ники, проблема культуры; н а р о д п р е д ъ я в л я е т нам ряд тре­
бований; п р о и з о ш е л р я д народных волнений. Где возникают 
эти п р о б л е м ы ? С р е д и временных рабочих, среди испытываю­
щих трудности крестьян, среди студенчества — везде встают 
новые п р о б л е м ы . Н е з н а ч и т е л ь н а я часть рабочих забастова ­
ла, часть студентов п р е к р а т и л а з а н я т и я или устроила демон­
страции и подает петиции. Некоторые демобилизованные во­
еннослужащие п о м ы ш л я ю т о волнениях, часть членов коопе­
ративов, з ажиточные середняки — число их невелико — недо­
вольна, стремится выйти из кооперативов; есть и кое-что еще, 
вызывающее их недовольство нами. 

К а к быть? К а к решить п р о б л е м у народных волнений? Н а м 
необходимо внести ясность в этот вопрос. 

Противоречия следует р а з д е л и т ь на д в а т и п а : противоре­
чия первого типа н а з ы в а ю т с я противоречиями между н а м и и 
врагами; противоречия второго типа — это противоречия 
внутри н а р о д а . В п р о ш л о м за несколько десятилетий мы р а з ­
решили противоречия первого типа, а сейчас д о л ж н ы разре­
шить противоречия второго типа. Они проявляются сейчас в 
разных областях , например нынешний переход от страны 
сельскохозяйственной к стране индустриальной — это тоже 
противоречие. 

У н а с не хватает техники, нет машин, нет культуры, жизнь 
н е в а ж н а я . Н е к о т о р ы е говорят: «Наступил с о ц и а л и з м , ж и з н ь 
д о л ж н а была бы стать хорошей», «Ведь о б ъ я в и л и , что соци­
ализм о д е р ж а л победу. Н а прошлогоднем съезде К П К гово­
рили, что социализм в основном завершен, значит, д о л ж н а 
наступить хорошая жизнь» . Такие ра з говоры свидетельствуют 
о непонимании сущности с о ц и а л и з м а . Социализм — это со­
циальный строй, это производственные отношения, Мы соз­
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д а л и [производственные] отношения, не похожие на преж­
ние. Производство осуществляют люди. Р а н ь ш е речь шла об 
отношениях м е ж д у капиталистом и рабочим, между помещи­
ком и крестьянином, сейчас мы создали социалистические от­
ношения и осуществляем производство с помощью этих 
взаимоотношений. 

Что касается производства , то мы только-только начина­
ем, эти новые отношения только-только устанавливаются и 
еще не сложились окончательно, кооперативы еще не окреп­
ли. Осуществление производства т а к и м способом означает 
социалистические отношения в производстве . Из - за того, что 
старый способ был неподходящим, невыгодным для произ­
водства , неблагоприятным д л я р а з в и т и я и был хуже , э то при­
вело к тому, что китайский н а р о д долгое в р е м я был бедным, 
и неграмотным, мир к нему относился с презрением . Эти от­
ношения только что изменились, но производства еще нет, а 
раз еще нет производства, то нет и жизни, раз не произво­
дится много продукции, то нет и хорошей жизни. Сколько 
еще потребуется лет? Я д у м а ю , наверное, лет сто. Через 1 0 0 
лет м е н я уже не будет на этом свете и я не смогу наслаж­
даться счастьем. Но , конечно, это слишком долго, нужно ид­
ти по этапам. 

Наверное , лет через десять с небольшим будут некоторые 
улучшения; через 2 0 — 3 0 лет станет еще лучше; через 5 0 лет 
можно будет с оговорками сказать , что уже на что-то похо­
же , а через 1 0 0 лет будет з амечательно , совсем не то, что 
сейчас , 1 0 0 лет — очень небольшой срок, потому что люди 
будут жить и через 10 тысяч лет. 

Только что с в е р ш и л а с ь р е в о л ю ц и я , только что занялись 
строительством социализма , разве может жизнь сразу улуч­
шиться? М о ж е т увеличиться количество зерна? Увеличилось 
ли количество зерна? Увеличилось. В 1 9 4 9 году, когда было 
о б р а з о в а н о народное правительство , у нас было всего 220 
м и л л и а р д о в цзиней з е р н а , а в п р о ш л о м году — более 3 6 0 мил­
л и а р д о в цзиней, то есть производство зерна увеличилось бо­
лее чем на 1 4 0 миллиардов цзиней. А сколько у нас едоков? 
Преимущество нашей страны в большой численности ее на­
селения, но и недостаток ее опять-таки в большой численно­
сти населения. Много людей — много ртов, много ртов — 
нужно много зерна . Увеличения на 140 м и л л и а р д о в цзиней 
и не заметно, и подчас мы все еще о щ у щ а е м нехватку зер­
на . В 1 9 4 9 году не б ы л о зерна , и сейчас его нет, его все еще 
недостаточно. Чтобы жить хорошо, мы р а з р а б о т а л и сейчас 
12-летние п л а н ы развития производства , науки, сельского хо­
зяйства и промышленности , будем делать шаг за шагом в 
р а б о т е , в производстве. 

Н а м , людям постарше, необходимость этого легко понять, 
а молодежи нелегко, ей кажется , что раз уж она появилась 
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на свет, все д о л ж н о быть прекрасно . Поэтому среди молоде­
жи нужно вести воспитательную работу , нужно вести воспи­
тательную работу среди широких масс народа , в особенности 
среди молодежи, нужно научить ее понимать необходимость 
вести упорную и с а м о о т в е р ж е н н у ю борьбу, начать дело на 
пустом месте . 

Сейчас мы начинаем на пустом месте , наши предшествен­
ники м а л о что дали н а м . Кто б ы л и н а ш и предшественники? 
Империалисты, ф е о д а л ы , Ч а н Кай-ши — они н а ш и предшест­
венники, н а ш е бывшее правительство , они оставили нам обо­
бранный до нитки народ, но они ушли — и это хорошо. Они 
ушли, очистив территорию. Н а ш а территория з а н и м а е т 9 мил­
лионов 6 0 0 тысяч квадратных километров от морского побе­
режья на востоке до гор Куэнь-Лунь и плоскогорья П а м и р на 
западе, от реки Амур на севере до острова Хайнань на юге. 
Вот какова эта территория. Так д а в а й т е несколько десятиле­
тий п о р а б о т а е м на ней вместе с народом всей с т р а н ы , вместе 
с государством, вместе с молодежью. Не з а г а д ы в а я на дол ­
гий срок, п о р а б о т а е м лет пятьдесят . П е р в у ю половину этого 
века з а н я л а революция , вторая половина будет п о с в я щ е н а 
строительству. До конца этого века еще осталось более 
40 лет, значит, теперь центральная з а д а ч а — строительство. 

Н у ж н о различать два типа противоречий. Первый тип — 
противоречия м е ж д у нами и врагами — нельзя смешивать со 
вторым типом — противоречиями внутри народа . Что к а с а е т ­
ся социалистического общества , то в нем есть противоречия . 
Противоречия существуют. На это у к а з ы в а л Л е н и н , он при­
знавал противоречия в социалистическом обществе . Вначале , 
при Сталине , в течение определенного периода после смерти 
Ленина , внутренняя ж и з н ь в Советском Союзе была еще до­
вольно бодрой и оживленной , почти такой ж е , как у нас сей­
час: тоже существовали различные партии и группировки, 
тоже были некоторые известные деятели вроде, например , 
Троцкого, который имел довольно много приверженц ев . П р а в ­
да, он, п о ж а л у й , был демократическим деятелем внутри ком­
мунистической партии, да и к тому же вздорным человеком, 
не ладил с нами. Кроме того, были люди, которые могли 
публично говорить все что угодно, могли критиковать пра­
вительство. 

В тот период еще были т а к и е времена. Потом это стало 
невозможно, установили жесткий диктаторский р е ж и м , при 
котором у ж е не покритикуешь . Выступать с критикой или за 

«расцвет ста цветов» стало опасно. Мог расцветать только 
один цветок, соперничать ста ш к о л а м тоже б ы л о опасно; ма­
лейшее брожение с р а з у же о б ъ я в л я л о с ь контрреволюцией, 
людей хватали и казнили. Это было смешение двух типов 
противоречий, когда противоречия внутри народа ошибочно 
рассматривались как противоречия между нами и врагами. 
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Ваш товарищ. Сюй Цзя-тунь из Нанкина говорил, что к не­
му явилась с петицией большая группа студентов, пришли 
они стройными р я д а м и . Председатель провинциального на­
родного комитета П э н Чун подтвердил , что дисциплина была 
п о л н а я , по дороге студенты вели себя хорошо и, только вой-
дя в его канцелярию, з а к р и ч а л и : «Долой бюрократизм!» Так 
они в ы р а з и л и ж е л а н и е р а з р е ш и т ь какие-то проблемы. 

Если бы т а к о е случилось п р и Сталине , я д у м а ю , он ве­
лел бы схватить несколько человек, и наверняка несколько 
голов покатилось бы на з е м л ю . Если ты против бюрокра­
тизма — разве ты не контрреволюционер? В действитель­
ности ни один из тех студентов не является контрреволюцио­
нером, это очень хорошие молодые студенты. К тому же вол­
н о в а в ш и й их вопрос с л е д о в а л о решить, и где-то действитель­
но б ы л допущен б ю р о к р а т и з м . Эти студенты из числа китай­
ских эмигрантов потому и подняли ш у м , что вопрос не был 
д о л ж н ы м образом решен. Студенты, п о д а в петицию, тем са­
м ы м помогли нам, это послужило уроком и студентам, и мно­
гим кадровым работникам , и студентам-эмигрантам. С к а н д а ­
листов и д р а ч у н о в мы не б и л и . Р а з в е непременно надо драть­
ся к а ж д ы й день? Все дело в том, что мы не воспитывали их 
как следует р а н ь ш е , не мобилизовали массы на критику их. 

И з подобных ж е п р о б л е м следует упомянуть т а к ж е в о л ­
нения среди демобилизованных военнослужащих. Когда не­
подалеку от нас, в провинции Аньхой, начались волнения де­
мобилизованных в о е н н о с л у ж а щ и х , р а з ы с к а л и товарища Цзэн 
Си-шэна, он выступил 40 минут, и вопрос б ы л решен. Пона­
чалу страсти были очень накалены, а потом они к а к - т о неза­
метно утихли. Вопросов в о б щ е м было не так уж много, и 
они б ы л и разрешены; выявлен один негодяй, выдававший 
с е б я за военнослужащего-революционера и оказавшийся 
инициатором волнений. 

В отношении народных волнений нельзя действовать теми 
же методами, какие применяются к помещикам, гоминьда­
новцам, империалистам, нужно применять совершенно но­
в ы е методы. Исключение составляют правонарушители , ко­
торые, к примеру сказать , убьют или ранят человека ножом, 
ворвутся в кабинет и разнесут мебель, что нужно рассмат­
ривать в юридическом порядке . Всех людей — пусть даже 
они совершили ошибку, в о з г л а в л я я в о л н е н и я , — следует убеж­
д а т ь и воспитывать, а не выгонять с з авода , не исключать 
из учебного заведения , не увольнять из учреждения . Ну, вы­
гоните вы его, а куда ему деваться? Или исключите студента 
из одного учебного заведения он пойдет в другое . Какая 
же разница? Уволите вы его с завода , а он поступит на ра­
боту в магазин. Ведь где-нибудь он в с е равно останется, не 
п о б е ж и т же он жить на могилу С у н ь Ят-сена: т а м нет ни пи­
щи, ни ж и л ь я , там он ж и т ь не сможет, не может он ж и т ь в 
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чистом поле, где-то он д о л ж е н осесть. Если вы его выгоните, 
свалите свои беды на соседа, вам, возможно, будет немного 
спокойнее, но я с к а ж у , что в этом спокойствии нет ничего 
хорошего. Если в к а к о м - л и б о одном учреждении , учебном за­
ведении, на одном з а в о д е будут такие вот немного вздорные 
люди — это неплохо. 

Остановимся еще раз на первом типе противоречий — на 
противоречиях между в р а г а м и и нами, между в р а г а м и и на­
родом, на противоречиях народа с в р а г а м и и контрреволю­
цией. Сейчас существуют две точки зрения на этот вопрос, 
и обе они никуда не годятся . 

П е р в а я — правоуклонистская точка зрения , когда счита­
ют, что на з е м л е д а р я т мир и покой, что нехорошо наказы­
вать не по закону тех реакционных и вредных элементов, в 
отношении которых следует применять закон. Это правооп­
поргунистичеекая точка з р е н и я . Она бытует во всех провин­
циях, и во всех провинциях нужно обратить на нее внима­
ние. Среди демократических деятелей , в демократических 
партиях есть отдельные лица , которые т а к ж е п р и д е р ж и в а ю т ­
ся правоуклонистской точки зрения в этом вопросе; она иног­
да гораздо правее нашей правоуклонистской точки зрения. 
Причина этого в том, что некоторые контрреволюционеры — 
их старые друзья , одни из которых сейчас арестованы, дру­
гие казнены. Они и скорбят, потому что казнены их родст­
венники или друзья . Мы д о л ж н ы д а т ь разъяснения относи­
тельно этой точки зрения. Если т а к а я точка зрения будет 
внутри партии, это плохо . 

Вторая точка зрения — это преувеличение, это «левая» 
точка зрения. Говорят, что сейчас еще очень много контрре­
волюционеров. Это неверно. Сейчас есть е щ е скрытая контр­
революция, это нужно признать . П р о в е д е н н о е ранее искоре­
нение контрреволюции в основном было правильным, у нас 
ничего бы не в ы ш л о , если бы мы не искоренили контррево­
люцию. У нас в Китае не могут произойти «венгерские собы­
тия», в частности и потому, что мы искоренили контрреволю­
цию, а в Венгрии ее не п о д а в и л и . Поэтому когда говорят, 
что сейчас еще много контрреволюционеров, то т а к а я точка 
зрения не соответствует действительности, э т о преувеличение . 

Что к а с а е т с я второго типа противоречий, противоречий 
внутри народа , то ввиду того, что классовая борьба в основ­
ном з а в е р ш е н а , они стали сейчас более я в н ы м и , более за ­
метными. По этому вопросу среди н а ш и х товарищей т о ж е 
нет единого мнения , существуют различные суждения . Необ­
ходимо провести разъяснения , обсудить, изучить вопрос, что­
бы товарищи п р и ш л и к единому мнению по этому вопросу. 

Что касается того, что народ проявляет недовольство на­
ми, то мы оказались не подготовлены к этому морально. П о ­
тому что раньше мы вместе с народом боролись с в р а г а м и , 
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а сейчас врагов не стало, врагов не видно, остались мы и 
народ, и если у него что-то случается, то к к о м у же он мо­
жет предъявлять претензии, как не к нам? Р а н ь ш е народ 
в ы р а ж а л недовольство врагами , и это называлось револю­
цией, а теперь уже так не называется . Если ты от меня от­
махиваешься , то что тогда делать? Опять п р и г л а ш а т ь Чан 
Кай-ши? А беспорядки приходится устраивать , так как вы 
не решаете д е л к а к следует . Допустим, что в девяти местах 
из десяти все решено хорошо, из десяти вопросов девять ре­
шены хорошо, а в одном месте один вопрос не решен — вот 
тут-то к а к р а з и вспыхивает недовольство. И это вполне 
нормальное явление. Вы не решаете как следует вопросов , 
т ак к а к же людям не волноваться? Позвольте спросить, ко­
му же они могут выразить недовольство, если не вам? 
« П р е д с е д а т е л ю Правительственного Совета Чан К а й - ш и » ? 
Так он отправился на Тайвань . Вот они и в ы р а ж а ю т свое не­
довольство директору з а в о д а , п р е д с е д а т е л ю кооператива , во ­
лостному правительству, городским властям, народному пра­
вительству, директору учебного заведения — и все потому, что 
вы не решаете к а к следует вопросы. 

В нашей р а б о т е есть бюрократизм , субъективизм , сектант­
ство, у нас очень много народу, мнения не совпадают, поэто­
му и существует бюрократизм . По этому вопросу тоже и име­
ются к а к «левая», так и п р а в а я точки зрения . Некоторые на­
стаивают на применении старых методов против народных 
волнений. К а к бы то ни было, у нас есть целый комплекс 
методов, которые применялись несколько десятилетий. Вы 
ведь знаете , к а к долго мы з а н и м а л и с ь революцией. И всегда 
с п о м о щ ь ю одних и тех же методов — методов, которые мы 
применяли по отношению к врагам . Иногда их и применя­
ют, прибегают к подавлению, в ы з ы в а ю т полицию. Так, кое-
где в ы з ы в а л и полицию и арестовывали л ю д е й ; когда студен­
ты о б ъ я в л я л и забастовку , в ы з ы в а л и полицию и хватали их. 
Это гоминьдановские м е т о д ы , к ним прибегал гоминьдан. Неко­
торые просто сидят сложа руки, ничего не предпринимая. 
Это уже п о л н а я беспомощность. В свое в р е м я в борьбе с им­
периализмом они б ы л и очень решительны, были грозной си­
лой, иными словами, не испугались, голодные и безоружные 
не испугались ни империалистов , ни Ч а н Кай-ши, ни само­
летов, ни пушек. И м п е р и а л и с т о в не боялись, а перед народ­
ными волнениями спасовали. Я хочу сказать , вы не испуга­
лись империалистов , но боитесь простого народа? Это прос­
то поразительно , бояться народа; империалистов они могут 
не бояться, но оказываются беспомощными, когда народ вы­
р а ж а е т им свое недовольство. Потому что они этому не учи­
лись, еще не научились этому. Р а н ь ш е они учились бороться 
с империализмом, бороться с Чан Кай-ши. Бить местных 
мироедов, делить землю — тут они мастера, а вот когда речь 
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зашла о том, как реагировать на народные волнения,— это­
му они не учились, не проходили такого предмета, следова­
тельно, он з а с л у ж и в а е т изучения. Н у ж н о открыто поставить 
зтот вопрос перед членами партии и беспартийными, развер­
нуть дискуссию, и метод будет найден. 

Товарищи, с кем же в конце концов легче справиться : с 
империалистами или с народом? На кого труднее воздейст­
вовать, на врагов или на народ? Сколько вы изгоняли вра­
гов, а они все не уходили, всячески увиливали , шпионы про­
бирались в учреждения , в учебные заведения , на заводы и в 
деревни — враги не уходили. П р о с т о й же народ, что бы там 
ни говорили, — это не шпионы и не империалисты, не поме­
щики и не капиталисты, это простой народ, трудовой народ , 
с ним легко ра з г ова ривать , его легко убедить. П о э т о м у ког­
да большая группа недовольных студентов п о ж а л о в а л а с ь на­
шим т о в а р и щ а м Сюй Цзя -туню и Пэн Чуну на то, что сту­
денты-эмигранты устроили д р а к у , указанные товарищи про­
вели разъяснительную р а б о т у и в результате очень хорошо 
уладили это дело . 

Я хочу сказать , что в отношении всей страны наш к у р с 
состоит в том, чтобы осуществлять «единое планирование , 
всесторонний учет и соответствующее регулирование» , а так­
же усиливать идеологическое воспитание. Этот курс, можно 
сказать, является стратегическим. Ведь он предполагает «еди­
ное планирование , всесторонний учет и соответствующее ре­
гулирование» в стране с 600-миллионным населением, вклю­
чая помещиков , кулаков , национальную б у р ж у а з и ю , не унич­
тоженные контрреволюционные элементы; к а к бы то ни было, 
веем им нужно найти применение . Необходимо соответству­
ющим о б р а з о м решить вопрос со всякого р о д а безработными , 
во всяком случае необходимо, чтобы они могли существо­
вать, чтобы у них б ы л о занятие . 

У н а с в стране около пяти миллионов интеллигентов . Д л я 
такой страны, как Китай , это очень м а л о , но все же пример­
но 5 миллионов интеллигентов у нас имеется . Из них менее 
1 миллиона составляют члены партии, остальные 4 миллио­
на беспартийные. Чем они занимаются? Р а б о т а ю т в нашей 
правительственной системе; небольшая часть их с л у ж и т в 
армии; 2 миллиона — в системе просвещения , включая выс­
шую, среднюю и начальную школу; м и л л и о н — в финансово-
экономической системе; еще есть научные работники , работ­
ники литературы и искусства, писатели, поэты, деятели ис­
кусства, художники, актеры, а т а к ж е журналисты и газетчи­
ки. В Ш а н х а е их очень много . 

Некоторые из этой большой группы интеллигентов спла­
вились с рабочими и крестьянами, восприняли марксизм, 
вступили в партию; некоторые не вступили, но очень близки 
к нам. Активно п о д д е р ж и в а ю щ и е марксизм, о д о б р я ю щ и е 
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марксизм с о с т а в л я ю т незначительную часть — процентов де­
сять или немного больше; если судить по провинции Цзян­
су — процентов семнадцать . На другом полюсе находятся те, 
кто настроен в р а ж д е б н о ; однако они не шпионы. Они отно­
сятся к нам враждебно , не одобряют марксизм, социалисти­
ческий строй приняли поневоле , потому что не было другого 
выхода, о б щ а я обстановка вынудила их к этому. Такие люди 
тоже есть; возможно , они составляют несколько процентов. 
Промежуточные элементы составляют процентов восемьдесят 
или немногим меньше — от 70 до 80 процентов; это проме­
жуточная группировка , колеблющиеся элементы, они в ка­
кой-то мере признают м а р к с и з м , читали несколько книг, но 
не вникли в их с о д е р ж а н и е , прочитали вскользь (указывает 
поверх лба), а не у г л у б л я л и с ь в них. 

И с п ы т а т ь интеллигенцию есть способ. Говорят, что надо 
в конце концов отличать м е л к о б у р ж у а з н у ю интеллигенцию 
от буржуазной . Д е л о в том, что носить я р л ы к мелкобуржу­
азного интеллигента все же спокойнее, чем буржуазного . Но 
я скажу , что это не так . Я сам буржуазный интеллигент, 
поступил в б у р ж у а з н о е учебное заведение , атмосфера там 
была б у р ж у а з н а я , да и з а н и м а л и с ь там р а з н ы м и идеалисти­
ческими вещами. Я исповедовал идеализм Канта . Скажете, 
это мелкобуржуазность? То, что я читал и исповедовал, бы­
ло б у р ж у а з н ы м , т а к разве вы можете утверждать , что я — 
представитель м е л к о й б у р ж у а з и и ? 

Иногда можно отличить и следует отличать мелкобуржу­
азных интеллигентов от буржуазных , но когда речь идет о 
мировоззрении, то тут трудно провести грань . С к а ж и т е мне, 
что такое м е л к о б у р ж у а з н о е мировоззрение? Полуматериа­
лизм? Я вник в м а р к с и з м позднее , изучал его позже, причем 
изменялся я постепенно, долгое время, в борьбе с врагами. 

Только одно может послужить испытанием интеллиген­
ции — смычка с рабочими и крестьянами, чтобы б ы л о видно, 
кто смог слиться воедино с трудовым народом. Ч а с т ь интел­
лигенции может слиться воедино с трудовым народом, но 
большинство интеллигенции все еще очень д а л е к о от народа, 
оно стремится к такому слиянию, но это ему не удается. 
Такие интеллигенты не чувствуют симпатии к рабочим и кре­
с т ь я н а м , они им не друзья ; рабочие и крестьяне разговари­
вают не с ними, и они относятся с презрением к рабочим и 
крестьянам. У интеллигенции есть хвост, на который надо 
вылить ушат холодной воды. Если на собаку вылить ушат 
холодной воды, она поджимает хвост, а при других обстоя­
тельствах задирает его кверху, показывает нрав. Интелли­
генты, прочитав несколько книг, напускают на себя важный 
вид. А трудовой народ от такого важного вида чувствует се­
бя неловко. 

Н а ш а з а д а ч а — завоевать эти 7 0 — 8 0 процентов колеблю­
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щихся промежуточных элементов. Они в общем одобряют 
социалистический строй, но не приняли окончательно марк­
сизм в качестве мировоззрения . Я хочу сказать , что они не 
служат народу всей душой и веем сердцем, они отдают на­
роду половину души, половину сердца. Хорошо, что полови­
ной своего сердца они с л у ж а т народу, но у них есть вторая 
половина сердца , которая неизвестно где. Н е л ь з я сказать , 
что они поддерживают Тайвань . Они Тайвань не п о д д е р ж и ­
вают, но, если речь з аходит о загранице , начинают хвалить 
Америку: «Посмотрите , сколько у Америки стали , американ­
ская наука очень сильно развита» . Я согласен, что заграни­
ца хороша, что хороши капиталистические и з а п а д н ы е стра­
ны, ведь, п р а в д а , хороши? Хороши. У них обилие м а ш и н и 
стали, а у н а с ничего нет. Но их хорошее — это их хорошее, 
а не наше. У Америки много стали , но эта сталь у американ­
цев, а не у нас, китайцев. Что толку, если мы будем изо дня 
в день их превозносить? Они выпускают ежегодно 1 0 0 мил­
лионов тонн с т а л и , а мы нет. Мы р а д ы , что можем ежегодно 
увеличивать выпуск стали на несколько десятков т ы с я ч тонн. 
Сейчас у нас всего 4 миллиона тонн стали, согласно первому 
пятилетнему плану , ее будет 4 миллиона 1 2 0 тысяч тонн. 
Возможно, мы перевыполним пятилетний п л а н , д а д и м немно­
го больше — 4 миллиона и несколько сот тысяч тонн. В 
1 9 4 9 году у н а с было всего сто с лишним тысяч тонн. В 
1 9 3 4 году был самый высокий выпуск с т а л и , основную часть 
которой выплавили японцы, и он с о с т а в л я л всего 9 0 0 тысяч 
тонн. 

Ч а н Кай-ши хозяйничал 20 лет, я хочу с к а з а т ь , что свер­
жение Ч а н Кай-ши б ы л о резонным, что мы его изгнали не 
просто так, не п о д у м а в . Он п р а в и л 20 лет, а имел всего не­
сколько д е с я т к о в тысяч тонн стали , а ведь сталь в ы п л а в л я ­
лась еще при Ч ж а н Чжи-туне , в династию Цин . Мы работа­
ем 7 лет, в этом году пошел восьмой год, и смогли произ­
вести более 4 миллионов тонн стали. Т а к что увеличение 
выплавки с т а л и д а ж е на одну тонну — это наше дело, и мы 
радуемся этому, а когда там, в Америке , увеличивают вы­
пуск на несколько миллионов тонн, я не радуюсь; чем у них 
больше выпуск стали, тем меньше я радуюсь. Д л я чего там 
так резко увеличивают выпуск стали? Такое сильное увели­
чение выпуска стали очень опасно, к нему стремятся для то­
го, чтобы бить нас. А у нас еще находятся интеллигенты, ко­
торые восхищаются американской с т а л ь ю : «Сталь! Сталь ! 
Так много стали!» Вот что мы д о л ж н ы р а з ъ я с н я т ь им, вот 
что мы д о л ж н ы р а з ъ я с н я т ь интеллигенции. 

Ч а с т ь интеллигенции — педагоги . Все ученые — педагоги, все 
профессора университетов — педагоги, все учителя средней 
и начальной школы — педагоги, они воспитывают народ; кор­
респонденты и газетчики тоже воспитывают народ; работни­
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ки радио, литературы, деятели искусства тоже воспитатели 
народа . А на з а в о д а х нам не обойтись без и н ж е н е р о в и тех­
ников . Если мы будем с презрением относиться к этим не­
скольким м и л л и о н а м интеллигентов, если будем считать воз­
м о ж н ы м обходиться без них, то т а к а я точка зрения будет не­
правильной . Мы не расстанемся с ними: если мы расстанем­
ся с несколькими миллионами интеллигентов, мы окажемся 
беспомощными. Мы и шагу ступить не с м о ж е м . Не смогут 
работать наши школы, не смогут выходить многие газеты. А 
наши литература и искусство? Среди коммунистов не поя­
вился ни Мэй Л а н ь - ф а н , ни Ч ж о у Синь-фан . Некий Юань 
Сюэ-фэнь вступил в коммунистическую партию, но там еще 
нет ни Мэй Л а н ь - ф а н а , ни Ч ж о у Синь-фана , ни Чэн Янь-цю; 
нет и профессоров университетов; стали п о я в л я т ь с я инжене­
ры, но их очень мало ; кое-кто из технических работников 
вступил в п а р т и ю , но большинство все еще бесп ар тий н ые . 

Поэтому н а ш и несколько миллионов интеллигентов , н е ­
смотря на их к о л е б а н и я , все же полезные люди, это наше 
народное достояние, учителя н а р о д а . Сейчас только они учи­
теля, других учителей нет. Они остались от прежнего поколе­
ния, они — социальное наследие . По своему происхождению 
они все помещики, кулаки , б у р ж у а , но они могут учить. 
Не будем с о з д а в а т ь теорию социального происхождения . Лу 
Синь тоже вышел из п о м е щ и ч ь е - к у л а ц к о - б у р ж у а з н о й среды. 
М а р к с в ы ш е л из п о м е щ и ч ь е - к у л а ц к о - б у р ж у а з н о й среды. И 
Ленин т о ж е . Ч т о п о д е л а е ш ь ! Здесь н е л ь з я п р и м е н я т ь теорию 
социального п р о и с х о ж д е н и я . Поскольку сейчас у них — поме­
щиков, к у л а к о в , б у р ж у а з и и — нет социальных корней, мы 
уничтожили их социальную б а з у , их с о ц и а л ь н ы е корни, то 
сейчас они повисли в воздухе, к а к п а р а ш ю т ы , поэтому их 
удобно п е р е в о с п и т ы в а т ь и не н у ж н о бояться . 

Некоторые товарищи, п р о и с х о д я щ и е из рабочих и кресть­
ян, — рабоче -крестьянские кадровые работники — р а з д р а ж а ­
ются при одном виде интеллигентов , они их, п о ж а л у й , про­
сто не переносят . С интеллигентами действительно немного 
хлопотно, потому что интеллигенты — это интеллигенты, и 
хлопотно с ними из-за того, что они кое-что читали , а у нас 
книг не б ы л о , а ра з мы их не читали, они з а д и р а ю т перед 
нами нос, и работать с ними нелегко. С некоторыми из них 
р а б о т а т ь трудно , что трудно — то трудно, но д е л а ю т дело 
они хорошо, тут уж ничего не с к а ж е ш ь . За истекшие 7 лет 
несколько миллионов китайских интеллигентов сделали шаг 
вперед, это следует п р и з н а т ь . Примером тому может с л у ж и т ь 
ваша провинция Ц з я н с у , у вас здесь б о л ь ш е и н т е л л и г е н ц и и , 
чем где бы то ни было, не т а к ли? И в общем есть прогресс . 

А что такое д е м о к р а т и ч е с к и е п а р т и и ? Д е м о к р а т и ч е с к и е 
партии тоже целиком состоят из интеллигенции. В демокра­
тических партиях очень м а л о кадровых работников из рабо­
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чих и крестьян, да и к а к и е там могут б ы т ь к а д р о в ы е работ ­
ники из р а б о ч и х и крестьян? Д е м о к р а т и ч е с к и е п а р т и и — это 
Революционный комитет гоминьдана , Д е м о к р а т и ч е с к а я лига , 
Ассоциация демократического н а ц и о н а л ь н о г о строительства , 
Общество «3 с е н т я б р я » , Р а б о ч е - к р е с т ь я н с к а я демократиче­
ская п а р т и я . В с е эти п а р т и и состоят из интеллигенции. В о т 
почему н а ш а п а р т и я выдвинула [курс] «пусть р а с ц в е т а ю т сто 
цветов, пусть соперничают сто ш к о л » [и к у р с на] «длитель­
ное сосуществование и в з а и м н ы й контроль». Т о в а р и щ Ц з я н 
Вэй-цин * просил , чтобы я о с т а н о в и л с я на этом вопросе. 

Выдвижение такого к у р с а имеет свои основания . Д а в а т ь 
«расцветать» или «свертывать» к у р с «пусть р а с ц в е т а ю т сто 
цветов, пусть соперничают сто ш к о л » ? Б е с п а р т и й н ы е деяте­
ли сейчас говорят , что мы недостаточно д а е м «расцветать» , 
и б о л ь ш е всего боятся , что мы начнем «свертывать». Ну а 
наши т о в а р и щ и ? Они считают это к а к бы н е п р а в и л ь н ы м и 
стремятся понемногу «свертывать» , о т з ы в а т ь «войска». А мы? 
Мнение Ц е н т р а л ь н о г о Комитета о б с у ж д а л о с ь с т о в а р и щ а м и 
и з всех провинций. В н о я б р е п р о ш л о г о г о д а состоялся I I пле­
нум Ц К , в я н в а р е этого года п р о ш л о совещание с е к р е т а р е й 
провинциальных комитетов , и мы в ы р а б о т а л и единое мне­
ние, считая необходимым и д а л ь ш е п р и д е р ж и в а т ь с я курса 
«пусть р а с ц в е т а ю т сто цветов , пусть соперничают сто школ»; 
нужно д а в а т ь «расцветать» , а не «свертывать» ; н е п р а в и л ь н о е 
следует критиковать , ошибочные мнения, ошибочные произ­
ведения или о т д е л ь н ы е ошибочные части в статье или произ­
ведении следует подвергать к р и т и к е , но н а д о п р и м е н я т ь при 
этом метод уб е ж д е ния . С л е д о в а т е л ь н о , «убеждать» или «по­
давлять»? « У б е ж д а т ь словом» или « у б е ж д а т ь силой»? Из 
этих двух методов нужно в ы б р а т ь только один. Д а в а т ь «рас­
цветать» или «свертывать»? Из этих двух мер н у ж н о в ы б р а т ь 
только одну. Мы считаем, что н у ж н о все-таки д а в а т ь «расцве­
тать», а не «свертывать» . Но если д а в а т ь «расцветать» , то 
расцветет множество всякой всячины и появится много не­
правильного. К а к тут быть? «Подавлять»? И л и п р и м е н я т ь 
другой метод, «убеждать»? У некоторых т о в а р и щ е й руки че­
шутся, им хочется «подавлять» , в ы т а щ и в на свет методы, 
применявшиеся в классовой борьбе , хочется действовать по­
военному, пользоваться п р и м и т и в н ы м и методами; или же они 
без всякой перегруппировки сил п р и б е г а ю т к голому адми­
нистрированию и «давят» все, что не радует г л а з . Ц е н т р а л ь ­

* Цзян Вэй-цин — к а н д и д а т в ч л е н ы ЦК К П К , п е р в ы й с е к р е т а р ь ко­
митета К П К п р о в и н ц и и Ц з я н с у ; в х о д е « к у л ь т у р н о й р е в о л ю ц и и » п о д в е р ­
гался н а п а д к а м в местной печати ; в состав ЦК К П К д е в я т о г о созыва не 
вошел . На X с ъ е з д е К П К стал к а н д и д а т о м в члены ЦК К П К . 2 января 
1 9 7 5 г о д а р а д и о Н а н ь ч а н а с о о б щ и л о о н а з н а ч е н и и Ц з я н В э й - п и н а пер­
вым с е к р е т а р е м п а р т к о м а п р о в и н ц и и Ц з я н с и (о том , с т а л ли он т а к ж е 
п е д с е д а т е л е м р е в к о м а провинции , не с о о б щ а л о с ь ) . — Прим. ред. 
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ный Комитет считает, что э т о нехорошо, что силой человека 
не убедишь. С древних времен человека н е л ь з я было убедить 
силой. Д а ж е с в р а г а м и , которых приходилось подавлять 
после подавления н у ж н о б ы л о «говорить». Взять , к примеру, 
пленных; как только мы их р а з о р у ж а л и , сразу начинали 
у б е ж д а т ь . Если контрреволюционера не казнили , то мы ста­
р а л и с ь з а в о е в ы в а т ь , воспитывать , п е р е к о в ы в а т ь его. Полити­
ка репрессий не м о ж е т решить вопроса, эту политику нельзя 
применять д л я р а з р е ш е н и я п р о б л е м внутри н а р о д а . 

И т а к , не охватит ли Поднебесную в е л и к а я смута, если 
д а в а т ь «расцветать» , п р и м е н я т ь «убеждение» , если не при­
бегать к репрессиям путем голого администрирования? Мы 
говорим, что не охватит . Д о п у с т и м а ли критика по всем на­
п р а в л е н и я м ? 

Если будут к р и т и к о в а т ь н а ш и недостатки в г а з е т а х , в пе­
чатных органах , на с о б р а н и я х , не п р и в е д е т ли это к тому, 
что мы не поднимемся после т а к о й критики, а народное пра­
вительство падет , к а к б ы л о в Венгрии? Я с к а ж у , что нет. 

П о л о ж е н и е в К и т а е не такое , какое б ы л о в Венгрии, ком­
п а р т и я пользуется очень б о л ь ш и м авторитетом, народное 
правительство пользуется очень б о л ь ш и м авторитетом. Марк­
сизм — это истина, которую не опровергнешь критикой. Ста­
рых кадровых работников тоже не с в а л и ш ь критикой, поэто­
му им нечего бояться к р и т и к и . А п о к р и т и к о в а т ь с т а р ы х кад­
ровых работников весьма полезно ; если у нас ж и в бюрокра­
тизм, есть недостатки, то их подвергнут к р и т и к е с н а ч а л а в 
партии, потом вне п а р т и и . Р а с к р и т и к у ю т н а ш и недостатки, 
искоренят у н а с б ю р о к р а т и з м , ликвидируют н а ш и недостат­
ки — р а з в е это плохо? Р а з в е мы не в ы д е р ж и м этого? Вы­
д е р ж и м . Р а з в е с т р а ш н а б у р я н а р о д н о м у правительству? В 
прошлом году в Ш а н х а е был ураган , который сметал такие 
громадины, как дома , нефтеналивные цистерны, все под­
нял на воздух. Ураган налетел сильнейший, а народное пра­
вительство в Ш а н х а е он не смел. Какой бы силы ни поднял­
ся тайфун, я считаю, что ему не смести народное п р а в и т е л ь ­
ство, коммунистическую партию, м а р к с и з м , старых кадровых 
работников , новых кадровых работников , — нужно только, 
чтобы они всей душой , всем сердцем служили народу. Те, 
кто служит народу вполовину души, вполовину сердца , и 
сметены б у д у т наполовину; те же, кто не имеет ни капли 
искренности, в р а ж д е б е н народу, д о л ж н ы быть и сметены 
полностью. 

А к а к быть с ядовитыми элементами? Если расцветут сто 
цветов, появится и много токсинов, «цветов из пасти змеи». 

Что касается ядовитых вещей, то я хочу с к а з а т ь , что есть 
статья «Еще р а з об историческом опыте диктатуры пролета­
риата» . Вероятно, все товарищи ее читали; в ней есть с л о в а 
о том, что если демократический централизм имеет недостат­
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ки, их следует критиковать . «Несомненно, что централизация 
в демократическом ц е н т р а л и з м е д о л ж н а быть основана на 
широких демократических н а ч а л а х , а партийное руководство 
должно быть руководством, тесно связанным с народными 
массами. Недостатки в этих о б л а с т я х надо решительно осуж­
дать и устранять . Однако осуждение этих недостатков долж­
но иметь ц е л ь ю лишь укрепление демократического центра­
лизма, укрепление партийного руководства и ни в коем слу­
чае не д о л ж н о вызывать р а з б р о д и смятение в р я д а х проле­
тариата , как того добивается враг». 

П р а в и л ь н о это? Правильно , и очень хорошо с к а з а н о . 
Именно в таком д у х е надо провести обсуждение с демокра­
тическими деятелями , со студентами университетов . В статье 
говорится о том, что критиковать м о ж н о , но р е з у л ь т а т ы кри­
тики, цели критики д о л ж н ы служить укреплению системы де­
мократического централизма , укреплению партийного руко­
водства, а не п о р о ж д а т ь р а з б р о д и смятение в р я д а х проле­
тариата , на что надеются в р а г и . 

Это принципиально , именно т а к и м д о л ж е н быть принцип. 
Но еще существует гибкость, которую нужно иметь в виду . 
Когда л ю д я м дают возможность в ы с к а з а т ь с я , могут про­
звучать и очень неприятные слова ; когда расцветают сто цве­
тов, могут распуститься и очень неприятные цветы. В ходе 
забастовок рабочих и студентов, подачи петиций, демонстра­
ций могут возникнуть и беспорядки, цели которых не обяза­
тельно отвечают ц е л я м забастовок . Если в м а с с а х вспыхнут 
волнения, то как с м о ж е т интеллигенция, 80 процентов кото­
рой не изучали марксизм и имеют б у р ж у а з н о е мировоззре­
ние, понять это? Беспорядки могут возникнуть и во время 
собраний, во в р е м я критики. В этом случае н е л ь з я повсюду 
давить таким о б р а з о м , что «вот у меня , м о л , есть одна книга , 
ты ее не читал?» . Вам еще следует поучиться, как решали 
подобные п р о б л е м ы наши т о в а р и щ и Пэн Чун и Сюй Цзя-
гунь. Если бы они в этом случае твердили только свое, ни­
кого не с л у ш а л и , то мэр города наверняка ничего не добил­
ся б ы . Поскольку н у ж н о было решать конкретные вопросы, 
они иногда, правда , слегка перегибали п а л к у . Но этого труд­
но и з б е ж а т ь . 

В литературе встречаются неподходящие произведения . 
В Ш а н х а е идет пьеса «Как кошка стала наследницей престо­
ла». Я не видел этой пьесы, но, говорят, т а м действует нечи­
стая с и л а , оборотни. На это я ответил бы так : то , что они 
появляются на сцене, не страшно, многие не видели нечистой 
силы. Я тоже видел ее мало и очень хотел бы посмотреть , 
как «кошка стала наследницей престола» . 

Ж и в я в этом мире, нельзя не смотреть подобные вещи, не 
нужно только смотреть их много, не нужно к а ж д ы й день 
тратить время на нечистую силу — и сегодня, и завтра — по­
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стоянно. М о ж н о немного посмотреть, получить общее пред­
ставление и п о з н а т ь идеологию эпохи ф е о д а л и з м а , прелом­
ленную в искусстве. Это не то же самое, что сказки, как, на­
пример, « С к а н д а л в небесном дворце», который все одобря­
ют, против которого никто не в о з р а ж а е т ; есть еще «Раско­
лов гору, спасаю мать», « К а к вода затопила горы Цзин­
шань» , «Сломанный мост» . В с е это сказки , и никто против 
них не выступает. Есть и другие пьесы, по поводу которых 
не следует волноваться : пусть они будут ставиться на сце­
не какое -то время , чтобы люди могли их потом покритико­
вать . Пусть будет выпущено несколько рассказов и стихотво­
рений, поставлено несколько пьес и п о к а з а н а пьеса «Как 
к о ш к а стала наследницей престола» — неужели из-за этого 
стоит волноваться? Мы можем п о д о ж д а т ь , пусть общество 
их покритикует , и в результате критики эти произведения, 
эти пьесы постепенно будут изменены н а д л е ж а щ и м образом. 
Не следует з а п р е щ а т ь их, прибегая к административным 
п р и к а з а м . 

Товарищи! Не поймите меня превратно, не подумайте, 
будто я ратую за нечистую силу и оборотней; я не ратую за 
них, а стремлюсь уничтожить их; метод же их уничтожения 
состоит в том, чтобы д а т ь им возможность появиться , а за­
тем подвергнуть их общественной критике. И в конце концов 
наступит день, когда они постепенно исчезнут, постепенно 
изменятся . В свое время мы одним из п р и к а з о в н а л о ж и л и 
запрет , з а п р е щ а л и 7 лет, но вот сейчас они снова потихонь­
ку п о я в л я ю т с я ; это говорит о том, что наше з апр ещ ен и е было 
неуместным. 

И наконец, я хочу с к а з а т ь о необходимости р а з в е р н у т ь 
внутри партии и вне ее дискуссию по вопросам, выдвинутым 
партией. Прийти к о б щ е м у мнению и внутри партии, и вне 
ее. К примеру , взять слова о работе «вполсердца»; их нужно 
высказать прямо в лицо: «Я у т в е р ж д а ю , что ты о т д а е ш ь делу 
только половину сердца, а как ты с а м считаешь?» — «Непра­
вильно! Ты неправду говоришь, будто я отдаю только поло­
вину сердца!» — «Нет, правда! Буду спорить!» — «Спорь, я 
не боюсь!» Ты отдаешь половину сердца, я у т в е р ж д а ю , что 
ты отдаешь только половину сердца , а тебе это не нравится? 
У тебя есть половина сердца — правильно! Но есть и другая 
половина, под которой подразумевается мировоззрение , а не 
твое отношение к социалистическому строю. С о ц и а л и с т и ч е ­
ский строй ты п о д д е р ж и в а е ш ь , но кое в чем ты сомневаешь­
ся, например в кооперативной системе, к ней ты относишься 
с сомнением. Ну, а говоря о с о ц и а л и з м е в целом, о пятилет­
нем плане — спроси его, одобряет он их или нет? Он отве­
тит, что одобряет. Конституцию одобряет или нет? О д о б р я е т . 
Компартию в целом поддерживает , но что касается мировоз­
зрения, диалектического материализма , то этого он либо не 
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одобряет, либо одобряет только частично. Этот довод мы и 
имеем в виду, когда говорим о половинчатости . Поэтому пе­
ред тобой еще стоит з а д а ч а , ты д о л ж е н перековаться . Ты 
р а з д в а и в а е ш ь с я : с одной стороны, одобряешь социализм, а с 
другой — д е л а е ш ь это не до конца, отсюда и половинчатость. 
Стремишься сблизиться с народом , но не м о ж е ш ь сблизить­
ся по-настоящему, не м о ж е ш ь слиться с ним воедино. Это 
все равно что поехать в д е р е в н ю — и с б е ж а т ь оттуда. 

Говорят, у вас в Нанкине произошел такой инцидент во 
время д в и ж е н и я «против трех злоупотреблений». Один писа­
тель, что-то вроде ответственного секретаря Союза писате­
лей, отправился знакомиться с ж и з н ь ю деревни, з а х в а т и в с 
собой городскую пищу. В о з в р а щ а я с ь , он уведомил о своем 
приезде Нанкинскую организацию Союза писателей, которая , 
получив письмо , о р г а н и з о в а л а ему встречу: в с т р е ч а ю щ и е вы­
строились по обе стороны улицы, а изучивший деревенскую 
жизнь писатель проследовал по середине улицы. В общем, 
он п о к а з а л себя. Один человек во время д в и ж е н и я «против 
трех злоупотреблений» женился и непременно ж е л а л прове­
сти первую брачную ночь в президентской резиденции в кро­
вати Ч а н Кай-ши. Одним словом, на свете бывают самые 
удивительные случаи . Они всплыли в ходе движения «про­
тив трех» и «против пяти злоупотреблений». 

Из Н а н к и н а переслали эти материалы в Пекин, и мы 
ознакомились с ними. Психология таких людей всегда любо­
пытна. К р о в а т ь президента, президента по ф а м и л и и Ч а н Кай-
ши; сегодня я женюсь и непременно ж е л а ю провести на ней 
ночь! 

Мы д о л ж н ы использовать демократические партии и де­
мократических деятелей. Я только что говорил об интелли­
генции. Демократические п а р т и и — это и есть интеллигенция, 
которую мы д о л ж н ы использовать . Л ю д и говорят: использо­
вать — это хорошо, но какой от них прок? Ведь это все ста­
рый хлам. Но отбросы тоже н а д о утилизировать , отбросы то­
же полезны. Д е м о к р а т и ч е с к и х деятелей нужно использовать , 
нужно проводить собрания. На прошедшей в Пекине сессии 
Народного политического консультативного совета я т о ж е 
беседовал с ними; не следует ежегодно воздействовать на 
них с помощью заседаний, надо ограничиваться в отношении 
их единовременными м е р а м и . 

И с о б р а н и я надо использовать . Ежегодно в к а ж д о й про­
винции проводится одна-две сессии, и нужно пользоваться 
ими, чтобы вести среди них работу, у б е ж д а т ь демократиче­
ских деятелей, добиваться , чтобы они р а б о т а л и на нас. Так 
как они находятся с кем-то в контакте , то через них мы смо­
жем убедить и тех людей. Т а к а я позиция — позиция активно­
го, а не пассивного их использования . Речь идет об «исполь­
зовании», «ограничении», «преобразовании». Н а ш и м товари­
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щ а м по д у ш е два последних п о л о ж е н и я — «ограничение» и 
«преобразование» и не нравится первое «использование». 
Мы в а с «преобразуем», мы вас «ограничим». Так, конечно, 
можно сказать только капиталистам , а не демократическим 
деятелям , нехорошо говорить им «ограничим», «используем», 
«преобразуем». Но наши товарищи практически только огра­
ничивают их, но не «преобразовывают» , не «используют» их. 
А они могут в ы п о л н я т ь работу, которую мы сделать не мо­
ж е м , и с ними нужно говорить искренне. 

В очень многих д е л а х не н у ж н о б ы т ь двойственным: в пар­
тии поступать так, а вне ее иначе. Так же , как я говорю с 
нашими т о в а р и щ а м и , я могу говорить и с ними. Конечно, у 
к а ж д о й партии есть дела , о которых не говорят с беспартий­
ными. И у демократических партий есть дела , о которых они 
с нами не говорят, и у нас есть дела , о которых мы не гово­
рим с ними. О д н а к о о всех д е л а х , к а с а ю щ и х с я политики, 
можно говорить, р а с с к а з ы в а т ь беспартийным так же , как мы 
говорим об этом внутри партии . М о ж н о знакомить их и с ма­
т е р и а л а м и ; можно отпечатать и разослать им материалы, 
касающиеся забастовок рабочих и студентов, демонстраций, 
обнаруженного у нас бюрократизма . Обычно они не могут 
читать эти материалы, и будет неплохо, если мы дадим им 
эту возможность . Время от времени полезно проводить сов­
местные собрания двух п а р т и й с участием как членов [ком­
мунистической п а р т и и ] , так и беспартийных. Недавно в Пе­
кине было проведено совещание по пропагандистской рабо­
те, которое п р о ш л о довольно успешно; в нем приняли уча­
стие 1 5 0 — 1 6 0 беспартийных деятелей, составивших пятую 
часть участников совещания . Когда вы будете проводить та­
кое совещание , вы можете увеличить число беспартийных 
участников до двух пятых . В вопросах политики мы не дол­
ж н ы допускать двойственности, беспартийные могут знако­
миться с м а т е р и а л а м и . 

Т о в а р и щ Ц з я н Вэй-цин говорил об упорной и самоотвер­
женной борьбе, и я об этом сказал вначале . Сколько лет 
пройдет , пока жизнь нашего народа улучшится? Сейчас сле­
дует п р о п а г а н д и р о в а т ь упорную и самоотверженную борьбу, 
но это не значит, что ж е н щ и н ы не д о л ж н ы носить нарядной 
о д е ж д ы , нарядную о д е ж д у носить можно. Ж е н щ и н ы подсчи­
т а л и , что н а р я д н а я одежда стоит недорого, а сейчас шьют 
два комплекта одежды — вниз надевать нарядную, а поверх 
ее — холщовую куртку. Это слишком дорого. Мы д о л ж н ы эко­
номить, одеваться нарядно — один из способов соблюдения 
р е ж и м а экономии. Всегда и во всем мы д о л ж н ы очень мно­
го трудиться , исходя из принципа экономии, из принципа 
упорной и самоотверженной борьбы. 

Сейчас стало заметно, что некоторые товарищи пали ду­
хом. Кое-что они делают, но, если делать нечего, они играют 
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в карты, в м а ч ж а н . Говорят , что к а р т о ч н а я игра стала пове­
трием, иногда играют ночи напролет . С л е д у е т воспитывать 
привычку к чтению. Я не против игры в карты, не против тан­
цев, не против посещения театра , но не нужно излишеств . 
Наши преимущества еще не исчерпаны, н а ш е сильное место — 
это классовая борьба, политика , военное дело . Н а ш недоста­
ток сегодня в том, что у нас мало к у л ь т у р ы , не хватает на­
учных и технических знаний. Мы д о л ж н ы учиться . Это я го­
ворил в 1 9 4 9 году в статье «О демократической д и к т а т у р е 
народа», напоминая о том, что наши прежние преимущества , 
то, что мы умеем и знаем, скоро станут ненужными, а сей­
час перед нами стоит то, в чем мы не р а з б и р а е м с я , и поэтому 
у нас одна з а д а ч а — учиться. 

П р о ш л о 7 лет, и еще больше чувствуется необходимость 
пропагандировать учебу, воспитывать привычку к чтению, до­
биваться, чтобы чтение з а н и м а л о все свободное от работы 
время, чтобы о с т а ю щ а я с я энергия использовалась на чтение; 
благодаря этому интерес к карточной игре не будет так ве­
лик, его заменит интерес к книгам, интерес к учебе . 

У некоторых товарищей о с л а б л а революционная воля, им 
не х в а т а е т духа «отчаянности» . Что такое «отчаянность»? 
Именно т а к и м был герой романа «Речные заводи» Ши Сю 
Отчаянный. 

Р а н ь ш е , в годы революции, у нас был дух «отчаянности», 
был такой порыв. В последние годы у некоторых товарищей 
энтузиазм постепенно о с л а б е в а л . Они начали скандалить при 
присвоении рангов , кое-кто б е з о б р а з н о с к а н д а л и т , н а п р и м е р 
по 3 дня не ест; а я с к а ж у , что можно и 4 д н я не есть. Д н я 
3 — 4 не поешь , а тебе у ж е приносят еду. А я считаю, что 
рано приносят . Поголодай-ка 4 — 5 дней , неделю — вот тогда 
это у ж е вопрос . А что страшного, если 3 дня не поел? А ему 
посылают молоко и яйца. К чему т а к а я поспешность? Неко­
торые льют потоки слез в погоне за рангом, з а р п л а т о й и к р а ­
сивой одеждой . 

З а р п л а т у , п о ж а л у й , следует упорядочить, но Ц е н т р а л ь ­
ный Комитет еще не принял [соответствующего] решения. 
Разве в прошлом году не предлагали реформу заработной 
п л а т ы и ее увеличение? З а р п л а т у следует п о в ы ш а т ь , но кое-
где ее повысили чрезмерно, как, например , в администра­
тивной системе. И еще, может быть, в системе образования . 
Здесь речь идет не о рабочих и не о з а в о д а х , а об админи­
стративной системе. У н а с насчитывается 1 ,7 миллиона адми­
нистративных работников (вместе с сельскими кадровыми 
работниками, без учета кооперативов) ; в системе образова­
ния насчитывается 2 миллиона человек; кроме того, есть ра­
ботники системы торговли и незаводского производства ; 
3 , 8 миллиона человек находится в р я д а х Народно-освободи­
тельной армии — в общей сложности более 10 миллионов че­
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ловек. Таков количественный состав нашего государственно­
го а п п а р а т а . П р о м ы ш л е н н ы х рабочих раньше было несколь­
ко миллионов человек, сейчас их число увеличилось до 
1 2 миллионов. 

Н а ш а страна большая , и ей нужно больше работников, 
это несомненно, но 10 миллионов — это многовато, поэтому 
ведется подготовка к тому, чтобы, когда появятся условия, 
то есть р е а л ь н ы е перспективы, ра зрешить части людей вер­
нуться на з аводы и в кооперативы. В основном сфера про­
изводства состоит у нас из двух отраслей — промышленности 
и сельского хозяйства . Производство осуществляется , опи­
раясь на эти две отрасли. Сейчас наблюдается некоторое не­
соответствие в з а р п л а т е , что вызывает недовольство. Но я 
с к а ж у , что чем больше этот вопрос будет обсуждаться в об­
ществе , тем легче его будет решить , потому что неоднократ­
ное обсуждение дает нам основания д л я упорядочения. Нуж­
но сохранить тот дух, тот порыв , тот энтузиазм , которые бы­
ли у нас во время революции, во время классовой борьбы. 
Революционный энтузиазм состоит в том, чтобы довести эту 
работу до конца. У к а ж д о г о человека одна жизнь . Сколько 
можно п р о ж и т ь ? 6 0 , 7 0 , 8 0 или 9 0 лет. Одному художнику, 
Ци Б а й - ш и , 98 лет. Если вы п р о ж и в е т е так долго , то в таком 
возрасте не сможете р а б о т а т ь и не будете работать , но, пока 
вы можете р а б о т а т ь , вы д о л ж н ы работать в меру своих сил 
и работать с энтузиазмом. Отсутствие энтузиазма , депрес­
сия — отрицательные явления . В этом п л а н е и следует вести 
воспитательную работу. Некоторые у ч р е ж д е н и я громоздки, 
в них сконцентрировано множество людей, которым нечего 
д е л а т ь и ничего не остается , к а к играть в карты. Л ю д е й уйма, 
а дел намного, как же тут не играть в карты? 

Н у ж н о усилить идейно-политическую работу. К а к обсто­
ят д е л а в армии? В настоящее в р е м я в армии много наших 
товарищей. Отличается ли чем-нибудь политическая работа 
в армии в мирное время от политической работы в военное 
время? В военное время поддерживается тесная связь с мас­
сами , офицеры и солдаты сплочены воедино, армия и народ 
сплочены воедино. И м е н н о в военное время люди понимают 
и п р о щ а ю т некоторые наши недостатки. С е й ч а с мирное вре­
мя, перед нами нет противника, мы не ведем боев, мы заня­
ты лишь военной подготовкой, и естественно, что в такое вре­
мя труднее п р о щ а ю т с я недостатки, как наши, так и тех то­
варищей, которые р а б о т а ю т в правительственных учрежде­
ниях или заняты партийной работой на местах. В такое вре­
мя, когда классовая борьба завершена , людям тем более не­
легко п р о щ а т ь нам недостатки. 

Сейчас, когда мы ввели систему воинских званий и другие, 
новшества, необходимо одновременно и проводить их в 
жизнь , и добиваться т о ю , чтобы начальник и подчиненные 
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были сплочены воедино, чтобы они были сплочены воедино 
с солдатами; нужно т а к ж е р а з р е ш и т ь им заниматься крити­
кой, например , проводить партийные конференции, чтобы у 
них была возможность критиковать . Т о в а р и щ Чэнь И * хоро­
шо с к а з а л об этом. В период б о р ь б ы «против трех злоупо­
треблений», находясь в военном округе Восточного Китая , он 
сказал , что мы несколько лет имеем абсолютную власть , те­
перь пусть другие повластвуют над нами хоть неделю. Воз­
можно ли это? Сколько лет мы имели возможность и з д а в а т ь 
приказы и р а с п о р я ж е н и я , так пусть теперь подчиненные вы­
скажут нам кое-что, покритикуют нас хотя бы недельку. Воз­
можно ли это? Он хотел с к а з а т ь , что это д о л ж н о быть воз­
м о ж н о , и я одобряю его слова . Твердо о т с т а и в а я свои пози­
ции, нужно в то же время д а т ь возможность подчиненным 
покритиковать нас неделю. К этой критике следует подгото­
виться, с д е л а т ь кое-какие д о к л а д ы , вскрыть свои недостат­
ки — их наберется три-четыре, не меньше, — а потом уж 
пусть выступят товарищи, дополнят этот перечень , покрити­
куют нас. Что касается наших з а с л у г , то никто не перечерк­
нет нашу историю. С о л д а т а м надо д а т ь возможность крити­
ковать к о м а н д и р о в рот и взводов, лучше всего д е л а т ь это 
один раз в год: в течение нескольких дней провести собра­
ние, посвященное критике. Мы уже д е л а л и так , и результа ­
ты были положительные . Именно т а к и м о б р а з о м д е м о к р а т и я 
в военной области, д е м о к р а т и я в армии, н е с м о т р я на введе­
ние системы воинских званий и других новшеств, не позво­
лит нанести ущерб тесным с в я з я м м е ж д у н а ч а л ь н и к а м и и под­
чиненными, о ф и ц е р а м и и с о л д а т а м и , между армией и н а р о ­
дом, армией и местными о р г а н а м и и населением. Н е т сомне­
ния в том, что между начальниками и подчиненными д о л ж н ы 
быть тесные, товарищеские отношения, офицеры и солдаты, 
армейские кадровые работники и бойцы д о л ж н ы быть спая­
ны воедино, армия д о л ж н а быть тесно с в я з а н а с народом, с 
местными партийными и административными органами . 

Вся п а р т и я д о л ж н а усилить идеологическую работу; ос­
новная тема, которой посвящено мое сегодняшнее выступле­
ние, — идеологическая р а б о т а , вопросы идеологии, поскольку 
эти вопросы в последнее время встали довольно остро, осо­
бенно в связи с [курсом] «пусть расцветают сто цветов , пусть 
соперничают сто школ», «длительное сосуществование и в з а ­
имный контроль». Л ю д и р а с с у ж д а ю т : нужно ли, чтобы и 

* Чэнь И — мэр г о р о д а Ш а н х а я ( 1 9 4 9 — 1 9 5 8 ) ; с 1 9 5 4 г о д а з а м . п р е м ь ­
ера Г оссов ета ; м а р ш а л ( 1 9 5 5 ) ; в 1 9 5 6 году и з б р а н в члены П о л и т б ю р о 
ЦК К П К ; с ф е в р а л я 1 9 5 8 года министр и н о с т р а н н ы х дел ; в ходе «куль­
турной р е в о л ю ц и и » п о д в е р г а л с я р е з к и м н а п а д к а м в х у н в э й б и н о в с к о й пе­
чати, н о ф о р м а л ь н о п р о д о л ж а л з а н и м а т ь т е ж е посты; н а I X с ъ е з д е К П К 
избран членом ЦК К П К , в с о с т а в П о л и т б ю р о ЦК не в о ш е л . У м е р 6 ян­
в а р я 1 9 7 2 года в П е к и н е . — Прим. ред. 

2 7 1 



впредь р а с ц в е т а л и цветы? .Это, п о ж а л у й , опасно. А длитель ­
ное сосуществование? Зачем нужно длительное сосущество­
вание? « Г д е были вы , демократические партии, когда мы де­
л а л и революцию?» Стоит только т а к поставить вопрос, к а к 
представители этих партий не находят что ответить и оказы­
ваются в затруднительном положении. Мы з а я в л я е м , что в 
настоящее в р е м я не следует т а к ставить вопрос, ссылаться 
на чины, высокое служебное положение и многолетний стаж. 
Большой стаж, многолетнее участие в революции — это, ко­
нечно, надежные качества, по к о з ы р я т ь ими не следует . У 
вас многолетний стаж, исчисляемый д е с я т к а м и лет . Э т о вер­
но. Но , если о д н а ж д ы вы допустите какую-нибудь глупость 
или скажете что-нибудь вздорное, люди не простят вам это­
го. Если, решая какие-либо дела, вы что-то сделаете непра­
вильно, то пусть вы в прошлом свершили множество хороших 
дел, пусть у вас большой чин — раз сегодня вы с д е л а л и что-
то плохо, нанесли народу ущерб, народ вам не простит это­
го. Поэтому мы не д о л ж н ы жить старыми заслугами, нужно 
п р а в и л ь н о решать вопросы. Н а д о принимать во внимание 
правильные действия , а не прошлые заслуги. Вопрос стоит 
именно так : на чем ты д е л а е ш ь упор, на п р а в и л ь н ы х дейст­
виях или же на заслугах? Одними заслугами не п р о ж и в е ш ь , 
потому что если ты неправильно д е л а е ш ь дело , неправильно 
р е ш а е ш ь вопросы, то, каковы бы ни были твои заслуги , народ 
тебе не простит. П о э т о м у нам лучше всего не ссылаться на 
заслуги , не превращаться в чиновников, не чваниться своим 
положением. Не следует заноситься , н у ж н о быть скромным, 
встречаться с народом, встречаться с подчиненными, не 
строить из себя большого начальника , не жить прошлыми 
з а с л у г а м и . Это особенно нужно иметь в виду старым к а д р о ­
вым работникам : новые кадровые работники не отягощены 
этим бременем, они в основном свободны от него. Они гово­
р я т : «То, что вы старые, еще не значит, что вы хорошие! Да, 
вы действительно несколько десятилетий делали революцию, 
но мы-то в то время, когда вы у ж е совершали революцию, 
еще и ходить не умели!» А поскольку опровергнуть это по­
л о ж е н и е мы не можем, то получается , что над ними этот груз 
не довлеет . 

Что касается новых кадровых работников , то мы д о л ж н ы 
б ы т ь с ними в равном положении. Во многом мы уступаем 
и м . Е с л и взять , к примеру , з н а н и я , то мы д о л ж н ы у них 
учиться. Только они, нынешнее поколение, могут, используя 
свои знания , воспитывать рабочий класс, воспитывать кресть­
янство. К а к а я интеллигенция есть у нас сейчас? Никакой . В 
сегодняшних университетах около 8 0 процентов детей п о м е ­
щиков , к у л а к о в и капиталистов . Что касается средней шко­
лы, то, по статистическим данным провинции Цзянсу , в сред­
них школах высшей ступени 60 процентов учащихся состав­

2 7 2 



ляют дети помещиков , кулаков и капиталистов , а в средних 
школах первой ступени дети помещиков , кулаков и капита­
листов составляют 40 процентов всех учащихся . И только в 
начальной школе к а р т и н а о б р а т н а я : дети помещиков, кула­
нов и капиталистов составляют здесь процентов 2 0 — 3 0 , а 
дети рабочих и крестьян — 7 0 — 8 0 процентов. И такое поло­
жение будет существовать еще очень долго , может быть, 
пройдет лет 4 0 или 2 0 , п р е ж д е чем оно изменится. Так что 
нынешняя интеллигенция — это б у р ж у а з н а я интеллигенция . 
Поэтому мы д о л ж н ы терпеливо завоевывать ее. С одной сто­
роны, у б е ж д а т ь ее, добиваясь ее прогресса , добиваясь , что­
бы она восприняла марксизм , то есть воспитывать ее. Чтобы 
стать учителем, интеллигенции тоже надо учиться. С другой 
стороны, мы д о л ж н ы учиться у нее, д о л ж н ы учиться у ны­
нешней б у р ж у а з н о й интеллигенции, потому что, кроме нее, 
другой интеллигенции у нас нет. 

П р о л е т а р и а т у необходима своя интеллигенция . Н а ш и м 
государством руководит пролетариат , только у него есть бу­
дущее, а все остальные классы — переходные к нему. Взять , 
к примеру , крестьян. В будущем они превратятся в сельско­
хозяйственных рабочих, кооперативы по прошествии несколь­
ких десятилетий превратятся в госхозы, а члены кооперати­
вов — в сельскохозяйственных рабочих. Капиталисты сейчас 
претерпевают изменения , и по истечении нескольких лет они 
превратятся в рабочих. Все общество будет состоять из ра­
бочих, следовательно, только у рабочих есть будущее , а все 
остальные — это переходные классы. 

У пролетариата д о л ж н а б ы т ь своя интеллигенция, к о т о р а я 
будет с л у ж и т ь ему всей душой и всем сердцем, а не вполо­
вину души и вполовину сердца. По п р и б л и з и т е л ь н ы м оцен­
к а м , после завершения трех пятилеток мы с м о ж е м добиться 
того, что интеллигенция, вступившая в п а р т и ю или беспар­
тийная , воспринявшая марксистское мировоззрение и прибли­
з и в ш а я с я к рабочим и крестьянам, с о с т а в л я ю щ а я от сегод­
няшних 5 миллионов 10 с небольшим, 15 или 17 процентов , 
составит одну треть. (Часть вступивших в партию не следу­
ет считать состоящими в ее р я д а х , ибо вступление в партию 
отнюдь не равноценно полному восприятию марксистского 
мировоззрения, в то время к а к часть не вступивших в пар­
тию принимает марксистский взгляд на вещи, — в прошлом 
таким человеком был, например , Лу Синь. Кто лучше: Лу 
Синь или Чэнь Ду-сю? И л и Ч ж а н Го-тао? И л и Гао Ган? По-
моему, Лу Синь лучше, хотя он беспартийный, а другие 
из перечисленных здесь — члены партии . Если говорить об 
отдельных личностях, то вступившие в партию необязатель­
но лучше беспартийных; часть беспартийных лучше членов 
партии.) А остальные две трети за эти десять с лишним лет 
могут претерпеть изменения и могут начать о т д а в а т ь народу 
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немногим больше, чем половину души и половину сердца, — 
окажем, семь частей против трех, хвост у них станет покоро­
че, и будет заметен некоторый прогресс. Мы д о л ж н ы бороть­
ся за такое будущее . Поскольку я выступаю по вопросам 
идеологии, то я у в я з а л их с вопросом об интеллигенции. 

Многочисленных вопросов, связанных с кооперированием, 
я касаться не буду. Кооперирование — дело хорошее, у него 
определенно есть преимущества , это несомненно, ибо доказа­
но многими н а ш и м и кооперативами . О д н а к о поскольку у ча­
сти товарищей все еще есть сомнения и вопросы, поскольку 
есть в о з р а ж е н и я у беспартийных деятелей , то эту проблему 
нужно им разъяснить . 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е НА С О В Е Щ А Н И И П А Р Т И Й Н Ы Х 
К А Д Р О В Ы Х Р А Б О Т Н И К О В В ШАНХАЕ 

(20 марта 1957 года) 

Только что товарищ Кэ Цин-ши говорил о том, что сейчас 
наступил переломный момент. П р е ж д е мы долгое в р е м я ве­
ли революционную войну, вели к л а с с о в у ю борьбу . И эта 
борьба — если говорить о борьбе внутри страны — теперь в 
основном завершена . Господство классовых врагов свергну­
то, преобразование социальной системы в основном увенча­
лось успехом, социалистический общественный строй в ос­
новном заменил прежний, с т а р ы й строй. 

П е р е д нами стоит новая з а д а ч а — строительство. Строи­
тельство — это тоже революция , это техническая революция 
и культурная революция . Н е о б х о д и м о сплотить всех членов 
общества , народ всей страны на борьбу с природой. Конеч­
но, в процессе строительства неизбежна борьба м е ж д у людь­
ми. В нынешний переходный период борьба м е ж д у людьми 
все еще включает в себя классовую борьбу. Когда мы гово­
рим, что к л а с с о в а я борьба в основном завершена , это озна­
чает, что кое-что е щ е не закончено. В особенности в области 
идеологии к л а с с о в а я борьба между п р о л е т а р и а т о м и бур­
ж у а з и е й будет п р о д о л ж а т ь с я довольно длительный период . 
Н а ш а п а р т и я видела создавшееся положение . В д о к л а д е на 
V I I I Всекитайском съезде партии и в резолюции с ъ е з д а от­
мечалось, что м а с с о в а я к л а с с о в а я борьба в б о л ь ш и х масшта­
бах в основном завершена . П о с л е того к а к противоречия 
между нами и нашими в р а г а м и б ы л и в основном разрешены, 
начали становиться б о л е е з а м е т н ы м и , чем р а н ь ш е , противо­
речия внутри народа . Тем не менее многие товарищи вплоть 
до сегодняшнего д н я не представляют себе ясно это п о л о ж е ­
ние и все еще применяют д л я решения новых вопросов неко­
торые п р е ж н и е , старые методы. 

Н у ж н о сказать , что в п р о ш л о м какое-то в р е м я Централь­
ный Комитет не д а в а л подробных разъяснений по этому во­
просу. Объясняется это тем, что изменения методов назрели 
совсем недавно. Н а п р и м е р , в апреле прошлого года на сове­
щании секретарей провинциальных и городских комитетов 
партии я и зложил десять в а ж н е й ш и х взаимоотношений, в 
том числе вопрос о взаимоотношениях м е ж д у революцией и 
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контрреволюцией и вопрос о взаимоотношениях между п р а в ­
дой и неправдой. В то время еще не было сказано , что клас­
совая борьба в основном завершена . И только во второй по­
ловине прошлого года, когда партия созвала свой съезд , ста­
ло возможно с полной определенностью заявить об этом. Те­
п е р ь обстановка еще больше прояснилась, и необходимо еще 
более подробно разъяснить всей партии: не следует приме­
нять старые методы д л я решения новых вопросов , нужно 
четко отличать противоречия между нами и нашими врага­
ми от противоречий внутри народа . 

Существуют ли противоречия в социалистическом обще­
стве? Ленин по этому вопросу говорил, что он считает , что 
существуют. Однако Сталин в течение долгого времени фак­
тически не признавал противоречий в социалистическом об­
ществе. В поздний сталинский период люди не могли гово­
рить о плохом, не могли к р и т и к о в а т ь п а р т и ю , критиковать 
правительство. Сталин практически смешивал противоречия 
внутри народа с противоречиями м е ж д у нами и в р а г а м и и 
считал в р а г а м и тех, кто говорил плохое, говорил о трудно­
стях , вследствие чего несправедливо пострадало много лю­
дей. 

В своей книге «Экономические п р о б л е м ы социализма в 
С С С Р » , написанной в 1 9 5 2 году, Сталин т а к ж е у т в е р ж д а л , 
что в социалистическом обществе еще существуют противо­
речия м е ж д у производственными отношениями и производи­
тельными силами и если они не будут правильно разрешены, 
то противоречия могут превратиться в антагонизм. И тем не 
менее С т а л и н очень м а л о говорил о противоречиях внутри 
социалистического общества , о противоречиях внутри н а р о ­
да. Я считаю, что мы д о л ж н ы сегодня открыто в ы с к а з а т ь с я 
по этому вопросу не только внутри партии, по и в п е ч а т и , 
четко разъяснить этот вопрос и сделать соответствующие вы­
воды, и это будет лучше. 

Взять , к примеру, такой вопрос, как народные волнения. 
Они, конечно, не могут быть повсеместными, они могут но­
сить л и ш ь единичный характер , но могут постоянно иметь 
место, поскольку всегда может существовать такое явление 
к а к бюрократизм. Мы намерены провести упорядочение сти­
ля, намерены разрешить проблему бюрократизма . Но как 
бы то ни было, в такой большой партии, в такой с л о ж н о й 
работе , в таких больших масштабах , как масштабы всей 
страны, всегда трудно избежать бюрократизма . А везде , где 
будет п р о я в л я т ь с я бюрократизм , народ может в ы р а ж а т ь не­
довольство. К а к нам относиться к п р о я в л е н и я м недовольст­
в а ? К ним следует относиться как к распространенному яв­
лению и не д е л а т ь много шума из ничего. Следует рассмат­
ривать проявления недовольства как способ наведения об­
щественного порядка в специфических условиях. Если обыч­
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ными методами вопрос долго не решается , но сразу получает 
решение, стоит только массам заволноваться , то почему бы 
массам и не поволноваться? Мы, конечно, не ратуем за вол­
нения. Р е ш а т ь вопросы, не доводя дело до волнений, исполь­
зуя систему демократического централизма , решать вопросы 
по формуле «сплочение — критика — сплочение» — только 
такой точки зрения мы придерживаемся . Чтобы провести в 
жизнь эту точку зрения, необходимо бороться с бюрократиз­
мом. Если в какой-то организации руководители серьезно 
закоснели вследствие бюрократизма , если массы не имеют 
возможности в ы с к а з ы в а т ь свое мнение, а вышестоящие ин­
станции своевременно не о б н а р у ж и л и этого , не исправили 
или просто не сместили такое руководство, то там могут на­
чаться волнения. И что же тут особенного, если массы не­
много и п о ш у м я т при таких чрезвычайных обстоятельствах?! 

К а к относительно противоречий между нами и нашими 
врагами, т а к и относительно противоречий внутри народа з 
нашей партии существуют неодинаковые точки зрения : есть 
правая и есть «левая» . Стоящие на точке зрения п р а в ы х в 
вопросе о противоречиях между нами и нашими врагами не 
видят врагов. Р а з в е сейчас не утверждают , что к л а с с о в ы е 
противоречия внутри страны в основном разрешены? Неко­
торые люди р а с с м а т р и в а ю т р а з р е ш е н и е противоречий в ос­
новном к а к полное их разрешение , поэтому они не принима­
ют мер против вредных элементов, которых народ ненавидит, 
против настоящих шпионов, настоящих негодяев. Такой 
взгляд, конечно, неправилен. Р а з д у в а т ь же противоречия то­
же неправильно, р а з д у в а н и е — это «левая» точка зрения. 
Классовые противоречия в основном уже разрешены, тем не 
менее некоторые люди утверждают , что они еще не разреше­
ны, что классовые противоречия очень остры. 

Что касается противоречий внутри народа , то некоторые 
пренебрегают ими, считая, что все спокойно и д е л а т ь нечего. 
Мы, мол, коммунисты, п р е д с т а в л я я народ, боролись с импе­
риализмом, с гоминьданом, потом вели борьбу с буржуазией , 
как же народ м о ж е т повернуть против нас? Р а н ь ш е не пред­
полагали , что народ может быть недоволен, не предполага ­
ли, что массы могут устраивать против нас демонстрации с 
петициями, з абастовки на предприятиях , забастовки учащих­
ся , да и сейчас в это не очень верят. Это одно настроение. 
Другое настроение — это страх. Теряются , когда происходят 
небольшие беспорядки, как будто Поднебесную д о л ж н а охва­
тить в е л и к а я смута , а народное правительство — пасть . До­
пустим, разразится свирепый ураган , но сможет ли он смести 
компартию? С м о ж е т ли он смести народное правительство? 
С м о ж е т ли он смести марксизм? Мы можем с уверенностью 
сказать : не сможет! Так что и бояться нечего. Более того, 
если объективно действительно сложится т а к а я обстановка , 
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когда волнении будут неизбежны, то допустить волнения луч­
ше, чем подавить и не допустить их. Пусть товарищи поду­
мают, является ли такой в з г л я д более подходящим. Это во-
первых . 

Во-вторых, я намерен коснуться вопроса об интеллиген­
ции. В стране насчитывается около 5 миллионов интеллиген­
тов. Если говорить об их происхождении, о полученном ими 
образовании , об их прежней с л у ж б е , то можно оказать , что 
они — интеллигенция, б у р ж у а з н а я по своему характеру . Из 
нее чуть более десятой части вступило в коммунистическую 
п а р т и ю . Некоторые на п р о т я ж е н и и многих лет пролетаризи­
ровались и восприняли марксизм, но еще не вступили в пар ­
тию. Таких людей приблизительно несколько процентов. Эти 
две категории, по оценкам некоторых товарищей, составляют 
в целом, наверное , процентов 1 5 — 1 7 . 

С другой стороны, есть небольшое число людей, настроен­
ных к нам в р а ж д е б н о . Они отнюдь не контрреволюционеры 
и в некоторых вопросах, например в вопросе о борьбе с им­
п е р и а л и з м о м , могут сотрудничать с нами, но они сомневают­
ся в марксизме , сомневаются в социалистическом строе. Та­
ких людей т о ж е насчитывается несколько процентов . О с т а л ь ­
ные 7 0 — 8 0 процентов з а н и м а ю т промежуточную позицию. 

Они р а з б и р а ю т с я слегка в марксизме , но р а з б и р а ю т с я 
с л а б о ; они могут одобрять социалистический строй, но и л е г ­
ко к о л е б л ю т с я ; что же касается восприятия ими марксист­
ского мировоззрения , то здесь е щ е есть трудности. Они ч а с ­
то говорят «вы — м ы » , не считают н а ш у п а р т и ю своей пар­
тией, к а к это д е л а е т большинство рабочих, крестьян-бедня­
ков и низших слоев середняков . По их отношениям с р а б о ч и ­
ми и к р е с т ь я н а м и т а к ж е можно судить, что их мировоззре­
ние еще не марксистское . Когда они едут знакомиться с за­
водом, с деревней, они не в состоянии о щ у щ а т ь себя частью 
рабочего класса и крестьянства . Знакомиться-то з н а к о м я т с я , 
но между ними сохраняется дистанция , они не могут стать 
друзьями , не могут задушевно побеседовать , по -прежнему ос­
таются отношения «вы — мы». Интеллигенты тоже с л у ж а т 
народу , но еще не могут добиться того, чтобы с л у ж и т ь е м у 
всей душой, всем сердцем, они не единодушны с народом, но 
и не чужды его интересам, они лишь половиной своего серд­
ца на стороне н а р о д а , и н а ш а з а д а ч а з а в о е в а т ь их цели­
ком. 

В течение трех пятилеток (то есть в течение еще 11 лет) 
всей интеллигенции надо с д е л а т ь шаг вперед в области изу­
чения м а р к с и з м а , в области сплочения с рабочими и кресть­
янами. Вероятно, треть интеллигенции либо вступит [за это 
время] в партию, либо станет беспартийными активистами, 
затем будет сделан еще один шаг вперед и завоевана осталь ­
ная ч а с т ь интеллигенции. Таким образом мы постепенно из­
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меним п о л о ж е н и е с интеллигенцией, изменим ее мировоззре­
ние. 

Д л я части интеллигенции сейчас как б у д т о бы по-прежне­
му стоит проблема рабоче-крестьянско-солдатского направле­
ния в литературе и искусстве. Это тоже одно из проявлений 
несложившегося нового мировоззрения интеллигенции. Мы 
д о л ж н ы р а з ъ я с н и т ь ей, что в н а ш е м государстве нет других 
[категорий] людей, кроме рабочих и крестьян. К а п и т а л и с т ы 
д о л ж н ы стать рабочими, а помещики у ж е п р е в р а щ а ю т с я в 
крестьян. Кроме этих двух категорий людей, существует еще 
третья категории , интеллигенция. Интеллигенция с л у ж и т р а ­
бочим и к р е с т ь я н а м , ее собственный характер подвергается 
изменениям, и постепенно она превратится в интеллигенцию 
рабочего класса . П о э т о м у литература и искусство, естествен­
но, д о л ж н ы иметь ориентацию на рабочих , крестьян и сол­
д а т — и никакой другой. Р а з в е м о ж н о еще иметь помещичью, 
б у р ж у а з н у ю или империалистическую ориентацию? Эти си­
лы у ж е у ш л и с политической арены и утратили свою соци­
альную б а з у . 

Что же касается нескольких сот миллионов мелкобуржу­
азных элементов , то они т а к ж е у ж е вступили на путь кол­
лективизации и их сейчас нельзя н а з ы в а т ь мелкими буржуа , 
они у ж е стали коллективизированными крестьянами , к о л л е к ­
тивизированными кустарями. Конечно, их идеология еще тя­
нет за собой м е л к о б у р ж у а з н ы й хвост, в особенности это от­
носится к з а ж и т о ч н ы м с е р е д н я к а м и высшим слоям середня­
ков, у них б у р ж у а з н ы е и м е л к о б у р ж у а з н ы е взгляды еще 
очень сильны. Интеллигенция , с о м н е в а ю щ а я с я сейчас в не­
обходимости рабоче-крестьянско-солдатского направления , 
к а к р а з и о т р а ж а е т взгляды буржуазии , а т а к ж е зажиточной 
прослойки мелкой буржуазии . О д н а к о как бы там ни было, 
у б у р ж у а з и и и мелкой б у р ж у а з и и теперь остался всего лишь 
хвост, и к а к о й бы длины он ни был, в к о н ц е концов он бу­
дет отрублен . П о э т о м у мы д о л ж н ы о п л а ч и в а т ь и з а в о е в ы в а т ь 
на свою сторону м е л к о б у р ж у а з н у ю и б у р ж у а з н у ю интелли­
генцию, для этого есть все условия. Но на это требуется вре­
мя, н у ж е н длительный с р о к — более десяти , а то и два де­
сятка лет, нельзя спешить, нельзя торопиться. Убедить в 
марксизме можно только постепенно, его нельзя внедрить на­
сильно, такое внедрение вопроса не решит. 

Среди части интеллигенции еще распространено мнение, 
что «компартия не может руководить наукой». Есть ли осно­
вания для такого мнения? Мы считаем, что наполовину есть. 
Действительно , сейчас еще очень мало партийных инжене­
ров, профессоров, врачей и других технических работников 
высокой квалификации . Вообще говоря, сейчас мы еще дей­
ствительно не р а з б и р а е м с я в науке. Основная причина этого 
состоит в том, что раньше мы з а н и м а л и с ь классовой борьбой, 
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мы д е л а л и это несколько десятков лет, и у нас не было вре­
мени изучать науки. У наших людей не только не было вре­
мени, но не было и средств, чтобы поступить в университеты 
или поехать учиться за границу. Кроме того, империалисты и 
гоминьдановцы не д а в а л и нам возможности оставаться в го­
р о д а х и изучать науки . Многие интеллигенты говорят , что мы 
не можем руководить наукой, но политикой заниматься мо­
ж е м и военным делом тоже. В действительности это они т о л ь ­
ко теперь т а к говорят . А раньше, когда мы еще не победили, 
когда мы вели партизанскую войну, они не так говорили. В 
то в р е м я они считали , что мы ни на что не годимся. Одним 
словом, погоды не делали . Н а р о д судит по ф а к т а м . Поэтому, 
пока мы еще не з а н я л и руководящих позиций в науке , невоз 
можно заставить интеллигентов признать , что мы можем ру­
ководить наукой. 

О д н а к о их доводы сейчас верны л и ш ь наполовину, а вто­
рую половину они не видят. Хотя мы сейчас и не р а з б и р а е м ­
ся в науке, мы руководим делом науки через государствен­
ные п л а н ы , руководим делом науки политически. Р а з в е это 
не факт , что под руководствам коммунистической п а р т и и и на­
родного правительства получила развитие к и т а й с к а я про­
мышленность и наука тоже получила развитие? П о д чьим же 
руководством тогда р а б о т а ю т ученые, к а к не под руководст­
вом коммунистической партии и народного правительства? 
Кроме того, науку, к а к и политику, к а к и военное дело , мож­
но изучить. Р а з мы могли научиться политике и военному 
делу, с м о ж е м овладеть и наукой. И если политическую и во­
енную борьбу мы вели с 1 9 2 1 по 1 9 4 9 год и только через 
28 лет о д е р ж а л и победу, то чтобы в изучении наук достигнуть 
уровня обычного специалиста , такой длительный срок не по-­
требуется. 5 лет в вузе п л ю с 10 лет работы — и через 15 лет 
все будет более или менее в п о р я д к е . 

С проблемой интеллигенции, с проблемой науки и искус­
ства тесно связан и вопрос о курсе «пусть раацветают сто 
цветов, пусть соперничают сто школ» и «длительное сосуще­
ствование и в заимный контроль». Относительно этого курса 
мы еще д о л ж н ы провести б о л ь ш у ю пропагандистскую и разъ ­
яснительную работу внутри п а р т и и . Некоторым т о в а р и щ а м 
к а ж е т с я , что курс этот слишком опасен. Расцветут сто цве­
тов , а вдруг среди них о к а ж у т с я вредные сорняки , что тогда 
делать? 

Относительно длительного сосуществования и взаимного 
контроля некоторые говорят: «По какому это праву демокра­
тические партии и группировки будут сосуществовать с на­
ми длительное время? Сосуществование д о л ж н о быть корот­
ким!» «Если я контролирую тебя, то зачем мне нужен твой 
контроль?! Да и вообще, когда появились в Поднебесной все 
ваши демократические партии и группировки?» Все эти мне­
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ния направлены против «расцветания» , в них отстаивается 
«свертывание». П р а в и л ь н ы ли эти взгляды? 

Центральный Комитет считает, что выступать за «сверты­
вание» неправильно. Курс «пусть расцветают сто цветов, 
пусть соперничают сто школ» в отношении науки и искус­
ства является основным, а не временным. В нынешний пере­
ходный период этот курс имеет особое значение для сплоче­
ния и воспитания интеллигенции. Это значит, что не только 
по вопросам чистой науки и искусства, но и по принципиаль­
ным вопросам , к а с а ю щ и м с я политики , нужно предоставить 
свободу слова всем, лишь бы это не были контрреволюционе­
ры. А как быть с теми, кто высказывает ошибочные сужде­
ния? У б е ж д а т ь силой или у б е ж д а т ь словом? Ц е н т р а л ь н ы й 
Комитет считает, что метод убеждения силой означает по­
давление , но не убеждение — убедить силой невозможно . 
Проблемы, возникающие внутри народа , идеологические про­
блемы, проблемы духовного мира требуют только метода убе­
ждения , тут не следует прибегать к методу подавления . 

Д и к т а т у р а , осуществляемая пролетариатом, п р и м е н и м а 
только к в р а ж д е б н ы м классам и в р а ж д е б н ы м элементам, а 
именно к иностранным империалистам и оставшимся внутри 
страны в р а ж д е б н ы м э л е м е н т а м . Если простой народ непра­
вильно в ы с к а з а л с я или п о д н я л волнение, к нему нельзя при­
менять метод диктатуры, можно применять только демокра­
тические методы. Здесь существует очень в а ж н а я граница. 
Сейчас некоторые наши товарищи, сталкиваясь с той или 
иной проблемой , возникшей внутри народа , в любом случае 
стремятся «решить ее силой о р у ж и я » , э то очень опасно и с 
этим необходимо р е ш и т е л ь н о покончить. Ну, а если не удаст­
ся убедить, как быть? Тогда нужно учиться у б е ж д а т ь . Мы 
непременно д о л ж н ы научиться приводить доводы, и этому 
можно научиться. Н у , а если и п о с л е применения методов убе­
ждения люди все-таки будут шуметь , к а к тут б ы т ь ? М о ж е т 
ли это привести к великой смуте во всей Поднебесной? Я счи­
таю, что нет. Если мы будем только настойчиво и полно разъ ­
яснять, беспорядков б ы т ь не может. К тому же не надо бо­
яться беспорядков. Если и произойдут небольшие волнения, 
это будет полезно : мы приобретем опыт. 

Что касается вредных статей и других вредных вещей , то 
их мы д о л ж н ы критиковать , бороться против них, но не бо­
яться их. Н а ш а борьба с этими вредными вещами будет спо­
собствовать нашему развитию, способствовать развитию 
марксизма . М а р к с и з м всегда ра звивался в борьбе с враждеб­
ной идеологией. 

Чтобы вести борьбу с враждебной идеологией, мы прежде 
всего д о л ж н ы исправить свои собственные недостатки. Мы 
добились очень больших успехов, наша п а р т и я — это великая 
п а р т и я , с л а в н а я партия, правильная п а р т и я , это необходимо 
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п р и з н а т ь . Но у нас и много недостатков, этот факт т о ж е нуж­
но признать . Не следует признавать п р а в и л ь н ы м все , что на­
ми сделано, нужно у т в е р ж д а т ь только с а м о е главное, только 
правильное; в то же время отнюдь не следует отрицать в с е , 
что нами сделано, нужно отрицать только некоторые наши 
ошибки и недостатки. Те, кто отрицает все,— оппортунисты, 
те, к т о все утверждает ,— догматики . Д о г м а т и з м — это т а к ж е 
и метафизика : он все признает , но не подвергает анализу . 
Если проанализировать нашу работу, можно понять, что в 
нашей работе успехи — это главное, но есть и недостатки. 
Поэтому мы и д о л ж н ы провести кампанию по упорядочению 
стиля работы. 

Что касается упорядочения стиля р а б о т ы , то Ц е н т р а л ь ­
ный Комитет еще не п р и н я л официального решения. Н а м е ч е ­
но с д е л а т ь так: в этом году провести подготовку, а в течение 
следующих двух лет — в будущем году и через год — прове­
сти в ж и з н ь [эту к а м п а н и ю ] . Используя янъаньский метод, 
м о ж н о легко применить дух самокритики , чтобы поучиться 
марксизму и н а д л е ж а щ и м образом подвергнуть критике субъ­
ективистские, сектантские и бюрократические недостатки в 
нашем стиле р а б о т ы . Критику н у ж н о вести в р а м к а х ячейки, 
не проводя больших собраний, сколько есть недостатков — 
столько и есть, не надо их приуменьшать , но не надо и пре­
увеличивать , нужно выступать с с а м о а н а л и з о м , а товарищи в 
этом помогут . Одним с л о в о м , н у ж н о использовать метод 
«сплочение — к р и т и к а — сплочение». Э т о значит — исходить из 
стремлений к сплочению, добиваться сплоченности в процес­
се к р и т и к и , в зыскивать за прошлое в назидание на будущее , 
лечить, чтобы спасти больного . С таких позиций н а д о вести 
к а м п а н и ю по упорядочению с т и л я , чтобы повысить марксист­
ский идейный уровень. П о с л е кампании по упорядочению сти­
ля р а б о т ы в Яньани практически уже более 10 лет не прово­
д и л о с ь систематического упорядочения с т и л я в м а с ш т а б а х 
всей партии. Р е з у л ь т а т ы настоящей кампании по упорядоче­
нию стиля , я считаю, будут способствовать з аметному про­
грессу н а ш е й партии. Но если мы с а м и будем критиковать се­
бя за б ю р о к р а т и з м , за субъективизм, за сектантство , не мо­
ж е т ли это привести к потере н а м и авторитета? Я считаю, 
что авторитет мы не утратим , что он, наоборот , возрастет . 
Д о к а з а т е л ь с т в о м этому с л у ж и т к а м п а н и я по упорядочению 
стиля в Яньани, тогда возрос авторитет партии, возрос авто­
ритет товарищей, возрос авторитет старых к а д р о в ы х работни­
ков, получили соответствующее воспитание и новые к а д р о в ы е 
работники. 

Если сравнить две п а р т и и — компартию и гоминьдан, то 
кто из них б оялся критики? Гоминьдан боялся критики, за ­
прещал критику, а в результате так и не спас себя . К о м п а р ­
тия не боится критики, потому что мы — марксисты, правда 
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на н а ш е й стороне , основная масса р а б о ч и х и крестьян на на­
шей стороне. Когда мы к а к следует упорядочим стиль, мы 
станем более инициативными в работе , мы станем более спо­
собным и в д е л а х . В то же время мы станем более настойчи­
выми; раньше мы не умели у б е ж д а т ь людей, а теперь сможем 
постепенно увеличить свои способности у б е ж д а т ь их. 

Что к а с а е т с я беспартийных деятелей , то им м о ж н о разре­
ш и т ь участвовать [в этой к а м п а н и и ] на добровольных нача­
лах . С н а ч а л а мы упорядочим стиль р а б о т ы , а потом они. Бу­
д е т очень хорошо, если в кампании по упорядочению стиля 
п р и м у т участие процентов 6 0 — 7 0 интеллигенции. 

О д н а из з а д а ч к а м п а н и и по упорядочению с т и л я — раз ­
вивать традиции упорной и с а м о о т в е р ж е н н о й борьбы. В свя ­
зи с победой революции у части товарищей о с л а б л а револю­
ц и о н н а я воля , недостаточно у них и революционного энту­
з и а з м а . В о з р о с л о число людей, у д е л я ю щ и х внимание мате­
риальным льготам и потребительским интересам. С л е д у е т в 
ходе упорядочения стиля добиться , чтобы эти то в ар и щ и снова 
воспрянули духом. П о с л е такой длительной революционной 
борьбы н а б л ю д а е т с я н е к о т о р а я усталость и потребность не­
много отдохнуть. Это можно понять. Сходить в театр , потан­
цевать , приодеться — п р о т и в т а к и х ж е л а н и й не надо бороть­
ся, мы б о р е м с я против погони за п о л о ж е н и е м и за привиле ­
гиями, против роскоши и расточительства , п р о т и в отрыва от 
масс . В н а ш е й р а б о т е и в ж и з н и н а д о экономить все, что 
м о ж н о и следует экономить . 

К л а с с о в а я борьба и революция , д л и в ш а я с я несколько деся­
тилетий, открыли дорогу строительству . Но чтобы строить , 
н а д о д о р о ж и т ь людскими и м а т е р и а л ь н ы м и ресурсами . 
Строительство будет долгим, это н о в а я битва, и мы н а д е е м с я , 
что в течение не очень п р о д о л ж и т е л ь н о г о времени Китай ста­
нет лучше, чем сейчас, богаче, чем сейчас , сильнее , чем сей­
час. Р а д и этой цели и с о в е р ш а л а с ь революция . То сражение 
велось р а д и этого с р а ж е н и я , та битва ш л а ради этой бит­
вы. Э т а б и т в а еще б о л е е упорная и д л и т е л ь н а я , к примеру 
с к а з а т ь , она будет д л и т ь с я с а м о е малое 1 0 тысяч лет . Д л я 
того чтобы строить лучше и быстрее , необходимо решительно 
придерживаться стиля упорной и самоотверженной борьбы, 
решительно п о д д е р ж и в а т ь тесную с в я з ь с м а с с а м и , бороться 
с роскошью и расточительством, с погоней за привилегиями, 
и чванством и прочими д у р н ы м и з а м а ш к а м и . 

Необходимо с д е л а т ь по сравнению с прошлым ш а г впе­
ред в отношениях с беспартийными; это тоже одна из з а д а ч 
кампании по упорядочению стиля. Граница м е ж д у партий­
ными и беспартийными необходима; нехорошо, если между 
ними нет разницы. Р а з л и ч и е необходимо, это во-первых. Во-
вторых, не д о л ж н о б ы т ь глубокого рва. Н ы н е ш н е е положение 
таково, что нередко этот ров между партийными и беспар­
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тийными слишком глубок. Необходимо з а с ы п а т ь его — н у ж н о 
говорить с б е с п а р т и й н ы м и искренне, не следует говорить 
только половину, о с т а в л я я вторую половину д л я о б с у ж д е н и я 
только у себя д о м а . Тогда беспартийные смогут быстрее дви­
гаться вперед. 

Не п о м е ш а е т ли применение курса, о котором говорилось 
выше, руководству со стороны партии? В статье « Е щ е раз об 
историческом опыте д и к т а т у р ы п р о л е т а р и а т а » есть т а к и е 
слова: «Однако осуждение этих недостатков д о л ж н о иметь 
лишь целью укрепление демократического централизма , укреп­
ление п а р т и й н о г о руководства и ни в коем случае не д о л ж н о 
в ы з ы в а т ь р а з б р о д и смятение в рядах п р о л е т а р и а т а , как того 
добивается враг» . Я только что говорил о том, что допустимы 
и незначительные волнения, допустима и п у б л и к а ц и я статей, 
с о д е р ж а щ и х некоторые ошибки . Р а з в е столкнутся эти д в е по­
становки вопроса, если мы будем постепенно воспитывать , 
критикуя и приводя доводы? 

В с т а т ь е речь идет о принципиальности , а я сейчас гово­
рю о гибкости. П р и н ц и п а м и н а д о пользоваться гибко. А то 
где-то б р о с я т работу, а мы у ж е к р и ч и м : «А! Вы подрываете 
руководство партии!» П о к р и т и к у е т нас интеллигенция , а мы 
начинаем д о п ы т ы в а т ь с я : «Вы хотите внести р а з б р о д в ряды 
п р о л е т а р и а т а ? П о д р ы в а е т е п а р т и й н о е руководство, п о д р ы в а е ­
те демократический централизм? Хотите только д е м о к р а т и и , 
отвергая централизм?» Этой статьей прикрываются повсюду. 
Д о п у с т и м о ли это? Н е д о п у с т и м о . Мы в принципе не ратуем 
за з абастовки рабочих или студентов , за ошибочные статьи , 
за вредные пьесы и т. д. Но если где-то вспыхнули отдельные 
забастовки рабочих или студентов , в г а з е т е п о я в и л и с ь от­
дельные ошибочные статьи , на сцене п о к а з а л и отдельные пло­
хие пьесы, то п р и м е н и т ь к этим явлениям курс «расцвета­
ния», курс воспитания путем убеждения не опасно, а , напро­
тив, выгодно, а применить курс п о д а в л е н и я , наоборот , невы­
годно. 

П р и м е н я я т а к о й курс , легче навести общественный поря­
док , урегулировать отношения между р у к о в о д и т е л я м и и под­
чиненными, м е ж д у п р а в и т е л ь с т в о м и н а р о д о м , м е ж д у парти­
ей и н а р о д о м . В результате такого урегулирования укреп­
ляется п а р т и я , укрепляется система демократического цен­
т р а л и з м а . 

М ы н а д е е м с я сделать н а ш е г о с у д а р с т в о таким ж и з н е д е я ­
тельным, чтобы люди смели критиковать , смели в ысказ ыв ать ­
ся , чтобы в ы с к а з ы в а л и свои з а м е ч а н и я , когда они есть, а не 
боялись говорить . 

Ошибки и недостатки, которые у нас есть, необходимо ис­
п р а в л я т ь , не исправлять их н е л ь з я , д л я этого нет оснований. 
Ни в п а р т и и , ни вне ее мы не можем допустить б ю р о к р а т и з ­
ма, не можем з а с т а в л я т ь людей совершать необдуманные по­
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ступки, я верю, что б л а г о д а р я применению н а м и этого курса 
политические настроения народа , в заимоотношения между на­
родом и правительством, руководителями и подчиненными, 
взаимоотношения внутри самого н а р о д а будут разумными и 
ж и в ы м и , и , таким о б р а з о м , н а ш а культура , н а у к а , экономика , 
политика — все н а ш е государство — непременно будут про­
цветать и развиваться по принципу быстрее и больше . 



В Ы С Т У П Л Е Н И Е НА З А С Е Д А Н И И БЮРО 
ШАНХАЙСКОГО ГОРКОМА КПК, СОСТОЯВШЕМСЯ 

В Х А Н Ч Ж О У * 
(апрель 1957 года) 

1. Положение в рядах интеллигенции после Верховного 
государственного совещания и совещания по 

пропагандистской работе 

Н а п р я ж е н н а я а т м о с ф е р а в р я д а х интеллигенции несколь ­
ко смягчилась , беспартийная интеллигенция с д е л а л а первые 
шаги к сближению с нами , в ней более четко проявились на­
строения нерешительности . Д о к л а д — э т о не универсальное 
магическое средство , и л е к а р с т в а все еще н у ж н о п р и м е н я т ь 
индивидуально . Если мы не д а д и м [беспартийной интеллиген­
ции] требуемого, то о к а ж е м с я в пассивном п о л о ж е н и и ; а по­
сле того к а к д а д и м , ответственность за ее хорошие или пло­
хие в ы с к а з ы в а н и я будет нести она с а м а . Т а к или иначе в 
конце концов н а с т а н е т день, когда им п р и д е т с я навести поря ­
д о к и у себя . Н а ш м е т о д з а к л ю ч а е т с я в том, чтобы с н а ч а л а 
навести п о р я д о к у себя , к а к следует упорядочить п а р т и ю , 
чтобы с большей скромностью вести работу по упорядочению, 
приводить доводы. Вопрос, который стоит в н а с т о я щ е е время , 
нас не касается . Но когда левое к р ы л о интеллигенции потре­
бует от них д е м о к р а т и и , а студенты потребуют д е м о к р а т и и 
от профессоров , вот тогда беспартийные интеллигенты обра ­
тятся к н а м за п о м о щ ь ю . К а к только мы развернем критику, 
они с а м и начнут в ы с к а з ы в а т ь с я , но стоит нам подкрутить 
гайки , к а к они п р е д ъ я в я т нам требования . 

В п р о ш л о м году в Ш а н х а е число членов д е м о к р а т и ч е с к и х 
партий и группировок превысило 11 тысяч человек, увеличи­
лось и число их внутренних п р о б л е м . Только п р о л е т а р и а т не 
боится перемен и если допускает ошибку , то с р а з у же испра­
в л я е т ее. Возросло и число п р о б л е м в отношениях между 
ними. 

Если мы хотим развернуть критику, то вопреки всему 
пусть и они развернут ее! Пусть они н а с т у п а ю т в течение од­
ного года. Кто позволит н а м иметь д о г м а т и з м ? Хорошо, если 
они уничтожат его, а если они переборщат , то пусть вся не­
чисть выползет на поверхность и пошумит немного. Коммуни­

* Н и ж е п у б л и к у е м ы й текст состоит из о т д е л ь н ы х реплик М а о Цзэ-
д у н а . — Прим ред. 
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стическая п а р т и я позволит им р а з о к отвести душу, поругать­
ся в течение нескольких месяцев , а мы подумаем . Т о в а р и щ 
Чэнь И во в р е м я к а м п а н и и «против трех злоупотреблений» 
говорил: «Осуществляя д и к т а т у р у так много лет, мы можем 
позволить людям поругаться недельку» . Д е л о в том, что и 
мы, 'Возможно, поразимся , если кто-то выльет на нас у ш а т 
холодной воды. Н е к о т о р ы е представители интеллигенции все 
еще б о я т с я , когда при л о в л е крупной р ы б ы используют длин­
ную леску. Говорят: верно, авторитет коммунистической пар­
тии высок, достаточно нескольких слов в газетах , к а к подни­
мается ветер и колышется т р а в а , п у г а я людей . Б о я т с я бес­
партийные, боятся и члены п а р т и и . Д а ж е если д е л о верное, 
то и в этом случае приходится д е р ж а т ь с я поскромнее . Д а в ­
ление в е л и к о , с а м и д о л ж н ы п о н и м а т ь . Говорят , что л о в л я 
крупной р ы б ы на длинную леску т о ж е в какой-то мере резон­
на . Мы сейчас п о з в о л и м им покритиковать , чтобы потом еще 
р а з п р о а н а л и з и р о в а т ь . Интеллигенция , к а к п у г а н а я ворона, 
куста боится: она непременно хочет присмотреться и, воз­
можно , будет п р и с м а т р и в а т ь с я лет 2 0 . В п а р т и и т о ж е при­
с м а т р и в а ю т с я . Н а п р и м е р , некоторые не верили в метод «ле­
чить, чтобы спасти больного» , и поверили л и ш ь после того, 
как сами убедились на ф а к т а х в правильности его. Н у ж н о 
пройти много испытаний, политика коммунистической партии 
д о л ж н а б ы т ь испытанной, руководители д о л ж н ы б ы т ь испы­
т а н ы теми, кем они руководят . В прошлом интеллигенция 
с л у ж и л а п р е ж н и м п р а в и т е л я м ; сейчас производственные от­
ношения изменились и д л я этого б о л ь ш е нет социальной ба­
зы. И н т е л л и г е н ц и я р а н ь ш е з а в и с е л а от ф е о д а л и з м а , капита­
лизма и единоличной системы хозяйства . Из к а к и х классов 
в ы х о д и л а интеллигенция, тем к л а с с а м она и с л у ж и л а . Но те 
классы, из которых раньше выходила интеллигенция , теперь 
у ж е уничтожены, и интеллигенция о к а з а л а с ь в полуподве­
шенном состоянии, потеряв почву п о д ногами . Теперь она 
цепляется за нас . Р а б о ч и е и крестьяне, действуя через ком­
мунистическую п а р т и ю , позволяют ей работать , п о м о г а ю т ей 
обеспечивать себе пропитание , а мы д о л ж н ы еще более 
10 л е т п р о ч и щ а т ь ей мозги. 

Н а ш метод — это сплочение — к р и т и к а — с п л о ч е н и е . И н ­
теллигенты хотят, чтобы их не критиковали , но не говорят 
об этом. Сейчас (более 10 (миллионов человек н а х о д я т с я в та­
ком полуподвешенном состоянии; их мозги остались прежни­
ми, но в этом нет ничего страшного . Пока они н а х о д я т с я в 
полуподвешенном состоянии, очень н у ж н о , чтобы мы протя­
нули р у к у и п о д д е р ж а л и их. Если мы энергичнее протянем 
им руку, то все м о ж е т произойти несколько быстрее . Перетя­
нуть большую часть интеллигенции на свою сторону не так-
то просто. П р о л е т а р и а т активнее всех приветствует переме­
ны. Крестьяне больше всего ж е л а ю т , чтобы изменились Чан 

2 8 7 



Кай-ши, американский империализм и помещики, но не хо­
тят изменения системы мелкой собственности. Д е м о к р а т и ч е ­
ские п а р т и и , интеллигенция , возможно, т а к ж е переменятся , 
увидев, что культурная революция п р и ш л а слишком в н е з а п ­
но и слишком быстро. Шерсть о б л е з л а , но душа все еще на­
ходится в старой шкуре . Если эту шерсть п р и л о ж и т ь к телу 
п р о л е т а р и а т а , то у них постоянно будет неспокойно на душе . 

Если демократические п а р т и и и интеллигенция не переме­
нятся , то могут п р о я в л я т ь беспокойство; беспокойство — при­
знак н а с т у п а ю щ и х изменений. Мировоззрение некоторой ча­
сти интеллигенции не может измениться в течение долгого 
времени. И с п ы т а т ь мировоззрение писателей — з н а ч и т испы­
тать , могут ли они слиться воедино с рабочими и крестьяна­
ми или останутся отдельно от них, то есть когда пойдут в де­
ревню, то не будут способны откровенно говорить с крестья­
нами. М ировоз з рение б ю р о к р а т о в внутри партии т а к ж е п р е д ­
с т а в л я е т собой п р о б л е м у ; они о т р ы в а ю т с я от масс. О д о б р я я 
марксизм , они в то же время не л а д я т с массами , но тогда 
к а к о е же это одобрение м а р к с и з м а ? В обществе есть еще 
группа людей, которые больше всего боятся , что в стране не 
будет беспорядков , они настроены антикоммунистически и 
хотят п р о д о л ж а т ь борьбу. Н у ж н о несколько десятков лет ве ­
сти работу по перевоспитанию. Некоторых людей до самой 
смерти не перевоспитаешь , но большинство можно перевос­
питать . И все же есть твердолобые , которых до самой смерти 
не перевоспитать . 

2. Непременно нужно развертывать критику 

Б о я т с я р а з в е р т ы в а н и я критики те, кому четко не изложи­
ли доводов , или те, кого не убедили. 

Р а з в е р т ы в а н и е к р и т и к и — это и есть р у к о в о д и м а я сверху 
борьба против б ю р о к р а т и з м а . В тех с л у ч а я х , когда не д а ю т 
р а з в е р н у т ь критику и совершенно не готовятся к этому, в ко­
нечном итоге р а з в е р т ы в а е т с я б о л ь ш а я к р и т и к а . Мы стоим за 
р а з в е р т ы в а н и е критики , ведь с а м ы е большие беспорядки 
п р е д с т а в л я ю т собой лишь временное явление . Д а ж е когда 
дело д е л а е т с я д л я народа , и тогда н а р о д все же бывает не­
доволен; некоторые не могут понять этого и в ы с к а з ы в а ю т 
глубокое беспокойство. Всегда имеются недовольные ; одни 
удовлетворены, другие — нет. При сравнении с п р о ш л ы м они 
в ы р а ж а ю т удовлетворение , но при сравнении с будущим, при 
сравнении с теми людьми, кто сейчас ж и в е т хорошо, они сно­
ва в ы р а ж а ю т неудовлетворение . Такое положение сохранит­
ся и через 10 тысяч лет. Если бы все были удовлетворены, 
нам бы только и оставалось , что идти спать. Если сейчас 
критика еще не развернута , то откуда известно, что д о л ж н ы 
начаться беспорядки? Р а н ь ш е в ходе классовой борьбы бди­
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тельность была слишком высока , а сейчас произошел крен 
вправо. Если к а к а я - т о группа шумит вот уже много лет, то 
пусть она поднимет беспорядок, а мы посмотрим. 

Нехорошо, когда явные ошибки долгое время не подвер­
гаются критике . Когда много сорной травы, можно приме­
нять и т р а к т о р ы . А Чан Кай-ши р а з в е не был такой сорной 
травой? Но его свергли всего за 3 года. 

С р е д и китайской интеллигенции 1 0 процентов понимает 
марксизм, а 80 процентов настроено патриотически и высту­
пает в п о д д е р ж к у социализма . Отсюда видно, что среди ин­
теллигенции я д о в и т а я т р а в а составляет лишь меньшинство. 
Среди сорной травы большинство составляет по внешнему 
виду я д о в и т а я , но на с а м о м д е л е не ядовитая т р а в а . Это и 
есть о т р а ж е н и е общественного бытия . 

Это новый вопрос. К а д р о в ы е работники с ним еще не зна­
комы; когда они с ним познакомятся и распробуют его вкус, 
сомнения исчезнут. Р а з в е н а р о д будет в ы с т у п а т ь против ком­
мунистической партии , д а ж е если все четко не разъяснено? 
П о д а в л я ю щ е е большинство составляет трава , к о т о р а я внеш­
не н а п о м и н а е т ядовитую, но не я в л я е т с я таковой, а ядовитая 
т р а в а составляет меньшинство . 

Я не п о д с т р е к а ю людей к смуте, к с о з д а н и ю союзов содей­
ствия беспорядкам . Виновные в безобразиях , доходящих до 
р а з г р о м а канцелярий , д о л ж н ы подвергаться н а к а з а н и я м . Од­
нако беспорядки все-таки случаются . Сейчас вне партии на­
блюдается приподнятое настроение; через некоторое в р е м я 
поднимется настроение и внутри партии . Н е в а ж н о е вначале 
настроение со временем становится приподнятым. 

Р а з р е ш и в ряд вопросов, мы приобрели некоторый опыт. 
Л ю б о й курс и политика п а р т и и д о л ж н ы испытыватьея в на­
родных массах , а кадровым р а б о т н и к а м следует дать воз­
можность о п р о б о в а т ь их в процессе работы. 

Когда страшно и нестрашно, радостно и вместе с тем не­
радостно, вопрос р е ш е н и в то же время не решен, то это и 
есть д и а л е к т и к а . Н а п р и м е р , в с р а ж е н и и : с н а ч а л а душа ухо­
дит в п я т к и , но чем д о л ь ш е воюешь, тем с т а н о в и ш ь с я смелей. 

Е с л и бы несколько раз не д о п у с к а л и с ь ошибки в линии, 
то сейчас не б ы л о бы так хорошо . Если хороших д е л много, 
то можно з а з н а т ь с я , и тогда д е л а ухудшатся . И м е н н о так 
было в Советском Союзе. В а н Мин допустил большие ошиб­
ки, но не выступил с самокритикой и потерял авторитет . То­
му, кто ошибся , некоторое время б ы в а е т трудно; но, если он 
выступил с самокритикой , становится лучше, да и иммуни­
тет в ы р а б а т ы в а е т с я . Я хотел бы ополчиться на у в а ж а е м о г о 
Д э н Сяо-пина и других за отношение к вопросам коопериро­
вания . Такое нападение является методом о к а з а н и я помощи 
к а д р о в ы м р а б о т н и к а м . В итоге я потерял один голос, он не 
захочет выдвигать мою кандидатуру . 
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Ба Ц з и н ь с к а з а л , что очерки писать трудно. Во-первых, 
повеяло свободой после того, к а к коммунистическая партия 
к а к следует провела к а м п а н и ю по упорядочению стиля рабо­
ты. Во-вторых, последовательные материалисты ничего не 
боятся. И Ван Си-фэн т о ж е говорит, что нужно , «не боясь п л а ­
хи п а л а ч а , сметь с т а щ и т ь императора с коня». Тем б о л е е в 
трудное время все д о л ж н ы помочь ему; если же мы не ока­
ж е м ему п о д д е р ж к и , то он не устоит. 

Что плохого в том, чтобы у могилы Лу Синя устроить ста­
дион? Чэнь Ци-тун и Ч ж у н Дянь-пэй оба п о д х о д я т односто­
ронне. Я тоже односторонне считаю, что теория без заботно­
сти… м о ж е т превратиться в теорию цикличности . Но д и а л е к ­
тика — это не теория цикличности. Много односторонностей 
п о р о ж д а е т диалектику . Поскольку эти люди я в н о хотят, что­
бы н а с постигла неудача , то мы возьмем еще более худший 
вариант . П о х о ж е , что сейчас у нас произошел сдвиг в п р а в о . 
Но нельзя с помощью п р и м и т и в н ы х методов у б е ж д а т ь народ­
ные массы и н е л ь з я о к о н ч а т е л ь н о решить вопрос о беспоряд­
ках. П р и решении дел перегибы недопустимы. Кто хочет 
прихода нечисти? Это н а р о д хочет на нее посмотреть . Но 
нельзя торопить р а з в и т и е событий, можно л и ш ь побольше 
устроить хороших представлений . Н у ж н о допустить осложне­
ние обстановки в обществе , а центр тяжести переместить на 
науку. Н е к о т о р ы е люди говорят , что если мы не исключим 
из учебных заведений бесчинствующих студентов, то будет 
еще хуже , чем при гоминьдане . Н а м н у ж н о быть б о л е е циви­
л и з о в а н н ы м и , чем гоминьдан, и очень хорошо, если какой-то 
гоминьдан с р а в н и в а ю т с нами. Н а м не н у ж н о п о д р а ж а т ь го­
миньдану, который роет себе могилу. 

Я до сих пор не могу т а к ж е согласиться с тем, что студен­
там из провинции Гуандун запретили п р и е х а т ь в Пекин с пе­
тицией. Гоминьдан осуществлял д и к т а т у р у н а д народом, а 
мы ратуем за д е м о к р а т и ю , и это следует четко п р е д с т а в л я т ь 
себе. Нехорошо, к о г д а некоторые р а з м а х и в а ю т над головой 
народа диктатурой атомной бомбы. 

3. Курс «пусть расцветают сто цветов, пусть соперничают 
сто школ» и необходимость изменения взаимоотношений 

между партией и интеллигенцией 

Некоторые считают, что сейчас еще не время д л я проведе­
ния этого курса, который будто бы противоречит идейно-по­
литической работе . П о л и т и ч е с к а я борьба в широком масшта­
бе у ж е в основном завершена , V I I I съезд подвел ее итоги. 

Этот к у р с выдвинут весьма своевременно. Глубокий водо­
раздел отделяет партию от беспартийных масс. Я хочу ска­
зать , что плохо, когда нет такого в о д о р а з д е л а , когда нет гра­
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ницы между партией и беспартийными, но этот водораздел 
не д о л ж е н становиться таким , какой о т р ы в а л бы п а р т и ю от 
народных масс. 

На з а в о д а х Ш а н х а я с к а н д а л и т один из тысячи, а не один 
из ста. Хорошо, если бы с к а н д а л и л один из ста . М о ж н о б ы л о 
бы покончить с б ю р о к р а т и з м о м . 

Н у ж н о идти изнутри партии вовне ее. Если заговорят 
одновременно к а к внутри п а р т и и , так и вне ее, то получится 
хорошее выступление. Т а к м о ж н о выдвинуть многих людей 
на политическую арену. 

Ч ь я газета « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » ? В этом н а д о р а з о б р а т ь с я . 
Н е к о т о р ы е чувствуют, что трудно р а б о т а т ь потому, что нель­
зя идти ни влево , ни вправо . Если они понимают, что работа 
с газетой трудное дело , то это хорошо, тогда м о ж н о пошеве­
лить мозгами; в противном случае речь идет лишь о дикта­
туре, о ц е н т р а л и з а ц и и (то есть о д а в л е н и и ) . 

Н у ж н о ли вести борьбу внутри партии? Конечно, н у ж н о . 
Крестьяне ежегодно п р о в о д я т прополку , а чтобы подвергать 
критике ошибки , н у ж н о о б л а д а т ь силой у б е ж д е н и я . Н е л ь з я 
полагаться на д а в л е н и е и на несколько статей . Н у ж н о убеж­
д а т ь людей доводами , а не использовать свое положение . 
С противником нужно говорить языком силы, а народу при­
водить аргументы. Если нет доводов и не в л а д е е ш ь историче­
ским подходом, то, к а к о е бы высокое п о л о ж е н и е ты ни за ­
нимал, ничего у тебя не получится. Н у ж н о больше учиться , 
больше изучать . Очень опасно, когда кадровые работники 
чванятся своим положением и действуют с позиции силы. 

М о ж н о ли обойтись без д е м о к р а т и ч е с к и х партий и груп­
пировок? М о ж н о , их нет, например , в Советском Союзе . Там 
не слышно возражений , о д н а к о в войне Советский Союз все-
таки о д е р ж а л победу, а интеллигенцию там не уничтожали . 
В Советском Союзе не намерены проводить к у р с «пусть расцве­
тают сто цветов , пусть соперничают сто школ» . Все демокра­
тические партии и группировки состоят из представителей 
высшей интеллигенции. В Рабоче-крестьянской демократиче ­
ской партии нет ни рабочих, ни крестьян , а работу дать им 
н а д о . 

В н а ч а л е и в конце д о л ж н о быть сплочение, а посредине — 
критика . Отсутствие критики означает правый уклон. С т а т ь я 
Ч ж у н Д я н ь - п э я о п у б л и к о в а н а у ж е очень д а в н о и до сих пор 
не п о д в е р г л а с ь критике . 

Критику на страницах газеты «Вэньхуэй бао» нужно все­
сторонне п р о а н а л и з и р о в а т ь . Т а к а я критика полезна . 

Н у ж н о говорить п р а в д у п р е д с т а в и т е л я м демократических 
партий и группировок; если у них имеются недостатки , нуж­
но тут же на них у к а з ы в а т ь . У демократических партий и 
группировок есть свои печали: они не слышат , не видят и ни­
к а к не могут выяснить основу в коммунистической партии . 
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Им т а к ж е можно р а с с к а з а т ь о некоторых н е д о с т а т к а х нашей 
партии. Если мы захотим уничтожить демократических дея­
телей, то они о к а ж у т противодействие. В а ж н о скромно учить­
ся. 

П р о в е д е н о много совещаний, но не опубликовано никаких 
сообщений. « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » — это н а р о д н а я газета или 
н а ц и о н а л ь н а я газета? 

Если Чэнь Ци-тун выступает от имени 90 процентов то­
варищей по партии, то у меня нет опоры в массах . 

В партии и вне ее д о л ж н а быть единая линия, п а р т и ю и 
массы не д о л ж н а р а з д е л я т ь стена. 

Первый секретарь постоянно принимает беспартийных 
деятелей , д о к а п ы в а е т с я до сути дела , з а м а н и в а е т противни­
ка в глубь территории. Об этом т а к ж е можно р а с с к а з а т ь . Не 
говорить об этом б ы л о бы недемократично . Пусть с к а ж у т : 
снова з а м а н и в а е т противника в глубь территории; но что по­
д е л а е ш ь ? Н у ж н о исходить из интересов 600-миллионного на­
селения. Мы д о л ж н ы быть ненасытны в наших стремлениях . 
Интеллигенция с о с т а в л я е т 5 миллионов человек , и нужно 
привлечь их на свою сторону. 

Мо Пу является сектантом. Н у ж н о провести проверку, 
нужно проверить его п а р т и й н у ю принадлежность . Почему он 
отвергает [национальную китайскую живопись] гохуа? Он 
з а н и м а е т с я не живописью, а отвратительной мазней. Д а ж е 
при гоминьдане была н а ц и о н а л ь н а я ж и в о п и с ь гохуа. А он из 
какой п а р т и и ? Вероятно , из третьей партии! Н е л ь з я отрицать 
общественное бытие . Если в обществе имеются элементы 
контрреволюции, то мы д о л ж н ы искоренить их. Вопрос о 
р а м к а х демократии стоит давно . К а к же можно применять 
систему Станиславского , д а ж е д л я постановки традиционной 
д р а м ы « С о ж ж е н и е х р а м а Хунлянь»? Если Цзян Фэн и Мо 
Пу — сторонники диалектического метода, то почему они от­
вергают гохуа? Д а ж е в единоличном хозяйстве муж и жена 
составляют пару! 

С т а р ы е кадровые работники д о л ж н ы иметь в виду, что 
раньше применялись одни методы, а сейчас нужны другие 
методы, ибо необходимо р е ш а т ь проблемы внутри народа . 

Прочел несколько полос газеты «Синьминь б а о » *. Это 
все-таки не ж е л т а я пресса , а нечто более мягкое. 

Если вы не можете руководить наукой, то нужно не отво­
рачиваться от нее с ходу, а обратиться за н а с т а в л е н и я м и . 
Д а ж е Лю Бэй просил помощи у Ч ж у г э Л я н а . Выступления 
беспартийных деятелей продуманы. И если в них иногда мо­
гут быть допущены ошибки, не нужно сразу же отвергать их, 
не нужно д е л а т ь категорические заявления . 

* «Синьминь бао» — и з д а в а в ш а я с я до конца 50-х г о д о в в Ш а н х а е 
газета д е м о к р а т и ч е с к и х партии и г р у п п и р о в о к . — Прим. ред. 
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4. К вопросу о понимании нескольких проблем 
Б о л е е чем в д в у х с т а х письмах с о д е р ж а т с я выступления 

против статьи Фань Ж у й - ц з ю а н я . По-моему, эта статья не от­
носится к р а з р я д у м а т е р и а л о в ж е л т о й прессы. Ч т о подела­
ешь, если весь в звод идет не в ногу, один лишь к а п р а л в но­
гу? Подобно тому к а к и ш а к не идет без понуканий погонщи­
ка , т а к и при написании статей нужно чье-нибудь давление . 
П р е д л а г а е т с я , чтобы статьи отвечали пяти условиям: чтобы 
они с л у ж и л и н а с т а в л е н и е м , чтобы в н и х был подобран хоро­
ший материал , чтобы они б ы л и хорошо подготовленными, 
убедительными и полезными . Но т а к много условий и я не 
смогу выполнить , а с л у ж и т ь руководством — з н а ч и т иметь на­
правленность . Конечно, недостатков может быть и больше. 
Л и ш ь одно условие из пяти, а именно убедительность , яв­
л я е т с я более конкретным требованием. О с т а л ь н ы е условия 
трудно изменить . Но не н а д о быть д о г м а т и к а м и . 

М о ж н о ли д и с к у т и р о в а т ь по поводу политики партии? 
Если с к а з а т ь , что все статьи « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » правильны, 
то статьи Чэнь Ци-туна и других следует с ч и т а т ь неправиль­
ными. Д у м а ю , что б ы л о бы хорошо и з д а в а т ь в к а ж д о й про­
винции по д в е г а з е т ы с тем, чтобы одна из них и з д а в а л а с ь 
беспартийными о р г а н и з а ц и я м и , и , таким о б р а з о м , обе газе ­
ты составляли бы дуэт . 

В местах скопления интеллигенции всегда имеется р я д 
трудностей. Но без такого скопления тоже н е л ь з я обойтись. 
Из 6-миллионного населения Ш а н х а я в оппозиции л и ш ь не­
сколько более 2 0 0 человек, то есть меньшинство. В газетах 
т о ж е нельзя изо д н я в день з а н и м а т ь с я н а к а ч к о й . В течение 
года следует проводить несколько совещаний: весной, летом, 
осенью и зимой. 

Культура и о б р а з о в а н и е с л у ж а т просвещению народа , по­
этому ими н а д о з а н и м а т ь с я постоянно . Н е л ь з я действовать по 
принципу «заболела голова — лечить голову, з а б о л е л а нога — 
лечить ногу». 

Говорят , что киностудии усиленно борются за то, чтобы 
с о з д а в а т ь только а р о м а т н ы е цветы и не выпускать ядовитые 
травы. Это неправильно . Мы не испугаемся , если треть про­
дукции киностудий составит я д о в и т а я т р а в а . Р а з г о в о р ы о 
том, чтобы обойтись б е з ядовитых трав , — п у с т а я болтовня. 

Односторонность. Д а ж е в течение 10 тысяч лет невоз­
м о ж н о будет осуществить требование о том, чтобы к а к в 
партии, т а к и вне п а р т и и избавиться от односторонности и 
всем с т а т ь с п е ц и а л и с т а м и в области диалектики . В прошлый 
р а з я на собственном опыте п о к а з а л , что работа может вы­
полняться хорошо или плохо, и так будет всегда. 

Вопрос о приеме в коммунистическую партию интеллиген­
ции. Н у ж н о добиваться , чтобы треть интеллигенции вступила 
в партию Члены демократических партий могут одновремен­
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но состоять в двух партиях . Р у к о в о д и т е л я м демократических 
партий не следует вступать в коммунистическую партию. За 
6 лет будет принята в п а р т и ю четвертая часть интеллиген­
ции, за три пятилетки — третья часть, а в э т о м году нужно 
добиваться приема в п а р т и ю 15 процентов интеллигенции. 
С о ц и а л и з м у будет невыгодно, если в этом году мы не добь­
емся п р и е м а в партию о т р я д а интеллигенции. «Пусть расцве ­
тают сто цветов, пусть соперничают сто ш к о л » — курс, на­
правленный на привлечение в н а ш и ряды интеллигенции. Ес­
ли партийные о р г а н и з а ц и и захлопнут двери п е р е д интелли­
генцией, то это не будет соответствовать д а н н о м у курсу . Сре­
ди членов нашей партии нет крупных писателей, больших 
поэтов, видных профессоров, вербовкой их и надо заняться . 
В прошлом нам это не удалось , сейчас нужно усиленно до­
биваться этого. Горький окончил только два класса , Сунь 
Ят-сен т о ж е не был высоко о б р а з о в а н . Л ю д е й можно вы­
растить . 

Отсутствие стабильности в области просвещения имеет 
свои причины: не было опыта , но после нескольких таких 
ш а р а х а н и й н у ж н о их изжить . П р о г р а м м а неполной средней 
школы д о л ж н а в к л ю ч а т ь в себя историю, географию, культу­
ру и т. д. Р а н ь ш е в средней и в начальной ш к о л а х изучали 
иностранные языки ; их следует изучать. В неполной средней 
ш к о л е слишком много предметов , из которых треть можно 
выбросить . К а к в ш к о л ь н о м п р е п о д а в а н и и проводить к у р с 
«пусть соперничают с т о школ»? Следует в з я т ь за основу один 
или несколько предметов . 

Во время чистки партии от контрреволюционных элемен­
тов б ы л а проведена п р о в е р к а з а 1 9 5 5 и 1 9 5 6 г о д ы ; з а преды­
дущие годы п р о в е р к а не проводилась . 

Н е п р а в и л ь н о в ы с к а з ы в а н и е о том, что передовой общест­
венный строй вступил в противоречие с о т с т а л ы м и произво­
дительными силами . 

Ограничение деторождения. Вывод М а л ь т у с а неверен. 
Р а з в е о б я з а т е л ь н о д о л ж н а быть война, если много людей? В 
Китае ограничение д е т о р о ж д е н и я может проводиться в зави­
симости от количества н а с е л е н и я в той или иной провинции. 
В провинции Ц з я н с у ж и в е т много людей, в Северо-Восточ­
ном Китае — мало . Не следует вносить изменений в закон о 
браке ; надо больше у б е ж д а т ь не вступать в ранние браки . 

Я говорил, что революция будет и через тысячу лет, но 
это не обязательно . Ч е р е з 10 тысяч лет производственные от­
ношения д о л ж н ы измениться . В будущем речь пойдет не о 
н а ц и о н а л и з а ц и и , а о всемирной собственности. 

Если плохо р а з р е ш а т ь противоречия внутри народа , то 
можно о к а з а т ь с я свергнутым. 

В настоящее время уже существуют партийные ячейки в 
отдельных волостных управлениях . 
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5. Вопросы руководства 

Н у ж н о улучшить отношения коммунистической партии с 
интеллигенцией. Коммунистическая партия несет ответствен­
ность за то, что не достигнуто сближения с интеллигенцией. 
Не н у ж н о обвинять отделы пропаганды; ответственность за 
это д о л ж е н нести первый секретарь партийного комитета . 
Первый секретарь д о л ж е н не только сосредоточить в своих 
руках идейное руководство , но и читать статьи, интересовать­
ся историей, философией, л и т е р а т у р о й … и периодизацией 
истории. Если кто-то поднимет шум, у д а р и в в гонги и бара­
баны, то как первый с е к р е т а р ь сможет р а з о б р а т ь с я , что к че­
му, если он ничего не читает? Говорят , что н а д о меньше за­
н и м а т ь с я второстепенными д е л а м и , надо сосредоточить вни­
мание на идеологической работе . Н у ж н о читать периодиче­
ские издания , художественную литературу , следить за естест­
венными и общественными н а у к а м и . Н а д о в ы р а б о т а т ь у себя 
привычку читать — и постепенно появится интерес к чтению. 
Н у ж н о т а к ж е у с т р а и в а т ь о б с у ж д е н и я внутри партии; д л я 
проведения т а к и х дискуссий нет времени, но времени может 
не б ы т ь и в том случае , если и не проводить дискуссии. 

В устах некоторых людей курс «пусть соперничают сто 
школ» звучит к а к «соперничество». Они не понимают того, 
что надо готовить себе смену. Ч ж о у Юю было 20 с лишним 
лет, а Чэн Ш а н ю * — б о л ь ш е 50 лет, но кто стал главноко­
м а н д у ю щ и м , когда появился сильный противник? 

Ч т о б ы з а н и м а т ь с я работой в области культуры и просве­
щения , нужно самому быть культурным человеком. С н а ч а л а 
Ч ж у г э Л я н а не ценили, а потом стали ценить. В те времена 
можно было н а з н а ч а т ь на службу , н а р у ш а я существовавшие 
порядки; почему же сейчас этого нельзя сделать? В прошлом 
году при установлении р а з р я д о в некоторые в ы с к а з ы в а л и 
очень много замечаний , и существует масса препятствий, ме­
ш а ю щ и х в ы д в и ж е н и ю кого-либо за нарушение установленно­
го порядка . 

Культурный уровень солдат очень низок, что создает боль­
шие трудности; возможно , им т а к ж е следует учиться без от­
рыва от воинской с л у ж б ы . Сейчас война стала другой, по­
этому все генералы, полковники, старшие офицерские чины 
и с о л д а т ы д о л ж н ы пройти переподготовку . К а д р о в ы е работ­
ники всех степеней д о л ж н ы изучать общественные науки , ли­
тературу , естественные науки. В противном случае солдаты 
побросают винтовки, когда полководцы выступят в поход и 
позовут войска за собой. 

П а р т и й н ы е комитеты высших учебных заведений должны 

* К и т а й с к и й п о л к о в о д е ц , ж и в ш и й в о I I в . н . э., герой р о м а н а «Трое­
ц а р с т в и е » . — Прим. ред. 
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быть реорганизованы. З а д а ч а по приему в них к а д р о в ы х ра­
ботников выполнена . Сейчас их м о ж н о переводить на другую 
работу . Н е к о т о р ы х м о ж н о о с т а в и т ь в высших учебных заве­
дениях з а н и м а т ь с я р а з л и ч н ы м и д е л а м и , проводить курс 
«пусть соперничают сто школ» , но не следует н а з н а ч а т ь их 
ректорами высших учебных заведений . 

Н у ж н о вести пропагандистскую работу , чтобы добиться 
благоприятных результатов , нужно идти в в ы с ш и е учебные 
заведения и выступать т а м ; с н а ч а л а следует провести бесе­
ды с п р е п о д а в а т е л я м и и студентами . Мы не выступаем там 
ни сегодня, ни з а в т р а , ни в этом году, ни в будущем году — 
и такое п о л о ж е н и е существует многие годы. Р а з в е это допу­
стимо? Мы просим в ы с т у п а т ь министров культуры и просве­
щения , з а в е д у ю щ и х о т д е л а м и пропаганды, секретарей пар­
тийных комитетов , что в конечном счете лучше, чем з а н я т и я 
с п р е п о д а в а т е л я м и политических дисциплин. 

Вопрос об установлении процента на вложенный капитал. 
Х а р а к т е р предприятий изменился , у них нет б о л ь ш е двойст­
венности. К чему же п р и к р е п и л а с ь шерсть , когда не стало 
кожи? Ш е р с т ь п р и к р е п и л а с ь к телу п р о л е т а р и а т а , но душа 
все е щ е существует . В ы п л а т у процентов за вложенный капи­
тал н у ж н о установить на короткий срок и в м а л о м объеме . 
Невыгодно о с т а в л я т ь это на длительный срок. Сейчас мы 
ежегодно в ы п л а ч и в а е м 1 0 0 миллионов юаней, и т а к будем 
в ы п л а ч и в а т ь 10 лет. В п о с л е д у ю щ и е годы будем в ы п л а ч и в а т ь 
по 10 м и л л и о н о в юаней в год. Е с л и [владельцы капиталов ] не 
потребуют отменить выплату процентов , то мы будем про­
д о л ж а т ь выплату . М е л к а я б у р ж у а з и я хочет с о р в а т ь с себя 
ярлык , но это не н у ж н о , потому что, как только м е л к а я бур­
ж у а з и я сорвет его, крупная б у р ж у а з и я забеспокоится . В ко­
нечном итоге она добровольно о т к а ж е т с я от установленного 
процента . 

В 600-миллионном народе есть люди с недостатками, и 
критиковать можно любого человека . Если к р и т и к а не дело­
в а я , м о ж н о ее не принимать во внимание , а деловую крити­
ку н а д о п р и н и м а т ь . С т а т ь я м , н а п р а в л е н н ы м против искоре­
нения контрреволюции и против кооперирования , можно д а т ь 
отповедь. Это называется не з а м а н и в а т ь противника в глубь 
территории, а самому себе поставить сети. Сунь Д а - ю й гово­
рил: о том, что кто-то контрреволюционер , в конечном итоге 
узнаешь из газет. После того как статьи Ху Фына и Тито 
были опубликованы в газетах , н а р о д отвернулся от них. Та­
кие публикации в газетах тоже своего рода вспомогательное 
средство. Чтобы заниматься политической работой, надо ов­
ладеть некоторыми методами. Не нужно бояться публика­
ций, но надо д а в а т ь им отповедь. 

Все провинции д о л ж н ы обмениваться между собой опы­
том, а не вариться в собственном соку. 



О П Р О И С Х О Д Я Щ И Х И З М Е Н Е Н И Я Х В СОБЫТИЯХ 

(середина мая 1957 года) 

Повсюду в жизни общества имеют место единство и борь­
ба противоположностей. В результате борьбы происходит пе­
реход того или иного явления в свою противоположность , 
устанавливается новое единство, и в жизни общества н а б л ю ­
дается определенный прогресс . 

Д в и ж е н и е за упорядочение с т и л я работы коммунистиче­
ской п а р т и и п р е д с т а в л я е т собой борьбу двух стилей в еди­
ном целом . Так обстоит д е л о внутри коммунистической пар­
тии, точно так же обстоит дело и внутри всего народа . 

В коммунистической партии имеются разные люди. Есть 
марксисты, которые составляют п о д а в л я ю щ е е большинство. 
Им т а к ж е присущи недостатки, которые, однако , не являют­
ся серьезными. Н е к о т о р а я часть людей п р и д е р ж и в а е т с я оши­
бочных, догматических взглядов . Большинство этих людей 
исключительно преданно с л у ж и т партии и стране, но их ме­
тод рассмотрения вопросов страдает односторонностью «ле­
вого» х а р а к т е р а . Преодолев эту односторонность, они смогут 
значительно продвинуться вперед. Д р у г а я часть людей при­
д е р ж и в а е т с я ревизионистских или правооппортуниетических, 
ошибочных взглядов . Эта люди более опасны, так как их 
в з г л я д ы я в л я ю т с я о т р а ж е н и е м б у р ж у а з н о й идеологии вну­
три партии . Они мечтают о б у р ж у а з н о м л и б е р а л и з м е , все от­
рицают и тысячами нитей с в я з а н ы с б у р ж у а з н о й интеллиген­
цией в нашем обществе . 

В последние месяцы все критикуют д о г м а т и з м , з а б ы в а я о 
ревизионизме. Д о г м а т и з м необходимо критиковать , без его 
критики нельзя исправить многие ошибки. В н а с т о я щ е е вре­
мя нужно обратить внимание на критику ревизионизма . Пе ­
реходя в свою противоположность , д о г м а т и з м м о ж е т стать 
либо марксизмом, либо ревизионизмом. Судя по опыту нашей 
партии , первое происходит в большинстве случаев , второе 
же представлено единичными явлениями, ибо догматики — это 
пролетарское идеологическое течение, з а р а ж е н н о е мелкобур­
ж у а з н ы м а ж и о т а ж е м . 

Некоторые «догматики», на которых о б р у ш и в а ю т с я с на­
падками , на самом деле я в л я ю т с я марксистами, которых кое-
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кто по ошибке считает «догматиками» и подвергает н а п а д ­
кам. Истинным д о г м а т и к а м «левый» уклон к а ж е т с я лучше 
правого потому, что они стремятся к революции. Если же 
принять во внимание ущерб, наносимый революции, то «ле­
вый» уклон ничем не лучше правого уклона, и поэтому с ним 
необходимо решительно бороться. Некоторые ошибки совер­
шены при осуществлении установок Ц К , и поэтому не следу­
ет слишком взыскивать за них с низовых организаций. 

В нашей партии есть б о л ь ш а я группа новых членов — ин­
теллигентов (в союзе м о л о д е ж и э т а группа еще б о л ь ш е ) , 
часть которых действительно придерживается типично реви­
зионистских взглядов . Они отрицают партийность и классо­
вость печати , с м а з ы в а ю т принципиальное различие между 
п р о л е т а р с к о й и б у р ж у а з н о й журналистикой , с м е ш и в а ю т жур­
налистику, о т р а ж а ю щ у ю коллективную экономику социали­
стического государства , с журналистикой , о т р а ж а ю щ е й эко­
номику б у р ж у а з н о г о государства с присущими ей анархией 
и конкуренцией монополий. Они восхищаются б у р ж у а з н ы м 
л и б е р а л и з м о м , выступают против руководства со стороны 
партии. Они — за демократию, но против централизма . Они 
выступают против слишком централизованного руководства , 
планирования и контроля, необходимых д л я ведения плано­
вого хозяйства , а т а к ж е д л я культуры и просвещения (в том 
числе и для ж у р н а л и с т и к и ) . Они нашли общий я зык с имею­
щимися в нашем обществе правыми э л е м е н т а м и среди ин­
теллигенции, установили с ними тесные отношения, с т а л и им 
словно б р а т ь я . 

Среди критиков догматизма имеются разные люди. Есть 
коммунисты-марксисты, есть «коммунисты»-ревизионисты, то 
есть правые э л е м е н т ы в коммунистической партии , есть пред­
ставленные в обществе «левые», промежуточные и правые 
элементы. Промежуточных элементов в нашем обществе ве­
ликое множество , они составляют примерно 70 процентов всей 
беспартийной интеллигенции. «Левых» элементов — прибли­
зительно 20 процентов , а число п р а в ы х элементов в зависимо­
сти от обстановки колеблется от 1 до 3 — 5 и д а ж е до 
10 процентов. В последнее время правые элементы в демо­
кратических п а р т и я х и в в ы с ш и х учебных заведениях ведут 
себя крайне решительно и р а з н у з д а н н о . О н и полагают , что 
промежуточные элементы — это их люди, которые не пойдут 
за коммунистической партией. Но это всего лишь их грезы. 
Ч а с т ь промежуточных элементов колеблется — они могут ока­
заться и «левыми» и правыми. В настоящее время под натис­
к о м бешеного наступления п р а в ы х элементов они м о л ч а вы­
ж и д а ю т . Сейчас, когда наступление п р а в ы х еще не достигло 
своей в ы с ш е й точки, они п е р е ж и в а ю т бурный прилив ра­
дости. 

П р а в ы е элементы как внутри, так и вне партии не разби­
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раются в д и а л е к т и к е : достигнув кульминационной точки, яв­
ление п р е в р а щ а е т с я в свою противоположность . Мы д о л ж н ы 
д а т ь им побесноваться еще некоторое время, чтобы они до­
стигли своей высшей точки. Чем больше они беснуются , тем 
выгоднее это для нас . Н а м говорят : «Вы, к а ж е т с я , удите рыб­
ку», или: « З а м а н и в а е т е противника , чтобы скопом уничтожить 
его». В н а с т о я щ е е время с а м а рыба косяками всплыла на по­
верхность, и вовсе нет нужды ловить ее на крючок. Это не 
обычная рыба , а, по всей вероятности, акула! У нее острые 
зубы, и ей нравится п о ж и р а т ь людей. Л ю д и же употребляют 
в п и щ у лишь те ее части, с п о м о щ ь ю которых она п л а в а е т *. 

Б о р ь б у с правыми мы ведем за п р о м е ж у т о ч н ы е элементы, 
которые могут быть отвоеваны. Если говорить о поддержке 
правыми элементами демократической д и к т а т у р ы н а р о д а , на­
родного правительства , социализма и руководства со сторо­
ны коммунистической партии, то она целиком обманчива , им 
ни в коем случае нельзя верить. Это в равной мере относит­
ся и к п р а в ы м элементам , действующим в ж у р н а л и с т с к и х , на­
учно-технических и торгово-промышленных кругах. 

Существуют две группы людей, настроенных крайне ре­
шительно,— «левые» элементы и правые элементы. Обе груп­
пы борются между собой за промежуточные элементы, за ге­
гемонию над промежуточными элементами . П р а в ы е элементы 
пытаются вначале овладеть частью, а затем з а в о е в а т ь все. 
В н а ч а л е они намереваются з ахватить гегемонию в сферах 
ж у р н а л и с т и к и и литературы, искусства и просвещения , тор­
говли и промышленности . П р а в ы е элементы знают, что в 
этих сферах коммунистическая п а р т и я уступает им — таково 
действительное положение вещей. П р а в ы е считают себя не­
прикосновенной «государственной ценностью». Что ж это за 
б е з о б р а з и я времен движений «против трех злоупотребле­
ний», «за искоренение контрреволюции» и «за идеологичес­
кое перевоспитание»! Поистине они и г р а ю т с огнем! 

З н а ю т они и о том, что многие студенты — это дети по­
мещиков, кулаков и капиталистов ; правые элементы п о л а г а ­
ют, что эти студенты составляют массу, которая может от­
кликнуться на их п р и з ы в ы . Возможно , что имеется часть сту­
дентов с правоуклонистскими в з г л я д а м и , но д у м а т ь так в 
отношении подавляющего большинства студентов — значит 
находиться в плену мечтаний. 

Ф а к т ы т а к ж е свидетельствуют о том, что п р а в ы е элемен­
ты среди журналистских кругов призывают рабоче-крестьян­
ские массы выступать против правительства . Когда кто-либо 
выступает против приклеивания я р л ы к о в , то они выступают 
только против ярлыков , полученных ими от коммунистичес­

* Р е ч ь идет об одном из д е л и к а т е с о в к и т а й с к о й кухни — а к у л ь и х 
п л а в н и к а х , под к о т о р ы м и з д е с ь п о д р а з у м е в а ю т с я « п р о м е ж у т о ч н ы е эле­
менты». — Прим. ред. 
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кой партии . Сами же они могут приклеивать я р л ы к и комму­
нистам, промежуточным и «левым» элементам из демократи­
ческпх партий и группировок, а т а к ж е «левым» элементам 
из различных социальных кругов. Сколько я р л ы к о в при­
к л е и л и п р а в ы е элементы через г а з е т ы за последние месяцы? 
Когда промежуточные элементы выступают против п р и к л е и ­
вания ярлыков , они д е л а ю т это искренне. Мы д о л ж н ы снять 
все несоответствующие ярлыки , приклеенные в п р о ш л о м про­
межуточным э л е м е н т а м , и впредь их не следует приклеивать 
к а к п о п а л о . Н е к о т о р ы е действительные ошибки, совершенные 
в период проведения движений «против трех злоупотребле­
ний», « за искоренение контрреволюции» и «за идеологическое 
перевоспитание» , необходимо открыто исправить независимо 
от того, по отношению к кому они были совершены. Д р у г о е 
дело , когда идет речь о п р и к л е и в а н и и ярлыков п р а в ы м эле­
ментам. Но и в этом случае следует действовать п р а в и л ь н о . 
П р и к л е и в а т ь я р л ы к правого элемента надо только действи­
тельно правым элементам. За исключением отдельных слу­
чаев , не следует у к а з ы в а т ь конкретные имена , необходимо 
о с т а в л я т ь им шанс д л я поворотного м а н е в р а , способствуя тем 
с а м ы м достижению компромисса при соответствующих усло­
виях. 

К а к у ж е б ы л о с к а з а н о , п о нашей оценке, число п р а в ы х 
элементов колеблется от 1 до 3 — 5 и д а ж е 10 процентов, воз­
можно, их немного больше или немного меньше. О б с т а н о в к а 
в к а ж д о й организации тоже имеет свои отличия, поэтому 
необходимо обязательно опираться на д о к а з а т е л ь с т в а , исхо­
дить из реальных ф а к т о в , не допускать перегибов . Д о п у с к а т ь 
перегибы — значит совершать ошибки . 

Б у р ж у а з и я и многие интеллигенты, служившие в прошлом 
старому обществу, упорно с т а р а ю т с я проявить себя, тоскуют 
по своему старому м и р у и в ряде случаев не согласны с но­
вым миром. Д л я их перевоспитания требуется очень длитель­
ный период, причем нельзя прибегать к грубым методам. Од­
нако необходимо учитывать , что большинство этих людей сде­
л а л и б о л ь ш о й шаг вперед по сравнению с первым периодом 
после освобождения . Их критические замечания в наш адрес 
по большей части правильны, и их необходимо принять. И 
только некоторая часть их критических замечаний является 
неправильной , но и тут следует п р о я в л я т ь понимание . П р а ­
вильно, когда эти люди добиваются доверия , хотят иметь и 
обязанности и права . Необходимо доверять им, обеспечить 
им п р а в а и обязанности . 

Кое-что в критике со стороны правых элементов т а к ж е 
является правильным, поэтому ее нельзя перечеркивать це­
ликом. Все правильное в их критике необходимо принять . 
Отличительная особенность правых элементов — в их правой 
политической позиции. Их сотрудничество с нами носит ф о р ­
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м а л ь н й х а р а к т е р , фактически это не сотрудничество; они 
стремятся попользовать любую лазейку , к а к это и д е л а ю т в 
настоящее время , фактически и не п о м ы ш л я я о сотрудниче­
стве. Они н а р у ш а ю т д а н н о е ими согласие на руководство со 
стороны коммунистической партии , пытаясь освободиться от 
этого руководства . Но б е з такого руководства невозможно 
успешно построить с о ц и а л и з м , и н а ш а нация подвергнется 
колоссальным бедствиям. 

В нашей стране насчитывается несколько миллионов ка­
питалистов и интеллигентов , с л у ж и в ш и х в прошлом старому 
обществу . Н а м н у ж н о , чтобы эти люди р а б о т а л и на нас. Н а м 
необходимо улучшить с ними отношения , чтобы они эффек­
тивно с л у ж и л и делу с о ц и а л и з м а , чтобы осуществить их даль­
нейшее перевоспитание, добиться их постепенного п р е в р а щ е ­
ния в рабочий класс и перехода в противоположную нынеш­
ней сторону. Большинство из них наверняка может достиг­
нуть этой цели. Перевоспитание о з н а ч а е т и сплочение и борь­
бу, а сплочение достигается путем борьбы. Б о р ь б а — это обо­
юдный процесс, а сейчас наступило время , когда многие лю­
ди ведут борьбу с нами. Критические з а м е ч а н и я большинства 
из них в наш адрес рациональны или в основном р а ц и о н а л ь ­
ны, в том числе и не опубликованная в г а зетах о с т р а я кри­
тическая с т а т ь я профессора Хэ из Пекинского университета. 
Ц е л ь критики со стороны этих людей состоит в стремлении 
улучшить отношения между нами , их критика продиктована 
добрыми намерениями. Критика со стороны правых элемен­
тов, как правило , продиктована дурными намерениями, они 
питают к нам в р а ж д е б н ы е чувства. О добрых или дурных 
намерениях не надо гадать , ибо их можно р а с п о з н а т ь . 

Н ы н е ш н я я кампания за осуществление критики и движе­
ние за упорядочение стиля работы развернуты коммунистиче­
ской партией. Мы п р е д п о л а г а л и и н а д е я л и с ь , что ядовитые 
т р а в ы и ароматные цветы будут вместе появляться , что мерз­
кая нечисть и сказочные диковины будут вместе расти, ибо в 
конечном счете хорошее составляет большинство, а плохое — 
меньшинство. Н а м говорят: «Ловите крупную рыбу» , а мы 
отвечаем: « В ы п а л ы в а е м ядовитые травы». Смысл один и тот 
же , только слова разные . Р а д и достижения своих целей анти­
коммунистически настроенные правые элементы хотят, не­
в з и р а я ни на что, поднять на китайской з е м л е тайфун си­
лою с в ы ш е семи баллов , у н и ч т о ж а ю щ и й посевы и р а з р у ш а ю ­
щий ж и л и щ а . Ч е м неразумнее будут их поступки, тем быст­
рее они лишатся своей прежней обратной стороны — маски 
сотрудничества и признания руководства со стороны комму­
нистической партии ; б л а г о д а р я этому н а р о д увидит, что пра­
вые элементы — это не более чем горстка нечисти, выступаю­
щ а я против компартии и против народа . И пусть тогда эти 
люди похоронят себя. Что же в этом плохого? 
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У правых элементов есть два пути. Первый — это п о д ж а т ь 
хвост, отказаться от всего дурного и стать на правильный 
путь; другой — п р о д о л ж а т ь бесчинствовать и самим обречь 
себя на гибель. Господа правые элементы, п р а в о выбора пу­
ти (в течение короткого срока) в в а ш и х р у к а х . 

В нашем государстве существует несколько критериев 
д л я определения политической благонамеренности и добро­
порядочности б у р ж у а з и и и буржуазной интеллигенции. Глав­
н ы е из этих критериев состоят в том, действительно ли они 
хотят социализма и действительно ли они принимают руко­
водство со стороны коммунистической партии . Они у ж е д а в ­
но признали эти два критерия. Сейчас кое-кто хочет пере­
смотреть их, по это никуда не годится. К а к только они пе­
ресмотрят эти два критерия , им не о к а ж е т с я места в Ки­
тайской Н а р о д н о й Республике . Если они мечтают о запад­
ном мире (о каком-то свободном государстве ) , т ак пусть и 
отправляются туда! 

Почему р а з р е ш а е т с я помещать на страницах газет мно­
жество туманных и реакционных высказываний? Р а з р е ш а е т с я 
д л я того, чтобы народ распознал ядовитую траву и выполол 
ее, р а с п о з н а л яд и у н и ч т о ж и л его. 

«Почему вы раньше т а к не выступали? Почему не з а я в л я ­
ли об этом раньше?» Р а з в е мы п р е ж д е не говорили о том, 
что всю ядовитую траву необходимо выпалывать? 

« Р а з в е соответствует п р и н ц и п а м справедливости в а ш е де­
ление людей на «левые», промежуточные и п р а в ы е элемен­
ты?» Кроме пустынь, повсюду, где ж и в е т народ , имеются «ле­
вые», п р о м е ж у т о ч н ы е и п р а в ы е элементы. Т а к будет и через 
10 тысяч лет. Почему же это не соответствует п р и н ц и п а м 
справедливости? Такое разграничение ориентирует массы при 
оценке людей, способствует з авоеванию промежуточных эле­
ментов и изоляции правых элементов . 

«Почему н е л ь з я з а в о е в а т ь правые элементы?» Их необхо­
димо завоевать , но возможность з а в о е в а т ь их появится лишь 
тогда, когда они почувствуют свою изоляцию. Сейчас они, 
з а д р а в хвост до небес , тщетно пытаются уничтожить комму­
нистическую партию. Р а з в е они захотят ограничиться опре­
деленными р а м к а м и ? И з о л я ц и я повлечет за собой их рассло­
ение; мы д о л ж н ы добиться расслоения п р а в ы х элементов . Мы 
всегда делим людей на «левые», п р о м е ж у т о ч н ы е и правые 
элементы или н а з ы в а е м их прогрессивными, п р о м е ж у т о ч н ы м и 
и отсталыми . Это введено не сегодня, но кое-кто з абыл об 
этом, только и всего. 

«Нет ли необходимости в крупном упорядочении?» Н а д о 
п о н а б л ю д а т ь за дальнейшим поведением господ правых эле­

ментов, а потом принять решение. Необходимость выпалы­
вать ядовитые травы означает в ы п а л ы в а н и е ядовитых трав в 
области идеологии. «Упорядочение» людей — особое дело . 
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Когда нет «серьезного несоблюдения законов и н а р у ш е н и я 
порядка» со стороны кого-либо, то нельзя осуществлять «упо­
рядочение». Что такое «серьезное несоблюдение законов и 
нарушение порядка»? Это нанесение серьезного ущерба ин­
тересам государства и интересам н а р о д а , причем ущерб нане­
сен в результате своевольных действий вопреки неоднократ­
ным п р е д у п р е ж д е н и я м . Что же к а с а е т с я тех, кто просто со­
в е р ш а е т ошибки , то н а д о «лечить, чтобы спасти больного». 
Это правильное ограничение , оно имеет одинаковую силу к а к 
в п а р т и и , т а к и вне ее. «Упорядочить» — т о ж е значит «ле­
чить, чтобы спасти больного». 

С к о л ь к о н у ж н о времени , чтобы выполнить задачу по упо­
рядочению стиля работы партии? В н а с т о я щ е е время собы­
тия р а з в и в а ю т с я очень быстро и отношения п а р т и и с массами 
очень скоро улучшатся . П о х о ж е , что эту з а д а ч у можно будет 
выполнить в одних местах за н е с к о л ь к о недель , в других — 
за несколько месяцев , в третьих (например , в деревнях) — 
приблизительно з а год. Ч т о ж е к а с а е т с я изучения м а р к с и з м а 
и повышения идейного уровня , то д л я этого потребуется вре­
мени несколько больше . 

Н а ш курс и сплочения и борьбы с б у р ж у а з н о й интелли­
генцией рассчитан на длительный период . Но двух-трех пяти­
леток, п о ж а л у й , хватит . После з а в е р ш е н и я д а н н о г о этапа 
д в и ж е н и я за упорядочение стиля работы коммунистической 
п а р т и и мы внесем п р е д л о ж е н и е провести упорядочение стиля 
работы во всех д е м о к р а т и ч е с к и х п а р т и я х и социальных кру­
гах. Это ускорит их прогресс и еще более изолирует немного­
численные п р а в ы е элементы. Сейчас беспартийные д е я т е л и 
помогают нам проводить упорядочение стиля работы, а че­
рез некоторое время мы поможем беспартийным д е я т е л я м 
упорядочить стиль работы . Это и есть в з а и м о п о м о щ ь , кото­
р а я позволит ликвидировать н е п р а в и л ь н ы й стиль, з аставит 
его перейти в свою противоположность и п р е в р а т и т ь с я в пра­
вильный стиль. И м е н н о этого ж д е т от н а с народ , и мы дол­
ж н ы о п р а в д а т ь его н а д е ж д ы . 
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О Б У Р Ж У А З Н О Й Н А П Р А В Л Е Н Н О С Т И ГАЗЕТЫ 
«ВЭНЬХУЭЙ БАО» В П О С Л Е Д Н Е Е ВРЕМЯ * 

(14 июня 1957 года) 

Н и ж е с л е д у ю щ а я статья перепечатана из газеты «Вэнь­
хуэй бао», где она п о я в и л а с ь 10 июня под заголовком « Д л я 
справки» . 

Ш а н х а й с к а я газета «Вэньхуэй бао» и пекинская «Гу­
анмин ж и б а о » в п р о ш л о м о п у б л и к о в а л и массу хороших кор­
респонденции и статей . О д н а к о основное политическое напра­
вление этих газет на короткий срок п р е в р а т и л о с ь в н а п р а в л е ­
ние, присущее б у р ж у а з н о й прессе . Обе они в течение опреде­
ленного периода, используя лозунг «пусть соперничают сто 
школ» и д в и ж е н и е коммунистической партии за упорядочение 
стиля работы, о п у б л и к о в а л и массу статей, которые содержа­
ли б у р ж у а з н ы е взгляды и в которых они не с о б и р а л и с ь кри­
тиковать эти в згляды, а т а к ж е много сообщений п р о в о к а ц и ­
онного х а р а к т е р а , в чем м о ж н о убедиться , просмотрев газе­
ты. Ч а с т ь работников этих п е ч а т н ы х органов допустила круп­
ную о ш и б к у в своих в з г л я д а х на газету. Они п р о г л я д е л и 
принципиальное отличие м е ж д у г а з е т а м и капиталистических 
стран и г а з е т а ми социалистических с т р а н . Это обстоятельство 
х а р а к т е р н о не только д л я «Вэньхуэй б а о » и «Гуанмин 
ж и б а о » , но и д л я некоторых редакторов и корреспондентов 
других газет и д л я п р е п о д а в а т е л е й н е к о т о р ы х ф а к у л ь т е т о в 
ж у р н а л и с т и к и в университетах , но в этих г а з е т а х оно особен­
но бросается в г л а з а . Ошибочные взгляды м о ж н о изменить в 
процессе изучения, о с м ы с л и в а н и я и критики, и мы о ж и д а е м 
этого от у к а з а н н ы х газет . Судя по обстановке , с л о ж и в ш е й с я 
в этих г а з е т а х в последние дни , их курс к а к будто у ж е пре­
терпел изменения . Газеты, не я в л я ю щ и е с я органом партии , 
конечно, не следует уподоблять партийным г а з е т а м , они дол­
ж н ы иметь свои особенности. Но их основная направлен­
ность д о л ж н а быть единой с другими га зетами . 

Это объясняется тем, ч т о в социалистических с т р а н а х га­
зеты основаны на общественной системе собственности и сред­
ствами ж у р н а л и с т и к и о т р а ж а ю т социалистическую экономику. 

* Р е д а к ц и о н н а я с т а т ь я , п е р е р а б о т а н н а я п р е д с е д а т е л е м М а о Ц з э - д у ­
ном д л я « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » . — Прим. в китайском тексте. 
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то есть плановую экономику. Они отличаются от газет капи­
талистических стран , которые средствами ж у р н а л и с т и к и от­
р а ж а ю т экономику, р а з д и р а е м у ю анархией и конкуренцией 
м е ж д у концернами . 

Пока в мире существуют классовые р а з л и ч и я , г а зеты бу­
дут с л у ж и т ь орудием классовой борьбы. Мы надеемся , что 
по этому вопросу развернется дискуссия, б л а г о д а р я которой 
будет достигнуто всеобщее единое понимание этой проблемы. 
Среди части ж у р н а л и с т о в — членов компартии и комсомоль­
цев — т а к ж е бытует б у р ж у а з н ы й вз гляд на прессу. Этот оши­
бочный в з г л я д следует осмыслить , изучить и подвергнуть 
критике. Следует т а к ж е критиковать догматический в з гляд 
на прессу и ш а б л о н н ы й литературный стиль. Подобные вещи 
в этой о б л а с т и порядком надоели. П а р т и й н ы е газеты, в к л ю ­
ч а я г а з е т у « Ж э н ь м и н ь ж и б а о » , допускают ошибки в этом от­
ношении. В ходе дискуссии необходимо развернуть критику 
этих ошибок . Таким о б р а з о м , в п р о б л е м а х ж у р н а л и с т и к и 
следует вести борьбу на два фронта : и против «левых» и про­
тив п р а в ы х . В своей с т а т ь е Яо Вэнь-юань лишь н а м е к а м и 
у к а з ы в а е т на б у р ж у а з н у ю направленность «Вэньхуэй бао» , 
подмечая явную и в р е д н у ю тенденцию некоторых лиц из 
«Вэньхуэй б а о » вести с б у р ж у а з н ы х позиций классовую борь­
бу против п р о л е т а р и а т а . Это х о р о ш а я статья, и потому ее 
п о м е щ а ю т здесь в порядке перепечатки. П о л ь з у я с ь случаем, 
мы в ы с к а з а л и нашу точку зрения коллегам из «Вэньхуэй 
б а о » и «Гуанмин ж и б а о » , чтобы они п о д у м а л и над этим. 



Н Е О Б Х О Д И М О КРИТИКОВАТЬ Б У Р Ж У А З Н У Ю 
Н А П Р А В Л Е Н Н О С Т Ь ГАЗЕТЫ «ВЭНЬХУЭЙ БАО» 

(1 июля 1957 года) 

После того к а к редакция газеты « Ж э н ь м и н ь жибао» 
14 июня опубликовала статью «О буржуазной направленно­
сти газеты «Вэньхуэй б а о » в последнее время», «Вэньхуэй 
бао» и «Гуанмин ж и б а о » выступили с самокритикой по этому 
вопросу. 

Сотрудники [издательства ] «Гуанмин жибао» провели не­
сколько собраний, подвергнув суровой критике ошибочный 
курс директора издательства Ч ж а н Бо-цзюня * и главного ре­
дактора Чу Ань-пина. Б л а г о д а р я четкому критическому от­
ношению произошел коренной поворот от антикоммунистиче­
ской, антинародной и антисоциалистической буржуазной ли­
нии Ч ж а н Бо-цзюня и Чу Ань-пина к революционной социа­
листической линии. В результате б ы л о восстановлено доверие 
читателей к ней как к социалистической газете. О д н а к о при­
ходится усомниться в умении подать материал . Искусство 
монтажа и его политический характер — это разные вещи, 
Если говорить о «Гуанмин ж и б а о » , то ей недостает первого, 
но у нее в избытке второе. В такой проблеме, как умение 
компоновать материал , вполне можно добиться улучшений, 
повысив качество м о н т а ж а м а т е р и а л а , г а з е т а приобретет но­
вый облик, и это доставит радость читателям. Но и в этом 
деле есть свои трудности: газета « Ж э н ь м и н ь жибао» уже 
давно стремится к этому, и у нее намечаются кое-какие сдви­
ги, но до полного удовлетворения запросов читателей ей так­
же еще д а л е к о . 

«Вэньхуэй бао» выступила с самокритичной статьей и как 
будто изменила свое направление . Она т а к ж е поместила мно­
го корреспонденций и статей, в которых нашла отражение 
правильная линия. Это, конечно, хорошо, но, п о ж а л у й , этого 
еще недостаточно. Вот и на сцене артисты очень правдиво 
исполняют роли отрицательных героев, но ф а л ь ш и в я т , испол­
няя роли положительных героев, которые в ы г л я д я т нарочито 
грозными и неестественными. И здесь свои трудности. В во­

* Чжан Бо-цзюнь — в то в р е м я т а к ж е п р е д с е д а т е л ь Д е м о к р а т и ч е с ­
кой лиги К и т а я , министр с в я з и К Н Р . — Прим. ред. 

306 



просах линии не может быть .места для компромиссов: или 
ветер с Востока довлеет над ветром с З а п а д а , или ветер с 
З а п а д а довлеет над ветром с Востока. Многие из редакторов 
и ж у р н а л и с т о в привыкли жить по старинке, и им очень нелег­
ко перестроиться сразу. О б щ а я ситуация вынуждает пере­
строиться, пусть через силу и без всякой охоты, тех, кто не 
изменился. Когда говорят, что [ т а к а я перестройка] дается 
легко и радостно, то тем самым в ы р а ж а ю т лишь присущую 
людям вежливость . Это характерно д л я людей и потому про­
стительно. 

С редколлегией газеты «Вэньхуэй бао» дело серьезнее. 
Эта р е д к о л л е г и я командовала газетой в тот период, когда ее 
захлестнуло б у р ж у а з н о е направление ; груз ошибок настоль­
ко т я ж е л , что от него нелегко избавиться . У командиров есть 
свой командующий, у т в е р ж д а л и нападавшие на редколле­
гию, но ее сторонники отрицали это. Более того, были назва­
ны ф а м и л и и и имена. Таким командующим в блоке Ч ж а н 
Бо-цзюнь — Ло Лун-цзи * они н а з в а л и Ло Лун-цзи ; они гово­
рили, что между этими командующими стоит еще один ко­
мандующий, а именно руководитель пекинского отделения ре­
дакции «Вэньхуэй бао», способная женщина-полководец 
Пу Си-сю. Л ю д и говорили, что правые элементы из Д е м о ­
кратической лиги внутри «Вэньхуэй бао» были организованы 
по схеме: Ло Лун-цзи — Пу Си-сю — редколлегия газеты. 

Д е м о к р а т и ч е с к а я лига сыграла особенно гнусную роль в 
период д в и ж е н и я «пусть соперничают сто школ» и в процес­
се движения за упорядочение стиля. У нее были свои органи­
зации, свои п л а н ы , своя п р о г р а м м а и своя линия, которые 
шли в обход народа и были антикоммунистическими и анти­
социалистическими. От нее ничем не отличается и Рабоче-
крестьянская демократическая партия . Обе партии особенно 
выделились среди у ж а с а ю щ и х волн и ветра, поднятых бло­
ком Ч ж а н а — Л о . Поднимали их и другие партии, в которых 
тоже были очень гнусные люди. Но партии эти были сравни­
тельно малочисленными и не имели четкой организации. 

Если говорить о членах Демократической лиги и Рабоче -
крестьянской демократической партии, то не все и не боль­
шинство, а всего лишь незначительное меньшинство из них 
вызывало бурю и поднимало волны, строило планы на кон­
спиративных к в а р т и р а х , р а з ж и г а л о страсти в низах, связы­
вало низы с в е р х а м и и повсюду искало сообщников. Вызвать 
смуту в Поднебесной и захватить власть , действовать шаг за 
шагом и в конце концов успешно реализовать свои широкие 
планы — так они оценивали обстановку и такую конечную 
цель ставили перед собой. 

* Ло Лун-цзи — в то в р е м я министр лесного х о з я й с т в а , обществен­
ный д е я т е л ь . — Прим. ред. 
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Это были так называемые б у р ж у а з н ы е правые деятели. 
Некоторые действовали обдуманно. Большинство было оду­
рачено, меньшинство же составляло костяк правого крыла, 
будучи костяком правого крыла , это меньшинство было ло­
яльно дееспособным, несмотря на свою малочисленность . 
Всю весну в небе К и т а я собирались неожиданно надвинув­
шиеся черные тучи, источником которых был блок Ч ж а н а — 
Ло. 

Союз ж у р н а л и с т о в провел два собрания , на одном из ко­
торых все отрицалось , а на другом отрицалось отрицаемое . 
Столь быстрое изменение позиции о т р а ж а е т быстрое изме­
нение обстановки в Китае , ибо интервал между собраниями 
составлял всего лишь м е с я ц с небольшим. Хорошо, что собра­
ния состоялись . Черные тучи поглотили п е р в о е собрание , ко­
торое выдвинуло реакционную б у р ж у а з н у ю линию в ж у р н а ­
листике. В т о р о е собрание , состоявшееся в последние дни, про­
ходило в другой атмосфере , и, хотя правые по-прежнему ока­
зывали упорное сопротивление, можно считать, что большин­
ство придерживается правильного направления . 

14 июня «Вэньхуэй бао» выступила с самокритикой , при­
знав, что она допустила р я д ошибок . Самокритика — хоро­
шая вещь, и мы приветствуем ее. Но мы считаем эту само­
критику «Вэньхуэй бао» недостаточной. Она неудовлетвори­
тельна в принципе. Д е л о в том, что «Вэньхуэй бао», по су­
ществу, не выступала с самокритикой. Напротив , в своей пе­
редовой статье от 14 июня она о п р а в д ы в а л а допущенные 
ошибки: «Мы односторонне и неправильно поняли политиче­
скую установку партии на свободное высказывание мнений 
и считали, что безоговорочное поощрение свободного выска ­
зывания мнений — это и есть п о м о щ ь п а р т и и в проведении 
и упорядочения стиля , что если больше публиковать пози­
тивных мнений или выступать с ответной критикой ошибоч­
ных мнений, то это отрицательно скажется на свободном вы­
сказывании мнений». 

Так ли это? Нет. «Вэньхуэй б а о » в течение весны прово­
дила антикоммунистический, антинародный и антисоциали­
стический курс ЦК Демократической лиги, вела бешеное на­
ступление на пролетариат , резко отошла от курса коммуни­
стической партии . Ее к у р с предусматривал р а з в а л и т ь комму­
нистическую партию, учинить смуту в Поднебесной, чтобы 
захватить власть . Р а з в е это на самом деле «помощь в прове­
дении упорядочения стиля»? Л о ж ь , самый настоящий обман . 
Было ли ошибкой в течение некоторого времени не публико­
вать или мало п у б л и к о в а т ь позитивные мнения и не подвер­
гать ответной критике ошибочные мнения? Газета «Вэньхуэй 
бао», точно так же к а к и партийные газеты, в период с 8 м а я 
по 7 июня в ы п о л н я л а указание ЦК К П К и действительно 
так поступала . Ц е л ь з а к л ю ч а л а с ь в том, чтобы все злые ду­
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хи, вся нечисть «свободно в ы с к а з а л а свои мнения», чтобы 
ядовитые травы вовсю распустились и чтобы люди посмотре­
ли и поразились тому, что подобная нечисть, о к а з ы в а е т с я , 
все еще существует на этом свете , и приступили к искорене­
нию ее. То есть коммунистическая партия увидела неизбеж­
ность этой классовой схватки м е ж д у б у р ж у а з и е й и пролета­
риатом. 

Чтобы д а т ь б у р ж у а з и и и б у р ж у а з н о й интеллигенции воз­
можность начать это сражение , газеты некоторое время не 
помещали или мало п о м е щ а л и на своих с т р а н и ц а х позитив-
ных мнений, не наносили ответного удара по бешеному на­
ступлению б у р ж у а з н ы х реакционных правых элементов; пар­
тийные организации во всех у ч р е ж д е н и я х и учебных заведе­
ниях, где проводилось упорядочение стиля , т а к ж е некоторое 
время не д а в а л и отпора этому бешеному наступлению, что­
бы массы могли воочию убедиться , чья к р и т и к а преследует 
добрые намерения , а чья так н а з ы в а е м а я критика проникну­
та злыми намерениями, чтобы собрать силы и, в ы ж д а в , ког­
да назреет момент, нанести контрудар . 

Некоторые говорит, что это тайный п л а н , а мы говорим, 
что это открытый план. И б о мы заранее сказали врагам, что 

нечисть легко уничтожить, когда она вылезет наружу , ядови­
тую т р а в у удобнее полоть, когда она покажется из земли . 
Р а з в е крестьяне не в ы п а л ы в а ю т т р а в у по нескольку р а з в 
год? Выполотая трава может пойти на удобрение. К л а с с о в ы е 
враги обязательно в ы ж д у т момент, чтобы проявить себя. Их 
не волнует судьба родины и коммунизм. К а к бы к о м м у н и с т и ­
ческая партия ни п р е д у п р е ж д а л а з а р а н е е своих врагов , ни 
говорила им открыто о своем основном стратегическом курсе, 
они все-таки намерены наступать . К л а с с о в а я борьба сущест­
вует объективно и не зависит от воли человека . Следователь ­
но, она неизбежна . Ее невозможно и з б е ж а т ь , д а ж е если лю­
ди стремятся к этому. М о ж н о только приспособить ее к об­
стоятельствам и добиться победы. 

Почему махровые к л а с с о в ы е враги сами лезут в ловушку? 
Они — реакционная социальная группировка , у которой от 
корысти разум мутится; абсолютное превосходство пролета ­
риата они сочли за его абсолютную слабость . Р а з ж и г а я по­
всюду страсти , можно спровоцировать рабочих и крестьян, а 
при помощи студенческих д а ц з ы б а о легко установить кон­
троль над учебными заведениями, развернуть свободное вы­
сказывание мнений; при первой же в с п ы ш к е Поднебесную 
охватит великая смута , а к о м п а р т и и придет конец. Т а к оце­
нивал текущий момент Ч ж а н Бо-цзюнь в присутствии шести 
профессоров в Пекине б июня. Р а з в е это не помутнение ра­
зума от корысти? 

А их «корысть» — в з ахвате власти. У них немало газет, 
одна из которых называется «Вэньхуэй бао». «Вэньхуэй бао» 
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действовала в соответствии с вышеизложенным реакционным 
курсом. 14 июня она обманула народ, прикинувшись, что ру­
ководствуется добрыми намерениями. «Вэньхуэй бао» писа­
ла: «И такие ошибочные представления возникли потому, что 
в нашем сознании все е щ е ж и в ы остатки буржуазной идео­
логии». Ошибаетесь . Вместо слова «остатки» следовало бы 
употребить слово «изобилие». 
Несколько месяцев «Вэньхуэй бао» с л у ж и л а рупором ре­

акционерам в их бешеном наступлении на п р о л е т а р и а т . На­
правление газеты стало антикоммунистическим, антинарод­
ным и антисоциалистическим, то есть б у р ж у а з н ы м . Хватит ли 
для этого только остатков буржуазной идеологии? Где здесь 
логика? Из разрозненных предпосылок д е л а т ь универсальный 
вывод — такова логика «Вэньхуэй б а о » . Эта г а з е т а до сих 
пор не готова критиковать противоречащие ф а к т а м реакци­
онные корреспонденции, которые она с а м а ш и р о к о публико­
вала, реакционные высказывания , в изобилии представлен­
ные на ее страницах , реакционный подбор материалов , вовсю 
использованный ею в качестве орудия д л я наступления на 
пролетариат . 
С газетой «Синьминь бао» д е л о обстоит по-другому. Она 
уже много раз выступала с довольно искренней самокрити­
тикой. «Синьминь бао» совершила менее крупные ошибки , чем 
«Вэньхуэй бао». Она добросовестно направляла свои ошиб­
ки как только о б н а р у ж и в а л а их, демонстрируя там с а м ы м , 
что се руководители и корреспонденты со всей ответствен­
ностью относятся к народному делу . Э т а газета перед лицом 
читателей начала п р о я в л я т ь инициативу. А куда д е в а л о с ь 
чувство ответственности у [сотрудников] «Вэньхуэй бао»? 
Когда же вы последуете примеру «Синьминь бао» Д о л г и 
надо возвращать . Когда же «Вэньхуэй бао» начнет выпла­
чивать свой долг? По-видимому, самокритика «Синьминь 
бао» поставила много трудных вопросов перед «Вэньхуэй 
бао», и читатели хотят спросить, когда же «Вэньхуэй б а о » 
поспешит за «Синьминь бао». В настоящее время «Вэньхуэй 
бао» занимает абсолютно пассивную позицию. 
Пока «Синьминь бао» не выступила с самокритикой, 
«Вэньхуэй бао», пожалуй, еще могла кое-как существовать. 
Но после самокритики «Синьминь бао» для «Вэньхуэй бао» 
наступили т я ж е л ы е дни. Пассивность может превратиться в 
активность — д л я этого нужно пойти за «Синьминь бао», до­
бросовестно следуя ее примеру . 
Вернемся теперь к понятию «правые б у р ж у а з н ы е элемен­
ты. П р а в ы е б у р ж у а з н ы е элементы — это и есть антикомму­
нистические, антинародные и антисоциалистические р е а к ц и ­
онные элементы, о которых говорилось выше. Таково науч­
ное объяснение этого понятия, соответствующее реальной об­
новке. 

310 



П р а в ы е б у р ж у а з н ы е элементы — это горстка лиц, которые 
встречаются и в демократических партиях , и среди интелли­
генции, и среди капиталистов , и среди молодежи и студенче­
ства, а т а к ж е имеются в коммунистической партии и в ком­
сомоле. Они проявили себя во в р е м я данного шторма . Они 
весьма малочисленны, но в демократических п а р т и я х , осо­
бенно в некоторых, они сильны, и это нельзя игнорировать . 
Подобные люди не только говорят, но и действуют. Они ви­
новны, и к ним нельзя подходить с позиции « в ы с к а з ы в а ю щ е ­
му не в укор». 

Они действуют не только словом, но и делом. Н у ж н о ли 
н а к а з ы в а т ь их? С точки зрения сегодняшнего дня это и не 
обязательно , так как у народного государства очень прочное 
положение . М о ж н о проявить великодушие и не н а к а з ы в а т ь 
их. Л и ш ь при известных обстоятельствах , а именно если во­
преки неоднократным предупреждениям они не исправляют­
ся, п р о д о л ж а ю т свою подрывную деятельность и н а р у ш а ю т 
уголовный кодекс, их следует н а к а з ы в а т ь . К ним применимы 
такие принципы, к а к «извлекать уроки из ошибок прошлого 
в назидание на будущее, лечить, чтобы спасти больного», 
превращать пассивные ф а к т о р ы в активные. 

Есть и другие правые элементы, которые говорят, но не 
действуют. В ы с к а з ы в а н и я их подобны в ы с к а з ы в а н и я м тех 
правых элементов, о которых говорилось выше, но они не за­
нимаются подрывной деятельностью. К таким людях надо 
быть еще более великодушными. Ошибочные в ы с к а з ы в а н и я 
надо п о д в е р г а т ь резкой критике, тут нельзя проявлять сни­
схождение, но следует позволять им оставаться при своем 
мнении. Всем в ы ш е у к а з а н н ы м лицам по-прежнему разреше­
но пользоваться свободой слова. 

Сохранение в великом и могучем государстве такой не­
значительной горстки лиц не м о ж е т причинить какого-либо 
вреда, после того как широкие народные массы р а з о б р а л и с ь 
в их о ш и б к а х . Следует знать , что правые элементы своим от­
рицательным примером учат наших людей. В этом смысле 
ядовитые травы имеют свои заслуги . З а с л у г а ядовитой тра­
тты в том, что она содержит яд, но в то же время она отрав­
ляет народ . 

В коммунистической партии продолжается кампания по 
упорядочению стиля; все демократические партии т а к ж е при­
ступили к упорядочению стиля. После того как народ ото­
бьет яростные атаки правых элементов, м о ж н о будет успеш­
но проводить кампанию по упорядочению стиля. 



КИТАЙСКИЕ Д Е Н Е Ж Н Ы Е Е Д И Н И Ц Ы 
И О С Н О В Н Ы Е М Е Р Ы * 

Денежные единицы 

ю а н ь = 10 ц з я о , или м а о = 1 0 0 ф э н я м 
ц з я о , или м а о = 0 , 1 ю а н я , «гривенник» 
ф э н ь = 0 , 0 1 ю а н я , « к о п е й к а » 

Меры веса 

д а н ь = 1 0 0 ц з и н я м = 5 0 ( 5 9 , 6 8 ) кг 
ц з и н ь = 0 , 0 1 д а н я = 1 6 л я н а м = 0 , 5 ( 0 , 5 9 6 ) кг 
л я н = 1/16 ц з и н я = 1 0 ц я н я м = 3 1 , 2 5 ( 3 7 , 3 ) г 
цянь = 0 , 1 л я п а = 3 , 1 2 5 ( 3 , 7 3 ) г 

Меры объема 

цань = 1 0 д о у = 1 0 0 ( 1 0 3 , 5 4 ) л 
доу = 0 , 1 д а н я = 1 0 ш э н а м = 1 0 ( 1 0 , 3 5 ) л 
шэн = 0 , 1 д о у = 1 , 0 ( 1 , 0 3 5 ) л 

Меры длины 

ли = 1 5 0 ч ж а н а м = 0 , 5 ( 0 , 5 7 6 ) км 
чжан = 10 чи = 3 , 3 3 ( 3 , 2 ) м 

чи = 1 0 ц у н я м = 0 , 3 ( 0 , 3 2 ) м 
цунь = 0 , 1 чи = 3 , 3 ( 3 , 2 ) см, « в е р ш о к » 

Меры площади 

му = 1 0 ф э н я м = 1 / 1 5 ( 1 / 1 6 ) га = 6 , 6 6 ( 6 , 1 4 ) а 
фэнь = 0 , 1 му = 0 , 6 6 ( 0 , 6 1 ) а = 6 6 , 6 ( 6 1 , 4 ) кв. м 

* В с к о б к а х д а н ы э к в и в а л е н т ы в м е т р и ч е с к о й системе, с у щ е с т в о в а в ­
шие до 1 9 5 8 г о д а . — Прим. ред. 
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